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Vorwort 


Jeder, der sich schon einmal näher mit den Texten des Totenbuchs befaßt hat, 
wird einen zuverlässigen und schnell benutzbaren Wortindex vermissen; 
jedenfalls ist dies die Erfahrung des Bonner Totenbuch-Projekts. Die Eingabe der 
Texte des Papyrus Turin 1791 in die Datenbank des Berliner Wörterbuch-Projekts 
bot eine Chance zur Abhilfe in Form einer gedruckten Version der Daten, um so 
den lange Zeit hilfreichen, aber nach 130 Jahren in vielem veralteten Index von 
Jens Lieblein zu ersetzen. Ich danke Stephan Seidlmayer sehr herzlich für die 
Mühe, die Datensätze mittels eines eigens geschriebenen Programms in eine les- 
und ausdruckbare Form zu bringen und dadurch eine Publikation in Buchform zu 
ermöglichen. Der Überarbeitung der Einträge folgte das Korrekturlesen durch alle 
Mitarbeiter des Totenbuch-Projekts, außerdem der erste Einsatz des neuen Index 
durch Daniela С. Luft während ihres Praktikums bei uns. Irmtraut Munro nahm 
die langwierige Arbeit auf sich, gemeinsam mit mir das Manuskript mit Liebleins 
Index abzugleichen. Dank ihrer Mühe konnten viele Fehler ausgemerzt werden, 
außerdem ließ sich manches gegenüber der rein digital erstellten Wortliste 
sozusagen menschlicher gestalten. 

Die weitgehende Standardisierung des Totenbuchs seit der 25. Dynastie 
ermöglicht es, mit einem vollständigen Textzeugen fast alle Wörter zu erfassen. 
Natürlich gibt es Abweichungen zwischen den einzelnen Papyri, doch hätte eine 
Aufnahme mehrerer Textfassungen schnell vom Hundertsten ins Tausendste ge- 
führt und kein benutzbares (und erschwingliches) Resultat erbracht. Die Auswahl 
des Papyrus Turin 1791 als Referenzgrundlage fiel leicht: Es handelt sich um 
einen weitgehend zuverlässigen und typischen Textzeugen für das Totenbuch der 
Ptolemäerzeit, der überdies am Beginn der modernen Totenbuch-Forschung steht. 
Außerdem ist er durch Lepsius und de Rachewiltz gut zugänglich publiziert. 

Natürlich ist auch für das Totenbuch früherer Epochen ein moderner Wort- 
index ein Desiderat, doch erschwert vor allem die komplexe Überlieferung den 
Versuch, das Totenbuch des Neuen Reichs zu indizieren. Wenn sich das 
vorliegende Buch als kompaktes Nachschlagewerk etabliert, wäre freilich zu 
überlegen, ob für die Totenbuch-Texte des Neuen Reichs ein ähnlicher, dann aus 
mehreren Papyri zusammengestellter Index nicht zumindest eine Erleichterung 
darstellen könnte. In digitaler Form steht das Material dafür bereits zur 
Verfügung. 


Bonn, den 27. Juni 2005 Burkhard Backes 
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Benutzerhinweise 


Bei Aufbau und Reihenfolge der Einträge stand die Frage der Praktikabilität 
gegenüber einer grammatikalisch oder anderweitig theoretisch fundierten Einheit- 
lichkeit im Vordergrund. Um der Nachvollziehbarkeit der Angaben willen wurde 
auf Emendationen meist verzichtet. Die Wörter sind in der Regel so aufge- 
nommen, wie sie dastehen, auch wenn ich sie für fehlerhaft halte. Allerdings wird 
wegen der Flexibilität des spätzeitlichen Schriftsystems manches Hin- und Her- 
Blättern unvermeidlich bleiben. 

Die Zählung der Spalten und Zeilen richtet sich nach Lepsius’ Edition. Hinzu 
kommt vor allem die Angabe der Titelzeile. Bei vereinzelten Textstücken, die 
Lepsius ohne Numerierung gelassen hat (Vignetten-Beischriften oder Zeilen auf 
halber Höhe einer Kolumne) ermöglichen ausführlichere Bezeichnungen die 
Zuordnung. Wenn ein Wort oder ein fester Ausdruck über einen Spaltenwechsel 
läuft, dann ist unter dem entsprechenden Eintrag immer nur die erste Spalte 
angegeben (z.B. der Beleg von Nb-dws.t in Tb 1, 18; die Bezeichnung endet in 
Spaite Tb 1, 19). Mit der Textedition in der Hand wird sich der Benutzer schnell 
zurechtfinden. 

Da das Texteingabeprogramm des Berliner Wörterbuchs als Grundlage für den 
Index diente, beruhen Übersetzungen und Literaturverweise überwiegend auf der 
Berliner Wortliste (BWL), allerdings meist in gekürzter Form, denn es geht hier 
lediglich um eindeutige Identifizierung der Einträge. Für Gótterbezeichnungen 
wird zusátzlich stets auf das LGG hingewiesen, sonst beschrünken sich die Anga- 
ben móglichst auf das Wórterbuch, auch wenn die angegebene Übersetzung das 
Ergebnis neuerer Untersuchungen ist (v.a. bei Namen von Pflanzen, Tieren und 
Ortschaften). Eine Liste der Literaturabkürzungen folgt diesen Hinweisen. 

Die Transkription der Einträge ist überwiegend „konservativ“, d.h. die Um- 
schrift orientiert sich an den mittelägyptischen Formen der Wörter (swr „trinken“, 
nicht swj). Allerdings wurde nicht zwischen s und z unterschieden (swr, nicht 
zwr). Da die Umschrift allein der Wortidentifizierung dient, sind schon im 
klassischen Ägyptisch kaum je ausgeschriebene Endungen nicht transkribiert (z.B. 
К“ „Re“, nicht Rc. у). Schwaches j am Wortende ist gegenüber ausgeschriebenem j 
nicht eigens gekennzeichnet (also jrj machen"), Auch für die Endung von Nisbe- 
Adjektiven wird j verwendet (z.B. jr.j, nicht jr.y oder jry); y findet nur bei 
(Standard-)Schreibung mit Doppelschilfblatt Verwendung (z.B. $зу „Schai“). 

Zusammengesetzte Begriffe sind unter ihrem ersten Bestandteil zu finden (z.B. 
die zusammengesetzte Präposition m-hz.w unter m). Das Vorkommen eines 
Wortes in einer Wortverbindung ist stets durch einen Querverweis angezeigt (z.B. 


jmd. 


Коп). 
mask. 
neutr. 
nichtenkl. 
0.8. 


оар. 


Aligemeine Abkürzungen 


Adjektiv 

Adverb 

allgemein 
Anmerkung 
Bezeichnung 
bildlich 
beziehungsweise 
communis 
Demonstrativpronomen 
enklitisch 

folgende 
Femininum 
Götterbezeichnung 
(Name oder Epitheton) 
jemand/jemandem/ 
jemanden 
Konjunktion 
Maskulinum 
Neutrum 
nichtenklitisch 
oder ähnlich 
oberägyptisch 


OBez. 
pl. 
Práp. 
Pron. 
Reg. 


selbst. Pron. 


sg. 
S. 

s.a. ` 

S.V. 
Suffixpron. 
Tb 

temp. 

TG 


TZ 

u.ä. 
пар. 
ур]. 


viell. 


Ortsbezeichnung 
Plural 
Präposition 
Pronomen 
Register 
selbständiges 
Pronomen 
Singular 
siehe 
siehe auch 
sub verbum 
Suffixpronomen 
Totenbuch-Spruch 
temporal 
Totengericht 
(Vignette von Tb 125) 
Titelzeile 
und ähnlich 
unterägyptisch 
vergleiche 
vielleicht 


3 „(Negation, wohl Schreibung von 
п)“: Tb 39, 8 


зі „Zeitpunkt, Augenblick, Zeit 
(allg.)* (Wb 1, 1.12-2.2): Tb 14, 
1, Tb 15, 11, Tb 71, 7, Tb 100, 2, 
Tb 130, 7, Tb 145, 52, Tb 146, 
15. Tor, Tb 154,8 


3.1 „Kraft“ (Wb 1, 2.3-4): Tb 42, 17, 
Tb 54, 3, Tb 78, 24, Tb 84,2, Tb 
129, 2, Tb 130, 14 (?), 23, Tb 
135, 1, 4, Tb 136, 11, Tb 144, 5. 
Tor, Tb 147, 9, 16, Tb 151, b (2x) 


3j „bedrängen“ (Wb 1, 11.9-16): Tb 
163, 7 


zwj „lang“ (Wb 1, 3.12-4.6): Tb 82, 
5. Tb 87,1 


zw „Länge“ (Wb 1, 4.10-14): Tb 32, 
9, Tb 108, 1, 2, Tb 109, 5, Tb 
110b, mittleres Reg. (2x), unteres 
Reg., Tb 111, 2, Tb 131, 7, Tb 
146, 6. Tor, Tb 149, 5, 13, 26 


3w.t „Länge, Spanne“ (Wb 1, 4.15- 
5.1): Tb 125, 56, Tb 133, 11 


3w.t „Spende, Darreichung" (Wb 1, 
5.2): Tb 109, 9 


3wj-jb „fröhlich sein, erfreuen“ (Wb 
1, 4.7-9): Tb 78, 37 


3w.t-jb „Freude“ (Wb 1, 4.17-19): 
Tb 15, 22, Tb 17, 69, 70, Tb 64, 
36, Tb 99, 2, Tb 106, TZ, Tb 
110, 15, Tb 131, 2 


3w.t- „Geschenk, Opfergabe“ (Wb 
1, 5.7): Tb 72, 3, Tb 99, 31 (2x), 
32 (2x), 33 


3w-" „Der mit ausgestrecktem Arm“ 
(LGG I, 3): Tb 99, 26.2 


3b.t „Familie, Leute" (Wb 1, 7.8): 
Tb 52, 5 


35) „Leopard“ (Wb 1, 7.11-14): Tb 
145, 20, 63 


3b.yt „(ein Vogel)“ (Meeks, AL 
78.0026): Tb 104, 3 (2) 


3bw „Elephantine“ (Wb 1, 7.18-20): 
Tb 149, 62 


3bh ,(sich) vermischen, verbinden“ 
(wb 1, 8.8-20): Tb 15, 2 


3bd „Monat“ (Wb 1, 8.22; 65.5-9): 
Tb 25, 2, Tb 125, 12, Tb 140, TZ 
(2x), 5, 12 


3bd.w „(Monatsfest, 2. Tag nach 
Neumond)“ (Wb 1, 65.10): Tb 80, 
7, Tb 113, 5, 6, Tb 115, 4, Tb 
116, 3, Tb 133, TZ, Tb 134, TZ, 


X 


bei h3.w ein Verweis auf m-h3.w). Ist ein zusammengesetzter Ausdruck nicht zu 
finden, dann ist unter seinen Einzelbestandteilen nachzuschlagen. 

Bei sehr háufig belegten Wórtern stellt sich die Frage, ob ihre Aufnahme in 
einen Index von praktischem Nutzen ist. Im Zweifelsfall ist ein Wort 
aufgenommen, doch bei einigen Wörtern erschien eine Indizierung nicht 
praktikabel. Es sind dies die Suffixpronomen =j, =f und = sowie die einfachen 
Präpositionen m, n (einschließlich der Nisbe п(./)) und r, ferner Wsjr und m3°-hrw 
als Bezeichnung bzw. Beiwort des Verstorbenen. Wer diese Wörter über einen 
Index erschließen möchte, sei hiermit auf den Thesaurus Linguae Aegyptiae im 
Internet verwiesen. 
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Verzeichnis der Kurztitel 


BWL Berliner Wortliste (Liste der ägyptischen Wörter im 
Thesaurus Linguae Aegyptiae; Internet: 
http://aaew2.bbaw.de/tla/index.htm!). 


EAG E. Edel, Altägyptische Grammatik, AnOr 34/39, 
1955/1964. 

FCD К.О, Faulkner, A Concise Dictionary of Middle 

` Egyptian, Oxford 1962. 
GDG H. Gauthier, Dictionnaire des Noms Géographigues 
| 1-7, Kairo 1925-1931. | 

GEG А.Н. Gardiner, Egyptian Grammar, London ?1969. 

Hornung, Amduat E. Hornung, Das Amduat oder die Schrift des | 
verborgenen Raumes I-III, AA 7, 1.2, 13, 1963-1967. 

Hornung, Anbetung E. Hornung (Hrsg.), Das Buch von der Anbetung des 
Re im Westen (Sonnenlitanei), AH 2-3, Genf 1975- 
1976. 

LÀ W. Helck/E. Otto/W. Westendorf (Hrsg.), Lexikon 
der Agyptologie I-VII, Wiesbaden 1975-1992. 

LGG C. Leitz (Hrsg.), Lexikon der ágyptischen 


Gótternamen und Götterbezeichnungen I-VII, OLA 
110-116, 2002. 


Meeks, AL D. Meeks, L'année lexicographique, Tome I (1977), 
II (1978), III (1979), Paris 1980-1982. 
Montet, Géographie P. Montet, Géographie de l'Égypte ancienne I-I, 


Paris 1957/1961. 

Rófler-Kóhler, Kapitel 17 U. Rößler-Köhler, Kapitel 17 des ägyptischen 
Totenbuches. Untersuchungen zur Textgeschichte 
und Funktion eines Textes der altägyptischen 
Totenliteratur, GOF IV. 10, Wiesbaden 1979. 

Roulin, Livre de la Nuit G. Roulin, Le Livre de la Nuit, OBO 147/1-2, 1996. 

van der Molen, Dictionary R. van der Molen, А Hieroglyphic Dictionary of 
Egyptian Coffin Texts, РДА 15, 2000. 

WbZ: DZA Wörterbuchzettel: Digitales Zettelarchiv 
(abfragbar über den Thesaurus Linguae Aegyptiae 
im Internet: http://aaew2.bbaw.de/tla/index.html). 


Tb 135, TZ, Tb 144, 7, Tb 148, 
1, Tb 149, 20 


3bd.w „(ein Fisch)“ (Wb 1, 8.23-25): 
Tb 15, 25, Tb 100, 5 


3bd.w „Abydos“ (Wb 1, 9.1): Tb 1, 
9 (2x), Tb 17, 19, Tb 18, 6, 8, Tb 
19, 6, 10, Tb 20, 1.2, Tb 64, 9, 
Tb 80, 3, Tb 100, 1, Tb 117, 1, 
Tb 119, 2, Tb 124, 10, Tb 138, 
TZ, 1, Tb 142, 12.4, 23.5, 9.6, Tb 
145, 10, 81, 83, Tb 146, 3. Tor, 3, 
Tb 147, 4, 13 

s.a. nb-sbd.w —— 


3pd „Vogel (allg.), Geflügel“ (Wb 1, 
9.5-8): Tb 72, 8, Tb 99, 32, Tb 
110, 3, Tb 125, 10, 66, Tb 128, 4, 
Tb 130, 26, Tb 134, 3, 10, Tb 
136, 12, Tb 141, TZ.3, Tb 145, 
77, Tb 148, 32, 35, Tb 154, 7, 9 


im „brennen, verbrennen“ (Wb 1, 
10.1-3): Tb 17, 94 


imm „ergreifen“ (Wb 1, 10.17-21): 
Tb 15, 43 (2), ТЬ 42, 11 


3mm „Griff, Faust“ (Wb 1, 10.22): 
Tb 89, 5 


3ms „(ein keulenartiges Szepter)“ 
(wb 1, 11.3-6): Tb 145, 4, 8, 12, 
16, 20, 24, 28, 31, 36, 40 

3rktkstk „(GBez.)“: Tb 165, 3 


3h-hrw „Mit trauriger Stimme“ 
(LGG I, 22): Tb 144, 1. Tor 


3h.w „Schmerz“ (Wb 1, 12.4-6): Tb 
130, 11 (2x), Tb 145, 34, Tb 146, 
9, Tb 147, 14 


3h.t „Ahet (Himmelskuh)* (LÀ III, 
124f., LGG I, 22): Tb 142, 22.5, 
Tb 162,3,5,8,9 


3h.t „Acker, Ackererde“ (Wb 1, 
12.17-18): Tb 1, 24, Tb 4, 2, Tb 
52, 4, Tb 93, 4, 7, Tb 98, 7, Tb 
99, 33, Tb 109, 9, Tb 124, 1, Tb 
125, 67, Tb 144, 12, Tb 149, 47, 
Tb 164, 15 


3h s.a. jsh 


3h „wirkungsmächtig sein, verklärt 
sein * (Wb 1, 13.7-14.25): Tb 15, 
20, Tb 30, 4, Tb 31, 6, Tb 65, 2, 
Tb 72, 2, Tb 77, 4, Tb 79, 4, Tb 
94, 1, Tb 110, 8, 13, Tb 131, 3, 
Tb 148, 19, Tb 149, 16, 37, 46 


3h „herrlich, nützlich, verklärt 
(Adj.)* (Wb 1, 14.7-18): Tb 3, 1, 
Tb 8, 2, Tb 17, TZ, Tb 41, 1, Tb 
73, 3, Tb 144, 34, Tb 163, 17 


3h „Ach-Geist, Verklärter (seliger 
Toter)“ (Wb 1, 15.17-16.10): Tb 
1, TZ, Tb 9, 4, Tb 10, 3, Tb 13, 
3, Tb 15, 15, 27, Tb 17, 33, 38, 
39, Tb 18, 7, Tb 21, 1, Tb 32, 
TZ, Tb 42, 11, Tb 44, 1, Tb 48, 
2, Tb 53, 2, Tb 60, 3, Tb 63, 4, 
Tb 64, 11, 16, 17, 18, Tb 78, 10, 
11, 12, 13, 14, Tb 82, 3 (2x), Tb 
84, 1, Tb 89, 3, Tb 90, |, 4, Tb 
91, 2, 3, Tb 92, 5, 6 (2x), Tb 96, 


TZ, Tb 97, 1, Tb 99, 5, Tb 100, 
TZ, 6, 7, Tb 101, 6, Tb 109, 5, 
10, Tb 110b, unteres Reg., Tb 
111, 4, Tb 121, 2, Tb 124, 7, 10 
(2x), Tb 125, 8, 33.2, 39, Tb 126, 
2, 4, 6, Tb 127, 7, 9, Tb 128, 6, 
Tb 130, 25, 26, 28, 29, Tb 133, 
TZ, 12, 13, Tb 134, 9, Tb 135, 3, 
Tb 136, 7, 11, 12, 13, Tb 140, 1 
(?), Tb 141, TZ.1, 16.3, Tb 142, 
TZ, Tb 144, 6 (3x), 26, 33, 34, Tb 
146, 12. Tor, 44, Tb 148, 1, 2, 4, 
7, 12, 16, 17, 19, 22, Tb 149, 5,9, 
10 (2x), 11, 14, 18 (2x), 19 (2x), 
20, 22, 25, 26, 33, 34 (2x), 35, 38, 
40, 43, 45, 51, 52, 54, 55, 56, 57, 
61, Tb 152, 4, 6, Tb 153, 9, Tb 
155, TZ, 2, Tb 156, TZ, 2, Tb 
157, TZ, 3, Tb 158, TZ, 2, Tb 
159, TZ, 2, Tb 160, 3, Tb 162, 
TZ,8, 11 


zh-jqr „trefflich Verklárter^ (Wb 1, 
16.3): Tb 84, 7, Tb 101, 2, 3, 4, 5, 
Tb 124, 9, Tb 155, 3, Tb 163, 13 


3h.w „Macht, Zauberkraft" (Wb 1, 
15.4-9): Tb 15, 312, Tb 17, 76, 
Tb 64, 14, 27, Tb 65, 2, Tb 108, 
7, Tb 110, 12, Tb 118, 1, Tb 129, 
3, Tb 136, 4, Tb 148, 11, 12, 15, 
32, 35, Tb 149, 20, 25, 26, 42, Tb 
159, 1 


3h.t „Herrlichkeit, Nützliches“ (Wb 
1, 15.10-16): Tb 100, 3, Tb 145, 
45 


3h.w „Zaubersprüche, Verklärungen“ 
(Wb 1, 15.7-9): Tb 85, 4 


3h.t „Auge“ (Wb 1, 17.1-2): Tb 140, 
4 | 


3h.t „Flamme, Feuer“ (Wb 1, 17.6): 
Tb 149, 55 


3h.t „Horizont, Lichtland* (Wb 1, 
17.12-23): Tb 11, 2, Tb 15, 3, 8, 
12, TZ d, 14, 45, Tb 17, 5, 14, 20, 
22, 50, Tb 19, 7, Tb 39, 4, 10, Tb 
40, 7, Tb 41, 1, Tb 49, 1, Tb 72, 
4 (2x), Tb 78, 13, 17, 33, Tb 79, 
8, Tb 82, 2, Tb 86, 1, Tb 89, 6, 
Tb 99, 30 (2x), Tb 107, 2, Tb 
108, 9, Tb 126, 6, Tb 130, 2, 11, 
13, Tb 131, 4, Tb 133, 1,2, 5, Tb 
136, 9 (2x), Tb 140, 1, Tb 144, 5, 
15, 16, 24, Tb 145, 60, Tb 147, 
26, Tb 148, 9, 35, Tb 149, 32, Tb 
151, d, Tb 164, 3 

s.a. Jm.j-3h.t, nb-sh.t 


зһ. „horizontisch, der Horizontbe- 
wohner“ (Wb 1, 18.1-2; LGG I, 
53-55): Tb 110b, oberes Reg., Tb 
141, 1.3 

s.a. RC-Hr-sh.tj, Hr-3h.tj 


3h-bj.t „Das von Chemmis (Gewäs- 
ser)“ (Wb 1, 13.6): Tb 38, 1 


3h-Dbj.tt-sCh.t-ntr „Die von Chemmis, 
die den Gott verhüllt (eine der 
sieben Himmelskühe)“ (LGG I, 
23): Tb 141, 15.1, Tb 148, 12, 29 


zhzh „Achach (Sterne eines Stern- 
bilds)“ (Wb 1, 19.1; LGG I, 60): 
Tb 69, 3 


4 


3hb „Der Verschlinger“ (LGG I, 60): 
Tb 153, 8 


3hb.yt „Die Verschlingerin" (LGG I, 
61): Tb 145, 51 


35 „eilen, fließen, (jmd.) eilen lassen“ 
(Wb 1, 20.1-6): Tb 125, 232 


35.1 „Isis“ (Wb 1, 20; 4, 8.11-13; 
LGG I, 61-67): Tb 17, 12, 80, 86, 
87 (2x), 93, Tb 18, 8, 11, 26, 33, 
34, 37, Tb 19, 2, 3, 4, 11, 13, Tb 
20, 6.1, Tb 37, 2, Tb 42, 42, Tb 
69, 1 (2x), Tb 71, 3, Tb 78, 7, 23, 
Tb 90, 4, Tb 95, 2 (sic), Tb 99, 
17.2, Tb 100, 3, Tb 101, 7, Tb 
108, 10, Tb 112, 6, Tb 128, 3, 4, 
Tb 129, 3, Tb 133, 2, Tb 134, 6, 
8, Tb 140, 7, Tb 141, 12.1, Tb 
142, 5.5, 15.5, Tb 145, 27, Tb 
146, 13. Tor, 6, 20, Tb 149, 41, 
Tb 151, c, Tb 153, 5, Tb 156, 1, 
2, 3, Tb 157, 1, Tb 158, 1, Tb 
161, 1b, 9 


35b „brennen (0.ä.)“ (Wb 1, 20.18): 
Tb 146, 2. Tor 


3sb-hr-prj-m-htht „Flammengesichti- 
ger, der rückwärts herauskommt“ 
(LGG 1, 80): Tb 17, 40 


zsb.w „Der Brennende“ (LGG I, 79): 
Tb 69, 1, Tb 144, 2. Tor, Tb 147, 
7 


3sb.t „Die Brennende“ (Wb 1, 20.19- 
20; LGG I, 80): Tb 69, 1 


3sh „sicheln, ernten“ (Wb 1, 19.15- 
16): Tb 99, 33, Tb 109, 5, 10, Tb 
110, 10, 13, Tb 110b, unteres 
Reg., Tb 149, 5 (jwsh), 9, Tb 156, 
4 


3$ „Asch“ (LGG I, 81): Tb 95, 2 (2x) 


3$b.w „Der Verschlinger (?Y* (LGG 
I, 81£.): Tb 147, 15 


38r „grillen, rösten“ (Wb 1, 21.4-7): 
Tb 42, 21 (?), Tb 134, 10, Tb 
140,15 


3šr „Gegrilltes“ (Wb 1, 21.8-9): Tb 
141, TZ.3 


zkr „Aker (Erdgott)' (Wb 1, 22.6; 
LGG І, 82f.): Tb 39, 6, 9, Tb 94, 
2, Tb 111, 4, Tb 149, 17, Tb 153, 
7 


3kr „Aker (Schlange, sg. von skr. и)“ 
(vgl. LGG I, 838): Tb 108, 9 


3kr.w „Akeru (schlangengestaltige 
Erdgötter)“ (Wb 1, 22.7; LGG I, 
83f.): Tb 64, 27 


3gb.w „Flut, Fülle“ (Wb 1, 22.10- 
14): Tb 4, 2, Tb 61, 1, Tb 147, 12 
(?), 19 


3tf ,, Atef-Krone* (Wb 1, 23.2-3): Tb 
125, 42, Tb 128,2 


3tp.w „Last, Fracht“ (Wb 1, 24.4-6): 
Tb 64,21 


QUT DER 


zd.w „Wütender“ (Wb 1, 24.20-21; s.a. G-hr-hsf-3d.w, Hsf-3d.w 
LGG I, 90): Tb 72, 2, Tb 130, 23, 
Tb 136,9 

J 

j „о! (Interjektion)“ (Wb 1, 25.7): Tb 4, Tb 144, 1, 2, 7, Tb 148, 14 
1, 1, 10, 12, 13 (2x), Tb 2, 2, Tb (3x), 15, 16 (2x), 33 (4x), 36 (4x), 
3, 1, Tb 6, 2, Tb 7, 2, Tb 9, 2, 4, Tb 149, 1, 4, 10, 11, 13 (2x), 18, 
Tb 11, 1, Tb 15, !, Tb 17, 50, 64, 19 (2x), 22, 25, 29, 30, 33, 38, 43, 
68, 74, Tb 18, 1, 5, 9, 13, 17, 20, 45, 50, 51, 52, 54, 60, Tb 152, 7, 
24, 28, 32, 35, Tb 20, obere zwei Tb 153, 1, Tb 159, 1, Tb 162, 11, 
Zeilen, untere zwei Zeilen, Tb 27, Tb 163, 2, 4, 9, Tb 165, 1, 2, 4 
1, Tb 31, 3, Tb 33, 1, Tb 34, 1, 
Tb 35, 1, Tb 39, 4, 10 (?), 11 J ,sagen (Wb 1, 89.7-11): Tb 1, 1, 
(2x), 13, 14, Tb 40, 2, 4, 5, Tb 41, | Tb 17, 86, Tb 35, 1 (3x), 2, Tb 
2, 3, Tb 42, 1, 21, Tb 46, 1, Tb 39, 11 (2x), 12 (2x), 13, 14, Tb 
49, 1, Tb 54, |, 3, ТЬ 56, 1, Tb 40, 2, ТЬ 52, 3, Tb 71, 2, 3, 4 
57, 1, Tb 59, 1, Tb 63, |, Tb 64, (2x), 5, 6, 7, 8, 9, 11, Tb 78, 3, 
2, 16, 19 (2x), Tb 65, 1, Tb 69, 5, 32, Tb 92, 8, Tb 99, 6.1, 7.1, 8.1, 
Tb 71,1,7,9, 11, Tb 73, 1, 3, Tb 9.1, 10.1, 11.1, 12.1 13.1, 14.1, 
74, 2, Tb 78, 1, 19 (?), 35, Tb 83, 15.1, 16.1, 17.1, 18.1, 19.1, 20.1, 
3, Tb 86, 1 (2x), 5 (?), Tb 89, 1 21.1, 22.1, 23.1, 24.1, 25.1, 26.1, 
(2x), 4, Tb 90, 1, Tb 91, 1, Tb 93, 27.1, Tb 109, 7, Tb 125, 46, 47, 
], Tb 94, 1, Tb 98, 5, Tb 99, 1,2 48 (2x), 53, 54, 55 (2x), 56 (2x), 
(3x), 3 (2x), Tb 101, 2, 3, 4, Tb 57 (2x), 58, 61, 62, Tb 127, 9, Tb 
103, 1, Tb 106, 1 (2x), 2, Tb 124, 145, 1, 5, 9, 13, 17, 21, 25, 29, 33, 
5, 7, Tb 125, 14.1, 15.1, 16.1, 37, 41, 44, 47, 50, 53, 56, 59, 62, 
17.1, 18.1, 19.1, 20.1, 21.1, 22.1, 65, 68, 71, Tb 152, 5 
23.1, 24.1, 25.1, 26.1, 27.1, 28.1, 
29.1, 30.1, 31.1, 32.1, 33.1, 34.1, j2 „o!, wahrlich! (Interjektion)“ (Wb 
14.2, 15.2, 16.2, 17.2, 18.2, 19.2, 1, 25.7-9): Tb 162, 7, 8 
20.2, 21.2, 22.2, 23.2, 24.2, 25.2, 
26.2, 27.2, 28.2, 29.2, 30.2, 31.2, J3.w „Lobpreis“ (Wb 1, 28.1-5): Tb 
32.2, 332, 342, 42, Tb 126, 1, 1, 21, Tb 15, 5, 16, 18, 36 (2x), 


Tb 133, 5, Tb 137, 2, Tb 138, 1, 37, 39, Tb 39, 14, Tb 77, 3, Tb 


^^ `:79,9, Tb 110, 7, Tb 130, 14, 19 


(2x), Tb 133, 6, Tb 140, 11, Tb 
145, 48, Tb 146, 13, Tb 148, 26, 
Tb 152, 1, 4, 6, Tb 164, 6, 7 

s.a. rdj-j3.W 


J3.t „Rückgrat, Rücken“ (Wb 1, 26.3- 
6): Tb 42, 8.2, Tb 78, 20, Tb 163, 
14, 15 


(Sr „Standarte (für Götterbilder)“ 
(Wb 1, 26.7): Tb 34, 1, Tb 42, 1, 
Tb 78, 7, Tb 79, 7, Tb 85, 5, 7, 
Tb 125, 42, Tb 146, 2, Tb 147, 6, 
12, 13 


J3.t „Stätte, Hügel“ (Wb 1, 26.9-15): 
Tb 12, 1, Tb 15, 15, Tb 17, 19, 
Tb 71, 6, Tb 79, 3, Tb 85, 11, Tb 
99, 12.2, Tb 118, 2 (2x), Tb 141, 
1.3, 12.3, Tb 142, 10.3, Tb 149, 1 
(2x), 4, 10 (2x), 11 (2x), 13 (2x), 
18 (2x), 19, 22, 25, 29, 33, 38 
(2x), 39, 43 (2x), 50 (3x), 51, 53, 
54 (2x), 57, 58, 60 (2x) 

s.a. Jw-nsrsr 


J3.tjw „ Standartengótter (2)5 (LGG 
I, 91£): Tb 63, 1 


J33 „(eine Nutzpflanze)* (Wb 1, 
27.9): Tb 34, 1, Tb 98,6 


J33.t „Rute (als Keule, als Szepter)* 
(Wb 1, 27.10): Tb 128, 8 (?), Tb 
131, 6 


jzwj „alt sein“ (Wb 1, 28.8.10): Tb 
85, 6 | 


J3w.t „das Alter" (Wb 1, 28.13-14): 
Tb 118, 2, Tb 135, 4 


jaw „Greis“ (Wb 1, 29.1-2): Tb 63, 
1, 3, Tb 64, 8, Tb 84, 7 


Jan „Der Greis“ (LGG I; 98): Tb 80, 
5 


Jaw. „Würdenträger“ (Wb 1, 
29.14): Tb 125, 5 


J3b „zurückweichen (vor), meiden“ 
(Wb 1, 29.19): Tb 15, 11 


J3b.j „linke Seite, linker Arm“ (Wb 
], 30.5-6, 9-10): Tb 68, 8, Tb 
152, 6 


J3b.j „links, östlich“ (Wb 1, 30.1-4.7- 
8): Tb 1, 7, Tb 109, 8, Tb 111, 5, 
Tb 125, 55, 60, Tb 130, 26, Tb 
153, 9, Tb 165, 13 


J3b.tj „östlich, links“ (Wb 1, 30.16- 
31.1): Tb 15, TZ d, Tb 17, 5, 22, 
Tb 42, 16, Tb 72, 4, Tb 89, 6, Tb 
99, 30, Tb 107, 2, Tb 109, 1, 5, 6, 

.. Tb 133, 2, Tb 141, 62, 43, Tb 
145, 3, Tb 148, 15, 33 


J3b.tjw „die Ostbewohner* (Wb 1, 
31.4): Tb 39,6 


Lob „Ostwind“ (Wb 1, 31.5): Tb 
31, 10, Tb 57, 6, Tb 70, 2, Tb 
161, 5b, 9 


jzb.tt „Osten“ (Wb 1, 31.7-9): Tb 6, 
4, Tb 17, 49, Tb 19, 13, Tb 26, 2, 


Tb 32, 4 (2x), Tb 39, 4, Tb 53, 3, 
Tb 57, 6, Tb 64, 2, 5, Tb 77, 2, 
Tb 93, TZ, 2, 5, 8 (2х), Tb 108, 1, 
2, Tb 109, TZ, 10, Tb 127, 5, Tb 
129, 1, Tb 130, 1, Tb 131, 5, Tb 
141, 18.2, 18.3, Tb 142, 15.4, Tb 
145, 78, Tb 149, 6, 8, 9, Tb 163, 
9, Tb 165, | 


| jam „(ein Laubbaum mit Früchten), 
Jam-Baumholz* (Wb 1, 79.3-8): 
. Tb 68, 6, Tb 82, 3 


Jim „schöne Gestalt“ (Wb 1, 80.10): 
Tb 15, 9 (?) 


Ier „Trauer“ (Wb 1, 32.2): Tb 125, 
43 


J3r.w „Binse“ (Wb 1, 32.5-8): s. sh.t- 


J3r.w 


Jzrr „schwach sein (vom Herzen), 
trüb sein (vom Auge)“ (Wb 1, 
32.1): Tb 146, 15. Tor 


Jh „glänzen“ (Wb 1, 33.6; vgl. 
Jansen-Winkeln, SAK 23, 1996, 
205ff.): Tb 99, 21.2 


J3h.w „Glanz, der Leuchtende“ (Wb 
1, 33.3-5; LGG I, 107-109): Tb 2, 
2, Tb 15, 32.1, 34, 43, Tb 17, 51, 
Tb 55, 1, Tb 64, 29, Tb 65, 1, Tb 
67, 1, Tb 74, 2, Tb 78, 10, 11, 12, 
24, Tb 81, 1, Tb 86, 6, Tb 149, 
12 

s.a. 3h 


J3h.w-hr.j-jb-h.t-"hm.w  „Glänzen- 
der, der im Haus der Gótterbilder 
weilt (eines der 4 Himmelsruder)* 
(LGG I, 110): Tb 141, 52, Tb 
148, 14, 33 


J3s „der Kahle (ein Hathor-Priester)“ 
(Wb 1, 33.9): Tb 103, 1 


J3k „alter Mann“ (Wb 1, 34.4): Tb 
28, 1 


jakb „trauern“ (Wb 1, 34.5-8): Tb 1, 
5. Tb 20, 6.1 
S.a. M3S.W 


J3kb „Trauer“ (Wb 1, 34.9-12): Tb 
18, 33, Tb 19, 11, Tb 110, 12, Tb 
123, 2, Tb 139,2 

s.a. M3S.W 


J3kb.yt „Klageweib“ (Wb 1, 34.14- 
15): Tb 145, 26, 60, Tb 146, 7. 
Tor 


J3t „schmerzen, verletzt sein, 
verletzen“ (Wb 1, 34.21-22): Tb 
101, 1, Tb 115, 4, Tb 125, 43 


J3t.t „Verletzung“ (Wb 1. 35.1): Tb 
112,2 


J3t.w ,Richtstátte* (Wb 1, 35.2): Tb 
17, 76 


Уза „(OBez./GBez.)“ (Wb 1, 354: 
LGG 1, 116): Tb 149, 45 (?) 


Јза „elend sein, quälen“ (Wb 1, 35.9- 
12): Tb 162, 3 


Jad.t „Tau, Duft“ (Wb 1, 36.1-7): Tb 
98, 3, Tb 140, 1 


J2d.t „Netz (allg.)“ (Wb 1, 36.8-11): 
Tb 153, TZ, 2 


Jy „kommen“ (Wb 1, 37.1-36): Tb 3, 
2, Tb 4, 2, Tb 9, 3, 4, Tb 15,6, 
27, Tb 17, 14, 33, 55, 84, Tb 18, 
22, Tb 21, 1, Tb 22, 2, Tb 23, 1 
(2x), 2 (2x), Tb 25, 3, Tb 31, TZ, 
1, 6 (2x), Tb 32, TZ, 1, Tb 37, 2, 
Tb 39, 12, Tb 40, 1 (2x), Tb 42, 
2, Tb 52, 2, Tb 64, 15 (2x), 23, 24 
(2x), Tb 68, 2, Tb 69, 6, Tb 73, 1, 
2, 3, Tb 75, 1, Tb 77, 2, Tb 78, 
22, 25, 32, 35, 39, Tb 79, 5, 7 
(2x), 8, Tb 80, 2, 4 (2x), 5 (2x), 6, 
7 (2x), Tb 83, 3, Tb 84, 5, Tb 85, 
6, Tb 86, 2, 4, 6, 7, Tb 88, 1, Tb 
93, 4, 7, Tb 94, 1, Tb 96, 1, Tb 
98, 4, Tb 99, 2, Tb 102, 5, 6, Tb 
104, 2, Tb 105, 1, Tb 108, 8, Tb 
110, 1, 2, 4, 6, 14, 15, Tb 111, 4, 
Tb 114, 2, 3, Tb 117, 1, Tb 119, 
], Tb 123, 2, Tb 124, 9, Tb 125, 
1, 41, 62 (2x), TG, zwischen 
Maat und dem Verstorbenen, Tb 
128, 4, 6, Tb 130, 15, 24, Tb 131, 
2, Tb 136,9, 11, Tb 137, 1 (2x), 
Tb 139, 2, Tb 145, 2, 52, 75 (2x), 
77, 79 (2x), 85, 87, Tb 146, 12. 
Tor, 4, 6, 7, 9 (2x), 11, 14, 15, 18, 
20, 21, 22, 24, 25, 27, 28, 30, 31, 
33, 35, 36, 38, Tb 147, 2, 22, 25, 
Tb 148, 4, Tb 149, 17, 21, 23 
(2x), 24, 28, 36, 42, 58, 62, Tb 
151, c, Tb 152, 4, 5, 7, Tb 154, 1, 
9, Tb 157, 1, Tb 160, 2, Tb 162, 
3 


s.a. JWj, mj 


Jy.tj „willkommen!“ (Wb 1, 38.5-6): 
Tb 15, 39, Tb 125, 40 


J9 „waschen“ (Wb 1, 39.2-17): Tb 1, 
6, Tb 146, 43 


Л ,Waschnapf, Waschgeschirr“ (Wb 
1, 39.20-22): Tb 106, 2 


J3 „Esel“ (vgl. Wb 1, 165.6-11): Tb 
125, 40 
s.a. От-©з 


JG.w  ,Fremdsprachiger, Dolmet- 
scher“ (LÀ I, 1116): Tb 109, 10 


Kb „(zusammen)harken, kämmen“ 
(Wb 1, 40.8): Tb 31, 6, Tb 69, 5 


J „(ein Napf)“ (Wb 1, 40.9-11): Tb 
144, 28 


Jb (sich) vereinigen, (jmd. etwas) 
übergeben“ (Wb 1, 40.12-41.2): 
Tb 15, 38, Tb 63, 2, Tb 69, 8, Tb 
144, 28 (2x), Tb 152, 3, Tb 161, 
3b (2x) 

s.a. т-Ф 


J n.w „Wehe!, Achtung! (Ausruf)“ 
(Wb 1, 41.10-12): Tb 12, 1, Tb 
14, 1, Tb 82, 6, Tb 102, 4, Tb 
120, 1, Tb 130, 7 


jnj „Pavian“ (Wb 1, 41.5-6): Tb 5,2 
(2x), Tb 75, 1, Tb 126, 1 


| 


Jr ,aufsteigen, berühren“ (Wb 1, 
41.14-25): Tb 17, 91, 93, Tb 51, 
2, Tb 52, 2, Tb 97, 4 (?), Tb 102, 
3, Tb 124, 2, Tb 130, 3, Tb 149, 
50 


Jr.t „Schlange, Uräus“ (Wb 1, 42.1- 
4; LGG І, 140£): Tb 17, 13, Tb 
34, 1, Tb 42, 9.3, Tb 83, 2, Tb 
85, 8, Tb 124, 5, Tb 125, 64, Tb 
142, 6.6, Tb 149, 51 

s.a. nb-j“r.t 


Jh „Mond“ (Wb 1, 42.7-9): Tb 2, 2, 
Tb 27, 2, Tb 65, 1 (2x), Tb 124, 8 
(?), Tb 135, TZ, Tb 161, 8 

s.a. h.t-j*h 


Jw „(zur Satzeinleitung)* (Wb 1, 
42.12-43.10): Tb 1, 23 (3x), Tb 7, 
4, Tb 10, 3, Tb 15, 6, 7, 10, 11, 
28, 39, 41, 47, 48, Tb 17, TZ, 2, 
5, 8, 11, 24, 26, 29, 81, 85, Tb 18, 
12, 37 (2x), 40, Tb 19, 2, 3 (3x), 
4, 12 (4x), 13 (2x), 16, Tb 21, 2, 
Tb 22, 1 (2x), Tb 26,1, 2, 3, Tb 
27, 4, Tb 28, 2 (2х), 3 (2x), 5 
(2x), Tb 29, 1 2x), Tb 31, 11, Tb 
32, 2 (2x), 3, 4 (2x), 5, 6 2x), 7 
(3x), 8 (3x), 9, 10 Qx), Tb 33, 1, 


2, Tb 36, 2, Tb 39, 5, Tb 40, 2. 


(2x), 3, 5, 7, Tb 41, 2, Tb 42, 1 
(?), 4.1, 5.1, 61, 7.1, 8.1, 9.1, 
10.1, 4.2, 52, 62, 72, 82, 92, 
4.3, 5.3, 63, 73, 83, 93, 102, 
12, 20, 22, Tb 43, 2, Tb 44, 2 
(2x), Tb 47, 2, Tb 48, 3, Tb 49, 3, 
4, Tb 50, 1 (2x), 2, Tb 52, 4, 5, 
Tb 53, 2 (3x), 4, Tb 54, 2, Tb 55, 
2, Tb 56, 1, Tb 57, 3, 4, Tb 58, 5, 


Tb 60, 3, Tb 62, 2, 3 (2x), Tb 64, 
1, 3, 4, 11, 12, 22, 24 (2x), 27, 28 
(2x), 30, 32, Tb 66, 1, Tb 68, 3, 4, 
5, Tb 69, 1, Tb 70, 3, Tb 72, 3,4 
(2x), 10 (3x), 11 (2x), Tb 77, 1,2, 
Tb 78, 10, 14 (2x), 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 25 (3x), 26, 29 (2x), 
33, 34, 37, 38, Tb 79, 5 (2x), Tb 
80, 3 (2x), 4, 6, 7, Tb 82, 2, 4, 5, 
Tb 84, 2, 6 (2x), Tb 86, 3 (4x), 6, 
8, Tb 89, 3, Tb 90, 5, 6, Tb 91, 3, 
Tb 92, 3, 4, 8, Tb 93, 2 (2x), Tb 
94, 3, Tb 95, 1, Tb 97, 2, 3, Tb 
98, 6, 7 (2x), Tb 99, 29, 30 (2x), 
31 (2x), 32, Tb 100, 7, 8, Tb 101, 
2, 6, Tb 104, 3, Tb 105, 5, Tb 
107, 1, Tb 108, 2 (3x), 3 2x), 7, 9 
(2x), 10, Tb 109, 1,2, 3, 4 (3x), 5 
(2x), Tb 110, 5, 7, 12, 17, Tb 111, 
1, 2 (2x), 4, Tb 112, 2, 8, Tb 113, 
1, 3, 7, 8, Tb 114, 1, 2, 3, Tb 115, 
2, 3, 7, Tb 116, 1, Tb 123, 1 (2x), 
Tb 124, 1, 4, 7 (2x), 10, Tb 125, 
1, 11, 12, 37, 38 (3x), 41, 42, 44, 
49, 51, 52, 53 (2x), 58, 59, 60, 63 
(2x) 65 (2x) 68, 69, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
126, 5, Tb 127, 4 (2x), 5, 8, 10, 
11 (2x), Tb 129, 5,6, 7, 8, 9, Tb 
130, 4, 5, 8, 11 (2x), 12 (2x), 16 
(2x), 17 (3x), 18, 19, 20, 25, Tb 
131, 2, Tb 132, 1, Tb 133, 9, Tb 
135, 3, 4, Tb 136, 4, 9, 12, 13 
(2x), 14 (2x), 15, Tb 137, 1, 3, Tb 
139, 1 (2x), Tb 140, 4, 5 (2x), 13 
(2x), Tb 144, 12, 13, 16, 22, 31, 
34, Tb 145, 1,3 (2x), 4, 5, 6, 7,8, 
9, 11 (2x), 12, 13, 15 (2x), 16 
(2x), 17, 19 (2x), 20, 21, 23 (2x), 
24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 
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: 33, 35 (2x), 36, 37, 39, 40 (2x), 
41, 43 (2x), 44, 45, 46, 47, 48, 49, 
50, 52 (2x), 53, 54, 55, 56, 57, 58, 
59, 60, 61, 62, 64 (2x), 65, 66, 67, 
68, 69, 70, 71, 72, 73, 76, 80 (2x), 
81 (2x), 82 (2x), 83, 84, 86, 87, 
Tb 146, 6. Tor, 11. Tor, 12. Tor, 
13. Tor, 14. Tor, 15. Tor, 3, 44, 
Tb 147, 5, 10, 19, Tb 148, 4 (2x), 
5, 9 (2x), 35, Tb 149, 4, 5 (2x), 6, 
7, 8 (2x), 9, 10 (2x), 14, 17, 18, 
20, 25 (2x), 30, 31 (2x), 32, 33, 34 
(2x), 51, 52 (2x), 54 (3x), 58, 61, 
Tb 151, b (2x), d 2x), Tb 152,2 
(4x), 4 (?), 7, Tb 153, 4, 6, 7 (2x), 
8 (2x), Tb 154, 1, 8, i2, Tb 155, 
2, 3, Tb 156, 3, 4, Tb 161, 7, 10, 
Tb 162, 4, Tb 163, 6, 9, 12 (2x), 
14, Tb 164, 4, 5, 13, 14 (2x), 15, 
Tb 165, 4, 6 (2x), 12 (2x), 13 

s.a. J, Jn-jw 


Jwsn-mn.w]n „Wir sind dauerhaft 
(Bez. für ein Fest)“ (Rößler- 
Köhler, Kapitel 17, 214, Anm. 6): 
Tb 17, 6 


yw S. /3 


Jw ,abtrennen" (Wb 1, 48.1-2): Tb 
71, 11 


Jw „klagen, beklagen“ (Wb 1, 48.17- 
19): Tb 84,5 


jw „böse sein“ (WbZ: DZA 
20432520): Tb 125, 26.2 


jw „Böses, Unheil“ (Wb 1, 48.5-10): 
Tb 17, 14, Tb 64, 7, Tb 145, 43, 


54, Tb 146, 4. Tor, 11. Tor, 14. 
Tor 


Jw.yt „Böses“ (Wb 1, 48.11-13): Tb 
145, 14 


Jw.t „daß nicht, ohne daß“ (Wb 1, 
45.12): Tb 125, 43, Tb 148, 4 


Jw.tj „welcher nicht (Relativ-Pron.)* 
(Wb 1, 46.1-5): Tb 15, 11, 14, 17, 
Tb 17, 4, 51, 57, 76, Tb 39, 13, 
Tb 42, 20, Tb 62, 3, Tb 63, 4, Tb 
64, 8, Tb 78, 38, Tb 79, 2, 6, Tb 
85, 2, Tb 125, 35, Tb 126, 2, Tb 
136, 5, Tb 138, 2, Tb 145, 34 
(2x), Tb 146, 8. Tor (2x), Tb 149, 
7, 10, 18, 29, 33, 39, 43, 54, Tb 
154, 2, 3, Tb 160, 1, Tb 164, 4 


Jw.tj „Nichtseiender“ (Meeks, AL 
78.0202; 79.0117): Tb 18, 14, 15, 
Tb 19, 8, Tb 20, 2.2, Tb 80,4 


Jw.tt „das Nichtseiende“ (Wb 1, 
47.1): Tb 32, 8 


Jw „Insel“ (Wb 1, 47.4-11): Tb 
110b, mittleres Reg. 


Jw-nsrsr „Flammeninsel (Teil der 
Unterwelt)* (Wb 2, 336.8): Tb 1, 
7, Tb 24,3 


JW] „kommen“ (Wb 1, 44.1-45.6): 
Tb 9, 2, Tb 12, 2, Tb 15, 29.1, 
30.1, 36, Tb 18, 37, Tb 29, 1, Tb 
31, 2, Tb 40, 1, Tb 57, 5 (3x), 6, 
Tb 75, 3, Tb 78, 8 (2x), 17, Tb 
79, 3, Tb 89, 1, Tb 90, 2, 4, 6 


APERIT. 


VLA WESHA QU TE. CAE 


(2x), ТЬ 112, 1, Tb 120, 2, ТЬ 
122, 2, Tb 125, 36, 46, Tb 128, 7, 
Tb 130, 12, Tb 133, 4, Tb 134, 4, 
Tb 135, 2, Tb 145, 45, Tb 146, 
32, 40, Tb 147, 12, Tb 149, 24, 
27, 58, 59, 61, Tb 157, 3 

s.a. Jy 


Jwj=f-pw „ез ist zu Ende gekommen 
(Schlußformel)“ (Wb 1, 45.1): Tb 
162, 13 


jwi „schifflos sein, (jmd.) schifflos 
sein lassen“ (Wb 1, 47.14-15): Tb 
63, 4, Tb 99, 5, Tb 130, 12, 13 


Jw.w „Schiffsloser“ (Wb 1, 47.13): 
Tb 78, 22, Tb 125, 38 


Jwy.t „Haus, Sanktuar, Stadtviertel“ ` 


(Wb 1, 49.5-8): Tb 64, 4 


D „Fleischstück (Keule mit Kno- 
chen), Unterschenkel (?)“ (Wb 1, 
50.3-5): Tb 62, 2, Tb 102, 6, Tb 
145, 40 


Iw „erben, beerben* (Wb 1, 50.8- 
10): Tb 115, 6 


Jw‘.w „der Erbe“ (Wb 1, 50.11-16): 
Tb 50, 4, Tb 62, 3, Tb 63, 2, Tb 
69, 2, Tb 98, 7, Tb 115, 6, Tb 
138, 2, Tb 145, 75, Tb 146, 6, 24, 
Tb 165, 5 | 


Jw‘.w „Belohnung (spezielles Arm- 
band), Erbe“ (Wb 1, 51.9): Tb 18, 
25, Tb 19, 2, 3 (7), 9, Tb 20, 4.1, 
Tb 115, 3, 4, 6 
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Jw*.wt „das Erbe“ (Wb 1, 51.1-7): 
Tb 82, 6 


Jwf „Fleisch, Körper“ (Wb 1, 51.14- 
52.5): Tb 1, 23, Tb 42, 10.2, Tb 
58, 5, Tb 64, 27, Tb 72, 10, Tb 
92, 2, Tb 99, 31, Tb 122, 4, Tb 
125, 68, Tb 136, 12, Tb 140, 15, 
ТЬ 148, 19, Tb 154, 1, 6, Tb 155, 
4, Tb 161, 4a, Tb 163, TZ, Tb 
164, 15 


jwn „Farbe, Wesen“ (Wb 1, 52.10- 
18): Tb 148, 3 (?), Tb 165, 2 


jwn „Pfeiler, Säule“ (Wb 1, 53.10- 
18): Tb 125, 56 


Jwn-mw.i-f „Pfeiler seiner Mutter 
(Horus)“ (Wb 1, 53.15; LGG I, 
197£.): Tb 142, 7.5 


Jwn.w „Heliopolis“ (Wb 1, 54): Tb 
1. 4, 8, Tb 3, 4, Tb 17, 10 (2x), 
45, 47, 48, 89, Tb 18, 2, 4, Tb 19, 
6, Tb 20, 1.1, Tb 52, 5, Tb 53,2, 
3, Tb 57, 4, Tb 62, 1, Tb 63, 2, 
Tb 64, 15, Tb 68, 6, Tb 75, TZ. 
Tb 82, 4, 6, Tb 85, 10, Tb 89, 2, 
Tb 115, 3, 6 (2x), 7, Tb 124, 10, 
Tb 125, 12 (2x), 14.1, 21.1, 33.1, 
31.2, 35, Tb 133, 9, Tb 136, 1, 
Tb 142, 262, 6.4, 7.4, Tb 147, 
16, Tb 148, 35, Tb 149, 17, Tb 
152, 2, Tb 153, 8, Tb 162, 6, 7 
s.a. Вз. w-Jwn.w, nb-Jwn.w 


Jwn.wj „der von Heliopolis“ (Wb 1, 
54.7-8, LGG I, 189Е): Tb 68, 5, 
Tb 89, 1 
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Jwn.tjw „Bogenvolk, Nomaden (aus 
Nubien oder Sinai)" (Wb 1, 55.3- 
7): Tb 164, 6 


jwr „empfangen, schwanger sein, 
schwängern“ (Wb 1, 56.1-7): Tb 
1, 4, Tb 17, 87, Tb 64, 16, Tb 66, 
1, Tb 69,3 


Jwr.t „Schwangere“ (Wb 1, 56.8): 
Tb 64, 20 


Jws.w „Waage“ (Wb 1, 57.18-19); 
Tb 125, 9, 42 


Jwtn „Erdboden, Grund und Boden“ 
(Wb 1, 58.5-10): Tb 163, 7 


jb „Herz, Verstand, Charakter, 
Wunsch“ (Wb 1, 59.10-60.11): 
Tb 1, 6, 22, Tb 9, 3, Tb 14, 1, 4, 
Tb 15, 17, 26, 27, 28, 49, Tb 18, 
37 (2x), 40, Tb 20, 8, Tb 21, 2, 
Tb 22, 3, Tb 26, TZ, 1 (3x), 5, Tb 
27, TZ, 1 (2x), 2, 3 (4x), 4 (3x), 
Tb 28, 1, 3, 4, 6, Tb 29, TZ, 1, 
Tb 30, 1, 2, 5 (2x), Tb 32, 10, Tb 
39, 5, 7, 11, Tb 42, 21, Tb 44, 2, 
Tb 64, 33, 34, Tb 68,3,6, Tb 71, 
12, Tb 73, 2, Tb 77, 2, Tb 78, 34, 
Tb 79, 5, Tb 85, 4, Tb 90, 4, Tb 
97, 2, Tb 101, 5 (2x), Tb 109, 11, 
Tb 112, 4, Tb 125, 23.2, 34.2, 46, 
55, 61, TG, über der Waage, 
Beischrift zu Thot, Tb 128, 3, Tb 
130, 29, Tb 133, TZ, 13, Tb 136, 
4, 6, 11, Tb 141, TZ2 (2x), Tb 
144, 10, Tb 147, 8, Tb 148, 1, 2, 
Tb 149, 2, 46, 56, Tb 163, TZ, 2 


s.a. 2Wj-Jb, swt-jb, jm.j-jb, Jrj-m-jb-f, 
cwn-jb, “m-jb, wrd-jb, wds-jb, r- 
$sp-jb, Rs-jb, hrw-jb, hr.j-jb, hntj- 
jb, hzk-jb, s.t-jb 


jb „Böckchen, Ziegenbock" (Wb 1, 
61.7): Tb 42,1 


jbj „dürsten“ (Wb 1, 61.8-10): Tb 
97,1 


jb „Durstiger“ (Wb 1, 61.11): Tb 
125, 38 


jb.t „Durst“ (Wb 1, 61.12-14): Tb 
149, 55, 56 


Jb3 „tanzen“ (Wb 1, 62.8-11.13): Tb 
20, 1.2 


Jb3.yt „Die Gottesanbeterin“ (LGG I, 
213): Tb 76, 1 


jbb s. hbb.t 


jbr „(ein Öl)“ (Wb 1, 63.10-14): Tb 
145, 19 


Jbh „Zahn“ (Wb 1, 64.2-4): Tb 31, 3, 
Tb 42, 10.1, Tb 70, 2, Tb 149, 27 

s.a. Hd-jbh.w 

jbs s. wbs ,, Anschwellung, Flut“ 


Jbs.t s. bss.t 


jbt „(mit der Falle) fangen“ (van der 
Molen, Dictionary, 27): Tb 109, 7 


"Je 


Jbt „Fänger“ (LGG I, 215): Tb 109, 
7 


jbd „Monat, Monatsfest“: s. sbd 


jp „zählen, zuweisen, (jmd.) erken- 

nen“ (Wb 1, 66.1-13): Tb 6, 2, Tb 

8, 3, Tb 25, 2, Tb 31, 5, 6, Tb 39, 

9, Tb 42, 12, Tb 69, 5, Tb 71, 11, 

Tb 72, 2, Tb 82, 6, Tb 83, 2, Tb 

86, 4, Tb 92, 3, 4, 5, Tb 114, 3, 4, 
Tb 116, 1, Tb 125, 36, Tb 133,4 


Jp.t „Zählung, Abrechnung, Zahl“ 
(Wb 1. 66.22-24): Tb 72, 2, Tb 
125, 55 


jp.t „Oipe (Hohlmaß), (ein Meßge- 
fäß)“ (Wb 1, 67.6-11): Tb 149, 61 


Jp.w „Achmim (Panopolis)“ (Wb 1, 
69): Tb 124, 10 


Jpw „diese (Dem.-Pron. pl. mask.)“ 
(Wb 1, 69.6-7): Tb 17, 33, 38, 39, 
Tb 18, 23, Tb 30, 3, Tb 32, 2, Tb 
71, 11, Tb 97, 1, 2, Tb 102, 5, Tb 
116, 3, Tb 126, 1, Tb 138, 1, Tb 


144, 1, Tb 145, 3, 6, 15, Tb 153, 


1 (2x) 


()pn „diese (Dem.-Pron. pl. mask.) 
(Wb 1, 69.13): Tb 6, 2, Tb 7, 3, 
Tb 83, 2, Tb 102, 2, 6, Tb 115, 6, 
Tb 145, 11, 19, 23, 26, 30, 35, 39, 
Tb 148, 5, Tb 149, 42 


Jpd.w „Möbel (allg.)“ (Wb 1, 70.10): 
Tb 125, 58 
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Jfr s. hfa 


Jfd ,die Vier (Seiten, Ecken), die 
Vier (Himmelstützen), die Vier 
(Himmelsrichtungen) (Wb |, 
71.1-4): Tb 31, 11, Tb 82, 4, Tb 
83, 2 

s.a. Zahlen (Ziffernschreibung) 


jm „da, dort, davon, dadurch“ (Wb 1, 
72.4-8): Tb 1, 22, 24, Tb 6,2 
(2x), 3, Tb 8, 2, 3, Tb 17, 43 (2x), 
60, Tb 22, 1, Tb 24, 2, 4, Tb 28, 
3, Tb 39, 1, 9, 10, 15, Tb 40, 3, 
Tb 42, 18, Tb 47,3, Tb 51,2, Tb 
82, 3, 4, Tb 57, 6, Tb 64, 13, 35, 
Tb 72, 11, Tb 75, TZ, Tb 79, 3, 
Tb 86, 7 (2x), Tb 89, 1, 2, 3, Tb 
91, 3, Tb 92, 3, Tb 99, 4, 5, 34, 
Tb 101, 6, Tb 102, 5, Tb 107, 3, 
Tb 108, 2, Tb 109, 2, 5, 9, Tb 
110, 1, 3, 4, 15, Tb 113, 6, Tb 
119, 2, Tb 124, 9, Tb 125, 48, Tb 
130, 7, Tb 142, TZ, 16.6, Tb 144, 
10 (?), 27, Tb 145, 26, 74 (7x), 
79, Tb 147, 27, Tb 149, 25, Tb 
152, 4, 6, Tb 153, 5, 6, Tb 154, 9, 
12, Tb 164,9 

s.a. n.tj-jm 


jmj „Inneres, Inhalt, Bewohner“ 
(Wb 1, 72.13-15): Tb 1, 9, Tb 2, 
2, Tb 15, 31.2, 38, Tb 17, 89 (2x), 
95, Tb 18, 18, 23, Tb 24, 1 (2x), 
Tb 32, 4, Tb 38, 1 (2x), Tb 39, 5, 
Tb 42, 13 (2x), 15, Tb 54, 3 (2x), 
Tb 64, 9, 15, 28, Tb 65, 1, Tb 67, 
1 (2x), Tb 74, 1, Tb 77, 2, Tb 78, 
11, 14, 17, 24, Tb 79, 3, Tb 80, 8, 
Tb 82, 6, Tb 84, 3, Tb 85,4, 11, 
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ТЬ 92, 4, ТЬ 109, 7, 11, ТЬ 112, 
1, Tb 110, 9, Tb 113, 7, Tb 115, 
6, Tb 118, 1, Tb 124, 8, Tb 125, 
61, Tb 127, 1, 9 (2x), 10, Tb 128, 
8, Tb 130, 16, Tb 144, 13, 14, Tb 
145, 29, 31 (?), 76, Tb 146, 26, 
Tb 147, 19, Tb 148, 36, Tb 149, 
39, Tb 153, 5 


jm.j „befindlich in“ (Wb 1, 72.16- 
17): Tb 1, 7, 17, Tb 8, 3, Tb 9, 4 
(2x), Tb 15, 45, Tb 17, TZ, 13, 
36, 44, 58, 69, 73, 79, Tb 18, 2 
(3x), 4, 6, 8, 10 (2x), 11 (2x), 14, 
15, 18 (2x), 21, 22, 25, 26, 29 
(2x), 33, 34, 36, 37, Tb 19, 6 (2x), 
7 (2x), 8 (3x), 9, 10 (3x), 11 (2x), 
Tb 20, 1.1, 2.1 (2x), 3.1, 4.1, 5.1, 
6.1, 7.1, 1.2, 2.2, 3.2, 4.2, 5.2, 62 
(2x), Tb 22, 1, Tb 26, 2, Tb 28, 6, 
Tb 31, 2, Tb 32,4, 5, 6, 7, Tb 39, 
2, Tb 41, 2, Tb 54, 1, Tb 59, 1, 
Tb 60, 3, Tb 64, 16, Tb 66, 2, Tb 
71, 13, Tb 73, 3 (2x), Tb 75, 2, 
Tb 78, 10, 11, 12, 15, Tb 79, 5, 
Tb 80, 2, Tb 83, 3, Tb 84, 1, Tb 
89, 1, Tb 90, 1, 4, Tb 92, 1, Tb 
94, 2, 3 (?), Tb 95, 3, Tb 99, 18.1, 
33, Tb 101, 7, Tb 102, 5, Tb 108, 
6, Tb 110, 4, Tb 110b, unteres 
Reg. (2x), Tb 113, 6, Tb 125, 35, 
47, Tb 128, 3, Tb 131, 3, Tb 138, 
1, Tb 141, TZ.1, Tb 142, 19.2, 
20.2, 7.4, 23.5, 9.6, 26.6, 'Tb 145, 
48, Tb 147, TZ, 16, 17, Tb 148, 
36, Tb 149, 2, 12, 18, 19, 22, 29, 
30, 35, 43, 45, 47, 50, 51, 52, 53, 
57, 58, 63, Tb 152, TZ, Tb 154, 
10, Tb 158, 1, Tb 161, 3a, Tb 
164, 4 


s.a. Gh-jm.j, *q-hr-jm.j-wnw.t-f, n= 
ejm.y, _ Him-wr/Htm-wr-jm.j- 
Jn.t=f, Dsr-jr.tj-jm.j-h.t-jns.j 


jm.j-3h.t „der im Horizont ist“ (LGG 
I, 2241): Tb 15, 38, Tb 71, 14, 
Tb 79, 8, Tb 105, 3 


jm.j-jb „Liebling“ (Wb 1, 72.18): Tb 
148, 7 


Jm.j-Jin:f „der in seiner Sonnen- 
scheibe ist (Sonnengott)“ (Wb 1, 
73.2; LGG I, 228£): Tb 17, 5, Tb 
125, 36, Tb 127, 3, 4 


jm.j-wr.t „Westen, Steuerbordseite“ 
(Wb 1, 73.6-13): Tb 23, 3, Tb 30, 
4, Tb 131, 7, Tb 145, 7 


Jm.j-wt „Imiut (Anubis): (Wb 1, 
73.14; LGG I, 232-234): Tb 142, 
26.6 


Jm.j-bsh „Vorfahr („der vor jmd. 
Befindliche*)" (Wb 1, 73.18-19): 
Tb 3, 1, Tb 17, 22, 24, Tb 64, 6, 
Tb 133, 7 


jm.j-bsg „дег in Müdigkeit ist 
(Osiris) (Wb 1, 431.13): Tb 17, 
74 


Jm.j-p.t „der im Himmel ist“ (LGG I, 
235f.): Tb 98, 1, Tb 133, 5 


jm.j-pr „Vermächtnis“ (Wb 1, 73.20- 
22): Tb 17, 48 


Jm.j-mhn=f „der in seiner Mehen- 
Schlange ist“ (LGG І, 237): Tb 
64, 25 


jm.j-rd „Widersacher“ (Wb 1, 74.17; 
LGG I, 244): Tb 74, 1 


jm.j-hzwzf „der Derzeitige (Dienst- 
tuende)“ (Wb 2, 478.10): Tb 115, 
4,5 


jm.j-hrwzf „der in seinem Tages- 
dienst ist“ (Wb 2, 500.20; LGG I, 
244): Tb 124, 9, Tb 125, 63 


Jm.j-hh=f „der in seiner Feuerglut ist ` 


(Schlange): (LGG I, 244): Tb 
108, 3 


jm.j-h3.t „vor etwas/jmd. befindlich“ 
(Wb 1, 74.19; 3, 22.15-17): Tb 
146, 9. Tor, 27 


jm.j-Hmn.w „der in Hermopolis ist“ 
(Wb 3, 283.2; LGG I, 247): Tb 
17, 3 (2x), Tb 27,3 


jm.j-ht „befindlich hinter“ (Wb 1, 
75.2; 3, 347.2-6): Tb 17, 4, 31, 
32, 36, 37, 57, Tb 148, 36 

s.a. Ds$r-jr.tj-jm.j-h.t-jns.j 


jm.j-ht „Gefolgsmann, Nachkomme“ 
(Wb 1, 75.3-4): Tb 18, 27, Tb 28, 
5, Tb 70, 3, Tb 100, TZ, 7, Tb 
129, TZ, Tb 149, 35, Tb 155, 3, 
Tb 159, 2 


jm.j-h.t „Eingeweide“ (Wb 1, 75.7): 
Tb 17,81 
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jm.j-hnw s. m-hnw 


jm.j-swh.tzf „der in seinem Ei ist 
(Sonnengott)“ (Wb 1, 75.15; 4, 
73.11; LGG I, 250): Tb 17, 50, 
Tb 149, 35, 36 


Jm.j-Sms.w „Begleiter („der im Ge- 
folge 15)“ (Wb 4, 487.9-10): Tb 
17,33, Tb 97, 1, Tb 130, 3 


jm.j-ksr „in der Kapelle Befind- 
licher“ (Wb 1, 75.16; 5, 108.10- 
11; LGG I, 254): Tb 39, 12, 13, 
Tb 84, 4, Tb 133,2 


Jm.j-t3 „der in der Erde ist (Bez. von 
Schlangen)* (Wb 1, 75.17; LGG 
I, 254£.): Tb 64, 18 


Jm.J-Ip „vor etwas befindlich, an der 
Spitze befindlich“ (WbZ: DZA 
20.662.570-760): Tb 39, 9, Tb 
84,1 


jm.j-dws.t ,der in der Unterwelt 
Befindliche“ (Wb 5, 415.13-14; 
vgl. LGG I, 286f.): Tb 15, 5, Tb 
78, 6, Tb 79, 9, Tb 112, 8, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen 


jm.j-dr.ww ,in den Grenzen Befind- 
licher“ (Wb 5, 586.11): Tb 87,1 


jm.jw-ht.t „die im Jauchzen sind‘ 
(Wb 1, 74.18; 2, 504.12; LGG I, 
276): Tb 100, 2, Tb 129, 2 


jm.w „Eiter („Inhalt“)“ (Wb 1, 76.1): 
Tb 64, 19 (?) 
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jm.wtj „inmitten von, zwischen“ 
(Wb 1, 76.3-8): Tb 77, 4, Tb 83, 
3, Tb 104, TZ, 1, 3, Tb 109, 3, 
ТЬ 131, 8, Tb 140, 2, Tb 149, 7 


jmj „nicht sein, nicht sollen, (Nega- 
tionsverb)* (Wb 1, 76.10-13): Tb 
27, 3, Tb 31, 1, 4, Tb 64, 15, Tb 
78, 3, 8, Tb 97, 4, Tb 105, 5, Tb 
133, 12, Tb 136, 15, Tb 138, 3, 
Tb 147, 3, Tb 148, 6, 20, Tb 161, 
11, Tb 162, 12 


jmj „gib!, gebt!“ (Wb 1, 76.14-77.2): 
Tb 17, 22; Tb 54, 1, Tb 64, 25, 
Tb 71, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 10, Tb 86, 
2, Tb 113, 7, TG, Beischrift zu 
Thot, Tb 149, 40, Tb 152, 4, Tb 
162, 11 


jmj „veranlasse (, daß)!, veranlaßt 
(, daß)!“ (Wb 1, 77.3): Tb 15, 10, 
14, 45, Tb 71, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 11, 
Tb 86, 4, Tb 152, 8 


jm.y „der gestaltet ist“ (LGG I, 298): 
Tb 152, 3, Tb 153, 5 


jmw „Schiff (allg.)* (Wb 1, 78.8-10): 
Tb 98, 5 (?) 


ym „Meer“ (Wb 1, 78.11): Tb 163, 5 
(2x) 


jmsh „Rückgrat, Wirbelkanal" (Wb 
1, 81.11-12): Tb 96,2 


jmsh „Versorgung, Würde" (Wb 1, 
81.16-24): Tb 15, 41 
s.a. nb-jmsh 


jmsh.w „Würdiger, Versorgter“ (Wb 
1, 82.1-12): Tb 3, 2, Tb 15, 21, 
Tb 17, TZ, Tb 31, 11, Tb 70, 3, 
Tb 100, 4, Tb 142, 11.6, Tb 145, 
63 


jmn „verbergen, verborgen sein“ 
(Wb 1, 83.12-18): Tb 15, 9, 10, 
Tb 44, 2, Tb 124, 11, Tb 145, 80, 
82, Tb 146, 13. Tor 


jmn „verborgen, versteckt (Adj.)“ 
(Wb 1, 83.19-22): Tb 71, 6, Tb 
78, 3, Tb 79, 2, Tb 80, 8, Tb 127, 
9, Tb 133, 1, Tb 141, 16.1, Tb 
145, 39, Tb 148, 29, Tb 162, 13, 
Tb 165, 2 


jmn ,der Verborgene (von mehreren 
Göttern)“ (Wb 1, 84.4-5): Tb 145, 
69, Tb 146, 5, Tb 151, d, Tb 153, 
4 (2x), Tb 154, 10, Tb 162, 11 
(2x), Tb 163, 8, Tb 165, 7 


jmn-rn „der mit ` verborgenem 
Namen“ (Wb 1, 84.1; LGG 1, 
343): Tb 85, 8 


jmn.t „Verborgenes, Geheimnis“ 
(Wb 1, 84.8-9): Tb 64, 19 


jmn.t „verborgene Stätte  (Unter- 
welt)“ (Wb 1, 84.10-12): Tb 15, 
34, Tb 64, 20, Tb 78, 23 


Jmn „Amun“ (Wb 1, 84.15-85; LGG 
I, 305-308): Tb 17, 91, Tb 23, 1, 
Tb 163, 9, 11, Tb 165, 1, 2 (2x), 
3, 4 Qx), 9 Qx) 


Конг Уух Ка PENSA лал tra ЛАНЫ, det ми ээ мал эээ дэн 
`. КАКА К ? P n 
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jmn.t „Westen (Totenreich)“ (Wb 1, 
86.1-14): s. jmn.tt 


jmn.tj „westlich“ (Wb 1, 86.15-16): 
Tb 15, 38, Tb 19, 7, Tb 42, 16, 
Tb 72, 4, Tb 82, !, Tb 85, 11, Tb 
99, 30, Tb 108, 10, Tb 141, 4.2, 
Tb 148, 14, 33, Tb 163, 16 


jmn.tj „Westwind“ (Wb 1, 86.23): 
Tb 31, 10, Tb 57, 5, Tb 70, 2, Tb 
. 161, 2b, 9 


jmn.tjw „die Westlichen (die im 
Westen ruhenden Toten)“ (Wb 1, 
86.20-21): Tb 15, 45, Tb 39, 6, 
Tb 64, 2 (?), 3, Tb 78, 22, Tb 
107, TZ, Tb 148, 10 

s.a. Wsjr-hnt.]-jmn.tjw, Hnt.j- 
jmn.tjw 


jmn.tt „Westen (Totenreich)* (Wb 1, 
87.1-13): Tb 1, 16, 20, Tb 6, 4, 
Tb 8, 1, Tb 9, 1, Tb 13, 2, Tb 15, 
16, 21, 28, 30.1, 45, Tb 17, TZ, 7 
(2x), 8 (2x), 42, 67, 68, Tb 26, 6, 
Tb 30, 4, Tb 32, 2, 3, 9, Tb 41, 2, 
Tb 57, 6, Tb 64, 2, 3, 8, 16, Tb 
73, TZ, Tb 79, 3, Tb 83, 2, Tb 
89, 6, Tb 107, TZ, Tb 108, TZ, 
Tb 121, 1, Tb 122, 5, Tb 125, 
26.1, 69, TG, Beischrift zu Maat, 
Totenfresserin (2x), Tb 126, 4, 6, 
Tb 127, 1, 4, 5, Tb 130, 1, 15,21, 
Tb 131, 7, Tb 133, 4, Tb 136, 13, 

. Tb 141, TZ2, 182, 43, 15.3, 
17.3, Tb 146, 14, Tb 148, 25, Tb 
149, 1, 19, Tb 155, 3, Tb 163,9 

s.a. Wsjr-hnt.j-jmn.t, nb-jmn.tt, 

Hnt.j-jmn.t(t), ks-jmn.tt 
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Jmn.tt-nfr.t „Schöner Westen 
(GBez.)“ (Wb 1, 87.9; LGG 1, 
365f.): Tb 148, 28 


Jmh.t „Imhet (Bez. der Unterwelt)“ 
(Wb 1, 88.1-4): Tb 9, 1, Tb 72, 
TZ, Tb 73, TZ, Tb 101, 5, Tb 
115, TZ, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 126, 3, Tb 146, 
4, Tb 149, 22, 23 


jms s. 3ms, nms 


Jms.tj „Amset“ (Wb 1, 88.11-13): 
Tb 17, 31, 35, 38, Tb 18, 26, 34, 
Tb 99, 132, 182, Tb 112, 6, 8, 
Tb 141, 9.2, Tb 142, 2.6, Tb 148, 
37 


Jmk „verwesen“ (Wb 1, 88.15-16): 
Tb 154, 11 (?) 


jn s.a. unter jwn und Jnf.t 


jn „durch, seitens“ (Wb 1, 89.1-5): 
Tb 1, TZ, Tb 2, 2, Tb 3, 1, Tb 4, 
2, Tb 5, 1, Tb 6, 1, Tb 7, 2, Tb 8, 
1, Tb 9, 2, Tb 10, 2, Tb 11, 1, Tb 
12, 1, Tb 13, 1, Tb 15, |, 28, Tb 
17, 1, 7, 42, Tb 18, 27, 39, Tb 19, 
1, Tb 21, 1, ТЬ 22, |, Tb 23, 1 
(3x), 2 , Tb 24, 1, Tb 25, 1, Tb 
26, 1, Tb 27, 1, Tb 28, 1, 6, Tb 
29, 1, Tb 30, 1, Tb 31, 1, Tb 32, 
1, Tb 33, 1, Tb 34, TZ, Tb 35, 
TZ, 1, Tb 36, 1, Tb 37, 1, Tb 38, 
1, Tb 39, 1, 2, 3 (3x), 9 (2x), Tb 
40, 1, Tb 41, 1, Tb 42, 1, Tb 43, 
1, Tb 44, 1, Tb 45, 1, Tb 46, 1, 
Tb 47, 1, Tb 48, 1, Tb 49, 1, Tb 
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- 50, 1 (2x), 2, 3 (2x), Tb 51, 1, Tb 
_ 52, 1, Tb 53, 1, Tb 54, 1, 3, Tb 


55, 1, Tb 56, 1, Tb 57, 1, Tb 58, 
1, Tb 59, 1, Tb 60, 1 (3x), Tb 61, 
1, Tb 62, 1, Tb 63, 1, Tb 64, 1, 
Tb 66, 1 (2x), Tb 71, 1, Tb 72, 1, 
7 (2x), Tb 73, 1, Tb 74, 1, Tb 75, 
1, Tb 76, 1, Tb 77, 1, Tb 78, 1,2, 
Tb 79, 1, Tb 80, 1, Tb 81, 1, Tb 
82, 1, Tb 83, 1, Tb 84, 1, 5, Tb 
85, 1, Tb 86, 1, Tb 87, 1, Tb 88, 
1, Tb 89, 1, Tb 90, 1, Tb 91, 1, 
Tb 92, 1, 7, Tb 93, 1, Tb 94, 1, 
Tb 95, 1, Tb 96, 1, Tb 98, 1, Tb 
99, 1, Zeile als Beginn für 6.2- 
27.2, Tb 100, 1, Tb 101, 1, 7, 8 
(2x), Tb 102, 1, Tb 103, 1, Tb 
104, 1, Tb 105, 1, Tb 106, 1, Tb 
107, 1, Tb 108, 1, Tb 109, 1, 11, 
Tb 110, 1, 2, 4, 5, 9, 10, 11, Tb 
111,1, Tb 112, 1, Tb 113, 1, Tb 
114, 1, Tb 115, 1, 3, 5, Tb 116, | 
(2x), 2, Tb 117, 1, Tb 118, 1 (2x), 
Tb 119, 1, Tb 120, 1, Tb 121, 1, 
Tb 122, TZ, Tb 123, 1, Tb 124, 
1, Tb 125, 35, 40, 66, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, 
Beischrift zu Thot, Totenfresserin, 
Tb 126, 1, Tb 127, TZ, 1, Tb 
128, 1, Tb 130, 1, 6, 13, 23, Tb 
131, 1, Tb 132, 1, Tb 133, 1, Tb 
134, 1, Tb 135, 1, 4, Tb 136, 1, 
11, 15, Tb 137, 1, Tb 138, 1, Tb 
139, 1, Tb 140, 1, Tb 141, TZ 2, 
Tb 142, TZ, Tb 144, 1, 14, Tb 
145, 1, 5, 9, 13, 17, 21, 25, 29, 33, 
37, 41, 44, 47, 50, 53, 56, 59, 62, 
63, 65, 68, 71, Tb 146, TZ, Tb 
147, 2, 7, 11, 16, 18, 22, 25, Tb 
148, 18, Tb 149, 1, 4, 10, 13, 18, 


20, 22, 25, 28, 29, 33, 38, 39, 43, 
50, 54, 60, Tb 151, c (3x), d, Tb 
152, 1, 5 2x), 6, 7, Tb 153, 1, Tb 
154, 1, Tb 155, 1, Tb 156, 1, Tb 
157, 1, Tb 158, 1, Tb 159, 1, Tb 
160, 1, 2, Tb 163, 1, 7, 18 


Jn/j)n  „(Hervorhebungspartikel)“ 
(Wb 1, 89.12): Tb 17, 27, Tb 23, 
2, Tb 42, 15, Tb 47, 2, Tb 53, 3, 
Tb 68, 2, Tb 69, 3, Tb 76, 1, Tb 
84, 2, Tb 102, 4, Tb 109, 5, Tb 
110b, unteres Reg., Tb 112, 2, Tb 
124, 3, Tb 134, 2, Tb 149, 5, 9, 
11, 12, Tb 156, 4 


jnjw „(Partikel zur Einleitung der 
Frage)" (Wb 1, 89.14): Tb 29, 1, 
Tb 42, 2, 16, Tb 92, 7, Tb 112,2, 
Tb 125, 50, Tb 131, 7 | 


Jn.t „Nilbarsch“ (Wb 1, 92.12-15): 
Tb 15, 24 


Jn.t „Tal, Wüstental^ (Wb 1, 93.2- 
14): Tb 80, 2, Tb 117, 2, Tb 127, 
5, Tb 130, 6, Tb 147, 13, Tb 148, 
2, Tb 149, 17 

s.a. Htm-wr/Htm-wr-jm.j-jn.t-f 


Jnj „bringen, holen“ (Wb 1, 90.2- 
91.10): Tb 14, 3, Tb 17, 28, 91, 
Tb 23, 4, Tb 24, TZ, 3, Tb 39, 9, 
Tb 52, 3 (2x), Tb 53, 3, Tb 63, 1, 
Tb 64, 32, Tb 65, 2, Tb 76, 1, Tb 
77, 2 (2x), Tb 79, 4, 5, Tb 80, 3, 
Tb 86, 2, Tb 88, 1, Tb 89, 2, 4, 
Tb 92, 2, Tb 94, 2 (2x), 3, Tb 98, 
Т2, 4, 5, Tb 99, TZ, 1 (2x), 3, 5, 
11.2, 222, Tb 102, 1, 4, Tb 104, 


2, 3, ТЬ 105, 2, ТЬ 106, 3, Tb 
113, 1, 4, Tb 114, 2, Tb 124, 4, 
Tb 125, 1, 3, Tb 146, 2, 20, Tb 
147, 16 (2x), 17, 19, 27, Tb 149, 
2, 30, Tb 152, 3, 5 (2x), 7, Tb 
155, 1, Tb 163, TZ 

s.a. M33-jnj.t=f, Mss-m-grh-jnn-f-m- 
hrw 


Jnj-^f „Der seinen Arm bringt“ 
(LGG I, 371£): Tb 17, 52, Tb 
.125, 34.2, Tb 142, 12.5 


Jnj-hr „Der das Gesicht hervor- 
bringt“ (LGG І, 377£.): Tb 144, 6. 
Tor, Tb 147,21 


Jnj-hr.£ „Onuris“ (Wb 1, 91.11, 
LGG I, 378f.): Tb 142, 12.5 


Jnj-htp „Der die Opfergabe bringt“ 
(LGG I, 381): Tb 41, 3, Tb 125, 
21.2 


Jnw.tj „rot (?)* (vgl. Wb 1, 94.9): s. 
Hnm.t-m-mh-jnw.tt 


jnb „Mauer, Zaun“ (Wb 1, 94.15- 
95.9): Tb 42, 19, 22, Tb 64, 21, 
Tb 109, 4, Tb 125, 64, Tb 147, 5, 
Tb 149, 4 


Jnb.w „(GBez.)“: s. Jndb.w 


Jnp.w „Anubis“ (Wb 1, 96.7; LGG I, 
. 390): Tb 17, 34, 39, 61, 81, Tb 
18, 15, 22, 36, Tb 26, 4, Tb 31,5, 
Tb 42, 9.1, Tb 58, 5, Tb 64, 10, 
Tb 69, 3, 5, Tb 97, 1, Tb 99, 82, 
Tb 112, 4, Tb 122, 5, Tb 140, 7, 
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Tb 142, 13.5, 25.6, 26.6, Tb 144, 
13, Tb 145, 31, 74, Tb 147, 22, 
Tb 151, c, Tb 152,2 


Jnm „Haut (von Mensch und Tier), 
Färbung“ (Wb 1, 96.15-20): Tb 
125, 24.2, Tb 162, 2, Tb 165, 5, 7 
(?), 8 

s.a. Hnm.t-m-"nh-jnw.tt 


jnn „(eine Salbe)“ (Meeks, AL 
78.0374): Tb 145, 16 


jnr „Stein“ (Wb 1, 97.12-98.6): Tb 
145, 69 (?) 


jnr „der Stein (Apophis)“ (LGG I, 
399): Tb 134, 5 


Jnh „umgeben, einschließen, umzin- 
geln* (Wb 1, 99.3-13): Tb 162, 10 


Jnh „Augenbraue“ (Wb 1, 99.1-2): 
Tb 17, 52, 65, Tb 57, 6, Tb 84, 7, 
Tb 154, 13 


jns „das Rote (Blut)“ (Wb 1, 100.4): 
Tb 42, 2 


Jns.j „hellroter Leinenstoff, hellrote 
Binden“ (Wb 1, 100.6-13): Tb 99, 
2, Tb 115, 5, Tb 164, 1, 13 

s.a. Hnm.t-m-nh-inw.tt, D$r-jr.tj- 
jm.j-h.t-jns.j 


Ing „umfassen, zusammenfügen* 
(Wb 1, 100.19-101.7): Tb 15, 39, 
Tb 84, 7 
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jnk „ich (selbst. Pron. sg. 1. c.)* (Wb 
1, 101.13): Tb 1, 1 (2x), 2, 3, 4, 8, 
9 (3x), 10 (2x), Tb 3, 4, Tb 4, 2, 
Tb 5, 1, Tb 7, 3, 4 (2x), Tb 8, 2, 
3, Tb 10, 3 (2x), Tb 11, 2, Tb 15, 
7,ТЬ 17, 1 (2x), 3, 4, 5, 9, 10, 11, 
23, 42, 45, 78, 90, Tb 22, 2, Tb 
23, 3 (2x), Tb 24, 1, Tb 27, 4, 5, 
Tb 28, 1, 4, Tb 31, 4 (3x), 5 (3x), 
Tb 32, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 10, Tb 36, 
1, Tb 37, 2 (2x), Tb 38, 1, Tb 39, 
2, 10, Tb 40, 1 (2x), 2, 6, Tb 42, 
1,2 (2x), 3, Tb 43, 1, 3, Tb 44, 3 
(2x), Tb 47, 1, 2, 3, Tb 48, 2 (2x), 
Tb 49, 1, Tb 50, 3, 4, Tb 53, 1, 2, 
Tb 54, 1, 2, Tb 55, 1 (2x), Tb 56, 
1, Tb 58, 1, Tb 59, 1, Tb 61, ! 
(2x), Tb 62, 1, 2 (4x), 3 (2x), Tb 
63, 1, 2 (2x), 3, Tb 64, 1, 4, 11, 
15, 20, 22, 23, 26, 29 (2x), Tb 66, 
1 Qx), Tb 68, 2, Tb 71, 2, 4, 6, 
Tb 72, 9, Tb 73, 2, 3, Tb 78, 10, 
21 (2x), 24 (2x), 26, Tb 79, 1, Tb 
80, 1, 3 (2x), 4, 5, 6 2x), 7, Tb 
81, 1, 2, Tb 82, 6 (2x), Tb 83, 2, 
4, Tb 84, 5, Tb 85, 1 (2x), 2 (2x), 
3, 4, 5 (2x), 6, 8, 9 2x), Tb 86, 1 
(2x), 4, 6, Tb 87, 1 (2x), Tb 88, 1 
(3x), 2 (2x), Tb 91, 2, Tb 92, 2, 
Tb 94, 3, Tb 95, 1, Tb 96, 1, Tb 
97, 1, 2, 4, Tb 100, 3, Tb 101, 2, 
3, 4, 5, Tb 103, 1, Tb 105, 3, 5, 
Tb 107, 3, Tb 108, 7, Tb 109, 2 
(2x), Tb 110, 1, 12, 17, 18, Tb 
111, 4 (2x), Tb 115, 2, Tb 117, 1, 
2, 3, Tb 118, 1, Tb 119, 1, Tb 
122, 1, Yb 123, 1, 2, Tb 124, 10, 
Tb 125, 12, 47, Tb 127, 3, Tb 
128, 4, 5, Tb 132, 1, Tb 138, 2, 
Tb 139, 1, 2, Tb 145, 75, Tb 146, 


2, 5, 8, 11, 15, 19, 23, 26, 29, 30, 
Tb 147, 2, 5, 12 (2x), 17, 19, 20, 
22. Tb 149, 6, 7, 12, 15 (3x), 16, 
20, 30, 32, 40, 42, 45, 49, 59, Tb 
158, 1, Tb 160, 1, Tb 162, 3, 5, 
Tb 163, 1 

s.a. nnk 


jntj „zurücktreiben, weichen" (Wb 1, 
102.2-7): Tb 39, 1, Tb 86, 3, Tb 
163, TZ 


jnt.t „Fessel“ (Wb 1, 102.14): Tb 
108, 9 


Jndb.w „(GBez.)“: Tb 99, 4 (Jnb.w) 
jnd-hr s. nd-hr 


jr „wenn (konditional, temporal)" 
(Wb 1, 103.11-17): Tb 6, 2, Tb 7, 
3, Tb 57, 5 (3x), 6, Tb 78, 16, 24, 
Tb 93, 2, 6, Tb 100, 4, Tb 101, 2, 
3,4,6 


jr/(j)r „was anbetrifft (vorangestellt 
zur Betonung eines Satzglieds)“ 
(Wb 1, 103.1-5) (teilweise jn ge- 
schrieben): Tb 1, 22, Tb 3, 3, Tb 
17, 5, 6, 10 (2x), 11 (2x), 12 (3x), 
19, 21 (2x), 34, 35 (2x), 36, 39, 41 
(2x), 44, 46, 49, 52, 69, 71, 74, 
79, 80 (3x), 81 (2x), 82, 83 (2x), 
92 (2x), 93 (2x), Tb 18, 3, 4, 7, 11 
(2x), 15 (2x), 18, 19, 21, 26 (2x), 
29, 30, 34, 37, Tb 23, 3, Tb 25, 3, 
Tb 27, 3, Tb 31, 11, Tb 43, 2, Tb 
45,2, Tb 58, 5, Tb 64, 30, Tb 70, 
3, Tb 72, 6 (?), 9, Tb 84, 7, Tb 
86, 8 (2x), Tb 89, 1, 3, 7, Tb 91, 


3, Tb 92, 8, Tb 93, 2 (2x), 4, Tb 
99, 32, 33, Tb 104, 1, 3, Tb 108, 
1,3, Tb 111, 1, 2, Tb 112, 6, Tb 
124, 7, Tb 125, 67, Tb 129, 7, Tb 
130, 8, 27, Tb 131, 1, Tb 135, 3, 
4, Tb 136, 12, Tb 140, 13, Tb 
148, 4, 21, Tb 149, 21, Tb 153, 5, 
9, Tb 154, 8, Tb 155, 3, Tb 156, 
.2, 3, Tb 161, 7, Tb 163, 17 
s.a. JW 


Jr-gr.t „ferner, was anbetrifft“ (Wb 
5, 178.11): Tb 17, 18, 19, 26, 30, 
37, 38, 48, 66, Tb 18, 40 


jr „Betonungspartikel (nachgestellt)* 
(Wb 1, 103.6-9): Tb 78, 5, Tb 80, 
8, Tb 90, 5, Tb 101, 1, Tb 108, 6, 
Tb 113, 7, Tb 119, 2, Tb 133, 2, 
Tb 145, 4, 8, 12, 20, 24, 28, 32, 
36, 40, 43, 46, 49, 52, 55, 58, 61, 
64, 67, 70, Tb 162, 7 

s.a. Jrf, rf 


Jrj „zugehörig zu“ (Wb 1, 103.18- 
105.4): Tb 17, 15, 33, 37, 65, 73, 
Tb 18, 39, Tb 77, 5, Tb 78, 18, 
24, 36 (2x), Tb 79, 5, Tb 81, | 
(2x), Tb 86, 6, Tb 89, 3, Tb 105, 
3, Tb 126, 3, 5, Tb 127, 12, Tb 
144, 6. Tor, Tb 148, 9, Tb 151,d 


Jrj „davon, dessen (Adj, meist 
invariabel)“ (Wb 1, 104.19- 
105.4): Tb 104, 2, Tb 113,2 


jr.j „Zugehöriger, Genosse“ (Wb 1, 
105.5-8): Tb 17, 56, Tb 78, 16, 
30, 31, 32, Tb 92, 5, Tb 99, 3, Tb 
102, 1, Tb 107, 3, Tb 136, 10, Tb 
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144, TZ, 1. Tor, 2. Tor, 3. Tor, 4. 
Tor, 5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, 1, 17, 
Tb 147, 2, Tb 161, 4a 


Jr.J- 2 ,Pfórtner^ (Wb 1, 104.3; 
164.17): Tb 17, 67, Tb 21, 2, Tb 
31, 6, Tb 41, 2, Tb 52, 5, Tb 69, 
5, Tb 86, 6, Tb 124, 5, Tb 125, 
61, Tb 127, 1, Tb 141, 6.3, 8.3, 
11.3, Tb 146, 1. Tor, 2. Tor, 3. 
Tor, 4. Tor, 5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, 
8. Tor, 9. Tor, 10. Tor, Tb 147, 1, 
7, 11, 15, 18, 21, 24 


Jr.J-pC.t/rp*.t ,Iri-pat, Nobler (Rang- 
titel)“ (Wb 2, 415.15-416.6): Tb 
17, 78 


Jr.J-p“.t-ntr.w „Fürst der Götter (Ti- 
tel des Geb)“ (Wb 2, 416.5; LGG 
IV, 665f.): Tb 26, 3, Tb 142, 2.5 


Jr.j-mhs.t „Hüter der Waage“ (Wb 1, 
104.5; LGG I, 407): Tb 64, 35 


jr.j-mds.t „Schreibergehilfe“ (Wb 2, 
188.2): Tb 94, 1 


Jr.j-hs.t „Pilot (des Schiffes), Front- 
mann“ (Wb 1, 104.8): Tb 80, 1 


Jr.Jjw-sjp.w „die Prüfenden (Toten- 
richter) (Wb 4, 362; LGG I, 
420): Tb 17, 75, 80 


Jr. w/jr.t „Zugehöriges, Pflicht“ (Wb 
1, 105.12-18): Tb 1, 10, Tb 42, 
19 
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Jr.t „Auge“ (Wb 1, 106.6-107.20): 
Tb 17, 14, 27, 28, 36, Tb 26, 4, 
Tb 31, 3, Tb 32, 8, Tb 35, 3, Tb 
42, 6.1, Tb 55, 2, Tb 63, 2, Tb 
64, 7, 15, 22, 26, Tb 71, 14, Tb 
74, 1, Tb 78, 12, 13, 40, Tb 90, 2, 
5, Tb 93, 7, Tb 96, 1, Tb 105, 5, 
Tb 108, 4, 6, Tb 111, 2, 3, Tb 
114, 1, Tb 115, 1, Tb 116, 1, Tb 
123, 2, Tb 130, 21, Tb 133, 8, Tb 
139, 2, Tb 144, 33, Tb 147, 23 
(2x), Tb 148, 4, 6, Tb 149, 16, 27, 
39, 45, 46, Tb 154, 7, 12, Tb 160, 
3, Tb 165, 5 

sa. Hr-Hnt.j-njr.tj, Hnt. J-njr.tj, 
Dsr-jr.tj-jm.j-h.t-jns.j 


Jr.t „Auge (einer Gottheit), Auge 
(des Himmels, d.i. Sonne und 
Mond)“ (Wb 1, 107.7): Tb 109, 8, 
Tb 112, 2, 3, 4 (2x) 

s.a. Hr-Hnt.j-n-jr.tj, Hnt.j-n-jr.tj 


Jr.t-m-jr.t „Auge in Auge“: Tb 64, 
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Jr.t-nb.t „jedermann („jedes Auge" 
(Wb 1, 107.3-4): Tb 162, 12 


Jr.t-R „Auge des Re (Bez. der 
Sonne)“ (Wb 1, 107.8): Tb 17, 
30, Tb 92, 4, Tb 137, 1 


Jr.t-R „Auge des Re (GBez.)* (Wb 
l, 107.9-10; LGG 1, 426-429): Tb 
17, 93, Tb 64, 26, Tb 164, 1 (R9 


Jr.t-Hr „Auge des Horus“ (Wb 1, 
107.12-19; LGG I, 432f.): Tb 8, 1 
(2x), Tb 17, 64, 83, Tb 40, 3, Tb 


42, 5.3, Tb 44, 1, Tb 66, 1, Tb 
80, 4, Tb 89, 2, 4, Tb 90, 5, Tb 
92, 1, Tb 99, 17.2 (2x), Tb 132, 1, 
Tb 137, 3, Tb 144, 8, Tb 146, 40, 
Tb 149, 20 

s.a. Jrj 


Jr.tjzf-m-sd.t „Dessen Augenpaar 
aus Feuer ist“ (LGG I, 437f.): Tb 
125, 20.1 


Jri „machen, tun, fertigen, fungieren 
als“ (Wb 1, 108.5-112.11): Tb 1, 
6, 8, 15, 21, 23, Tb 2, 3, Tb 3, 2, 
Tb 5, 1, Tb 6, 1,2, 3, Tb 9, 3, 4, 
Tb 13, 1, 2, 3, Tb 15, 3, 4, 10, 11 
(2x), 17, 23, Tb 17, TZ, 1, 2, 7, 8, 
26, 33, 34, 37, 45, 47, 48, 49, 55, 
78, 85, Tb 18, 3, 4, 14, 22 (2x), 
33, Tb 19, 11, Tb 20, 22, Tb 22, 
3, Tb 23, 4, Tb 26, 5 (2x), Tb 27, 
1, 2, Tb 28, 6, Tb 30, 2 (2x), 5, 
Tb 38, 2, Tb 39, 1, 5 (4x), 7, 10 
(3x), 14 (2x), Tb 42, Т7, 11, 18, 
Tb 45, 2, Tb 52, 5, Tb 64,2 (2x), 
4, 11, 13, 18, 20, 22, 30 (2x), 32, 
33, Tb 68, 4 (2x), 6, 8 (2x), Tb 
69, 1, 4, Tb 71, 12, Tb 72, 7 (2x), 
9, 11, Tb 73, 2, 3, Tb 74, 1, Tb 
76, 2, Tb 78, 2, 3 (2x), 8, 10, 16, 
18, 19, 27 (?), 28, 30, 34, 35, Tb 
79, 1, Tb 81, 1, Tb 82, 3, 4, Tb 
84, 2 (2x), Tb 85, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 
10, Tb 86, 3, 6, Tb 90, 3, 4, Tb 
91, 2 (2x), Tb 92, 2, 6 (2x) Tb 
93, 5 (2x), 6, 8, Tb 94, 3, 4, Tb 
95, 2, Tb 99, 152. Tb 100, 5, Tb 
101, 8, Tb 105, 3, 5, Tb 110, 17 
(2x), Tb 112, 4, Tb 113, 1, 7 (2x), 
Tb 115, 3, 7, Tb 117, 2, 3, Tb 


119, 1,2, Tb 121, 1,2, 3, Tb 122, 
5, 6, Tb 123, 2, Tb 124, 4, 5, Tb 
125, TZ, 3, 4 (3x), 5, 6, 7, 14.1, 
20.1, 27.1, 30.1, 16.2, 19.2, 222, 
23.2, 26.2, 292, 322 (2x), 37 
(3x), 38, 42, 43, 49, 51, 67 (2x), 
TG, Beischrift zum Verstorbenen 
(2x), Tb 129, 3, 7, Tb 130, TZ, 6, 

- 9, 10, 11, 17, 20, 25, 26, 27, 28, 
Tb 131, 6, Tb 133, TZ, 11 (2x), 
12 (2x), Tb 134, 7, Tb 136, TZ, 6, 
7, 8, 11, 12, 14, 15, Tb 139, 2, Tb 
140, TZ, 3, 8, 12, Tb 141, TZ.1, 
Tb 144, 1 (2x), 6, 7, 10, 12, 13, 
19, 21, 22, 24, 31 (3x), 32, 34, Tb 
145, 1, 5, 9, 13, 14, 17, 19, 21, 23, 
25, 29, 31, 33, 37, 41, 42, 44, 47, 
50, 53, 54, 56, 59, 62, 65, 68, 71, 
75, 76 (3x), 77, 85, Tb 146, 4. 
Tor, 11. Tor, 14. Tor (2x), 15. 
Tor, 5, 8, 9, 10, 15, 19, 23, 26, 29, 
34, 36, 38, 41, 44, Tb 147, 2, 3 
(2x), 6, 8, 9, 10 (3x), 13, 14, 17 
(2x), 20, 22, 23, 27 (2x), Tb 148, 
1, 3, 4, 7, 19, 20, 21, Tb 149, 11, 
20, 24, 35, 36, 58, Tb 151, c, Tb 
152, 5, Tb 153, 4 x), 9, Tb 154, 
3 (3x), 4, 6, 7, 9, 10, Tb 156, 1,2, 
Tb 157, 2 (3x), Tb 159, 2, Tb 
161, 7, Tb 162, 8 (2x), 9, Tb 163, 
TZ, 8, 9, 11, 12 (2x), 17, 18, Tb 
164, 7, 11 (2x), 16, Tb 165, 7, 8, 
11 (2x) 


jrj „zeugen, gebüren* (Wb 1, 111.1- 
5): Tb 102, 5 


Jrj-hpr.w „Gestalt annehmen (von), 
sich verwandeln (Шу. (Wb 3, 
266.12-17): Tb 1, 22, Tb 17, Т7, 
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Tb 18, 39, Tb 20, 8, Tb 76, TZ, 
Tb 77, TZ, Tb 78, TZ, Tb 79, TZ, 
Tb 80, TZ, Tb 81, TZ, Tb 82, TZ, 
Tb 83, TZ, Tb 84, TZ, Tb 85, TZ, 
Tb 86, TZ, Tb 87, TZ, Tb 88, TZ, 
Tb 115, 5, Tb 127, 11 


jrj-s.t „Platz nehmen“ (Wb 4, 6.6- 
10): Tb 85, 6 


Jrj-m-jb-f „Der nach seinem Wunsch 
handelt" (LGG I, 411): Tb 125, 
28.1 


Jrj-rn=f-ds:f „Der seinen Namen 
selbst geschaffen hat" (LGG 1, 
471f.): Tb 99, 18.2 


jr.w ,Pflicht, Vorschrift, Zeremonie 
(„zu Tuendes“)“ (Wb 1, 113.8-9): 
Tb 78, 27, Tb 149, 36 


jr.w „Geschöpf, Gestalt („Gemach- 
tes^)^ (Wb 1, 113.12-114.3): Tb 
15, 46, Tb 18, 29, 30, Tb 42, 14, 
17, Tb 64, 10, 29, 30, Tb 72, 2, 
Tb 78, 5, 10 (2x), Tb 79, 2, 6, Tb 
124, 1, Tb 135, 1, Tb 146, 40, Tb 
164, 12 

s.a. Shd-hr-“S3-jr.w, St3-jr.w 


Jr.t „Pflicht (,,das, was zu tun ist ^)" 
(Wb 1, 113.5): Tb 74, TZ 


Jrjjqrsjngrbt (2) „(GBez.,; viell. 
Folge mehrerer Namen)“ (LGG I, 
535f.): Tb 162, 4 


jrp „Wein (Getränk)“ (Wb 1, 115.5- 
8): Tb 58, 4 
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jrf „(enkl. Betonungspartikel)“ (Wb 
1, 103.10): Tb 18, 37, ТЬ 39, 14, 
Tb 78, 4, Tb 82, 2, Tb 93, 3,4, 7, 
Tb 97, 2, Tb 99, 28, Tb 112, 1, 
Tb 130, 8, 21, Tb 136, 1, Tb 147, 
19, Tb 155, 1 


s.a. jr, rf 


jrm „zusammen mit“ (Wb 1, 115.17- 
20): Tb 163, 13 


Jrhb „(Ort in Nubien)“ (vgl. LGG II, 
695): Tb 163, 1 (?) 


Yrky „(GBez.)“: Tb 165, 8 


Jrt.t „Milch“ (Wb 1, 117.1-6): Tb 
58, 4, Tb 122, 4, Tb 125, 9, 68, 
Tb 144, 30 


/һз s. sh.w 
jhm „langsam gehen, zurückhalten“ 
(Wb 1, 118.18-19): Tb 64, 18 


jhm „trauern, leiden“ (Wb 1, 118.20- 
22): Tb 18, 7 


jhhn „(ейп Holz)* (Wb 1, 119.14): 
Tb 145, 12 


jh „Rind“ (Wb 1, 119.15-120.4): Tb 
72, 8, Tb 110, 3, Tb 112, 6, Tb 
125, 66, Tb 128, 4, Tb 130, 26, 
Tb 141, TZ3, Tb 144, 28, Tb 
145, 7 (?), 77, Tb 148, 32, 35 


jh.tj „Kehle (Luftróhre)) (Wb 1, 
123): s. ht. yt 


Jhy һу („Musikant“)“ (Wb 1, 
121.9-17; LGG I, 542): Tb 47, 3, 
Tb 103, 2, Tb 125, 292, Tb 149, 
2 


jhy.w ,(Bezeichnung für Krokodile, 
pl.)*: Tb 130, 23 


Jh ,ach! (Interjektion), damit doch, 
daß“ (Wb 1, 123.5-11): Tb 78, 2, 
10, 35 (?), Tb 86, 3, Tb 112, 5, 
Tb 124, 4 


Jh.t „Sache, Besitz, Speisen, Opfer“ 
(Wb 1, 124.2-125.7): Tb 9, 3, Tb 
17, 56, 78, Tb 18, 16, 26, 36, Tb 
19, 9, Tb 20, 4.1, Tb 28, 5, Tb 
64, 3, 12 (2x), 15, 16, Tb 68, 8, 
Tb 73, 2, Tb 78, 10, 15, 16, 24, 
29, 34, Tb 85, 3, Tb 93, 1, Tb 97, 
l, Tb 108, 10, Tb 110b, unteres 
Reg., Tb 117, 1, 2, Tb 125, 34.1, 
34.2, TG, Beischrift zum Verstor- 
benen, Tb 128, 2, Tb 144, 12, Tb 
146, 3, Tb 147, 13, Tb 149,31 

s.a. nb.w-jh.wt 


Jh.t-nb.t „Alles, irgend etwas“ (Wb 
1, 124.15-16): Tb 18, 40, Tb 32, 
10, Tb 42, 15, 18, Tb 69, 1, Tb 
72, 8, Tb 84, 8, Tb 93, 2, 6, Tb 
97, 4, Tb 125, 37, Tb 128, 4, Tb 
130, 27, Tb 136, 13, Tb 140, 12, 
Tb 147, 28, Tb 148, 8, 16, 20, 32, 
Tb 153, 9 


Jh.t-ntr „Tempeleigentum, göttliche 
Angelegenheit“ (Wb 1, 124.17- 
18): Tb 125, 11, 21.1, Tb 145, 19 


Jh.t-hawj „Abendopfer“ (Wb 1, 
125.5): Tb 18, 3, 18, 19, Tb 19, 9, 
Tb 20, 3.1 


Jhm-wrd „Unermüdlicher (Stern)“ 
(Wb 1, 125.15-16): Tb 15, 2, Tb 
32, 2, Tb 78, 28, Tb 98, 3, Tb 
102, 2 


Jhm-sk „Unvergänglicher (Stern)“ 
(Wb 1, 125.14): Tb 44, 2, Tb 149, 
52 (2x) 


Jhh.w „Dämmerung, Dunkelheit“ 
(Wb 1, 126.2-3): Tb 64, 2, Tb 92, 
4, Tb 98, 3, Tb 125, 27.1 


Jhh.w „Dämmerung (GBez.)“ (Wb 
1, 126.5, LGG I, 550): Tb 124, 5 


Jhssf „Ichesesef“ (LGG I, 550): Tb 
75,3 


Js „(Partikel)“ (Wb 1, 130.9-13): Tb 
10, 3, Tb 14, 3, Tb 15, 7, 16, Tb 
17, 13, Tb 26, 1, Tb 27, 1, Tb 48, 
2, Tb 62, 3, Tb 68, 5, Tb 84, 5, 
Tb 86, 6, Tb 105, 2, 3, 5, Tb 109, 
10, Tb 110, 4, Tb 113, 7, Tb 119, 
3, Tb 125, 34.1, 67, Tb 127, 8,9, 
Tb 133, 4, Tb 134, 5, Tb 144, 24, 
Tb 145, 18, Tb 148, 18, Tb 164, 
6 

8.4. пп-]5 


Js ,(nichtenkl. Partikel am Satz- 
anfang), (Fragepartikel)“ (Wb 1, 
130.12-14): Tb 2, 3, Tb 6,2, Tb 
15, 27, Tb 19, 15, Tb 24, 2, 3, Tb 
78, 12, 13, 15, Tb 89, 6, Tb 93, 3, 
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7, Tb 130, 9, 25, Tb 133, 11, 12, 
Tb 141, TZ2 


Js „Grab“ (Wb 1, 126.18-24): Tb 92, 
TZ, Tb 164,3 


Js „alt, alt sein (?)* (Wb 1, 128.7-8): 
Tb 15, 15, Tb 40,2 


Js.t „Truppe, Mannschaft“ (Wb 1, 
127.11-19): Tb 3, 2, Tb 15, 26, 
Tb 100, 4, Tb 101, 2, Tb 129, 4, 
Tb 130, 18, 22, Tb 140, 9, Tb 
144, 20, Tb 149, 31 


jsj „gehe!“ (Wb 1, 126.8-16): Tb 92, 
6 (?), Tb 145, 4, 8, 12, 16, 20, 24, 
28, 32, 36, 40, 43, 46, 49, 52, 55, 
58, 61, 64, 67, 70 


jsw „Gegenleistung, Lohn“ (Wb 1, 
131.2-10): Tb 112,2 


Jsp „hauen“ (Wb 1, 129.6-7): Tb 9, 
3, Tb 73,2 


Jsp „Hunger leiden“ (Wb 1, 132.13): 
Tb 78, 34 


Jsf.t „Unrecht, Böses, Chaos“ (Wb 1, 
129.9-14): Tb 14, 2, Tb 15, 20, 
21, Tb 17, 50, 55 (2x), 72, Tb 40, 
4 (3x), 5, 6, Tb 42, 2 (sic), Tb 72, 
1, Tb 79, 5, Tb 84, 6, Tb 85, 1, 5, 
Tb 86, 5, Tb 110, 17, Tb 125, 3 
(2x), 4, 14.1, 37, 45, Tb 126, 3 
(2x), 5, Tb 163, 19 


jsf.tj „Sünder“ (Wb 1, 129.15-16): 
Tb 17, 32, 36, 53 
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Jsr „Tamariske“ (Wb 1, 130.1-5): Tb 
42, 2, 3 


jsr „Rohr (Binsenar)" (Wb 1, 
132.20): Tb 124, 4 


Jshn ,(OBez. unklar): Tb 110b, 
unteres Reg. 


Jshprngn „(GBez.)“: s. Snhqrh und 
Snhprgn 


/sh3 „Streifen von Leinen (?)* (Wb 
1, 132.21): Tb 165, 13 


Jss „Ises (Stätte des Totenreichs)“ 
(Wb 1, 133.2): Tb 149, 25, 26 


Jsk „(nichtenkl. Einleitungspartikel)“ 
(Wb 1, 133.13-15): Tb 30, 3, Tb 
64, 33, Tb 65, 2, Tb 85, 5, Tb 
110, 11, Tb 124, 9, Tb 130, 26, 
Tb 136, 11, Tb 149, 27, Tb 153, 
9 


jst „(nichtenkl. Einleitungspartikel)“ 
(Wb 1, 134.1-5): Tb 97, 3, Tb 
137, 1 


Jsds „Isdes“ (Wb 1, 134.10-12; LGG 
I, 560): Tb 17, 34, Tb 18, 15, Tb 
145, 39, 81, 86 


Jsr.w „Ascheru (heiliger See am 
Muttempel von Karnak)* (Wb 1, 
135.6): Tb 41, 2, Tb 142, 2.4 


jšst „was?“ (Wb 1, 135.7-12): Tb 52, 
2, Tb 108, 8, Tb 149, 16 


J$$ „tragen, stoßen“ (Wb 1, 136.1): 
Tb 114, 1 


J$d „(ein Baum mit Früchten, Balani- 
tes?)“ (Wb 1, 136.5-8): Tb 17, 45, 
47, 48, Tb 125, 41 


Jqr „trefflich sein, fähig sein“ (Wb 1, 
137.16): Tb 141, TZ.2 


Ја" „trefflich, nützlich (Adj.)* (Wb 1, 
137.1-15): Tb 15, 15, Tb 110b, 
unteres Reg., Tb 130, 26, Tb 135, 
3, Tb 141, 17.3, Tb 146, 44, Tb 
148, 12, Tb 157,3 

s.a. 3h-jqr 


Jqr.w „die Vortrefflichen (die seligen 
Toten)“ (Wb 1, 137.21): Tb 125, 
42 

s.a. 3h-jgr 


jąr.t „die Vortreffliche (Wadjet)“ 
(Wb 1, 138.2; LGG I, 566): Tb 
146, 39 


jąr.t „(ein Lebensmittel)" (Meeks, 
AL 78.0517): Tb 35,3 


Jqrj s. агл 


Jqrs-jnq „(GBez.)“: 
s. Jrjjgrsjngrbt 


jkn.t „Höhle („Aufgehacktes“)“ 
(Meeks, AL 78.0530): Tb 149, 
33, 37 


Jknty „Ikenty“ (LGG I, 570): Tb 
144, 6. Tor, Tb 146, 7. Tor 


Jks/Yks „Ikes“ (LGG I 570): Tb 
165, 1 


Ј03 S. g3.W 


Тер „Regenwolke“ (Wb 1, 140.20- 
21): Tb 99, 2, Tb 145, 26, Tb 
146, 7. Tor 


Jgr s. gr 


Jgr.t „das Schweigen (Totenreich)“ 
(Wb 1, 141.3-6): Tb 15, 39, Tb 
125, 34.2, TG, im Schrein des 


Osiris, Tb 148, 2, 25, 27, Tb 165, 
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Л „Gerste, Korn (allg. (Wb 1, 
142.10-20): Tb 1, 24, Tb 52, 5, 
Tb 72, 7, 11, Tb 99, 31, 33 (2x), 
Tb 102, 3, Tb 110, 5, 10, Tb 124, 
3, Tb 149, 4, Tb 152, 5, Tb 156, 
4 


Л) „Vater“ (Wb 1, 141.10-19): Tb 8, 
2, Tb 9, 2, 3 (3x), 4, Tb 15, 40, 
44, 47, Tb 17, 3, 7, 13, 14, 20, 22, 
24, 41, 71, Tb 18, 26, Tb 19, 1, 2, 
3, 9, Tb 20, 4.1, Tb 31, 4, 5, 8, 
Tb 32, 1, 2, 9, Tb 37, 2, Tb 38, 3, 
Tb 39, 1, Tb 44, 3, Tb 47, 2, Tb 
50, 3, Tb 52, 5, Tb 69, 2, 4 (2x), 
8, Tb 72, 6, Tb 73, 1, 2 (3x), 3, 
Tb 78, 17, 25, 35, 39 (2x), Tb 82, 
5. Tb 86, 3, Tb 97, 1, Tb 99, 1,2, 
27.2, Tb 106, 3, Tb 112, 6, Tb 
115, 7, Tb 125, 27.2, Tb 128, 3, 
4, Tb 130, 28, Tb 131, 3, Tb 133, 
13, Tb 134, 6, Tb 136, 5, Tb 138, 
2, 4, Tb 141, TZ.1, 3.1, Tb 142, 
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20.3, Tb 145, 19, 75 (2x), 76, 77, 
84, Tb 146, 11, 16, 21, Tb 147, 
19, Tb 148, 16, Tb 152, 1, Tb 
153, 1 (2x), Tb 154, 1, 2, 3 (2x), 
11, Tb 158, 1, Tb 159, 1, Tb 161, 
12, Tb 164, 1,3, 5 

s.a. Ms: jtj-f, nd-jtj=f, nd-hr-jtj-f. Hr- 
nd-jtj-f 


Jtj-ntr.w „Vater der Götter“ (LGG I, 
580-582): Tb 110b, mittleres Reg. 


Лу „König, Herrscher, Patron, Herr“ 
(Wb 1, 143.3-14): Tb 17, 64, Tb 
40, 7, Tb 138, 4, Tb 142, 172, 
15.4, 16.4 


Jtf3-wr „Itfa-wer (ein Heiligtum des 
Osiris)“ (Wb 1, 144.3): Tb 142, 
24.2 


Jtm.w „Atum“ (Wb 1, 144.5; LGG 
VII, 411-416): Tb 3, 1, Tb 7, 4, 
Tb 11, 4, Tb 15, 29.1, 36, TZ i, 
43, Tb 17, 1, 4, 13, 14, 20, 22, 24, 
83, 84, Tb 18, 4, Tb 19, 1, 3, Tb 
23, 2 (2x), Tb 28, 5, Tb 32, 7, Tb 
38, 1, 2, Tb 39, 11, Tb 41, 1, Tb 
49, 3, Tb 54, 1, Tb 56, 1, Tb 62, 
1, 3, Tb 64, 29 (2x), Tb 72, 6, 7, 
Tb 74, 3, Tb 78, 12, 32, 38, Tb 
79, 1, Tb 82, 4, 5, Tb 90, 5, Tb 
91, 2, Tb 93, 4, 7, Tb 99, 242, 
Tb 108, 10, Tb 114, 4, Tb 116, 3, 
Tb 123, 1, Tb 124, 8, Tb 131, 7, 
Tb 134, 8, Tb 139, TZ, 1, Tb 
140, 1, 3, 6, 14, Tb 141, 6.1, Tb 
142, 23.4, Tb 145, 76, Tb 148, 1, 
Tb 149, 2, 31, Tb 151, c, Tb 153, 
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7, Tb 154, 1, 3 (2x), Tb 160, 3, 
ТЬ 162, 7, Tb 163, 11 


jtn „Sonnenscheibe, Mondscheibe“ 
(Wb 1, 145.1-8): Tb 15, б, 24, 
32.1, Tb 17, 5, 50, Tb 64, 16, Tb 
68, 6, Tb 99, 5, Tb 100, 2 (2x), 
Tb 124, 8, Tb 129, 1, 2, Tb 133, 
5, Tb 148, 8, Tb 163, 14 

s.a. Jm.j-Jtn-f, Shm-n-p.t-wn-jtn 


jtr.w „Iteru (ein Wegemaß)“ (Wb 1, 
147.2-4): Tb 15, 11, Tb 110b, 
mittleres Reg. 


Jtr.w „Fluß, Kanal, Nil“ (Wb 1, 
146.10-147.1): Tb 68, 7, Tb 99, 
25.1, Tb 136, 14, Tb 149, 56, Tb 
164, 15, Tb 165, 15 


jtr.t-mh.t „лар.  Reichsheiligtum* 
(Wb 1, 147.16): Tb 130, 2, Tb 
141, 11.2, Tb 142, 10.6 


jtr.t-Ém*.t „ойр. Reichsheiligtum* 
(Wb 1, 147.15; 4, 476.1): Tb 130, 
1, Tb 141, 10.2, Tb 142, 10.6 


jtr.tj „die zwei Reihen von Schreinen 
(Agypten als Gesamtheit seiner 
Heiligtümer)“ (Wb 1, 148.1-5): 
Tb 15, 37, Tb 18, 37, Tb 19, 4, 
Tb 134, 5 


jth „ziehen“ (Wb 1, 148.12-23): Tb 
55, 1, Tb 57,6 


Jtj „nehmen, ergreifen, erobern“ (Wb 
1, 149.3-150.7): Tb 7, 2, Tb 17, 
26, 84, Tb 27, TZ, 1, 2, 3, Tb 28, 


1Z, 1, 4, Tb 29, 1, Tb 31, TZ, Tb 
32, TZ, Tb 40, 4, 5, 7 (2x), Tb 47, 
TZ, Tb 50, 3, Tb 66, 2, Tb 71, 
TZ, 12, Tb 78, 15, 16, 24, 29, 31, 
Tb 80, 3, 6, Tb 89, 3, Tb 93, 2, 
Tb 99, 18.2, Tb 110, 11, Tb 138, 
2, 4, Tb 144, 14, Tb 145, 69, Tb 
149, 31, 38, 40, Tb 154, 6, 13, Tb 
159, 1, Tb 163, 4, 18 


Jtj-m-hr=f „Der vor sich zupackt (?)“ 
(LGG I, 631£): Tb 130, 7, 23 


jtt „fliegen“ (Wb 1, 151.6): Tb 98,2 


jd „Jüngling, Knabe“ (Wb 1, 151.8- 
11): Tb 85, 9 


Jd.t „Kuh, weibliches Tier (allg.)* 
(Wb 3, 76.4-14): Tb 141, 20.1, 
Tb 148, 13 


jdj „taub sein, taub werden lassen“ 
(Wb 1, 151.13-15): Tb 134, 5, Tb 
154, 13 


Јар „Ufer, Uferland, Rand“ (Wb 1, 
153.2-10): Tb 74, 3, Tb 142, 
17.1, 21.3, Tb 149, 47, 48, Tb 
157, 2 

s.a. wdb 


Jab.w-rht.j „Die Ufer der Wäscher“ 
(GDG 1, 127): Tb 1, 5, Tb 18, 33, 
34, Tb 19, 11, Tb 20, 6.1 


Jdm.j „wertvoller Leinenstoff* (Wb 
1, 153.14-16): Tb 145, 31 
s.a. $5 


Jan „Ohr“ (Wb 1, 154): s. msdr 


Jdn.w „Stellvertreter“ (Wb 1, 154.6- 
9): Tb 42, 13 


с „Arm, Hand“ (Wb 1, 156.1- 
157.10): Tb 11, 2, Tb 14, 2, Tb 
15, 12, 16, 27, 40, 42, 44, Tb 17, 
22, 89, Tb 18, 36, Tb 21, |, Tb 
22, 2, Tb 26, 3, 4, 5, Tb 27, 1, 4, 
Tb 32, 5, Tb 39, 12, 13, Tb 42, 
5.2, 10.2, 22, Tb 46, 2, Tb 49, 1, 
2, Tb 51, 2, Tb 52, 2, Tb 64, 10, 
25, Tb 71, 13, Tb 72, 6, Tb 78, 
27, Tb 86, 2, 4, Tb 89, 5, Tb 95, 
3, Tb 99, 222, Tb 100, 4, Tb 
102, 3, Tb 108, 6, Tb 110, 6, Tb 
113, 4 (2x), 5, Tb 115, 2, 5, Tb 
120, 2, Tb 124, 3, Tb 125, 39, Tb 
127, 10, Tb 129, 4, Tb 130, 8, Tb 
138, 4, Tb 145, 48, 51, 57, Tb 
146, 13. Tor, 15. Tor, Tb 148, 24, 
28, Tb 149, 20, Tb 151, c, Tb 
152, 8, Tb.153, 8 (3x), Tb 156,3 
(2x), Tb 163, 14, 15, Tb 164, 14, 
Tb 165, 11, 12, 14 

s.a. 3W.I-6, 3w-6, Inj-=f, 54, “m-“f, 
"bar, prj-, m-“, mr-“f, 1-5, hr- 
“wj, Hsf-sd.w, betr hr.j-*, tp-*, 
Ip.j-*, daj-“ 


wj „Klappern (in Form von Hän- 
den)“ (Meeks, AL 79.0398): Tb 
130, 6 
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Jah.w „Sumpfgebiet des Deltas“ (Wb 
1, 155.5-8): Tb 149, 56, Tb 157, 
1 


с „Schriftstück“ (Wb 1, 158.19- 
159.1): Tb 42, 20, Tb 157,2 
s.a. 90-57, hz.t-°-m, hr.t-“ 


° „Deich“ (Wb 1, 159.7): Tb 125, 
10 


© „Kammer, Abteilung (eines Wirt- 
schaftsgebäudes), kleines Haus“ 
(Wb 1, 160.1-13): Tb 53, 4, Tb 
110, 12, Tb 127, 9, Tb 145, 39, 
Tb 149, 28 


ст „Glied, Körperteil“ (Wb 1, 
160.14-23): Tb 7, 3 (2x), Tb 28, 
5, Tb 39, 9, Tb 42, 8.3, 10.2, Tb 
45, 1, Tb 62, 2, Tb 64, 28, Tb 68, 
3, 7, Tb 92, 4, 6, 7, Tb 125, 44, 
Tb 133, 4, Tb 140, 4, 12, Tb 145, 
35, Tb 149, 2, Tb 152, 8, Tb 160, 
3, Tb 163, 4, 16, Tb 165, 6, 10 


ст „Stück Seil, Kordel (an Tür oder 
Schiffsmast)“ (Wb 1, 161.1): Tb 
99, 15.1 


°з] „groß sein, groß werden, viel 
sein, reich sein“ (Wb 1, 162.13- 
17): Tb 15, 14, 32.2, Tb 149, 63 


°з „groß, viel, lang, alt, erhaben 
"^(Adj.)* (Wb 1, 161.3-162.12): Tb 
9, 2, Tb 15, 20 (?), 33.1, 34 (2x), 
40, 46, 49, Tb 17, 9, 10, 13, 16 
(2x), 18, 45, 46, 78, Tb 18,2 (3x), 
4, 6, 8, 10, 11, 14, 15, 18 (2x), 21 
(2x), 22 (2x), 25, 26, 29 (3x), 30, 
33, 34, 36, 37, 38, Tb 19, 6 (2x), 
7 (2x), 8 Qx), 9 (2x), 10 (2x), 11 
(2x), 16, Tb 20, 1.1, 2.1, 3.1, 4.1, 
5.1, 6.1, 7.1, 1.2, 2.2, 3.2, 4.2, 52, 
6.2, 7.2, Tb 22, 2, Tb 23, 3, Tb 
30, 4, Tb 31, 5, Tb 40, 5, Tb 42, 
20, Tb 54, 2, Tb 57, 2, Tb 64, 32, 
Tb 69, 4, Tb 72, 4, Tb 73, 1, Tb 
77, 1, 4, Tb 78, 23, 28, 35, Tb 86, 
5, Tb 88, 2, Tb 91, 1, Tb 92, 2, 
Tb 97, 2, Tb 98, 1, Tb 108, 4, Tb 
112, 5, Tb 116, 3, Tb 125, 11, 36, 
40, Tb 127, 6, 10, 12, Tb 128,2 
(2x), Tb 130, 10, 13, 17, 21 (2x), 
29, Tb 133, 10, Tb 134, 5, Tb 
135, 1, 4, Tb 142, 24.5, Tb 144, 
26, Tb 145, 10, 22, Tb 146, 3. 
Tor, 6. Tor, 10. Tor, 18, Tb 149, 
13, 29, 33, 35, 36 (2x), 58, Tb 
152, 5, Tb 157, 2, Tb 162, 3, 7,9, 
12, Tb 163, 1, 13, Tb 164, 5, Tb 
165, 2 | 


s.a. Wr-&3, psd.t-“3.t, ntr-^3, h.t-G.t, 


Hnt.j-S-pr-“3, Snd-n-“3-nhmhm=f 


“-hr-hsf-3d.w „Der mit großem Ge- 


sicht, der die Wütenden abwehrt“ 
(LGG II, 35f.): Tb 144, 4. Tor 


G-hrw „Der mit lauter Stimme“ 


(LGG II, 41): Tb 144, 7. Tor 


‘3 „der Große, der Ältere, der Vor- 
nehme“ (Wb 1, 162.18-163.7): Tb 
15, 20, Tb 27, 3, Tb 62, 1, Tb 
144, 9, Tb 147, 11 


“3.1 „die Große“ (Wb 1, 163.8; LGG 
II, 54£.): Tb 145, 60 


3 „das Große, die Größe“ (Wb 1, 
163.9-10): Tb 17, 90, Tb 78, 24, 
Tb 128, 8, Tb 136, 9, Tb 149, 29, 
43, 44, 55 

s.a. Snd-n-"3-nhmhm=f 


°з „hier, hierher, von hier“ (Wb 1, 


164.7-9): Tb 85, 6, Tb 159, 2 (?) 


з „Türflügel, Tür“ (Wb 1, 164.12- 
165.1): Tb 15, 292, 44, Tb 17, 
22, Tb 26, 3, Tb 60, 1 (2x), Tb. 
64, 11 (2), Tb 68, 1 (2x), Tb 72, 
6, Tb 125, 57, Tb 130, 2 (2x), Tb 
141, 9.3, Tb 144, 2, Tb 145, 38, 
Tb 149, 37 

s.a. jr.j-3 


з „Esel“ (Wb 1, 165.6-11): s. “3, m- 
3 


“3.1 „Edelstein, wertvolles Material“ 
(Wb 1, 165.13-21): Tb 30, 4 


Өр. „Spende“ (Wb 1, 167.10-12): 
Tb 1, 8, Tb 53, 4, Tb 82, 4, Tb 
144, 26, Tb 145, 10 (2x), Tb 146, 
3. Tor 


зр.у s. "bs 


шини 


‘pp „Apophis (Schlangengott, Göt- 
terfeind)“ (Wb 1, 167.14-15; LGG 
II, 72-74): Tb 7, 1, Tb 15, 33.2, 
Tb 39, 1, 3, 5, 7 (2x), 9, 15, Tb 
99, 3 (2x), Tb 100, 3, Tb 108, 10, 
Tb 127, 4, Tb 130, 15, 16, Tb 
134, 2, Tb 140, 9, Tb 144, 20, Tb 
147, 17, Tb 149, 12 


Cm „Asiat“ (Wb 1, 167.19-21): Tb 
62, 2 (?) 


ewt „Kleinvieh, Herde“ (Wb 1, 
170.7-171.1): Tb 18, 23, Tb 64, 
33, Tb 112, 6, Tb 125, 9, 29.1, 
24.2, Tb 152, 5, Tb 154, 5, 7, 9 


"wat „rauben“ (Wb 1, 171.3-12): Tb 
40, 6 (2x), Tb 44, 3, Tb 57, 2, Tb 


93, 8, Tb 108, 8, Tb 111, 4, ТЬ ` 


125, 15.1, 31.1, Tb 138, 3, Tb 
145, 2, Tb 146, 1. Tor 


Сыз „das Rauben“ (Wb 1, 171.5): Tb 
42, 11 | 
s.a. m-Cws3 


“w3.y „Der Räuber (Dämon)“ (Wb 1, 
171.14-15): Tb 60, 2, Tb 71, TZ, 
14, Tb 90, 3, Tb 138, 3 


“w3.yt „Räuberin“ (Wb 1, 171.16): 
Tb 17, 52, 53 


“ул, „betrügen, plündern“ (Wb 1, 
172.11-18): Tb 46, 2, Tb 93, 5 


^wn-jb „habgierig sein“ (Wb 1, 
172.12-13): Tb 125, 16.1 
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“wg Getreide) rösten“ (Wb 1, 
173.8): Tb 63, TZ, 2, 4 


cb s.a. jb 


cb „Horn (vom Huftier), Stachel 
(vom Skorpion)“ (Wb 1, 173.12- 
174.1): Tb 84, 4, Tb 93, 7, Tb 
163, 14, Tb 165, 2 

s.a. nb-“b.wj, hnw.t 


cb.wj „Die beiden Hörner“ (Hor- 
nung, Amduat II, 413): Tb 64, 14, 
Tb 144, 4 Ä 

s.a. nb-“b.wj, hnw.t 


cb „vereinigen“ (Wb 1, 174): s. jb, 
m- tb 


"bw „Unheil, Sündhaftes, Schmutz“ 
(Wb 1, 174.15-18): Tb 105,2 


“р „rein sein, reinigen“ (Wb 1, 175.4- 
10): Tb 109, 11 


р.у „Reinigung, Reinheit“ (Wb 1, 
175.13-20): Tb 17, 16 (?), 60, Tb 
54, 2, Tb 106, 2, Tb 118, 1, Tb 
125, 11 (2x), 44, Tb 130, 4, 9, Tb 
149, 44 

s.a. Hn.wt-nb.t-“b.w 


«bs „(ein Szepter)“ (Wb 1, 176.17- 
18): Tb 31,9 


«bs „darbringen, ausstatten, ausge- 
stattet sein“ (Wb 1, 177.2-3): Tb 
42, 23 
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«bs „Leuchtender“ (Wb 1, 177.15; 
LGG П, 87): Tb 78, 38 


срј „durchschreiten, vorbeigehen“ 

(Wb 1, 179.7-15): Tb 127, 6 
‘pr „ausstatten, ausgestattet sein“ 
(Wb 1, 180.8-23): Tb 9, 4, Tb 10, 
3, Tb 15, 46, Tb 23, 1, Tb 32, 8, 
Tb 42, 2, Tb 48, 2, Tb 60, 3, Tb 
73,3, Tb 78, 26, 32, 37, Tb 80, 5, 
Tb 91, 2 (2x), 3, Tb 92, 7, Tb 94, 
2, Tb 124, 10, Tb 139, 17, Tb 
144, 11, Tb 152, 4 


pr „Aper“ (GDG 1, 141): Tb 142, 
92 


pr.t „(OBez.)“: Tb 142, 11.3 


pS3.y „(ein Käfer)“ (Wb 1, 181.18; 
LGG II, 106): Tb 36, TZ 


cf „dort“ (Wb 1, 182.3): Tb 159,2 


W$?.y „(eine Pflanze: Klee?)* (Wb 1, 
182.7-8): Tb 32,4 


dn ,umhüllen, umhüllt sein“ (Wb 1, 
183.1-3): Tb 111,3 


От. „Kopftuch („Umhüllung‘“)“ (Wb 
], 183.4): Tb 35, 1, Tb 64, 25, Tb 
149, 1, 23 


дл „Kasten (aus Holz, Stein, 
Metall), Kajüte^ (Wb 1, 183.15- 
18): Tb 17, 81, Tb 77, 2 


“m  ,verschlucken, verschlingen“ 
(Wb 1, 183.19-184.15): Tb 17, 
65, 66, Tb 32, 3, Tb 40, 4, 5, Tb 
49, 1, Tb 64, 15, Tb 90, 5, Tb 93, 
3, 6, Tb 108, 5, Tb 127, 6, Tb 
133, 3 (2x), Tb 163, 8 

s.a. Jsm 


“m „wissen, erfahren“ (Wb 1, 
184.16-22): Tb 165, 7, 10 


“m-jb „geheimhalten, bedauern“ (Wb 
1, 184.14-15): Tb 112, 4, Tb 125, 
27.1 


“m-“=f „Der seinen Arm verschlingt“ 
(LGG II, 109): Tb 11, 1 


“m-“3 „der Eselsverschlinger^ (LGG 
II, 109f.): Tb 40, TZ 


“m.t-mwt.w „Totenfresserin“ (LGG 
П, 114): TG, Totenfresserin (m.t) 


m-Sw.wt „Schattenverschlinger“ 
(LGG IL 111£): Tb 125, 17.1 


стт. у „Spitzmaus“ (Wb 1, 186.10): 
Tb 145, 72 


^h „Schreibtafel (aus Holz oder 
Metall)“ (Wb 1, 187.13-14): Tb 
148, 18, Tb 152, 7 


"H „wiederum, noch einmal, ferner 
(Wb 1, 189.8-16): Tb 163, 12 


“n.t „Nagel, Kralle, Daumen“ (Wb 1, 
188.1-7): Tb 145, 19 


«p.t „Mendes“ (Wb 1, 192.6-7): Tb 
112, 1 


“nn (sich umwenden, (etwas) 
umwenden, zuwenden“ (Wb 1, 
188.13-189.7): Tb 28, 2 


Ant „Seil („Gewundenes“)“ 
(Meeks, AL 77.0663): Tb 99, 
12.1 


ob „leben“ (Wb 1, 193.8-198.10): 
Tb 1, 17, Tb 3, 2, Tb 5, 1, Tb 7, 
2, Tb 10, 3, Tb 14, 3 (2x), Tb 17, 
TZ, 65, 68, 73, 90, Tb 19, 1, 2, 
16, Tb 31, 4, Tb 32, 2 (2х), 4, 5, 
6, Tb 38, TZ, 4, Tb 41, 2, 3, Tb 

. 42, 9.3, 13, Tb 44, 3, Tb 46, TZ, 
Tb 52, 2, 3, 5, Tb 53, 4 (2x), Tb 
54, 2 (2x), Tb 56, 2 (2x), Tb 59,2 
(2x), Tb 63, 3, Tb 68, 5 2x), Tb 
69, 2, Tb 71, 13 (2x), Tb 72, 1, 8, 
Tb 79, 6, Tb 82, 2, 3, Tb 85, 2, 
Tb 97, 4, Tb 98, 2, 5, Tb 99, 5, 
28, Tb 110, 15, Tb 111, 5, Tb 
125, 2, 35, 36, 37, 64, Tb 126, 2, 
Tb 127, 3 x), 11, Tb 130, 27, 
29, Tb 131, 1, Tb 136, 15, Tb 
147, 9, 20 Qx), Tb 148, 8 (2x), 
Tb 149, 1, 3, 12, 14, 18, 24, 26, 
37, 53, Tb 153, 9, Tb 154, 8, 9, 
10 (2x), 12, Tb 161, 3a, 4a, 3b, 
4b, Tb 164, 6 


nh-m-fnt.w „Der von Würmern lebt“ 
(LGG II, 142£.): Tb 144, 5. Tor, 
Tb 147, 15 


“hh „Leben“ (Wb 1, 198.11-200.8): 
Tb 2, 1, Tb 3, 3, 4, Tb 38, 3, 4, 
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Tb 46, TZ, Tb 71, 13 (Эх), 14 
(2x), Tb 78, 7 (2x), 38, Tb 99, 32, 
Tb 127, 7, 10, Tb 128, 4, Tb 142, 
17.4, Tb 146, 20, 31, Tb 147, 20, 
Tb 151, с 

5.4. nb-“nh, Hnm.t-m-nh-jnw.tt, t3- 
enh 


«nh-wds-snb „lebend, heil, gesund“ 
(Wb 1, 196.10-17): Tb 17, 28 


“пр „Lebender“ (Wb 1, 200.9-201.4): 
Tb 65, 2, 3 | 


nh.y „der Lebendige“ (Wb 1, 201.5- 
8): Tb 142, 2.1 


“nh.w „die Lebenden“ (Wb 1, 
201.10-202.2): Tb 2, 3, Tb 29, 1 
(2x), Tb 31, 12, Tb 32, 9, Tb 64, 
30, Tb 70, 3, Tb 135, 4, Tb 136, 
12, 15, Tb 148, 4, 10 


nh.t „Auge (eines Gottes)“ (Wb 1, 
205.5-7): Tb 125, 57 


“nh.t „der Westen (,(Platz) des 
Lebens" (Wb 1, 205.16): Tb 15, 
16, TZ g, 36, 40, 42, TZ 1, 43 
(2x), Tb 108, 9 


«h.t —,Salbung^ (Meeks, AL 
78.0742): Tb 145, 36 


“nh-jm.j „(eine Pflanze)“ (Wb 1, 
203.6-9): Tb 13, 2, Tb 121, 2, Tb 
156,2 


cntj.w „Myrrhenharz (für Salból und 
Weihrauch): (Wb 1, 206.7- 
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— 207.3): Tb 40, 2, Tb 99, 31, Tb 
: 100, 6, Tb 101, 5, Tb 125, 66, Tb 
129, 5, Tb 145, 36, 85, Tb 149, 
41, Tb 163, 15, Tb 164, 13 


nd „wenig sein, mangelhaft sein“ 
(Wb 1, 207.7-8): Tb 17, 91, 94 


па.»  ,Sonnenglanz, Morgenrot“ 
(Wb 1, 207.13): Tb 15, 37, Tb 64, 
16, Tb 130, 20 


fnd.t „Anedjet (Kanal im Gau von 
Busiris)" (Wb 1, 207.11): Tb 125, 
34.1 , 

s.a. Hqz-*nd 


C „Ziegenbock“ (Wb 1, 208.10): Tb 
134, 3 


r.t „Unterkiefer“ (Wb 1, 209.2): Tb 
26, 3, Tb 147, 16 


rt „der Hintere, der After 
(Körperteil)“ (Wb 1, 209.4): Tb 
10, 3, Tb 48, 2 


“rr.wt „Tor, Torhalle* (Wb 1, 211.8- 
14): Tb 78, 2, 6, 9, 11, 18, 33, Tb 
127, 12, Tb 136, 9, 10, Tb 144, 
TZ, 1. Tor, 2. Tor, 3. Tor, 4. Tor, 
5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, 1 (2x), 2, 
10, 15, 17, 27, Tb 147, TZ, 1, 2, 
7, 8, 11, 12, 15, 16, 18, 19, 21, 22, 
24, 25 


“rq „umbinden“ (Wb 1, 211.19-23): 
Tb 80, 1, Tb 136, | 


"rg „vollenden, aufhören (etwas zu 
tun)“ (Wb 1, 212.3-7): Tb 152, 5 


rq.y „Monatsende (letzter Tag des 
Monats)“ (Wb 1, 212.8): Tb 125, 
12, Tb 140, TZ (2x), 5, 12 


"h.t „Palast“ (Wb 1, 214.10-22): Tb 
130, 28, Tb 136, 10, Tb 144, 18, 
Tb 145, 63, 85 


h3 „kämpfen, bekämpfen“ (Wb 1, 
215.1-19): Tb 1, 1, 3, Tb 17, 8, 
Tb 78, 2, 6, 9, 11, 18, Tb 123, 1, 
Tb 136, 15 

s.a. Ar.j-h3 


“из „Kampf“ (Wb 1, 215.20-216.1): 
Tb 17, 25, Tb 75, 3, Tb 139, 1, 
Tb 157,2 | 


из „Kämpfer“ (Wb 1, 216.2-9): Tb 
64, 27, Tb 110, 12 


рз. м „Waffen (allg.), Pfeile“ (Wb 1, 
216.12-15): Tb 39, 11 


chat „Kampfplatz“ (Wb 1, 217.1): 
Tb 17, 7 (h3-%) 


chz-° „das Kämpfen, der Kampf“ 
(Wb 1, 215.21): Tb 17, 25, 45, 49 
(2x), Tb 18, 3, Tb 19, 6, Tb 20, 
1.1 


сре „stehen, aufstehen“ (Wb 1, 218.3- 
219.20): Tb 1, 12 (2x), Tb 8, 3, 
Tb 11, 3, Tb 30, 1, Tb 33, 1, Tb 
38, 2, Tb 39, 15, Tb 49, 3, Tb 64, 
4, 26, 28, 34, 36, Tb 65, 3, Tb 68, 
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8, Tb 71, 10 (2x), Tb 78, 27, 38, 
Tb 80, 8, Tb 89, 2, 4, Tb 98, 1, 2, 
3, 6 (2x), Tb 108, 4, Tb 111, 3, 
Tb 125, 42, TG, über der Waage, 
Tb 130, 19, 21, Tb 149, 14, 47, 
62, Tb 164, 3, 13 


«h.n „dann (Hilfsverb)“ (Wb 1, 
219.21-26): Tb 17, 8, 23, 28, 43 
(2x), 49, 93, Tb 18, 23, Tb 112, 4 
(2x), Tb 113, 5, Tb 115, 4, 5, Tb 

140, 8 (2x) 


“му „Standort, Stellung“ (Wb 1, 
220.7-9): Tb 35, 3 


hew „Haufen, Fülle, Reichtum“ 
(Wb 1, 220.15-221.1): Tb 64, 15 


сре „Grab“ (Wb 1, 221): Tb 128,2, ` 


8, Tb 142, 15.6, 23.6, Tb 145, 66 


Chew „Lebenszeit, Zeit“ (Wb 1, 
222.18-223.7): Tb 15, 48, Tb 64, 
36, Tb 105, 1, 4, Tb 109, 11, Tb 
163, 6 (2x), 7 


chey „Mittag („Stand“ der Sonne)“ 
(Wb 1, 223.8-9): Tb 108, 3 


hf. yt „Mittag (6. Tagesstunde)“ (Wb 
1, 223.10): Tb 111, 2, Tb 144, 32 


ch „Feuerbecken“ (Wb 1, 223.13- 
16): Tb 17, 60, 63, Tb 141, 13.3 


ht „hochheben, sich erheben“ (Wb 


1, 224.2-7): Tb 17, 60, Tb 153, 1 


35 


“hm „löschen, versiegen“ (Wb 1, 
224.15-19): Tb 22, 3, Tb 112, 7, 
Tb 125, 10, 52, Tb 141, 14.3, Tb 
145, 34, Tb 146, 8. Tor, Tb 149, 
55, 56 


“hm „(ein DBrennmaterial, viell. 
Docht)“ (Wb 1, 225.1): Tb 145, 
54 


“hm „hereingehen“ (Wb 1, 225.3): 
Tb 41, 4 


“ат. „Ufer“ (Wb 1, 225): Tb 99, 
26.1 


chh „Greif (bildl. für den König und 
Götter)“ (Wb 1, 225.6; LGG H, 
204): Tb 145, 85 


"hm „das Götterbild“ (Wb 1, 225.14- 
226.5; LGG II, 206): Tb 50, 4, Tb 
124, 6 

s.a. Jah. w-hr. ]-Jb-h.t-"hm.w 


“ит „Schauriger (Dämon in Kroko- 
dilsgestalty* (Wb 1, 226.8-10; 
LGG II, 207f.): Tb 80, 8 


«hn „(die Augen) verschließen“ (Wb 
1, 226.14): Tb 64, 7, Tb 108, 6, 
Tb 110, 16, Tb 111, 3 


ў „rufen“ (Wb 1, 227.4-13): Tb 127, 
3, Tb 162, 3 


Ч „libanesische Tanne, Koniferen- 
holz“ (Wb 1, 228.1-6): Tb 134, 9, 
Tb 145, 4, 73 
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($3 „viel, zahlreich, gewöhnlich“ 
(Wb 1, 228.14-24): Tb 1, 16, Tb 
71, 13, 14 (2x), Tb 128, 2, Tb 
154, 7, 10, Tb 162, 2, 9 

s.a. Hsf-hr-“$3-hrw, Shd-hr-“$3-jr.w 


C3-r3 „geschwätzig sein“ (Wb 1, 
228.17; 2, 391.24): Tb 148, 6 


“$3-hrw „geschwätzig sein“ (Wb 1, 
228.18; 2, 228.9): Tb 125, 25.2 
s.a. Hsf-hr-“S3-hrw 


"CS. Wt „Menge, Masse, Volk“ (Wb 1, 
229.6-8): Tb 2, 2, Tb 65, 1, Tb 
138, 4, Tb 147, 16 


“q „eintreten, betreten, (etwas) 
hineinführen^ (Wb 1, 230.3- 
232.9): Tb 1, TZ, 7, 14 (2x), 15, 
23, Tb 7, 2, 3, Tb 12, 1, Tb 13, 1 
(2x), Tb 17, 20, 42, 49, 77, Tb 31, 
6, Tb 41, 2, Tb 50, TZ, Tb 58, 5, 
Tb 64, 5, 20, 29, Tb 69, 5, Tb 72, 
10, Tb 77, 3, Tb 82, 2, Tb 85, 
TZ, 3, Tb 86, 4, 8 (2x), Tb 107, 
TZ, Tb 109, 10, Tb 110, 9, Tb 
116, 2, Tb 120, TZ, Tb 121, TZ, 
l, Tb 122, TZ, 5, 6, Tb 124, TZ, 
8, Tb 125, TZ, 53 (2x), 54, 55, 
TG, Beischrift zum Verstorbenen, 
Tb 126, 4 (2x), 5, 6, Tb 127, 3, 
12, Tb 130, 6, Tb 131, 7, Tb 138, 
TZ, Tb 145, 18, 39, 80, 81, 82, 
86, Tb 146, 5. Tor, Tb 149, 33, 
37, 43, Tb 155, 2, Tb 161, 10, Tb 
163, 18 


“q-hr-m.j-wnw.t=f „Der bei dem in 
seiner Stunde Befindlichen ein- 
tritt“ (LGG II, 229): Tb 17, 40 


92 „richtig (sein)“ (Wb 1, 233.5-15): 
Tb 42, 14, Tb 58, 3, Tb 122, 3, 
TG, über der Waage 

s.a. m-*qs 


“43 „der richtig Handelnde* (Wb 1, 
233.13): Tb 99, 21.2 


q3 „Schiffstau (besonderer Art)“ 
(Wb 1, 234.7-8): Tb 24, 3, Tb 89, 
5, Tb 99, 1, 3, Tb 100, 3, Tb 129, 
3 


евз „(eine Ólsorte)* (Wb 1, 236.2): 
Tb 145, 24 


Соз.1 „Kralle (Löwe, Vogel)“ (Wb 1, 
235.10-12): Tb 164, 13 


"d „Nadel, Spule (aus Holz)“ (Wb 1, 
237.10): Tb 153, 4 


“d „aufhacken, aufwühlen“ (Wb 1, 
238.17-22): Tb 10, 2, Tb 48, 1, 
Tb 57, 1, Tb 145, 73 


“4 „der Zerstückelnde“ (LGG II, 
239): Tb 125, 33.1 


“d „Randzone, bewässertes Land (am 
Wüstenrand)“ (Wb 1, 239.6): Tb 
39,4 


“4 „Meeräsche, Mugil (ein Fisch)“ 
(Wb 1, 240.6): Tb 123, 2, Tb 139, 
2 


“Чу! ,(Gebšudeteil, viell. Archi- 
trav)“ (Andreu/Cauville, RdE 30, 
1978, 12): Tb 125, 54, 55 


=w ,(Suffixpron. pl. 3. c.)“ (Edel, 
ZÄS 84, 1959, 17ff.): Tb 15, 10, 
Tb 17, 23, 24, 76, Tb 18, 23, Tb 
78, 27, Tb 89, 2, Tb 113, 2, Tb 
148, 9, Tb 154, 6, Tb 163, 4, 12, 
Tb 164, 7 (2x), (7), 11 


w „Bezirk, Gebiet“ (Wb 1, 243.1-7): 
Tb 142, 17.3 


W3] „dörren (des Getreides), glühen“ 
(Wb 1, 244.9): Tb 145, 60 


W3j „fern sein, sich entfernen“ (Wb 


1, 245.3-13): Tb 15, 11, Tb 92, 6, 

Tb 99, 11.2, Tb 108, 6, Tb 145, 

2, Tb 146, 1. Tor, Tb 149, 17, 56 
s.a. M33-w3j.w 


w3j „sich anschicken (zu tun)“ (Wb 
1, 246.5-9): Tb 17, 23 


w3.t „Weg, Seite“ (Wb 1, 246.17- 
248.13): Tb 1, 13 (2x), Tb 4, 1, 
Tb 9, 3, 4, Tb 11, 2, Tb 13, 1, 2, 
Tb 17, 18, 19, 72, 86, 93, Tb 18, 
14, 15, Tb 19, 8, Tb 20, 22, Tb 
38, 2 (2x), Tb 39, 3, 14, Tb 42, 
12, 22, Tb 49, 1, Tb 52, 5, Tb 63, 
4, Tb 64, 6, 18, Tb 73, 3 (2x), Tb 
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75, 2, Tb 76, 2, Tb 78, 1, 17, 19, 
21, 27, 28, 30, 33 (3x), 36, Tb 80, 
TZ, 1, Tb 86, 6, 7, Tb 89, 5, Tb 
91, 2 (2x), Tb 92, 2, 3, 5, Tb 100, 
1, Tb 110, 9, 11, Tb 117, TZ, 1,2 
(2x), 3, Tb 118, 2, Tb 121, 1, 2, 
Tb 122, 5, 6, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 127, 3, Tb 128, 
7, Tb 129, 1, Tb 130, 24, Tb 131, 
3, 8 (2x), Tb 133, 2, Tb 136, 8, 
Tb 141, 3.3 (2x), 43 (2x), 10.3, 
Tb 144, 19, 22, 24, Tb 145, 1, 5, 
9, 13, 17, 21, 25, 29, 33, 37, 41, 
44, 47, 50, 53, 56, 59, 62, 65, 68, 
71, 75, Tb 146, 3, 5, 8, 10, 15, 19, 
23, 26, 29, 35, 36, 38, 41, Tb 147, 
5, б, 9, 10, 13 (2x), 14, 17 (2x), 
20, 22, 23, 27, Tb 149, 19, 42, 48, 
Tb 151, d (2x), Tb 156,3 
s.a. Wpj-ws.wt, 5р w3.t 


w3.w „Brandung, Flutwasser* (Wb 1, 
249.3-5): Tb 136, 3, Tb 149, 54 


Wsmm.tj „Wamemti (Schlange als 
Totenrichter)! (Wb 1, 251.15; 
LGG II, 245): Tb 125, 14.2 


из „legen, dauern, opfern“ (Wb 1, 
253.1-257.6): Tb 30, 4, Tb 64, 
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21, ТЬ 77, 4, ТЬ 82, 6, ТЬ 125, 8 
(2х) 


w3h.yt „Opferspende“ (Wb 1, 
258.10): Tb 82, 4 


wzhj „überschwemmt sein, gedeihen, 
sich freuen“ (Wb 1, 258.13- 
259.9): Tb 110b, mittleres Reg. 


Wsh ,Überschwemmter, das Grün 
(?) (Ort in der Unterwelt)“ (Wb 1, 
259.11; LGG II, 252): Tb 110, 1, 
2 


war „(ein Szepter)* (Wb 1, 259.16): 
Tb 97, 1, Tb 120, 1, Tb 125, 50, 
51 


war „Herrschaft, Wohlergehen“ (Wb 
1, 260.6): Tb 71, 13, Tb 146, 20 


w3$ „mächtig sein, angesehen sein, 
(jmd.) ehren“ (Wb 1, 261.9- 
262.8): Tb 136, 6 


Wsg „Wag-Fest (Totenfest)‘“ (Wb 1, 
263.1-5): Tb 128, 9, Tb 148,2 


үг s.a. wd 


wzd „(papyrusförmiges Amulett)“ 
(Wb 1, 264.10): Tb 101, 6, Tb 
105, 3, Tb 112, 8, Tb 125, 49, 52, 
53, Tb 149, 39, Tb 159, TZ, 2, 
Tb 160, TZ, 1, 3 


иза „grün sein, gedeihen, gedeihen 
lassen“ (Wb 1, 264.12-266.9): Tb 
1, 24, Tb 52, 4, Tb 64, 14, Tb 72, 


11, Tb 105, 3 (2x), 4 (3x), Tb 
112, 7, Tb 125, 68, Tb 140, 3, Tb 
145, 85 


иза „grün, frisch, jung (Adj.)“ (Wb 
1, 264.12-266.9): Tb 32, 8, Tb 
78, 19, 36, Tb 100, 6, Tb 105, 3, 
Tb 129, 5, 7 (2x), Tb 144, 30 
(2x), Tb 164, 13 


иза „grüner Stein (allg.), Malachit“ 
(Wb 1, 267.3-8): Tb 77, 2, Tb 
133, 11, Tb 146, 9. Tor, Tb 148, 
18, Tb 163, 15 


w3d.y „grüne Pflanzen“ (Wb 1, 
266.11): Tb 124, 1, Tb 149, 59 


ws3d.fj „Gemüsegärtner“ (Wb 1, 
267.1): Tb 125, 45 


wsd.t „grüner Kleiderstoff* (Wb 1, 
268.10-12): Tb 163, 16 


Wsd.t „Wadjet/Uto“ (Wb 1, 268.17; 
LGG IE, 269-273): Tb 17, 90, 93, 
Tb 66, 1 


wsd-wr „großes Grünes (Meer 
(allg), Gewässer)“ (Wb 1|, 
269.12-16): Tb 17, 17, 18, Tb 
110b, mittleres Reg. 


wj „(Admirativendung)“ (Wb 1, 
270): Tb 15, 3, Tb 42, 2, Tb 86, 
1, Tb 127, 9, 10 (2x), Tb 133,8 


wj „ich, mich (enkl. Pron. sg. 1. c.)“ 
(Wb 1, 270.12-271.6): Tb 1, 4, 
17, 18, 20, 21, Tb 2, 2, Tb 6, 3, 4, 


ТЬ 12, 2, Tb 15, 6 (2x), 47, ТЬ 
17, 33, 42, Tb 28, 5, Tb 31, 6, 7, 
Tb 32, 3, 6, 10, Tb 38, 1 (?), Tb 
40, 6 (2x), Tb 44, 1 (2x), 2, 3 
(2x), Tb 63, 1, Tb 64, 7 (2x), 10, 
14, 24, 27, Tb 65, 1, 2, Tb 71, 1, 
2 (3x), 3 (4x), 5 (4x), 6, 7 (3x), 8 
(4х), 9 (4x), 10 (4х), Tb 72, 2 
(2x), 3, 5 (2x), Tb 73, 1, Tb 78, 1, 
23, 26, 27, 29, 32, 35 (2x), 36, Tb 
79, 3, Tb 80, 8 (2x), Tb 84, 3 (?), 
4, Tb 85, 5, Tb 86, 7 (2x), Tb 93, 
2 (2x), 8 (2x), Tb 94, 1, 3, Tb 97, 
2 (2x), Tb 99, 5, Tb 100, 4, Tb 
101, 3, 4, Tb 105, 1, Tb 120, 2, 
Tb 124, 6, 9, Tb 125, 3, 13 (2x), 
36, 57 (2x) 62, 63, 64, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
127, 3, 12, Tb 149, 16, 31, 42, 53, 
Tb 153, 2 (2x), 5, Tb 154, 2, 4 
(2x), 8 (2x), 10, 11, Tb 158, 1 
(2x) 


wj3 „Schiff, Prozessionsbarke* (Wb 
1, 271.8-272.2): Tb 15, 5, 23, Tb 
17, 74, 79, Tb 38, 2, Tb 39, 11, 
Tb 41, 2, Tb 66, 2, Tb 67, 2, Tb 
86, 3, Tb 89, 4, 6, Tb 98, 6 (2x), 
Tb 101, 1, 2, Tb 102, 1 (2x), Tb 
108, 4, 6, Tb 110b, unteres Reg., 
Tb 111, 3, Tb 122, 2, Tb 125, 5, 
Tb 130, 11, 17, 20, 21, 24 (2x), 
25, 26, Tb 131, 6 (2x), Tb 133,3, 
10, 11, 12 (2x), Tb 134, TZ, 2, 6, 
8, 9, Tb 136, 2, 8 (2x), 11, Tb 
140, 9, Tb 144, 8, 21, Tb 145, 85, 
Tb 146, 27, Tb 149, 15, Tb 153, 
9, Tb 164,3,4,5 
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wj3-(n-)R“ „Barke des Re“ (LGG П, 
278): Tb 38, 2, Tb 92, 3, Tb 100, 
TZ, 5, 7, Tb 101, TZ, Tb 102, TZ, 
Tb 109, 2, Tb 126, 1, Tb 129, 
TZ, 5, 7, 9, Tb 130, TZ, Tb 131, 
5, Tb 133, 12, Tb 134, 3, Tb 136, 
TZ, 12, Tb 140, 13, Tb 141, 5.1, 
Tb 144, 25, Tb 149, 7 


wj3-(n-)hh „Barke der Million“ (Wb 
1, 271.11; 3, 153.15; LGG II, 
279): Tb 164, 2 


wj3 „(etwas) zurückweisen, abson- 
dern“ (Wb 1, 272.3-4): Tb 99, 
23.2 


wjn „zurückweisen, ablehnen“ (Wb 
1, 272.12-14): Tb 154, 4 


W* „eins (Zahl), einzig“ (Wb 1, 
273.3-276.9): Tb 15, 10, Tb 64, 
TZ, Tb 71, 2, 4, 5, 7, 9, 10, 11, 
Tb 78, 38, Tb 164, 13, Tb 165, 
12, 13 


W-hrw „Mit einzigartiger Stimme 
(?)*: Tb 147, 24 


w° „einer (von mehreren), etwas 
(von)“ (Wb 1, 273.10-274.16): Tb 
1, 1, 2, 18, Tb 2, 2, Tb 7, 4, Tb 
15, 7, Tb 17, 17 (2x), 31, 54, 55, 
Tb 31, 2, Tb 58, 1, Tb 78, 10, 11, 
13, 40, Tb 100, 3, Tb 115, 1, 2, 
Tb 119, 2, Tb 122, 1, Tb 127, 3, 
Tb 129, 2, Tb 131, 2, Tb 133, 6, 
13, Tb 140, 13, 14, Tb 142, 1.5, 
Tb 144, 6, 27, Tb 147, 2, 4, 10, 
26, Tb 148, 5, Tb 149, 15, 49, Tb 
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158, 1, Tb 161, 2a, 8, 9, Tb 162, 
‚8, Tb 163, 11, 14, Tb 164, 9, 12, 
14 


w „Einer, Einziger“ (Wb 1, 275.10- 
17): Tb 109, 5 
s.a. nb-w“ 


w° „ein (unbestimmter Artikel sg.)" 
(Wb 1, 276.8-9): Tb 7, 2 


w€. „einzig, allein“ (Wb 1, 278.9- 
279.5): Tb 164, 1 


w‘-(m-)w“ „jeder einzelne“ (Wb 1, 
276.6): Tb 42, 15, 19, Tb 64, 12, 
Tb 144, 31 


w*-nb „jeder einzelne“ (Wb 1, 
276.7): Tb 161, 13 


и „allein sein, einzig sein“ (Wb 1, 
277.1-14): Tb 17, 1, Tb 39, 13 
(2x), Tb 78, 12, Tb 163, 12 

s.a. nb-w“ 


wb „reinigen, rein sein“ (Wb 1, 
280.12-282.5): Tb 17, 16, 79, 81, 
Tb 18, 39, Tb 20, 8, Tb 40, 1, Tb 
64, 33, Tb 79, 4, Tb 97, 3, Tb 
103, 1, Tb 119, 1, Tb 125, 11, 39 
(2x), 42, 44 (2x), 45 (2x), 59, 63 
(2x), 66, 67, Tb 130, 14, Tb 134, 
5, Tb 136, 12, Tb 142, 7.5, Tb 
145, 3 (2x), 6 2x), 8, Il (2x), 12, 
15 (2x), 16, 19 (2x), 20, 23 (2x), 
24, 26 (2x), 28, 30 (2x), 32, 35 
(2x), 36, 39 (2x), 40, 43, 46, 49, 
52, 55, 58, 61, 63, 64, 67, 70, Tb 
147, 25 


wb „rein (Adj.)“ (Wb 1, 282.6-7): 
Tb 21, 1, Tb 68, 5, Tb 72, 8, Tb 
75, 2, Tb 79, 2, Tb 81, 1, 2, Tb 
121, 2, Tb 129, 5, Tb 140, 12, Tb 
145, 4, Tb 146, 42, Tb 147,2 


wb „Reinheit, Reinigung" (Wb 1, 
282.8-9): Tb 86, 5 


web „Wab-Priester“ (Wb 1, 282.13- 
283.12): Tb 1, 9, Tb 47, 3, Tb 
125, 8 


W(b.t „reine Stätte (Balsamierungs- 
stätte, Werkstatt)“ (Wb 1, 284.1- 
7): Tb 17, 39, Tb 99, 26.2, Tb 
145, 27 


wert „(Areal im Schiff)“ (Wb 1, 
286.7): Tb 98, 4 


w'r.t „Bein“ (Wb 1, 287.4-8): Tb 24, 
1, Tb 99, 22.2, Tb 125, 60 (2x) 


w‘r.t „Bezirk“ (Wb 1, 287.9-288.1): 
Tb 149, 62 


и. „(eine Region des Himmels)“ 
(Wb 1, 288.5): Tb 74, 1, Tb 86, 5, 
Tb 98, 1, Tb 130, 25, Tb 136, 3 


wr.t „(ein Gewässer im Jenseits)“ 
(Wb 1, 288.6-7): Tb 149, 30 


мрз „öffnen, bohren“ (Wb 1, 290.1- 
291.7): Tb 8, 1, Tb 9, 1 (2x), 2, 
Tb 10, 2, Tb 15, 29.2, Tb 41, 3, 
Tb 48, 1, Tb 57, 6, Tb 64, 13, Tb 
71,2, Tb 72, TZ, 1, 4 (2x), Tb 73, 
TZ (2x), 1, Tb 78, 36, Tb 99, 28, 


30, Tb 104, 2, Tb 115, TZ, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
126, 3, Tb 127, 11, Tb 130, 9, 11, 
Tb 144, 20, Tb 146, 25, Tb 148, 
2, Tb 149, 44, Tb 161, 7 


wb3.t „Öffnung“ (Wb 1, 291.9): Tb 
161, 8, 10 


Wbn „scheinen, aufgehen, heraus- 
kommen“ (Wb 1, 292.9-294.3): 
Tb 15, 3, 8, 12, TZ d, 13, 14, 15, 
18, 19, Tb 17, 5, 50, Tb 22, 1, Tb 
37, 2, Tb 42, 19, Tb 64, 13, 17, 
Tb 65, 1, Tb 71, 14, Tb 101, 8, 
Tb 114, 1, 2, Tb 116, 1, Tb 130, 
10, Tb 134, 1 (2x), Tb 140, 1 
(2x), 5, Tb 162, 1, 2, Tb 163,2 


Wbs „Anschwellung (von Wasser), 
Flut“ (Meeks, AL 78.0930): Tb 
130, 5 (2) 


wbd „brennen, verbrennen, erhitzen“ 
(Wb 1, 297.1-6): Tb 145, 42, 57, 
Tb 146, 11. Tor 


wp.t ,Gehóm, Scheitel“ (Wb 1, 
297.10-298.5): Tb 8, 2, Tb 15, 4, 
Tb 17, 86,-Tb 34, 1, Tb 66, 2 
(2x), Tb 92, 2, Tb 137, 1, Tb 149, 
12 


wp.t „Berggipfel“ (Wb 1, 298.1): Tb 
108, 2, Tb 111, 1 


Wpj ,trennen, óffnen, entscheiden* 
(Wb 1, 298.7-301.12): Tb 1, 13 
(2x), Tb 4, 2, Tb 15, 34, Tb 23, 3, 
Tb 37, 1, Tb 41, 4, Tb 42, 15 
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(2x), 22, Tb 54, 2, Tb 64, 14, 24, 
Tb 98, 7, Tb 117, 2, Tb 126, 1, 
Tb 127, 8, Tb 128, 6, Tb 142, 
5.1, Tb 145, 15, Tb 146, 3, Tb 
147, 5, 12, 13 


wp.t-r3 „Mundöffnung (Zeremonie)“ 
(Wb 1, 300.6): Tb 30, 5, Tb 64, 
34 


wp.t „richterliche Entscheidung“ 
(Wb 1, 302.13-16): Tb 83, 3 


Wpw.t „Botschaft, Auftrag“ (Wb 1, 
303.8-304.5): Tb 36, 2, Tb 64, 
15, Tb 86, 2, 4, Tb 90, 3, Tb 104, 
2, Tb 114, 2, Tb 136, 11 


wpw.tj „Bote“ (Wb 1, 304.6-11): Tb 
29, 1, Tb 31, 2, Tb 125, 43, Tb 
130, 4, Tb 163, 18 


Wpj-w3.wt „Upuaut“ (Wb 1, 304.16; 
LGG II, 342-344): Tb 18, 8, 22, 
Tb 42, 7.1, Tb 44, 1, Tb 99, 12.2, 
Tb 128, 7, Tb 142, 24.4, 25.4, Tb 
145, 74 


Wpj-rnp.t „Neujahrstag (Fest)“ (Wb 
1, 305.1-4): Tb 146, 44 


wpw-hr „außer“ (Wb 1, 301.15-16): 
Tb 133, 13 (nur wpw), Tb 136, 
15, Tb 148, 3, 6 (2x), 20, Tb 149, 
44 


wpw-hr „und überdies (Konj.), ins- 
besondere (Satzanfang)“ (Wb 1, 
301.17-18): Tb 149, 35, 36, Tb 
161, 12 
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wf? „Lunge“ (Wb 1, 306.3): Tb 144, 
28 


wmt.t „Umwallung“ (Wb 1, 307.6- 
7): Tb 64,4 


wn/wnn „existieren, sein“ (Wb 1, 
308.1-309.11): Tb 15, 40, Tb 17, 
1, 2, 10, 11, 14, 24, Tb 26, 4, Tb 
30, 1, Tb 42, 16, Tb 58, 3 (?), Tb 
64, 36, Tb 72, 11, Tb 76, 2, Tb 
86, 7, Tb 97, 4, Tb 113, 6, Tb 
128, 8, Tb 136, 4, Tb 140, 12, Tb 
144, 7, Tb 154, 12, Tb 156, 4, Tb 
162, 9 


wn/wnn „(Hilfsverb)“ (Wb 1, 309.7- 
11): Tb 1, 5, 6, 7, 8, 17, 24 (2x), 
Tb 8, 2 (2x), Tb 15, 10, 21, 46, 
Tb 17, TZ (2x), 13, 28 (2x), 48 
(2x), 52, 54 (2x), 55, 66, 93, 94, 
Tb 18, 30, Tb 19, 16, Tb 31, 12, 
Tb 46, TZ, 2, Tb 47, 2, 3, Tb 70, 
1,3, Tb 72, 1, 8, 11, Tb 78,6, 12, 
Tb 84, 7, Tb 95, 1, Tb 99,28, 34, 
Tb 101, 6, 7, 8, Tb 103, TZ, 2, 
Tb 108, 1, Tb 110, 9, 14, 15, Tb 
110b, oberes Reg., mittleres Reg. 
(2x), Tb 111, 1, Tb 112, 3, 5, 7, 
Tb 113, 8, Tb 125, 2, 13, 68 (2x), 
69, TG, Beischrift zu Maat, Tb 
126, 4, Tb 130, 7, 27, 29, 30 (2x), 
Tb 131, 1, Tb 133, 13, Tb 134, 
10, Tb 135, 3, 4, Tb 136, 4, 13 
(2x), 14, 15, Tb 140, 8, 13, Tb 
141, TZ.2, Tb 142, TZ, Tb 145, 
71, ТЬ 146, 5. Tor, 12, Tb 148, 5, 
8, 21, Tb 149, 12, 36, 44, 51, 53, 
Tb 151, c, Tb 152, 3, Tb 153, 9, 
Tb 154, 11, Tb 155, 3, Tb 156, 2, 


3, Tb 162, 10 (2x), Tb 163, 16, 
17, Tb 164, 3, 14 
s.a. Wsjr- Wnn-nfr.w 


wnn.yw „die Seienden" (Wb 1, 
310.1-3): Tb 109, 7 


wnn.t „Seiendes“ (Wb 1, 310.4-6): 
Tb 79, 1, Tb 135, 3, Tb 149, 36 


Wnn-nfr.w „der vollendet Seiende 
(Osiris)“ (Wb 1, 311.1): Tb 1, 22, 
Tb 17, TZ, Tb 19, 5, Tb 42, 14, 
Tb 110b, unteres Reg., Tb 125, 3, 
TG, Beischrift zum Verstorbenen, 
Tb 145, 15 (2x), 75, Tb 146, 24, 
Tb 148, 20, 36 

s.a. Wsjr- Wnn-nfr.w 


Wh „(sich) öffnen“ (Wb 1, 311.2- 
312.11): Tb 1,6, 13 (2x), Tb 2, 3, 
Tb 8, 1, Tb 9, 3, Tb 15, 25, 34, 
44, Tb 17, 67, Tb 23, TZ, 1, 2, 
Tb 26, 3 (2x), 5, Tb 31, 8, Tb 32, 
10, Tb 39, 4, Tb 41, 1, Tb 44, 1, 
2, Tb 52, 5, Tb 55,2, Tb 57,4 
(2x), Tb 58, 1, Tb 60, 1, Tb 62, 1, 
Tb 64, 19, Tb 65, 1, Tb 67, TZ, 1 
(2x), Tb 68, 1 (4x), 2, Tb 69, 7, 
Tb 73, 2, Tb 74, TZ, Tb 78, 27, 
36, Tb 86, 2, Tb 92, TZ, 1 (4x), 3, 
5, Tb 95, TZ, Tb 96, TZ, Tb 98, 
6, Tb 99, 5, Tb 101, 4, Tb 110, 
11, 16, Tb 115, 2, Tb 122, |, Tb 
124, 5, Tb 125, 56 (2x), Tb 127, 
8, 11, Tb 130, 1 (7x), 2 (2x), Tb 
135, 1, Tb 141, 14.3, Tb 145, 69, 
Tb 149, 19, 23, 37, 48, Tb 153,8, 
Tb 156, 3, Tb 165, 11 

s.a. Shim-n-p.t-wn-jtn 


wn „Öffnung (der Tür)“ (Wb 1, 
312.12): Tb 149, 34 


wn-hr „den Blick öffnen, sehen“ 
(Wb 1, 312.15.-313.5): Tb 113, 4, 
5, Tb 115, 1 


wn-hr „Enthüllung des Gesichts (Ri- 
tual)“ (Wb 1, 313.6): Tb 145, 11 


wnj ,eilen, vorbeigehen, abweisen“ 
(Wb 1, 313.10-314.6): Tb 11, 2 
(2), 3, Tb 46,2, Tb 152, 1 


wn „Fehler, Schuld, Tadel“ (Wb 1, 
314.7-13): Tb 1, 16, Tb 127, 12, 
Tb 148, 23 


wn „kahl sein“ (Wb 1, 314.15-16): 
Tb 84, 3, Tb 145, 18 


wn.t „(ein Sanktuar)“ (Wb 1, 315.1): 
Tb 142, 6.1 


Wnw ` ,Hasenstadt (Hermopolis 
тарпа)“ (Wb 1, 315.15): Tb 56, 
1, Tb 59, 1, Tb 98, 7 


wnw.t „Stunde“ (Wb 1, 316.1- 
317.2): Tb 5, 1, Tb 8, 1, Tb 15, 
12, Tb 21, 2, Tb 31, 2, Tb 32, 6, 
Tb 46, TZ, Tb 64, 12 (2x), Tb 
125, 10, 45, 61 (2x), Tb 140, 4, 5, 
Tb 144, 31, Tb 149, 50 (2x), 51, 
53 

s.a. *q-hr-jm.j-wnw.t«-f 


wnw.t „Stundengöttin (Bez. der Urä- 
usschlange)“ (Wb 1, 317.11-14): 
Tb 15, 4 
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wnwn „sich hin und her bewegen 
u.a.“ (Wb 1, 318.1-9): Tb 31, 10, 
Tb 110, 13, Tb 154, 13 (?) 


wnb „Blume, Blüte, Schößling“ (Wb 
1, 319.1): Tb 28, 1, Tb 42, 20, Tb 
71,6, Tb 78, 12 


wnpj „(Flachs) ausreißen (?)“ 
(Meeks, AL 78.0983): Tb 125, 60 


wnf „froh sein, frohlocken“ (Wb 1, 
319.11-20): Tb 42, 17, Tb 53, 3 


wnm „essen“ (Wb 1, 320.1-321.12): 
Tb 10, 3, Tb 26, 1, Tb 31, 3, 11, 
Tb 33, 1, Tb 34, TZ, Tb 35, TZ, 1 
(2x), Tb 38, 3, Tb 40, 1, 7, Tb 41, 
2, Tb 48, 2, Tb 51, 1 (2x), Tb 52, 
TZ, 1 Qx) 3, 4, Tb 53, TZ, 3 
(2x), 4 (2x), Tb 62, 2, Tb 64, 33, 
Tb 68, 5, Tb 70, 3, Tb 77, 4, Tb 
82, Т7, 2, 3 (2x), Tb 102, 2 (2x), 
Tb 110, 3, 9, Tb 116, 1, Tb 124, 
2 (2x), 4, Tb 135, 3, Tb 136, 13, 
Tb 149, 38, 48, 61, 63, Tb 163, 
TZ, 16, Tb 164, 16 


Wnm-bsk.w „Eingeweidefresser“ 
(LGG II, 407f.): Tb 125, 30.1 


Wnm-hws.t-n(.D-ph.wj-f „Der das 
Verfaulte seines Hinterteils frißt“ 
(LGG II, 409): Tb 144, 3. Tor, Tb 
147, 11 


Wnm-snf „Blutfresser“ (LGG I, 
410): Tb 125, 29.1 
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wnm.j „rechts“ (Wb 1, 322.1-4): Tb 
13, 2, Tb 17, 27, Tb 121, 2, Tb 
125, 54, 60, Tb 130, 26, Tb 153, 
9, Tb 165, 13 


wnm.j „rechte Seite, die Rechte“ 
(Wb 1, 322.5-11): Tb 68, 8, Tb 
152, 6 


wnm.j „rechte Hand“ (Wb 1, 
322.13): Tb 41, 4 


wnm.t „Nahrung, Futter“ (Wb 1, 
321.15-18): Tb 125, 23.1 


wnm.yt „Verzehrendes (Feuer)“ (Wb 
1, 321.21-22): Tb 17, 91, 93, Tb 
98, 5 (2), Tb 164, 4 


wnh „kleiden, umhüllen“ (Wb 1, 
323.9-324.2): Tb 78, 26 (2x), Tb 
82, 4, Tb 110, 4, Tb 117, 1, Tb 
125, 66, Tb 135, 1 (2x), Tb 146, 
2, Tb 147, 12 


wnh.w „Kleidung“ (Wb 1, 324.4): 
Tb 64, 27, Tb 145, 28 


Wns „(Gewässer im Gau von Aphro- 
ditopolis)*“ (Wb 1, 324.15): Tb 
125, 22.2 


wn$ „Schakal“ (Wb 1, 324.16-18): 
Tb 24,1 


wnd.wt „Leute (Menschengruppe)“ 
(Wb 1, 326.5-6): Tb 1, 2, 3, Tb 
17, 88, Tb 125, 4, Tb 153, 2 (?) 


wr „groß, viel, reich, bedeutend 
(Adj.)* (Wb 1, 327.1-328.12): Tb 
1, 4, Tb 3, 4, Tb 15, 11, Tb 17, 
13, 16, Tb 23, 3, Tb 25, 2, Tb 27, 
3, Tb 39, 7, Tb 42, 2, Tb 44, 4, 
Tb 54, 3, Tb 56, 1, Tb 63, 2, Tb 
64, 8, Tb 77, 4, Tb 78, 3, 21, 23, 
31, Tb 80, 2, Tb 91, 1, 2, Tb 97, 
2, Tb 110, 1, Tb 110b, oberes 
Reg., Tb 115, 2, Tb 125, 33.2, Tb 
127, 9, 10, Tb 128, 3, Tb 130, 14, 
25, 29, Tb 133, 2, Tb 134, 5, Tb 
142, 10.3, 7.4, Tb 145, 51, Tb 
146, 10, 30, Tb 147, 13, 19, Tb 
149, 4, 29, Tb 164,9 

s.a. Jm.j-wr.t, Jtfs-wr, Pr-wr, Mr-wr, 
Mh.t-wr.t, Ngg-wr, h3ab-wr, h.t- 
wr.£ Hr-wr,  Htm-wr/Htm-wr- 
jm.jjn.tsf, shd.w-wr, | Shn-wr, 
Km-wr, t3-“nh, Df3.w-wr.w 


wr „die Größe“ (Wb 1, 330.7-11): 
Tb 14, 3, Tb 17, 41, 89, Tb 64,9 
(2x), Tb 149, 29, 55 


wr „sehr“ (Wb 1, 330.15): Tb 112, 4, 
Tb 136, 15, Tb 144, 32, Tb 162, 
9 


wr.t „sehr“ (Wb 1, 331.1-3): Tb 133, 
13 


wr „großes Stück, Quantum“ (Wb 1, 
331.7-9): Tb 1, 23, Tb 58, 5, Tb 
72, 10, Tb 122, 4, Tb 125, 68, Tb 
155, 4 


wr „der Große“ (Wb 1, 328.14- 
329.18; LGG II, 420): Tb 1, 21, 
Tb 3, 1, Tb 15, 20, 38, Tb 31, 4, 
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6, Tb 32, 1 (2x), 9, Tb 35, 3, Tb 
42, 1, Tb 43, 1 (2x), Tb 41, 4 
(2x), Tb 57, 1, Tb 60, 1, 2, 3, Tb 
62, 1, Tb 63, 3, Tb 64, 23, Tb 69, 
2, 5, Tb 78, 1, 33, Tb 79, TZ, Tb 
83, 2, Tb 84, 1, Tb 92, 7, Tb 97, 
2, 4, Tb 98, 3, Tb 102, 1, Tb 106, 
1 (2x), 3, Tb 115, 1, Tb 117, 1 
(2x), 3, Tb 119, 1, Tb 125, 36, Tb 
127, 3, Tb 128, 1, Tb 130, 8, 10, 
Tb 131, 4, Tb 133, 3, 6, Tb 136, 
5, Tb 144, 24, Tb 145, 82, Tb 
147, 2, 17, Tb 148, 26 (?), 27 (2), 
Tb 149, 52, Tb 152, 6, Tb 153, 5 
(2x), Tb 156, 1, Tb 160, 2, 3, Tb 
161, 4b, Tb 165, 1 (2x), 7 
s.a. hr.j-wr.w 


wr.t „die Große (verschiedene Gót- 
tinnen)“ (Wb 1, 330.1-6): Tb 99, 
11.2, Tb 144, 9, Tb 157, 2, Tb 
159, 1 


Wr.t „Die Große (Uräusschlange)“ 
(Wb 1, 332.1-2; LGG П, 478- 
480): Tb 95, 2, Tb 100, 2, Tb 
129, 2 


wr-hk3.w „der Zauberreiche* (Wb 1, 
328.3-5; LGG II, 454): Tb 108, 7, 
Tb 149, 15 


wr.t-hk3.w „die Zauberreiche^ (Wb 
1, 328.8; LGG II, 493-496): Tb 
149, 45 


wr.tj-hk3.w „die beiden Zauberrei- 
chen (Uráusgóttinnen)* (Wb 1, 
328.7; LGG II, 503): Tb 164, 1 
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wr-‘3 „sehr Großer, Grofifürst* (Wb 
1, 329.19-20): Tb 97, 2 


wr-m3.w „Größter der Sehenden 
(Priester)“ (Wb 1, 329.7-10): Tb 
94,1, Tb 115, 6 


Wr-mr.wt-s-dsr.t-fnj „Deren Be- 
liebtheit groß ist, die Rothaarige 
(eine Himmelskuh)“ (LGG II, 
489): Tb 141, 17.1, Tb 148, 13, 
31 


wr-(hrp-)hmw.t „Größter der Leiter 
der Handwerker (Hohepriester 
von Memphis)“ (Wb 1, 329.12; 3, 
86.1-2): Tb 1, 10 


wr-swn.w „Oberarzt“ (Wb 1, 329.11; 
3, 427.13-15): Tb 17, 62 


wrr „groß sein“ (Wb 1, 326; 328.13): 
Tb 15, 32.2, Tb 115, 1, Tb 144, 
23, Tb 145, 16, 66, Tb 146, 2 


Wrr.t „die Große (oäg. Krone)“ (Wb 
1, 333.11-12): Tb 11, 2, Tb 17, 
69, 70, Tb 42, 12, Tb 49, 2, Tb 
80, 6, Tb 92, 3, Tb 95, 1, ТЬ 131, 
3, Tb 133, 6, Tb 134, 7, Tb 141, 
9.1, Tb 149, 2, Tb 162, 1 


wrr.t „die Große (Draht an der uäg. 
Krone)“ (Wb 1, 333.14): Tb 131, 
4, Tb 144, 23, Tb 147, 12, 22 


wr.yt „(ein Gebäude als heilige 
Stätte)“ (Wb 1, 332.13): Tb 125, 
18.2 
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wrh „aufstreichen, salben“ (Wb 1, 
334.8-335.3): Tb 125, 66, Tb 
145, 3, 7, 11, 15, 19, 24, 27, 31, 
35, 40 


wr$w „den Tag zubringen, wachen“ 
(Wb 1, 335.10-18): Tb 86, 2 


wrd „müde sein, ermatten“ (Wb 1, 
337.1-338.7): Tb 17, 77, Tb 45, 1 
(2x), Tb 63, 3, Tb 109, 2, Tb 130, 
19, Tb 133, 8, Tb 149, 7 

s.a. Jhm-wrd 


wrd-jb „Herzensmüder (Osiris)“ (Wb 
1, 338.7; LGG II, 512£): Tb 1, 3, 
6, Tb 64, 22, Tb 145, 1, 5, 9, 13, 
14, 17, 21, 23, 25, 29, 33, 37, 41, 
44, 47, 50, 51, 53, 56, 59, 62, 65, 
68, 71, Tb 146, 4. Tor, 6. Tor, 15. 
Tor, Tb 152, 8, Tb 155, 1 


wrd.w „Ermüdeter“ (Wb 1, 338.8): 
Tb 42, 18 


wh3 „brechen, ausreißen, pflücken“ 
(Wb 1, 346.15-347.5): Tb 161, 3a 


wh3.t „Oase“ (Wb 1, 347.18-23): Tb 
142, 8.3, 9.3 


Wh* „(etwas) lösen, erklären“ (Wb 1, 
348.3-349.15): Tb 2, 2, Tb 23, 1, 
2, Tb 42, 22, Tb 64, 27, Tb 65, 1, 
Tb 71, 1, 3, 5, 6, 8, 9, 10, Tb 83, 
4, Tb 153, 2, 4 


wh“ „Fischer und Vogelfänger“ (Wb 
1, 350.1-6): Tb 153, 5, 7 


whm „wiederholen“ (Wb 1, 340- 
343.15; 351.11): Tb 19, 3, 12 
(2x), 13, Tb 38, 3, 4, Tb 78, 17, 
Tb 82, 5, Tb 92, 5, Tb 101, 6, Tb 
114, 2, Tb 116, 2, Tb 124, 9, Tb 
133, 3 (2x), 9, Tb 136, 4, Tb 145, 
42, Tb 148, 6, Tb 149, 49, Tb 
163, 15, Tb 164, 13 

s.a. m-whm 


wh „Dunkel, Nacht“ (Wb 1, 352.5- 
10): Tb 85, 11, Tb 125, 50 


миз „suchen, holen, begehren“ (Wb 
1, 353.14-354.7): Tb 68, 8, Tb 
81,2 


Wsjr „Osiris“ (Wb 1, 359.5; LGG II, 
328-534): Tb 1, 1, 2 (2x), 5 (4x), 
7, 11 (2x), 12, 13, 14, 15, 20, 22, 
Tb 3, 2, Tb 8, 2 (2x), Tb 9, 2, 3 
(2x), Tb 13, 2 (2x), Tb 17, TZ, 6, 
7 (2x), 8, 9, 10, 12, 19, 32, 35, 37, 
39 (2x), 42 (2x), 44, 48, 54, 57, 
58, 59, 69, 70, 71 (2x), 72, 81, 82, 
83, 85, 92, Tb 18, 1 (2x), 2, 5, 6, 
8, 9, 10, 11 (2x), 12, 13, 14, 15, 
17 (2x), 19, 20 (2x), 21, 22, 24, 
25, 26, 28 (2x), 30, 32 (2x), 34, 
35, 36 (2x), 37 (2x), 38, Tb 19, 2, 
3, 4, 6, 9, 11, 13, 16, Tb 20, 2. 
Zeile, 4.1, 6.1, 7.1, 2. Zeile, 5.2, 
Tb 21, 1, Tb 22, 2, Tb 26, 2, Tb 
28, 2, Tb 31, 4, 5, 6, 7 (2x), 8, Tb 
32, 3, 4, Tb 35, 1, 3, Tb 37, 2, Tb 
39, 9, Tb 42, 4.3, Tb 43,2, 3, Tb 
45, 1 (3x), 2, Tb 55, 2, Tb 63, 2, 
3, 4, Tb 64, 15, 23, Tb 69, 1,2 
(2x), 4, 5 2x), 6 (2x), 7, 8, Tb 70, 
1, Tb 71, 6, Tb 72, 10, Tb 73, 1, 
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2 (2x), Tb 78, 4, 5, 13, 14 (2x), 15 
(2x), 16 (2x), 17, 22, 24, 26, 29, 
31, 32, 33, 34, 35, 36 (2x), Tb 85, 
4, ТЬ 86, 4, Tb 90, 4, 5, Tb 92, 4, 
5, 7, Tb 93, 3, 7, Tb 94, 3, Tb 99, 
2, Tb 100, 1, Tb 101, 8, Tb 104, 
2, Tb 117, 2, Tb 118, 2 (2x), Tb 
119, 2, 3, Tb 121, 1, 2, Tb 122, 5, 
6, Tb 124, TZ, 9, Tb 125, 58, 65, 
69, Tb 127, 2, 7, 12, Tb 128, TZ, 
3, 4 (4x), 5, 7 (2x), Tb 129, 1, Tb 
130, 6, 11, 13, 22, Tb 131, 2, Tb 
133, 6, Tb 134, 2, 8, Tb 135, 1,3, 
Tb 136, 13, Tb 137, 2, Tb 138, 2, 
Tb 140, 6, Tb 141, 17.3, 12.1, 
Tb 142, TZ, 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 
7.1, 81, 9.1, 10.1, 11.1, 12.1, 
13.1, 14.1, 15.1, 16.1, 17.1, 18.1, 
19.1, 20.1, 21.1, 22.1, 23.1, 24.1, 
25.1, 26.1, 1.2, 22, 32, 42, 52, 
6:2, 7.2, 8.2, 9.2, 10.2, 11.2, 12.2, 
13.2, 142, 152, 16.2, 17.2, 182, 


. 19.2, 20.2, 21.2, 22.2, 23.2, 24.2, | 


25.2, 26.2, 1.3, 2.3, 3.3, 4.3, 5.3, 
6.3, 7.3, 8.3, 9.3, 10.3, 11.3, 12.3, 


. 13.3, 14.3, 15.3, 16.3, 17.3, 18.3, 


19.3, 20.3, 21.3, 22.3, 23.3, 243, 
25.3, 26.3, 1.4, 2.4, 3.4, 4.4, 5.4, 
6.4, 7.4, 8.4, 9.4, 10.4, 11.4, 12.4, 
13.4, 14.4, 15.4, 16.4, 17.4, 18.4, 
19.4, 20.4, 21.4, 22.4, 11.6, 13.6, 
14.6, 15.6, 16.6, 17.6, 18.6, 19.6, 
20.6, 21.6, 22.6, 23.6, Tb 144,2 
(2x), 4, 5, 9, 13, 21, Tb 145, TZ, 
6, 19, 31, 75, Tb 146, TZ, 4, 6, 7, 
16, 19, 21, 24, 28, 31, 44, Tb 147, 
2, 3 (2x), 4, 6, 12, 13, 14 (2x), 20, 


. 23, 25, 27 (2x), Tb 148, 1,16, 27, 


36, Tb 149, 12, 20 (2x), 57, 64, 
Tb 151, b (2x), Tb 152, 1, 3, 5 
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(2x), 7, Tb 153, 5, Tb 154, 1, 2, 
11, Tb 155, 3, Tb 156, 1, Tb 161, 
4a, 6a, 3b, 8 

s.a. msw.t-Wsjr 


Wsjr- Wnn-nfr.w — ,Osiris- Wenenne- 
fer“ (vgl. LGG II, 542): Tb 1, 8, 
ТЬ 18, 31, Tb 41, 1, Tb 42, 1, Tb 
43, 2, Tb 69, 1, 3, Tb 70, 1, Tb 
92. 2, TG, im Schrein des Osiris, 
Tb 128, 1, Tb 130, 28, Tb 134, 7, 
Tb 142, 1.1, Tb 145, 77, Tb 146, 
12, Tb 155, 4, Tb 156,3 

s.a. Wnn-nfr.w 


Wsjr-hnt.j-jmn.tt/jmn.tjw „Osiris, 
Vorsteher des Westens/Chonta- 
тепп“ (LGG II, 557£.): Tb 19, 2, 
4, 5 (2x), Tb 23, 3, Tb 28, 1 (?), 
3, 6, Tb 30, 2, Tb 99, Zeile als 
Beginn für 6.2-27.2, Tb 127, 4, 5, 
Tb 130, 14, Tb 137, 2, 3, Tb 141, 
1.1, Tb 142, 12.6, Tb 145, 78, Tb 
147, TZ, 20 

s.a. Hnt.j-jmn.tt/jmn.tjw 


wsy „sehr, wie sehr“ (Wb 1, 359.3): 
Tb 82,3 


ws“3.w (2) „(ein Wächter)“: Tb 144, 
3. Tor 


wsr „mächtig, stark (Adj.)“ (Wb 1, 
360.7-362.9): Tb 32, 9, Tb 69, 6, 
Tb 110, 12, Tb 110b, unteres 
Reg., Tb 131, 5, Tb 136, 11, Tb 
147, 26 


wsr „Macht, Reichtum“ (wb 1, 
362.10-363.2): Tb 50, 3, Tb 78, 


- 21, Tb 84, 2, Tb 93, 2, Tb 147,3, 


4 


wer „Mächtiger“ (Wb 1, 363.5-7): 
Tb 78, 31, Tb 126, 2, Tb 136, 7 
(2x), Tb 146, 9. Tor, Tb 147, 9 


wsr „Ruder“ (Wb 1, 364.1-4): Tb 58, 
3, Tb 99, 16.1, Tb 122, 3 


wsr „mächtig sein, stark sein“ (Wb 1, 
360.7-362.9): Tb 11, 4, Tb 28, 4, 
Tb 31, 6, Tb 49, 3, Tb 69, 6, Tb 
79, 4, 6, Tb 80, 3, Tb 82, 6, Tb 
93, 2, Tb- 100, 3, 4 (2x),.Tb 105, 
1, Tb 110, 13, Tb 119, 2, Tb 124, 
6, Tb 129, 4 (2x), Tb 136, 7, Tb 
149, 46 (2x) 


wsr.wt „Macht“ (Wb 1, 363.3-4): Tb 
144, 23 


wsr.t „Nacken, Hals“ (Wb 1, 360.1- 
2): Tb 32, 3, Tb 44, 2, Tb 78, 20, 
28, 37, Tb 90, 1, 3, Tb 99, 3 


wsr.t „Pfahl (im Jenseits)“ (Wb 1, 
360.3-5): Tb 145, 66 


Wsr.t „Wosret“ (Wb 1, 363.8-12): 
Tb 110, 5, Tb 145, 30 


wsh „abschneiden, tilgen“ (Wb 1, 
364.6-8): Tb 154, 13 


wsh „weit, stolz, berühmt (Adj.)“ 
(Wb 1, 364.11-365.2): Tb 68, 6, 
Tb 99, 29 


wsh „weit sein, breit sein“ (Wb 1, 
364.11-365.3): Tb 52, 5, Tb 148, 
3 


wsh „Breite, Weite“ (Wb 1, 365.6- 
12): Tb 64, 6, Tb 84, 2, Tb 108, 
2, 3, Tb 111, 2, Tb 145, 22, Tb 
146, 6. Tor, Tb 149, 14 


wsh.t „Breite (als Maßangabe)“ (Wb 
1, 365.13-15): Tb 110b, mittleres 
Reg. 


wsh „breiter Halskragen“ (Wb 1, 
365.16): Tb 158, TZ, 2 


wsh.t „breite Halle, Hof‘ (Wb 1, 
366.5-367.2): Tb 17, 78, Tb 125, 
59 


Wsh.t-n.t-Ms*.tj „Halle der doppelten 
Maat (Ort des Jenseitsgerichtes)“ 
(Wb 1, 366.15): Tb 125, TZ, 2, 
13, 35, 53, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen 


Wsh-nmt.t „Weitschreitender“ (LGG 
II, 586f.): Tb 125, 14.1 


Wsh-hr „Weitgesichtiger“ (LGG II, 
587): Tb 28,3 


ws$ „harnen, ausscheiden“ (Wb 1, 
357.16-20): Tb 163, 17 


ws$.t „Harn“ (Wb 1, 358.1-3): Tb 
53, TZ, 2 


wstn „ungehindert schreiten“ (Wb 1, 
367.9-368.4): Tb 165, 12 


s.a. m-wstn 


w% „leer sein, zerstört sein, 
zerstören“ (Wb 1, 368.5-14): Tb 
65, 2, Tb 153, 4 


W$3 „ausschütten, äußern“ (Wb 1, 
369.9-12): Tb 130, 7 


ws3.w „tiefe Nacht, Dunkelheit“ (Wb 
1, 370.2-5): Tb 64, 8 


ws“ „kauen, verzehren“ (Wb 1, 
370.6-13): Tb 33, 2, Tb 99, 33 


wsb „sich nähren (von etwas)“ (Wb 
1, 371.3-4): Tb 93, 4 


wsb „Nahrung, Speise“ (Wb 1, 
371.5): Tb 93, 7 


WSb „der Antwortende“ (vgl. Wb 1, 
371.6-372.1): Tb 144, 5. Tor 


wsb.tj „Uschebti“ (Wb 1, 373): Tb 6, 
1,2 


ит „Granne (der Аме)“ (Wb 1, 
374.4-5): Tb 109, 4, 10 


wg3 „Brett, Planke“ (Wb 1, 376.7-8): 
Tb 99, 18.1 


wt „einwickeln, verbinden, fesseln“ 
(Wb 1, 378.7-379.3): Tb 99, 8.2, 
Tb 147, 10, Tb 164, 14 

s.a. Jm.j-wt 


Wt ,innerster Sarg“ (Wb 1, 379.7): 
Tb 161, 7 
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Wt. „Balsamierer“ (Wb 1, 379.9-12): 
Tb 99, 27.2, Tb 145, 31 


Үйл „Die Älteste (Schlangengóttin 
als Ort im Jenseits)“ (СОС I, 
208Е): Tb 110, 3 


Wit „erzeugen, zeugen“ (Wb 1, 
381.10-382.9): Tb 15, 46 


wit „Samen“ (Wb 1, 382.14): Tb 17, 
17 


wit.w „Erzeuger, Vater“ (Wb 1, 
382.10-12): Tb 142, 1.3 


Win.t „Wetjenet (Herkunftsland der 
Sonne)“ (Hornung, Anbetung II, 
71, Anm. 190): Tb 125, 24.2 


wis „hochheben, tragen“ (Wb 1, 
382.16-383.17): Tb 63, 3, Tb 
108, 8, Tb 111, 4, Tb 131, 4, Tb 
149, 16 

s.a. Snj.t-p.t-wts.t-ntr 


Wdj „stoßen, werfen“ (Wb 1, 386.11- 
387.21): Tb 15, 35, 45, Tb 17,25, 
65, Tb 23, 2, Tb 40, 6 (2x), Tb 
127, 3, Tb 149, 20 


wd) „legen, setzen“ (Wb 1, 384.15- 
386.10): Tb 64, 9, Tb 90, 3, 4, Tb 
148, 7, Tb 149, 21 


wdn „schwer sein, lasten“ (Wb 1, 
390.1-15): Tb 135, 1, Tb 136, 11, 
Tb 147,9 
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wdn „opfern“ (Wb 1, 391.1-16): Tb 
125, 66, Tb 130, 26, Tb 134, 10, 
Tb 140, 11, Tb 141, TZ.3, Tb 
144, 25, Tb 147, TZ, Tb 153, 9 


wdn „Opfer, Opferhandlung" (Wb 1, 
392.1-6): Tb 128, 9, Tb 140, 13, 
Tb 144, 27, Tb 149, 41 


wdn.w „Gewicht (an der Lotschnur)“ 
(Wb 1, 390.17): Tb 153,6 


wdn.t „Opfer“ (Wb 1, 392.7-9): Tb 
141, TZ.2 
s.a. sqr wdn.t 


мап. s. dns.w 


wdh.w „Altar, Opferständer“ (Wb 1, 
393.15-394.1): Tb 31, 8, 10, Tb 
69, 7 | 

s.a. h3w.t 


wd „befehlen, zuweisen“ (Wb 1, 
394.10-395.22): Tb 1, 15, Tb 15, 
7, 22, Tb 17, 68, 70, 71, Tb 19, 2, 
3 (2x), Tb 27, 5, Tb 39, 1, 3, 9, 
Tb 42, 14, Tb 68, 4, 8, Tb 78, 34, 
Tb 94, 4, Tb 108, 9, Tb 123, 2, 
Tb 125, 7, 322, Tb 127, 11, Tb 
130, 22, Tb 139, 2, Tb 144, 13, 
Tb 149, 11, 17, 19, 28, Tb 154, 
11, Tb 157,2 

s.a. Wd], wdd.t 


Wd-rh.yt „Der den Rechit befiehlt“ 
(LGG II, 634): Tb 125, 30.2 


wd.t „Befehl“ (Wb 1, 397.1-10): Tb 
17, 7, 8, Tb 26, 5, Tb 40, 7 (2x), 


Tb 110, 19, Tb 125, 5, Tb 136, 7, 
Tb 140, 3, Tb 154, 11 


wd.t „Ständer des Steuerruders“ (Wb 
1, 399.12): Tb 99, 9.1 


wd-mdw „befehlen (univerbiert)“ 
(Wb 1, 396.1-8): Tb 131, 5, 6 


wd.t-mdw „Befehl“ (Wb 1, 396.9- 
10): Tb 3, 2 


wdj „aussenden, abreisen“ (Wb 1, 
397.11-398.4): Tb 15, 2 


мз „unversehrt sein“ (Wb 1, 
399.14-401.2): Tb 1, 17, Tb 17, 
29, 30, 59, Tb 18, 40, Tb 42, 3 
(2x), 11, 22, 23, Tb 70, 1, Tb 71, 
14, Tb 72, 5 (2x), Tb 101, 3 (2x), 

4 (2x), 5 (2x), Tb 108, 7 (2x), Tb 
111, 4 (2x), Tb 133, 6, 7 (2x), Tb 
144, 14, Tb 149, 15 (2x), Tb 160, 
1 (2x), Tb 161, 4b (2x), Tb 163, 
TZ, 19, Tb 164, 7, 10 (2x), 15, 16, 
Tb 165,6 

s.a. (nh-wd3-snb 


wd3.w „Amulett, Schutzspruch‘“ (Wb 
1, 401.10-11): Tb 156, 1 


wd3.t „das Unversehrte (Horusau- 
ge)“ (Wb 1, 401.12-402.2): Tb 
17, 25, 27, 30, Tb 42, 13 (2x), 15, 
Tb 64, 24, Tb 71, 11, Tb 100, 4, 
Tb 101, 2, Tb 125, 12 (2x), 65 
(2x), Tb 129, 4, Tb 140, TZ, 3, 5 
(2x), 6, 8, 11, 12, 14 (2x), Tb 162, 
2, Tb 163, 8, 10 (2x), 14, Tb 164, 
9 


wds-jb „froh sein, informieren 
(„Herz erfreuen“) (Wb 1, 400.9- 
11): Tb 31, 8, 9, Tb 69, 7, Tb 70, 
1 


wd3-r3 „verschwiegen sein“ (Wb 1, 
400.7-8): Tb 145, 74 


.Wds „gehen, dahingehen, (sich) 
fortbewegen“ (Wb 1, 403.2-19): 
Tb 17, 20, 22 (2x), Tb 68, 6, Tb 

. 89, 6, Tb 99, 5, Tb 101, 1, Tb 
109, 6, Tb 125, 65, Tb 130, 20 


wd“ „(ab)trennen, richten, zuweisen“ 
(Wb 1, 404.3-406.12): Tb 19, 10, 
Tb 35, 3, Tb 52, 4, Tb 54, 2, Tb 
114, 1, Tb 117, 2, Tb 123, 1, Tb 
139, 1, Tb 147, 19 


Wd'.yw „die Richter“ (Meeks, AL 
77.1140): Tb 97, 3 


bs „ba-mächtig sein“ (Wb 1, 411.1- 
4): Tb 79, 4, Tb 94, 1, Tb 105, 1, 
Tb 136, 6, Tb 146, 15. Tor 


b: „Ва (Seelenkraft als Teil der 
Persönlichkeit)“ (Wb 1, 411.6- 
` 412.10): Tb 1, 11 (2x), 12, 13, 16, 
20, Tb 5, 1, Tb 9, 2, Tb 15, 2, 
30.1 (2x), 34, 46, Tb 17, TZ, 8,9, 
37, 42, 43 (2x), 44 (6x), 53, 72, 
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матаи „Schiedsrichter“ (Wb 1, 
405.10-13): Tb 15, 30.2, Tb 141, 
15.2 


wd“-mdw „richten (zwischen zwei 
Parteien)“ (Wb 1, 405.10-20): Tb 
1, 2, 4, Tb 19, 10, Tb 64, 36, Tb 
130, 29, Tb 136, 2, Tb 147,8 


мар „umwenden, zuwenden“ (Wb 1, 
408.3-15): Tb 78, 5,38, Tb 97,3 
s.a. арг 


мар „Ufer, Uferbank“ (Wb 1, 409.2- 
7): Tb 6, 3, Tb 68, 8, Tb 71, 10, 
Tb 125, 49, 50, Tb 132,2 

s.a. Jdb, db3 


Wdb „Zuwendung (von Naturalien)“ 
(Wb 1, 409.1): Tb 68,4 


wdf „zögern“ (Wb 1, 409): Tb 89, 1, 
3 


73, 95, Tb 18, 16, Tb 26, 6, Tb 
32, 1, Tb 64, 1, 6, 8, Tb 71, Т7, 
Tb 73, 1, Tb 78, 15, 24, 29, 34, 
35, Tb 85, TZ, 1, 2, 6, 8, 9, Tb 
88, 1, Tb 89, TZ, 1, 2, 3 (2х), 4, 5, 
6, 7, Tb 91, TZ, 1 (2x), 2, Tb 92, 
TZ, 1, 3 (3x), 4, 5 (3x), 6 (2х), 7, 
8, Tb 100, TZ, Tb 110, 14, Tb 
124, 1, Tb 127, 3, 6,7 (2х), 9, 11 
(2x), 12, Tb 129, 9, Tb 130, TZ, 
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27, 29, ТЪ 131, 4, 5, Tb 140, 7, 
"Tb 142, 19.1, Tb 145, 77, Tb 
148, 4, 8, Tb 149, 9, 32, 51, Tb 
153, 9, Tb 154, 5, Tb 162, 6, 7, 
Tb 163, TZ, 1, 2, 3, 4 (2x), 7, 8 
(2x), 13, Tb 164, 6, 8, 10, 11, 16, 
Tb 165, 8, 10 
s.a. nb-b3.w, S3q-b3.w 


Bs-nb-Dd.t „Ba, Herr von Mendes 
(heiliger Bock von Mendes)“ (Wb 
1, 414.9; LGG П, 683f.): Tb 1, 9, 
Tb 42, 5.2, Tb 145, 35 


рз.м „Ruhm, Ba-Macht“ (Wb 1, 
413.12-414.7): Tb 15, 22, Tb 78, 
5, Tb 85, 6 (2x), Tb 128, 2, 5, Tb 
142, 20.3, Tb 145, 51 

s.a. nb-b3.w 


bs.w  ,Ba-Seelen  (Góttergemein- 
schaft, als Ortsgótter)' (Wb 1, 
413.2-11): Tb 107, TZ, Tb 108, 
TZ, 10, Tb 109, TZ, 5, 6, 10 


Вз. w-Jwn.w „Die Bas von Heliopolis 
(Góttergruppe)" (Wb 1, 413.6; 
LGG II, 713-715): Tb 23, 3, Tb 
83, 3, Tb 97, 2, Tb 102, 4, Tb 
115, TZ, 2, 7, Tb 116, TZ, Tb 
142, 9.1 


B3.w-Pj „Die Bas von Pe (Götter- 
gruppe)“ (Wb 1, 413.7-8; LGG II, 
721£): Tb 111, TZ, Tb 112, TZ, 8 


B3.w-Nhn „Die Bas von Hierakon- 
polis (Góttergruppe)" (Wb 1, 
413.9-10, LGG II, 724£.): Tb 113, 
TZ, 8 (2x) 


Bs.w-Hmn.w „Die Bas von Her- 
mopolis (Góttergruppe)" (Wb 1, 
413.11; LGG I, 729): Tb 114, 
TZ, 3, 4 


рз „aufhacken, zerhacken“ (Wb 1, 
415.12-17): Tb 12, 2, Tb 120, 2 


bs.t „Busch, Gebüsch“ (Wb 1, 416.5- 
10): Tb 101, 7 


b2b2 „verteilen, ausgießen“ (Meeks, 
AL 78.1230): Tb 64, 12 


b3bz „Loch, Höhle“ (Wb 1, 419.1-5): 
Tb 38, 1 


Bsbj „Bebon“ (Wb 1, 419.10-13; 
LGG II, 736-738): Tb 17, 67, Tb 
18, 30, Tb 63, 2, Tb 93, 2, Tb 
125, 36 


bzh s. m.]-bsh, m-bsh 


Bsh.w ,,Bachu, Westgebirge" (Wb 1, 
422.8-13; 423.2) Tb 108, 1, 2, 
10, Tb 111, 1 (2x), Tb 125, 57 


bss.t „(ein Schiffsteil)“ (Wb 1, 
423.3): Tb 99, 20.1 


Взѕ.і „Bubastis (Tell Basta)“ (Wb 1, 
423.6): Tb 125, 24.1, 32.1 


B3s.tt „Bastet“ (Wb 1, 423.7; LGG 
II, 729-742): Tb 17, 56, Tb 135, 
4, Tb 164, 1 


534 „Moringa-Baum“ (Wb 1, 423.9- 
15): Tb 125, 47, 48 


s.a. Hr.]-bsq-f 


рза „Moringa-Baum-Öl (Behenöl)“ 
(Wb 1, 424.2-9): Tb 144, 30 


Рзд „hell sein, klar sein, wohlbehal- 
ten sein (lassen)* (Wb 1, 424.12- 
425.17): Tb 145, 74 


B3q „der Helle“ (LGG H, 744): Tb 
145, 10 


big „erblicken“ (Wb 1, 426.1): Tb 
31, 3 


bsk „arbeiten, Abgaben leisten“ (Wb 
1, 426.3-427.11): Tb 78, 38, 40 


bsk.w „Arbeit, Arbeitsleistung“ (Wb 
1, 427.13-428.5): Tb 125, 5 


bsgj „müde sein“ (Wb 1, 431.2-11) 
Tb 15, 17, Tb 17, 28, Tb 32, 10, 
Tb 39, 4, Tb 146, 7. Tor 

s.a. Hbs-bsg 


bsg „Schwäche, Mattigkeit* (Meeks, 
AL 78.1261): Tb 24, 5, Tb 78, 3, 
8, Tb 145, 26, Tb 149, 46 

s.a. /m.]-b3g 


bj.t „Gebäck“ (Wb 1, 433.1-10): s. 
$€.y-Dbj.t 


bj.t „Biene/uäg. Kónigtum* (Wb 1, 
434): s. sh-bj.t und sh-bj.tt-sch.t- 
ntr 


Ыз „Erz (allg.), Metall, Meteoreisen, 
Kupfer“ (Wb 1, 436.1-438.5): Tb 
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23, 2, Tb 64, 5, Tb 108, 5, 6, Tb 
109, 4, Tb 115, 5, Tb 130, 3, Tb 
131, 2, Tb 145, 73, Tb 149, 4 


bj3-gsj „(ein Erz aus Nubien)‘ (Wb 
1, 438.11): Tb 64, 31 


bj: „ehernes Himmelsgewässer, Fir- 
mament“ (Wb 1, 439.6-9): Tb 15, 
23, Tb 17, 50, Tb 64, 17, Tb 85, 
7, Tb 130, 9, Tb 144, 20 


bj3.yt „Staunenswertes, Wunder“ 
(Wb 1, 440.7-441.11): Tb 64, 32 


bj3.y „der zum Firmament Gehörige“ 
(LGG II, 756): Tb 130, 15 


bj3.yw (?) „die zum Firmament Ge- 
hörigen“ (LGG П, 756): Tb 80, 8 
(Lesung unsicher) 


bjbj „(krankhafter Zustand in den 
Gliedern)* (Wb 1, 442.10): Tb 
133, 3 


bjn „schlecht, böse“ (Wb 1, 442.15- 
443.17): Tb 18, 40, Tb 42, 15, Tb 
69, 1, Tb 164, 8, 10, Tb 165, 6 


bjn „Böses“ (Wb 1, 444.1-9): Tb 39, 
10, Tb 125, 262 


bjk ,Falke* (Wb 1, 444.13-445.8): 
Tb 13, 1, Tb 17, 54, 61, Tb 64, 2. 
Tb 66, 2, Tb 71, 1, 2, 4, Tb 77, 
TZ, 1 (2х), 3, Tb 78, 26, Tb 82, 1, 
Tb 98, 2, Tb 121, 1, Tb 122, 5, 
Tb 133, 10, Tb 134, 8, Tb 149, 
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-46, 51, Tb 153, 3, Tb 163, 15 
: (2x), Tb 164, 14 


Bjk.t „Falkenstadt“ (GDG 2, 14): Tb 
142, 6.2 


Bjk-ntr.j „Göttlicher Falke“ (LGG II, 
767-769): Tb 78, TZ, 14, 16, 25, 
29, Tb 109, 8, Tb 131, 6, Tb 149, 
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b’b“ „blubbern, sprudeln, baden“ 
(Wb 1, 447.1-4): Tb 134, 5 


рег „Wasserstrom, Bach (Strudel)“ 
(Meeks, AL 77.1224): Tb 15, 24 


b’hj „überflutet sein, überfluten“ 
(Wb 1, 448.11-449.25;): Tb 77, 4, 
Tb 110, 9, Tb 149, 57 


b'h „Überschwemmung, Überfluß“ 
(Wb 1, 448.1-8): Tb 57, 3, Tb 61, 
1, Tb 64, 8, 29, Tb 79, 3, Tb 97, 
1, Tb 110, 1, Tb 110b, mittleres 
Reg., Tb 136, 5, Tb 140, 6, Tb 
149, 49 


bw „Ort, Stelle“ (Wb 1, 450.8- 
452.4): Tb 1, 22, Tb 24, 2, 4, Tb 
25, 2, Tb 39, 1, Tb 32, 5, Tb 37, 
6, Tb 64, 35, 36, Tb 68, 3, 5, Tb 
82, 4, Tb 89, 1, 2, 3, 6 (7), Tb 91, 
2, Tb 99, 5 (2x), Tb 107, 2, Tb 
109, 2, Tb 125, 4, 12, Tb 128, 3, 
7, Tb 129, 8, Tb 130, 7, Tb 144, 
21, Tb 145, 6, Tb 148, 7, 22, Tb 
149, 6, 28 


bw-ms* „Richtigkeit, Gerechtigkeit" 
(Wb 2, 14.12-19): Tb 125, 54 


bw-nb „jedermann, die große Masse, 
die Profanen“ (Wb 1, 452.6-8): 
Tb 146, 1. Tor, Tb 148, 6, Tb 
161, 13 


bw „Stück (in Zählungen)“ (Wb 1, 
452.11): Tb 154, 10 (?) 


bw „(Negationspartikel)“ (Wb 1, 
453.1-2): Tb 163, 2, 9, 12 


bw.t „Abscheu, Frevel" (Wb 1, 
453.7-454.7): Tb 17, 50, 78, 80, 
Tb 28, 1, 4, Tb 32, 3, 4, 5, 7, Tb 
33, 2, Tb 51, 1 (2x), Tb 52, 1 
(2x), Tb 53, 2, 4, Tb 68, 5, Tb 82, 
2 (2x), Tb 85, 1, 3, 4, Tb 90, 5, 6, 
Tb 102, 2 (2x), Tb 109, 11, Tb 
112, 5 (2x), Tb 124, 2 (2x), Tb 
125, 6, Tb 126, 3, Tb 130, 5, 23, 
Tb 144, 9, Tb 160, 1, Tb 162, 12 


bb „ Schlinge (2) („Halsband “)“ 
(Wb 1, 455.6): Tb 161, 4a (?) 


bb.t „(Gerät beim Harpunieren des 
Nilpferdes)“ (Wb 1, 455.7): Tb 
39, 12 


bb.t ,(eine Pflanze)" (Wb 1, 455.8- 
9): Tb 32, 6 


bb „(eine Art zu sterben? erwür- 
gen?)“ (Wb 1, 455.12): Tb 161, 
4a (?) 


bbn/bnbn s. bb 


Bn „(OBez.)“: Tb 142, 22.3 


Bn.w „Phönix (Benu)* (Wb 1, 458.3- 
5; LGG II, 795-797): Tb 13, 1, 
Tb 17, 10 (2x), Tb 24, 1, Tb 64, 
16, 21, Tb 77, 3, Tb 83, TZ, Tb 
100, 1, Tb 121, 1, Tb 122, 5, Tb 
125, 11, Tb 129, 1, Tb 145, 77 


Bn.ty ,Benti (Pavian als Sohn des 
Sonnengottes)“ (Wb 1, 464.9-12; 
LGG IL, 807: Tb 17, 80, Tb 31,2 


bnw ,entkommen, abgehen* (Wb 1, 
456.13): Tb 24, 2, 4, 5, Tb 45,2 


bnbn ,Benben-Stein* (Wb 1, 459.5- 
11): s. h.t-bnbn 


bnbn „(ein Balken)“ (Wb 1, 459.16): 
Tb 145,8 


Вип „begatten, aufgerichtet sein“ 
(Wb 1, 460.6): Tb 17, 87 


bnn „(Bez. des Phallus)“ (Wb 1, 
460.7): Tb 39, 8, Tb 40, 3 (?) 


bnn „Kügelchen (von Myrrhe), klei- 
ne Perle“ (Wb 1, 460.9-10): Tb 
13, 2, 3, Tb 121, 2 2x) 


bnn.t ,Kugel* (Wb 1, 460.11-13): 
Tb 93, 4, 7 


bnn „(ein Balken)“ (Wb 1, 460.18): 
Tb 145, 36 


bnr „süß“ (Wb 1, 462.7-463.6): Tb 
17, 89, Tb 39, 7 
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bnr „Dattel“ (Wb 1, 461.12-16): Tb 
136, 5 | 


bn$ „Türpfosten“ (Wb 1, 464.3): Tb 
125, 53 


bnd ,einwickeln, bekleiden* (Wb 1, 
465.2-3): Tb 163, 16 


Brkttw „(GBez.)“ (LGG II, 809): Tb 
162, 7 


bh „trondienstpflichtig“ (Wb 1, 
468.7): Tb 146, 2. Tor 


bhn „zerschneiden, bestrafen“ (Wb 
1, 468.10-17): Tb 15, 332, Tb 
17, 87, Tb 19, 12, 13 (2x), Tb 39, 
9, Tb 110, 12, Tb 146, 16 


bhn „Zerstückelung (als Strafe)“ 
(Wb 1, 468.18): Tb 136,6 


bhs „Kalb“ (Wb 1, 469.4-10): Tb 
109, 6 


bhn.w „der Hohe“ (LGG II, 817): Tb 
165, 1 


bhh.w „Gluthauch“ (Wb 1, 471.16): 
Tb 53, 1 


bet ,(jmd.) einführen, eintreten“ (Wb 
1, 473.1-18): Tb 75, 3, Tb 105, 2, 
Tb 114, 1, Tb 115, 2, Tb 116, 2, 
Tb 145, 27, 30 


bs „Geheimnis, Initiation“ (Wb 1, 
473.19-21): Tb 130, 27, Tb 146, 
9. Tor, Tb 148, 2 
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bsj ,hervorquellen, hervorquellen 
lassen, hervorkommen“ (Wb 1, 
474.5-18): Tb 41, 1 


bs „Flamme, Brand“ (Wb 1, 476.1- 
5): Tb 125, 49, 51, Tb 145, 34, 
57, Tb 146, 8. Tor, Tb 162, TZ, 6, 
7,9 


Bs „Bes“ (Wb 1, 476.8; LGG II, 
834f.): Tb 163, 14 (?) 


bsk „Eingeweide, Herz“ (Wb 1, 
477.10-11): Tb 5, 2, Tb 17, 68, 
Tb 30, 2, Tb 75, 1, Tb 125, 36, 
Tb 133,3 

s.a. Wnm-bsk.w 


bšj „speien, erbrechen" (Wb 1, 
477.14-478.4): Tb 108, 5 


bqs ,(ein Eisenerz)* (Wb 1, 480.6- 
7): s. bj3-qs] 


bks „schwanger sein, schwängern“ 
(Wb 1, 481.1-11): Tb 54, 3, Tb 
64,1 


bgs.w „Untat (?)* (Wb 1, 483.3): Tb 
38,2 


різ „(sich) schuldig machen“ (Wb 1, 
484.12): Tb 156, 1 


bts.w „Verbrechen, Vergehen“ (Wb 
1, 483-484.11): Tb 125, 68, Tb 
163, TZ 


Btns „(GBez.)“ (LGG II, 841): s. Tns 


btktk „entschlüpfen (o.à.)' (Wb 1, 
485.5): Tb 113,2 


bd „Natron“ (Wb 1, 486.5-9): Tb 
105, 2 


bd.t „Emmer“ (Wb 1, 486.14-487.7): 
Tb 1, 24, Tb 52, 5, Tb 68, 5, Tb 
72. 7, 11, Tb 77, 5, Tb 99, 31, 33 
(2x), Tb 102, 3, Tb 109, 4, 10, Tb 
110, 5, Tb 110b, unteres Reg., Tb 
124, 3, Tb 149, 8 (?), Tb 152, 5, 
Tb 156,4 


bdn (Tb 40, 3) s. bnn ,Bez. des 
Phallus (?)“ 


bdš „ermatten, schlaff werden“ (Wb 
1, 487.15-23): Tb 149, 27 
s.a. Ms.w-Bds.t 


раз „Mastspitze“ (Wb 1, 488.12): Tb 
99, 13.1 


шан хээр xy жол 


ERKRANKUNGEN 


GENEE GARE 
di ЖИЕ КИС B SL. 10101 


Pj „Ре (Buto)“ (Wb 1, 489.8-9): Tb 
18, 25, 26, ТЬ 19, 9, ТЬ 20, 4.1, 
ТЬ 40, 3, ТЬ 54, 3, ТЬ 72, 6, ТЬ 
75, 3, Tb 99, 31, Tb 112, 1,2, 7, 
Tb 124, 1, Tb 142, 26.1, 10.4, Tb 
144, 4, Tb 160, 2 

s.a. B3. w-Pj 


p.t „Himmel“ (Wb 1, 490.10-492.1): 
Tb 1, 17, Tb 9, 4, Tb 10, 2, Tb 
15, 2 (2x), 4, 8, TZ d, 23, 33.1, 
37, Tb 17, 5, 22, 30, 35, 49 (2х), 
82, Tb 19, 4, Tb 20, 62, Tb 23, 
3, Tb 25, 3, Tb 26, 3, 5, Tb 30, 4, 
Tb 31, 2, 11, Tb 39, 4, 10, Tb 42, 
15, 16, 18, Tb 48, 1, Tb 49, 3, Tb 
50, 1, Tb 53, 1 (2x), 2, 3, Tb 55, 
1, Tb 57, 1 (2x), 5 (3x), 6, Tb 58, 
4, Tb 60, 1 (2x), Tb 62, 2, Tb 64, 


2, 6, 16, 26, Tb 68, 1, Tb 69, 3, 


Tb 70, 2, Tb 71, 4 2x), Tb 72,4 
(2x), Tb 73, 3, Tb 74, 2 2x), Tb 
76, 1, Tb 78, 7, 8, 15, 16, 17, 21, 
25, 33, 36, Tb 79, 1, Tb 84,2 
(2x), Tb 89, 3, 6, Tb 92, 8, Tb 97, 
3, Tb 98, 3, Tb 99, 5, 30 (2x), Tb 
101, 7, Tb 107, 1, 2, Tb 108, 1 
(2x), 9, Tb 109, 1, 8, Tb 110, 4 
(2x), 11, Tb 110b, mittleres Reg., 
unteres Reg., Tb 111, 1, Tb 115, 
TZ, Tb 119, 2, Tb 124, 6, 7, Tb 
125, 19.1, Tb 127, 5, 11 (2x), 12, 
Tb 130, 1, 14, 19, 20, 21, Tb 131, 
Т7, 5 (2x), Tb 133, 2, 5, Tb 134, 
3, 4, 7, Tb 135, 1, Tb 136, 3, 8, 
Tb 140, 1, Tb 141, TZ.1 (2x), 22, 
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4.2, 6.2, 8.2, Tb 142, 21.2, 25.4, 
Tb 144, 6. Tor, 8, 15, 32, 33, Tb 
145, 3, 76, Tb 146, 2. Tor, Tb 
147, 4 (2x), 26 (2x), Tb 148, 13, 
14 (2x), 15 (2x), 21, 33 (2x), 35, 
36 (2x), Tb 149, 6, 8, 13, 17, 46, 
49, Tb 153, 2, Tb 156, 3, Tb 161, 
8, Tb 163, 6, 7, Tb 164,3, 16, Tb 
165, 2 

s.a. Jm.j-p.t, nb-p.t, nb.t-p.t, but 
p.t, hnn.w-m-p.t, Shm-n-p.t-wn- 
Jtn, Snj .E-p.t-wts.t-ntr 


рз „dieser (Dem.-Pron. sg. mask.)“ 
(Wb 1, 492.3-493): Tb 17, 35, Tb 
125, 51 (2x), 52, Tb 126, 1, Tb 
129, 7, Tb 154, 3, Tb 162, 5, Tb 
163, 2 


p3 „der (bestimmter Artikel sg. 
mask.)“ (Wb 1, 492): Tb 17, 66, 
Tb 140, 13, Tb 145, 16, Tb 162, 
1,4, 11, Tb 163, TZ, 1,2 (2x), 4, 
5 (2x), 6 (2x), 7, 9 (3x), 12 (2x), 
13, 14, 15, Tb 164, 9 (3x), 11, Tb 
165, 1 (4x), 2, 9, 13, 14 


Ps-n-Hqhgr (2) „Der von Hqhgr (D 
(LGG III, 16f.): Tb 162, 4 


рзј= „sein, ihr, (Possessivartikel sg. 
mask.)“ (Wb 1, 493.1): Tb 76, 1, 
Tb 125, 2, Tb 163, 5, 7, Tb 165, 
14 


pij „fliegen“ (Wb 1, 494.1-12): Tb 


fj „Urgott“ (Wb 1, 496.14- 
7.7): Tb 17, 75, Tb 83, 1, Tb 
35, 6, Tb 104, 2, Tb 145, 84 


Ki 


pis , Wassernapf des Schreibers“ 
(Wb 1, 499.5): Tb 94, TZ, 2 


p35. Wt „Brauerinnen“ (Wb 1, 499.4): 
Tb 112, 1 (?) 


рза „(ein dünnes Gebäck)“ (Wb 1, 
499.9-10): Tb 149, 24 


p3q.t „feiner Leinenstoff" (Wb 1, 
499.11-15): Tb 13, 3, Tb 121,2 


pid „Knie, Kniescheibe" (Wb 1, 
501.8): Tb 153,6 


р.м „Feuer, Flamme“ (Wb 1, 
503.13): Tb 145, 34, Tb 146, 8. 
Tor 


p“.t „Menschheit, Oberschicht‘ (Wb 
1, 503.2-11): Tb 42, 11, Tb 164, 
12, 14 

s.a. Jr.J-p*.t, Jr.]-p“.t-ntr.w 


pw „dieser (Dem.-Pron. sg. mask.)“ 
(Wb 1, 505.2-4): Tb 15, 46, Tb 
17, 29, 52, 65, Tb 24, 2 (x), 4, 
Tb 49, 3, Tb 60, 1, Tb 64, 21,28, 
Tb 83, 3, Tb 112, 4, Tb 125, 12, 
50, Tb 132, 2, Tb 133, 4, Tb 159, 
1, Tb 162, 8 


pw „(Subjekt im  Nominalsatz), 
(Kopula)* (Wb 1, 505.5-7): Tb 7, 
1, Tb 15, 46, Tb 17, 2 (2x), 3 
(2x), 4, 5, 6 (3x), 7, 8 (3x), 9 (3x), 
10, 11 (3x), 12 Qx), 13, 14 (2x), 
15, 17 (2x), 18, 19 (4x), 21 2x), 
22, 23 (2x), 24 (2x), 28, 30 (2x), 
31, 34, 35, 36, 37, 42, 43, 44 (5x), 
47 (2x), 48, 49 (2x), 53, 54 (4x), 
55 (3x), 56, 62 (3x), 63 (2x), 64, 
67, 69 (2x), 70, 71 (2x), 72, 74 
(2x), 79, 80 (5x), 81, 82 (4x), 83 
(2x), 92 (2x), 93 (2x), 94 (2x), Tb 
18, 4 (3x), 8, 12, 16, 18, 19 (2x), 
22 (2x), 26 (2x), 27, 30, 34 (3x), 
37, 39, 40, Tb 19, 16, Tb 20, 8 
(2x), Tb 27, 3, Tb 28, |, Tb 31, 4, 
5 (2x), Tb 35, 3, Tb 39, 11, Tb 
42, 16, 20, Tb 51, 1, Tb 52, 1, Tb 
53, 2, 4, Tb 57, 4, Tb 58, 2, Tb 
61, 1, Tb 64, 4, 11 (2x), 12 (2x), 
13 (2x), 14, 15, 19, 22, 30 Qx), 
32, Tb 69, 4 (3x), 5, Tb 78, 11,21 
(3x), 24, 38, 39 (2x), Tb 85, 1 
(2x), 3, 6, 8 (2x), 9, Tb 95, 1, Tb 
99, 92, 122, 16.2, 17.2, 22.2, 
23.2, 31 (2x), 32, 33, Tb 100, 3, 
Tb 102, 2, Tb 108, 9, 10, Tb 109, 
6 (2x), 7, 9, 11, Tb 111, 3, Tb 
112, 6 (2x), 8 2x), Tb 113, 1, 3, 
6, 8 (2x), Tb 114, 4, Tb 115, 4, 5 
(2x), 6 (2x), 7 (2x), Tb 116, 3 


E (2x) Tb 122, 1, ТЬ 124, 2, Tb 

E 125, 48, 49, 50, 62, 64, 65, Tb 
128, 1, Tb 131, 7, 8, Tb 133, 6, 
Tb 134, 5, 6, 10, Tb 144, 33, Tb 
145, 30, Tb 148, 7, 19, 20, Tb 
149, 11, 16, 19, 43, Tb 153, 5, 6, 
7, 8, Tb 154, 2, 3, 5, Tb 161, 1a, 
6a, 1b, 6b, 8 (2x), 9 (2x), 11, 13, 

. . Tb 162, 7, 12 (2х) 

s.a. JWj-f-pw, r3-pw 


pwy „dieser (Dem.-Pron. sg. mask.)* 
(Wb 1, 506.9-11): Tb 1, 2, 4, 7, 
14, Tb 8, 2, Tb 11, 3, Tb 15, 6, 
Tb 17, 9, 10, 16, 25, 68, 71, Tb 
25, 2, Tb 31, 1, Tb 41, 2, Tb 57, 
2, Tb 62, 1, Tb 63, 1, Tb 72, 4, 
Tb 79, 6, 9, Tb 85, 2, 3, Tb 86, 3, 
E 5, Tb 90, 5, Tb 92, 5, Tb 93, 1, 3, 
E 6, Tb 98, 2, 5, Tb 99, 1,2, 29, Tb 
E 101, 2, 3, 4, Tb 105, 2, 3 (2x), Tb 
3 107, 1, Tb 108, 1, 8, Tb 111, 1, 
E Tb 125, 2, 11, 12 (2x), 40, 50, Tb 
128, 6 (3x), 7, Tb 130, 24, Tb 
131, 1, 3, Tb 136, 4, Tb 138, 2, 
Tb 144, 6, Tb 145, 10, Tb 146, 
17, 43, Tb 147, 4, Tb 149, 30, 35, 
36, 45, Tb 152, 4, Tb 153, 8 (2x), 
Tb 154, 10, Tb 160, 1,2 


Pwn.t „Punt“ (Wb 1, 506.15-16): Tb 
15, 10, Tb 17, 66 


Df „jener (Dem.-Pron. sg. mask.)“ 
(Wb 1, 507.4-8): Tb 1, 6, Tb 17, 
21 (sic), Tb 18, 33, Tb 19, 6, Tb 
20, 1.2, Tb 90, 5, Tb 125, 36, Tb 
136, 6, Tb 149, 13 


Df? „jener (Dem.-Pron. sg. mask.)“ 


59 


(Wb 1, 507): Tb 15, 14, Tb 17, 6, 
18, 25, 34, 42, 45 (2x), 46 (2x), 
49, 51, 53, 58, 64, 70, 73, Tb 18, 
2, 3 Qx), 6, 10, 14, 18, 19, 21, 25, 
29, 30, 36, Tb 19, 1, 5, 6, 7, 8 
(2x), 9 (2x), 10 (2x), 11 (2x), Tb 
20, 1.1, 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 7.1, 
22, 32, Tb 25, 2, Tb 26, 2, Tb 
31, 4, 5, Tb 39, 1, 12, Tb 50, 2, 
Tb 57, 3, Tb 60, 2, 3, Tb 64, 8, 
Tb 71, 11, 14, Tb 79, 7, Tb 82, 1, 
Tb 97, 3, Tb 108, 2 (2x), Tb 109, 
1, Tb 111, 1, Tb 112, 3, Tb 146, 
9. Tor, Tb 148, 17, Tb 149, 14, 
25, 33, 42, 57, 58 (2x), Tb 152, 5 


pn ,dieser (Dem.-Pron. sg. mask.)* 


(Wb 1, 507.10-508.3): Tb 6, 2, 
Tb 15, 47, Tb 17, 25, 29, 78, 84, 
Tb 18, 39, 40, Tb 19, 14, 16, Tb 
20, 8, Tb 24,3, 5 2x), Tb 27, 2,3 
(2x), Tb 28, 2, 4, 5, 6, Tb 29, 1 
(2x), 2, Tb 30, 2, Tb 31, 3, 11, Tb 
32, 2, 6, Tb 34, 2, Tb 42, 14, 15, 
16, 18 (?), 22, Tb 43, 3, Tb 45, 2, 
Tb 50, 4, Tb 52, 3, Tb 58, 5, Tb 
64, 5, 30, 31 (2x), 33, Tb 65, 2, 
Tb 72, 2, Tb 78, 34, Tb 79, 9, Tb 
83, 3, Tb 84, 7, Tb 85, 5 (sic), Tb 
86, 8, Tb 89, 7, Tb 91, 3, Tb 92, 
8, Tb 99, 4, 5, 31, 32, 33, Tb 100, 
5. 6 (2x), 7, Tb 101, 6, Tb 102, 5, 
Tb 104, 3, Tb 108, 3, 7, Tb 109, 
6, Tb 110, 11 (2x), Tb 111, 4, Tb 
112, 9, Tb 113, 4, Tb 125, 13, 51, 
54 (2x), 55 (2x), 57, 67, Tb 127, 
TZ, 1, Tb 128, 4, 5 (2x), 9 (2x), 
Tb 129, 4, Tb 130, 5, 26 (2x), 28, 
Tb 131, 1 (2x), 3, 4, 5, Tb 133, 8, 
12 (2x), Tb 134, 5, 9 (2x), Tb 
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- 135, 3, ТЬ 136, 11 (2х), 12 (sic), 

ТЬ 137, 1, Tb 138, 4, Tb 140, 8 
(2x), 12, 13, Tb 144, 9, 21, 25, 
26, 31, 35, Tb 148, 17, 18, Tb 
149, 21, 28, 61, Tb 153, 6, 9 (2x), 
Tb 154, 1, 14, Tb 155, 3, Tb 156, 
1, Tb 157, 3 (2x), Tb 158, 2 (2x), 
Tb 159, 2, Tb 160, 3 


pn.w „Maus“ (Wb 1, 508.6-10): Tb 
33, 2 


pn“ „(sich) umdrehen, kentern, um- 
wenden“ (Wb 1, 508.11-509.9): 
Tb 39, 2,. Tb 64, 21, Tb 108, 3, 
Tb 111, 2, Tb 145, 72 


pnq „schöpfen, ausschöpfen, gießen“ 
(Wb 1, 510.11-15): Tb 99, 17.2 


pr „Haus, Palast, Tempel, Grab“ 
(Wb 1, 511.7-516.1): Tb 1, 11 
(2x), 12, 13, 14, 15, Tb 17, 58, 
83, Tb 25, 2, Tb 26, ! (2x), Tb 
39, 10 (2x), Tb 53, 3, Tb 57, 4, 
Tb 64, 15, Tb 72, 7, Tb 78, 3, 22, 
23, Tb 104, 1, Tb 109, 11, Tb 
125, 15.2, 40, Tb 132, TZ, Tb 
133, 9, Tb 138, 4, Tb 145, Т7, 
76, 79, 81, 86, Tb 146, TZ, Tb 
147, TZ, Tb 148, 36, Tb 159, 1 

s.a. jm.j-pr, nb.t-pr, r3-pr, Hnt.j-S- 
pr-"3 


Рг-% „Königspalast, Pharao“ (Wb 1, 
516.2-12): s. Ant.j-S-pr-"3 


Pr-wr ,Per-wer (oäg. Reichsheilig- 
tum)“ (Wb 1, 517.2-3): Tb 25, 1, 
Tb 141, 20.2, Tb 142, 7.5 


pr-nsw „Haus des Königs“: Tb 76, 1 


Pr-nsr „Per-neser (uäg. Reichsheilig- 
tum)“ (Wb 1, 518.1-2): Tb 25, 2, 
Tb 141, 20.2 


pr-ntr „Sanktuar“ (Meeks, AL 
78.1468): Tb 159, 1 


pr-hr.j „oberes Stockwerk“ (Wb 1, 
511.9-10): Tb 80, 5, Tb 106, 1 


prj „herauskommen, herausgehen“ 
(Wb 1, 518-525.3): Tb 1, TZ (2x), 
7, 14, 15, 21, 23, Tb 2, 1, 2, 3, Tb 
3, 1, 4, Tb 5, 1, Tb 7, 4, Tb 10, 1, 
2, Tb 11, 1, 2, Tb 12, 1, Tb 13, 1 
(2x), Tb 15, 2, 5, 15, 23, 25, Tb 
17, TZ (2x), 57, 76, Tb 18, 23, 39, 
40, Tb 19, 14, Tb 20, 8 2x), Tb 
22, 3, Tb 31, 12, Tb 39, 4, 10, 12, 
14 (2x), Tb 40, 3 (?), Tb 41, 2, 
Tb 42, 11, 20, Tb 48, TZ, 1, Tb 
49, TZ, 1, Tb 53, 1, Tb 54, 3, Tb 
58, 5, Tb 61, 1, Tb 63, 4, Tb 64, 
TZ, 2, 5, 10, 11, 13, 16, 20 (2x), 
23 (2x), 25 (2x), 29, 35, Tb 65, 
TZ, 1, 2, Tb 66, TZ, 1 (2x), Tb 
67, TZ, 1 (2x), 2, Tb 68, TZ, 3, 
Tb 70, 3, Tb 71, TZ, 1, Tb 72, 
TZ, 10, Tb 74, TZ, 2, Tb 75, 1, 
Tb 77, 1, 2, Tb 78, 5 (2x), 13, 23, 
26, Tb 79, 1, 9, Tb 81, 1, 2, Tb 
82, 5, Tb 85, 1, Tb 86, |, 5, 6, 8 
(3x), Tb 90, 5, Tb 92, TZ, 8, Tb 
97, 3, Tb 98, 6, Tb 99, 3 (2x), 
24.2, 27.2 (2x), 32 (2x), 34 (2x), 
Tb 101, 1, Tb 106, 3, Tb 107, 
TZ, 1, Tb 109, 3 (2x), 8, Tb 115, 
TZ, Tb 119, TZ, Tb 120, TZ, Tb 
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121, TZ, 1, Tb 122, TZ, 5, Tb 
124, 8, Tb 125, 11, 14.1, 15.1, 
16.1, 17.1, 18.1, 19.1, 20.1, 21.1 
(2x), 22.1, 23.1, 24.1, 25.1, 26.1, 
27.1, 28.1, 29.1, 30.1, 31.1, 32.1, 
33.1, 34.1, 142, 162 (2x), 172, 
18.2, 19.2, 20.2, 21.2, 222, 23.2, 
24.2, 25.2, 26.2, 27.2, 28.2, 292, 
30.2, 31.2, 322, 332, 342, 57, 
TG, Beischrift zum Verstorbenen, 
Tb 126, 4, 6, Tb 127, 12, Tb 128, 
. 1, 3, Tb 129, 6, 9, Tb 130, 2, 23, 
Tb 132, 1, Tb 133, 1, Tb 136, 3, 
14, Tb 138, 2, Tb 140, 4, Tb 142, 
TZ, Tb 144, 22, 32, Tb 145, 7, 
51, 57, 77, 78, Tb 146, 15. Tor, 2, 
Tb 147, 4, 12, Tb 148, 4, 8, Tb 
149, 5, 7, 8, 33, 37, 43, 45, 57, 59, 
64, Tb 151, c, Tb 153, TZ, 3 (2x), 


Tb 154, 5, Tb 157, 1, Tb 159, 1, 


Tb 163, TZ (2x), 4, 18, Tb 164,8 
s.a. 35b-hr-prj-m-htht 


pr.t „Auszug (eines Gottes)“ (Wb 1, 
525.7-14): Tb 17, 11 


pr.w „Herausgehen, Auszug, Prozes- 
sion“ (Wb 1, 526.4-10): Tb 17, 
12, 90 


prj „tüchtig sein, gewalttätig sein, 
angreiferisch sein“ (Wb 1, 527.6- 
13): Tb 125, 21.2 


pr-hrw „Totenopfer“ (Wb 1, 529.7- 

. 530.5): Tb 105, 5, Tb 125, 39, 65, 

Tb 126, 2, Tb 128, 4, Tb 130, 25, 
Tb 148, 19 
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pr.t-hrw ` ,Totenopfer^ (Wb 1, 
528.11; 529.7-530.5): Tb 68, 4, 7, 
Tb 72, 8, Tb 149, 61 


pr.t „Peret-Jahreszeit (Winter)* (Wb 
1, 530.7-8): Tb 125, 12, Tb 140, 
TZ Qx), 5, 12 


pry ,Binde* (Wb 1, 531.13-15): Tb 
163, 16, Tb 164, 13 


Prhk „(GBez.)“ (LGG Ш, 98): Tb 
164, 2 


ph „erreichen, angreifen“ (Wb 1, 
533.12-535.12): Tb 1, 17, Tb 15, 
7,14, 26, Tb 75, 2, Tb 78, 30, Tb 
85, 7, Tb 130, 16, 23, 25, Tb 131, 
4, Tb 132, 2, Tb 136, 9, Tb 144, 
16, 18, Tb 149, 16 


ph.wj „Hinterteil, Ende“ (Wb 1, 
535.14-537.1): Tb 69, 2, Tb 78, 
26, Tb 82, TZ, Tb 125, 44, Tb 
134, 9 

s.a. Wnm-hws.t-n(.D-ph.wj-f 


ph.ww „nördliches Ende“ (Wb 1, 
538.5-6): Tb 163, 2 


ph.w „Marschland, Hinterland“ (Wb 
1, 538.8-11): Tb 113, 2 (2x) 


ph.tj „körperliche Kraft“ (Wb 1, 
539.5-540.9): Tb 17, 85 (2x), Tb 
28, 5, Tb 44, 4, Tb 54, 3, Tb 78, 
36, Tb 108, 8 (2x), Tb 111, 4, Tb 
115, 2, Tb 144, 20, Tb 149, 16 
(2x), 17, Tb 163, 17 

s.a. nb-ph.tj 
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ph.tj „stark“ (Wb 1, 540.10-14): Tb 
113, 3, Tb 115, 7 (2x), Tb 138, 4, 
Tb 162, 1 


phrr „laufen“ (Wb 1, 541.2-13): Tb 
17, 83 


phrr „Läufer“ (Wb 1, 541.14-18): 
Tb 89, 1, Tb 162, 3 


ph: „abspalten, öffnen“ (Wb 1, 
542.12-543.7): Tb 125, TZ 


ph3.t „(Beiname von Göttinnen)“ 
(Wb 1, 544.2; LGG III, 104£): Tb 
164, 12 


phd „herabhängen, niedergeworfen 
sein, niederwerfen“ (Wb 1, 544.7- 
11): Tb 17, 86, 92 


phr ,umhergehen, umwenden, zirku- 
lieren“ (Wb 1, 544.12-547.7): Tb 
17, 59, Tb 31, 11, Tb 38, 2, Tb 
39, 13, Tb 42, 15, Tb 47, 1, Tb 
62, 3, Tb 70, 2, Tb 90, 2, Tb 108, 
9, Tb 119, 2 (2x), Tb 130, 17, 18 
(2x), 20, 21, 22, Tb 131, 8, Tb 
132, TZ, Tb 133, 2, 5, Tb 140, 2, 
Tb 146, 9. Tor, Tb 147, 4 (2x), 26 
(2x), Tb 148, 5, Tb 149, 17, 20, 
Tb 152, 6, Tb 159,1 

s.a. 13-рїїг, Dbn-ssm-T3. wj 


psj „kochen, backen, erhitzen“ (Wb 
1, 551.5-552.5): Tb 99, 29 


psn „(ein Brot)“ (Wb 1, 549.18-21): 
Tb 19, 16, Tb 58, 5, Tb 99, 33, 


Tb 125, 68, Tb 126, 4, Tb 144, 
29, Tb 155, 4 


psh „beißen, stechen“ (Wb 1, 550.1- 
10): Tb 34, TZ, Tb 149, 26 


psš „teilen“ (Wb 1, 553.6-554.1): Tb 
131, 8, Tb 133, 3 


psg „speien, anspucken“ (Wb 1, 
555.4-14): Tb 17, 29, Tb 102, 6, 
Tb 147, 17 

s.a. Unklares 


Psg-r5 „Peseg-ra“ (GDG II, 152): Tb 
142, 18.2 (psg) 


psd „Rückgrat, Rücken“ (Wb 1, 
556.1-9): Tb 42, 9.2, Tb 64, 21, 
Tb 77, 1, Tb 147, 16, Tb 149, 26, 
Tb 155, 1 


psd „leuchten“ (Wb 1, 556.14- 
558.3): Tb 1, 17, Tb 2, 2, Tb 15, 
1, 13, Tb 17, 50, Tb 34, 1, Tb 42, 
19, Tb 65, 1, Tb 74, 1, Tb 110, 
16, Tb 131, 1, Tb 134, 1 (2x), Tb 
148, 8, Tb 165, 15 


psd.t „Götterneunheit“ (Wb 1, 559.2- 
15; LGG Ш, 133£): Tb 1, 17, 19 
(2x), Tb 15, 29.1, Tb 19, 3, Tb 
23, 4, Tb 25, 2, Tb 32, 1, Tb 39, 
14, 15, Tb 40, 3, Tb 41, 2, Tb 50, 
1, Tb 64, 28, Tb 78, 38, Tb 79, 2, 
3, Tb 100, 7, Tb 101, 5, 6, Tb 
124, 6, Tb 125, 11, Tb 128, 7, Tb 
130, 10, 28, Tb 131, 8, Tb 133, 1, 
13, Tb 136, 6, Tb 140, 3, 5, Tb 
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141, 15.2, Tb 145, 48, ТЪ 148, 1, 
Tb 154, 6, Tb 162, 2, Tb 164, 8 


psd.t-“3.t „die Große Neunheit* (Wb 
1, 559.5; LGG Ш, 141-143): Tb 
17, TZ, Tb 39, 15, Tb 110b, 
oberes Reg., Tb 141, 7.1, Tb 142, 
23.4 


| psd.t-nds.t „die Kleine Neunheit“ 


(Wb 1, 559.6; LGG Ш, 155f.): Tb 
141, 8.1 


Psdn.tjw „Neumondfest“ (Wb 1, 
559.21-23): Tb 141, TZ.2 


pš „teilen, teilhaben (an)* (Wb 1, 
553): Tb 17, 45, 46, 48, Tb 35, 3, 
Tb 62, 1, Tb 146, 17 


Dën „(sich) spalten“ (Wb 1, 560.3-7): 
Tb 125, 41 


Pšks „(GBez.)“ (LGG Ш, 164): Tb 
164, 2 


рез „ausbreiten, öffnen“ (Wb 1, 
562.1-7): ТЬ 41, 4, ТЬ 145, 79 


pg? „Öffnung“ (Wb 1, 562.11-13): 
ТЬ 142, 17.3 


Dër „spucken“: s. unter psg 


рірі „betreten, niedertreten“ (Wb 1, 
563.9-16): Tb 142, 18.4 
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ptr „sehen, erblicken* (Wb 1, 564.1- 
19): Tb 55, 2, Tb 99, 252, Tb 
149, 24, Tb 163, 12 


ptr „wer?, was?" (Wb 1, 565; 506.8): 
Tb 17, 1, 4 (2x), 5, 7, 9, 10, 12, 
14, 15 (2x), 17, 18, 20, 23, 25, 27, 
30, 31, 34, 42, 46, 52, 54, 61, 63, 
66, 68, 69, 70, 72, 74, 79, 91, Tb 
S8, 1, Tb 125, 47, 48 (2x), 49 
(2x), 50, 51 (2x), 61, 62, 63 


ptr „(GBez.)“ (Wb 1, 565.5): Tb 68, | 
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Pth „Ptah“ (Wb 1, 565.9-10): Tb 11, 
4, Tb 23, 1, 2, Tb 42, 7.3, Tb 64, 
5. Tb 82, TZ, 5, Tb 98, 4, Tb 
106, 1, Tb 142, 15.1, 264, Tb 
145, 11 

s.a. Ms-Pth, H.t-ks-Pth 


pth „öffnen“ (Wb 1, 565.12-15): ТЬ 
38,3 


Pth-r3 „Der тії geöffnetem Mund“ 
(LGG III, 180): Tb 125, 15.1 


раз „breitdrücken“ (Wb 1, 566.16- 
19): Tb 17, 85, 92 


pd „ausspannen, (sich) ausstrecken“ 
(Wb 1, 567.8-568.13): Tb 92, 2, 
Tb 125, 40 


Pd ,(OBez)' (Wb 1, 569.3): Tb 
142, 12.2 


pd.t „Bogen“ (Wb 1, 569.7-18): Tb 
132, 1 
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/3}0%7-< „hochheben, tragen, (sich) 
erheben“ (Wb 1, 572.6-573.14): 
Tb 64, 28, Tb 78, 29, Tb 110, 6, 
Tb 112, 8, Tb 124, 5, Tb 142, 
16.3, Tb 154, 6, 11, Tb 163, 14, 
15, Tb 164, 14, Tb 165, 11, 13 


Jj „wägen, aufwiegen“ (Wb 1, 
573.15-19): Tb 12, 2, Tb 105, 4, 
Tb 120, 2 


J3.w „Lieferung von Speisen (u.ä.)“ 
(Wb 1, 575.2): Tb 78, 3 


f3.w „Macht, Ansehen“ (Wb 1, 
575.3-15): Tb 15, 20, Tb 109, 12 


fnt „Wurm, Schlange, Made“ (Wb 1, 
577.5-7): Tb 85, 7, Tb 154, 7, 11, 
12 

s.a. (nh-m-fnt.w 


m „als, wenn (Konj.)* (Wb 2, 2.7-8): 
Tb 15, 8, 10, 13, 15, 24, 36, 40, 
Tb 17, |, 2, 13, 25, 26, 27, 28, Tb 
18, 7, Tb 40, 3, Tb 75, 3, Tb 78, 
12, Tb 79, 9, Tb 80, 3, Tb 88, 1, 
Tb 90, 4, Tb 98, 4, Tb 99, 222, 
Tb 117, 1, Tb 119, 1, Tb 125, 40 


Fnh.w „(Volk in Syrien/Palästina)“ 
(Wb 1, 577.3-4): s. Ts. w-Fnh.w 


fnd „Nase“ (Wb 1, 577.10-15): Tb 
42, 8.1, Tb 71, 14, Tb 72, 4, Tb 
81, 1, Tb 99, 24.2, 29, Tb 105, 4, 
Tb 125, 12, Tb 149, 35, Tb 151, 
c, Tb 161, 10 


Fnd.j „Der mit dem Schnabel 
(Thot)“ (Wb 1, 578.3; LGG Ш, 
193f.): Tb 125, 16.1 


743 „Geschenk, Belohnung“ (Wb 1, 
579.5-9): Tb 15, 48, Tb 109, 12 


f83/fgn „harnen, sich entleeren“ (Wb 
1, 580.6-7): Tb 10, 3, Tb 48, 2 


ft „sich ekeln, überdrüssig werden“ 
(Wb 1, 580.8-13): Tb 163, 2 


Л s. ddf.t 


(2x), Tb 133, 1, 5, Tb 145, 7, 11, 
15 (2x), 19, 23, 27, 31, 35, 39, Tb 
147, 22 


т- „von (jmd. empfangen, wegneh- 
men), vor (jmd. retten)* (Wb 2, 
45.12-46.3): Tb 11, 2, 3 (2x), 5, 


ТЬ 15, 9, ТЬ 17, 51, 56, 64, 73, 
75, 90, ТЬ 28, Т7, 3, ТЬ 29, Т7, 
Tb 30, TZ, Tb 31, TZ, Tb 32, TZ, 
2 (2x), Tb 39, 1, Tb 43, 2 (2x), 
Tb 47, TZ, Tb 49, 2, 3, 4, Tb 64, 
7, Tb 69, 1, Tb 72, 2, Tb 78, 9 
(2х), Tb 82, 4, Tb 94, Т7, Tb 
125, 13, 36, 43, 63, Tb 128, 5, Tb 

- 130, 22, ТЬ 136, 6, Tb 144, 14, 
Tb 146, 9, Tb 148, 16, 17 (3x), 
20, Tb 149, 12, Tb 152, 8, Tb 
162, 3, Tb 163, TZ, 4 


m-“ „in der Hand von, im Besitz von, 
zusammen mit“ (Wb 1, 156.9-12): 
Tb 15, 23, Tb 28, 3, Tb 49,2, Tb 
95, 2, Tb 108, 8, Tb 109, 11, Tb 
115, 1, Tb 124, 11, Tb 144, 14, 
Tb 145, 4, 8, 12, 16, 20, 24, 28, 
31, 36, 40, Tb 147, 10, Tb 149, 
16, Tb 164, 14, Tb 165,4 


m-° „durch (jmd), von (etwas), 
(Agensmarker beim Passiv)“ (Wb 
2, 45.10): Tb 17, 76, Tb 27, 2, Tb 
28, 1, Tb 42, 13 (2x), Tb 130, 7 


m-^w3 „räuberisch, gewaltsam“ (Wb 
1, 171.4): Tb 7, 2, Tb 40, 4, 5, Tb 
88, 1, Tb 99, 18.2, Tb 149, 38 


m-‘b „zusammen mit, in“ (wb 1, 
174.5-9): Tb 134, 4, Tb 153, 3 


m-‘q3 „gegenüber von, auf jmd. 
(schießen)“ (Wb 1, 233.18-20): 
Tb 165, 14 


m-whm „wiederum“ (Wb 1, 343.4- 
6): Tb 42, 17, Tb 44, TZ, 4, Tb 
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109, 11, Tb 130, 27, 29, Tb 135, 
3, Tb 136, 13, Tb 153, 9 


m-wsin „ungehindert“ (Wb 1, 
367.14-15): Tb 109, 10 


m-b3h „vor (lokal), in Gegenwart 
von, vor (temp.)* (Wb 1, 420.1- 
17): Tb 1, 17, 22, Tb 17, 70, Tb 
18, 2 (3x), 6, 10, 14, 18, 20, 23, 
25, 29, 33, 36, 38 (2x), Tb 19, 4, 
5 (2x), 6, 7 (2x), 8 (2x), 9 (2x), 
10, 11 (2x), 16, Tb 20, 1.1, 2.1, 
3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 7.1, 1.2, 2.2, 3.2, 
4.2, 5.2, 6.2, 7.2, Tb 22, 1, 2, Tb 
28, 2, Tb 30, 2 (2x), Tb 55, 1, Tb 
64, 35, Tb 72, 3, Tb 77, 4, Tb 99, 
29, Tb 108, 9, Tb 125, 3, 12, 36, 
39, TG, Beischrift zum Verstor- 
benen, Tb 127, 2, 5, Tb 128, 7, 
Tb 136, 12, Tb 140, 5, 8, 12, Tb 
144, 26 (2x), Tb 146, 44, Tb 148, 
19, Tb 149, 17, Tb 164, 13 


m-m „unter (einer Anzahl von)“ (Wb 
2, 2.9-16): Tb 2, 2, 3, Tb 8, 3, Tb 
15, 30.2, Tb 17, 37, Tb 31, 11, 
Tb 44, 2, Tb 70, 3 (2x), Tb 83, 2, 
4, Tb 92, 4, Tb 95, 1, Tb 107, 
TZ, Tb 113, 7, Tb 115, 1, Tb 
125, 64, Tb 131, 2, Tb 136, 12, 
Tb 144, 12 (2x), 13, Tb 148, 4, 
Tb 152,4,5 


m-ms'.t „wirklich, wahrhaftig“ (Wb 
2, 20.1): Tb 97, 4, Tb 163, 12 


m-m3w.T „neu, aufs Neue“ (Wb 2, 
26.18-27.2): Tb 133, 4, 5 
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m-mj.tt „auch, ebenso, gleicherma- 
Ben“ (Wb 2, 40.17-41.5): Tb 129, 
7, Tb 140, 13 


m-mjn „һеше“ (Wb 2, 43.6): Tb 159, 
] 


m-mr.wt „damit“ (Wb 2, 103.10): Tb 
149, 55 


m-mSrw „abends“ (Wb 2, 157.12- 
13): Tb 15, 2, 16, Tb 38, 3, Tb 
64, 7, Tb 108, 9, 10, Tb 111, 4, 
Tb 145, 64, Tb 149, 17 


m-rw.t „außerhalb von, ohne“ (Wb 
2, 404.12-14): Tb 142, 3.3 


m-rw.t „nach außen, außerhalb“ (Wb 
2, 405.1-5): Tb 67, 1, Tb 161, 10 


m-hzw „in der Nähe von (lokal), zur 
Zeit von (temp.)“ (Wb 2, 477.4-7, 
478.7-9): Tb 60, 1, 2, Tb 64, 31, 
Tb 115, 3 


m-h3.w „darüber hinaus, mehr als“ 
(Wb 3, 17.11-18.4): Tb 163, TZ 


m-h3.t „vom (lokal), zuerst (temp.), 
vorwärts“ (Wb 3, 22.4-7): Tb 92, 
4, Tb 108, 3, Tb 111, 2 


m-hr „angesichts, vor“ (Wb 3, 128.1- 
14): Tb 15, 10, Tb 17, 39, Tb 42, 
10.2, Tb 78, 17, Tb 92, 3, Tb 
111, 1, Tb 114, 3, Tb 130, 7 


m-hr.j-jb „їп der Mitte von (lokal, 
temp.) (Wb 3, 136-137.18): Tb 
39, 11 


m-hr.yt „oberhalb von“ (Wb 3, 
143.11): Tb 125, 5 


m-htp „in Frieden, Willkommen!“ 
(Wb 3, 193.26-194.4): Tb 14, 3, 
Tb 99, 1, Tb 160, 2 


m-htp „in Frieden, friedlich“ (Wb 3, 
193.9-26): Tb 1, 14, 16, 20, 21, 
Tb 15, 8, 17, 27, 39, 41, 49, Tb 
39, 5, 6, Tb 89, 6 (2x), Tb 110, 9, 
15, Tb 122, 5, Tb 125, 40, Tb 
130, 22, Tb 131, 7, Tb 132, 2, Tb 
136, 8, Tb 144, 8, Tb 148, 24, Tb 
149, 23, 24, Tb 154, 12 


m-hm.t „ohne, ohne Wissen“ (Wb 3, 
279.14-280.3): Tb 78, 35, Tb 84, 
6 


m-hnt „an der Spitze, vor, in, aus 
(lokal)“ (Wb 3, 302.6-14): Tb 42, 
17, Tb 92, 7, Tb 97, 4, Tb 116, 1, 
Tb 127, 9, Tb 163, TZ 


m-hnt „vorm, darin, hervor“ (Wb 3, 
302.15-18): Tb 152, 7 


m-hsf.w „in der Nähe (von jmd.)“ 
(Wb 3, 337.5-10): Tb 149, 1, 23 


m-ht „hinter (lokal)* (Wb 3, 345.1- 
7): Tb 15, 46, Tb 17, 24, 87, Tb 
110, 14, Tb 112, 5, Tb 131, 4, Tb 
133, 1, Tb 144, 19 

s.a. Jm.j-ht 


m-ht „nach (temp.)* (Wb 3, 345.11- 
18): Tb 1, TZ, Tb 2, 1, Tb 3, 3, 
Tb 13, 1, Tb 15, 48, Tb 17, TZ, 
Tb 18, 39, Tb 20, 8, Tb 38, 4, Tb 
43, 1, Tb 58, 5, Tb 106, 3, Tb 
108, 3, Tb 111, 2, Tb 121, TZ, 
Tb 137, 2, Tb 144, 31, Tb 149, 
46, Tb 154, 5 


.s.a. Jm. J-ht 


m-ht „nachdem (Konj.)“ (Wb 3, 
346.1-4): Tb 17, 23, 25, 27, Tb 
41, 3, Tb 64, 31, Tb 86, 8 (2x), 
Tb 99, 11.2, Tb 112, 5, Tb 125, 
46, 52, Tb 154, 5 


m-ht „danach“ (Wb 3, 346.6-9): Tb 
25, 3, Tb 82, 6, Tb 123,2 


m-hnw „innen, darin“ (Wb 3, 371.25- 
33): Tb 145, 42 


m-hnw „im Inneren, in, aus (lokal) 
(Wb 3, 370.16-371.24): Tb 3, 1, 
Tb 15, 24, 44, Tb 17, 77 (2x), Tb 
30, 5, Tb 39, 10, Tb 40, 3, Tb 42, 
2, 3, 20 x), Tb 44, 1, Tb 64, 8, 
10, Tb 71, 2, Tb 79, 3, Tb 90, 5, 
Tb 92, 3, 5, Tb 110, 4, Tb 111, 3, 
Tb 123, 2, Tb 124, 9, Tb 125, 41, 
42, Tb 126, 6, Tb 127, TZ, Tb 
130, 9, Tb 136, 10, Tb 139,2, Tb 
140, 2, Tb 144, 18, Tb 145, 38, 
39, 45, 48, 51, 54, 56, 60, 63, 66, 
69, 82, 86, Tb 146, 10. Tor, Tb 
- 148, 7, Tb 153, 1, Tb 162, 2, Tb 
163,3,4, 5, 8 2x), Tb 164,8 
s.a. nw 
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m-hr.t-hrw „täglich“ (Wb 3, 391.14- 
16): Tb 17, 24, Tb 100, 8, Tb 
129, 6, Tb 130, 30, Tb 144, 11 


m-s3 „hinter (lokal) nach (temp.)“ 
(Wb 4, 10.4-11.5): Tb 17, 35, 39, 
81, Tb 25, 3, Tb 28, 2, Tb 63, 4, 
Tb 64, 27, Tb 90, 2, Tb 130, 18, 
Tb 149, 24 


m-shd „kopfüber“ (Wb 4, 265.12): 
Tb 51, TZ, Tb 53, 2, Tb 101, 3 


m-šs „in gutem Zustand, vorzüglich, 
außerordentlich“ (Wb 4, 542.5- 
12): Tb 131, 2 


m-q3b „innerhalb von“ (Wb 5, 10.3- 
15): Tb 3, 2 


m-qd „ringsherum um“ (Wb 5, 
78.10): Tb 162, 9 


m-grg  ,unrechterweise" (Wb 5, 
189.10): Tb 125, 7, 18.1 


m-tp „auf, an der Spitze von, vor“ 
(Wb 5, 271.6-14): Tb 17, 54, Tb 
22,2, Tb 34, 1, Tb 130, 16, 17 


m-dr.] „bei, um, entgegen“ (Wb 5, 
598.13-16): Tb 108, 4, 6, Tb 111, 
3, Tb 149, 15, Tb 160, 2 


m-dr.t „in der Hand von, von jmd. 
durch jmd.“ (Wb 5, 583.2-8): Tb 
65, 3, Tb 93, 4 


68 


m-dr.w „ım Bereich“ (Wb 5, 586.9- 
10): Tb 69, 2, Tb 75, 1, Tb 85,6 
(2x), 10, Tb 130, 9 


m ,nicht (Imperativ des Negations- 
verbs jmj)“ (Wb 2, 3.3-8): Tb 27, 
1, 2, 3, Tb 30, 1 (2x), 2 2x), Tb 
31, 1, Tb 33, 1, Tb 40, 1, 2, 7 
(2x), Tb 64, 14, 34 (3x), 35, 36, 
Tb 99, 5, Tb 147, 9, Tb 162, 6, 
Tb 163, 12 


m „wer?, was?“ (Wb 2, 4.3-13): Tb 
40, 1, Tb 58, 1,2, Tb 82,2, 3, Tb 
122, 2, Tb 125, 48, 61, 64 

s.a. mj-m, r-m, hr-m 


m/m= „siehe!“ (Wb 2, 4-5.19): Tb 1, 
17, Tb 6, 3, 4, Tb 9, 2, Tb 12, 1, 
2, Tb 14, 1, 3 (?), Tb 17, 33, Tb 
33, 1, Tb 42, 14 (2x), 19, Tb 57, 
2, Tb 64, 8, 23, 36, Tb 73, 1, Tb 
78, 32, 35, Tb 79, 3, Tb 86, 7 
(2x), Tb 94, 1, 3, Tb 97, 2, Tb 
105, 1, Tb 108, 8, Tb 112, 4, 9, 
Tb 120, 1, 2, Tb 125, 3 (2x), 36, 
62, 65, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 130, 14, Tb 
135, 2, Tb 136, 1, Tb 140, 3, Tb 
144, 8, Tb 147, 4, 17, 19, Tb 149, 
11, 16, 23, Tb 155, 1, Tb 162, 6 


тзз „sehen, erblicken“ (Wb 2, 7.1- 
10.7): Tb 1, 9, 11 (2x), 18 (2x), 
Tb 9, 2 (2x), 3, Tb 15, 4, 5, 6, 8, 
10, 15, 24, 25, 26, 27 (2x), 40, 45, 
Tb 17, 29, 42, 58, 59, 66, 85, 91, 
Tb 28, 2, Tb 37, 2, Tb 39, 8, Tb 
41, 2 (?), Tb 42, 12, Tb 44, 4, Tb 
50, 4 (2x), Tb 64, 2, 9, 22, 25, 30, 


32, 33, Tb 71, 14, Tb 73, 1 (2x), 
2, Tb 78, 1, 5, 8, 9, 17, 23, 24, 26 
(3x), 27, 28, 33, 34 (2x), 35, Tb 
79, 6, 7, 9, Tb 80, 8, Tb 85, 1, 9, 
Tb 86, 3, Tb 89, 4, 6, Tb 90, 1, 5, 
Tb 92, 3, 5, Tb 97, 2, Tb 98, 1, 2, 
Tb 99, 2, Tb 105, 5, Tb 112, 3 
(2x) Tb 116, 2, Tb 119, 2, Tb 
125, TZ, 1, 12, 40 (2x), 41, 48, 
49, Tb 127, TZ, 2, 12, Tb 130, 
20, 22, 28 (2x), Tb 132, TZ, Tb 
133, 5, 8, 9, 12, 13, 14 (2x), Tb 
134, 7, Tb 138, 1, Tb 144, 33, Tb 
145, 79, Tb 146, 13, Tb 147, 4, 
10, 26 (2x), Tb 148, 3 (2x), 6, Tb 
149, 15, 23, 25, 39, 44 (2x), 55, 
Tb 152, 1, 2, 4, 6, Tb 156, 3, Tb 
158, 1 (2x), Tb 162, 12 
s.a. W-1H3.w 


Msi-jnj.t-f „Der anschaut, was er 
holen wird“ (LGG II, 198): Tb 
125, 15.2 


M33-jtjzf „Der seinen Vater erblickt“ 
(Wb 2, 10.1-4; LGG Ш, 1998): 
Tb 17, 38, Tb 94, 1, Tb 99, 182 


M33-w3j}.w „Der von Ferne schaut 
(Schlange)“ (LGG III, 200): Tb 
111, 3 


Mss-m-grh-jnn-f-m-hrw „Der in der 
Nacht anblickt, wen er am Tag 
holt“ (LGG III, 203£): Tb 17,41 


maj „Löwe“ (Wb 2, 11.14-19): Tb 
149, 28, Tb 162, 5 (in Srpt-maj-sr 
(?)), Tb 164, 13 
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тз „richtig sein, gerade/richtig 
machen“ (Wb 2, 12-14.19; 22.1- 
4): Tb 11, 2, Tb 17, 49, Tb 43, 2, 
Tb 49, 2, Tb 64, 5, Tb 78, 4, Tb 
111, 3, Tb 127, 4 (2x), 5, Tb 130, 
30 


тз“ „gerecht, richtig, wahr (Adj.)“ 
(Wb 2, 12-14.19; 22.1-4): Tb 78, 
5, Tb 108, 6, Tb 125, 192, 44, 
Tb 127, 9, Tb 134, 10, Tb 140, 
11, Tb 148, 5, 7, Tb 149, 15, 48, 
Tb 161, 13 

s.a. bw-ms*, $s-ms* 


тз „richtig, wahrhaftig, wirklich 
(Adj.)“ (Wb 2, 13.13-14): Tb 64, 
13, Tb 133, 8, Tb 154, 8 


тз „Gerechter“ (Wb 2, 14.1-6): Tb 
72,3 


m3°-hrw „gerechtfertigt sein, trium- 

phieren“ (Wb 2, 15.1-21): Tb 19, 

3, 15, Tb 37, 1, Tb 39, 15, Tb 78, 

4, Tb 124, 10, Tb 125, 65, Tb 

127, 6 (2x), Tb 128, 7, Tb 130, 

17, Tb 134, 7, Tb 145, 15, Tb 
149, 3, Tb 155, 4 


m3-hrw „Rechtfertigung, Triumph“ 
(Wb 2, 16.1-17.10): Tb 10, 1, 2, 
Tb 19, TZ, 1, 2, Tb 20, TZ, Tb 
48, TZ, 1, Tb 64, 13, Tb 141, 
16.3, Tb 144, 8, Tb 145, 75, Tb 
147, 27, Tb 151, c 


mz“.t „Rechtes, Wahrheit, Gerechtig- 
“Кей” (Wb 2, 18-20.9): Tb 12, 2, 
Tb 14, 3, Tb 17, 54, 55 (2x), Tb 
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31, 2, Tb 35, 3, Tb 71, 4, Tb 79, 
5, Tb 84, 6 (2x), Tb 94, 4, Tb 96, 
l, Tb 97, 4, Tb 105, 4, Tb 110, 
17, Tb 114, 2, 3, Tb 120, 2, Tb 
124, 10, Tb 125, 3, 4, 35, 37 (2x), 
42, 44, 54, Tb 126, 1, 2 (2x), Tb 
127, 7, Tb 130, 4, 15, 17, 18, Tb 
133, 3, Tb 144, 9, 19, Tb 145, 76, 
85, Tb 147, 9, 23, Tb 161, 3a, Tb 
163, 12, Tb 164, 4 
s.a. m-m3“.t, nb-M3“.t, k3-M3“.t 


Mar „Maat“ (Wb 2, 20.10-13; LGG 
HI, 222-224): Tb 15, 27, Tb 39, 
3, Tb 50, 4, TG, Beischrift zu 
Maat, zwischen Maat und dem 
Verstorbenen, Tb 128, 9, Tb 140, 
7, ТЬ 141, 4.1, Tb 142, 21.5 

s.a. wsh.t-n.t-M3“.tj, nb-M3°.t, kz- 
Mt 


Мз©.1] „Die beiden Wahrheiten“ (Wb 
2, 21.1-3): Tb 1, 17, Tb 80, 7, Tb 
125, 1 (2x), 3 (2x), Tb 149, 48 

s.a. wsh.t-n.t-M3°.tj 


m3“.tj ,Gerechter, Gerechtfertigter“ 
(Wb 2, 21.8-16): Tb 72, 9, Tb 
125, 13 


mar „Schläfe“ (Wb 2, 24.9-16): Tb 
157, 1 


тз©.уу „Wind, Luft“ (Wb 2, 23.15- 
24.5): Tb 15, 26 


M5*.tj „Маай (ein Kanal beim Giza- 
Plateau)* (Wb 2, 25.7-10): Tb 17, 
18, 19, Tb 125, 31.1, Tb 142, 
18.3 
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m3w.t „Halm (des Getreides), Rohr" 
(Wb 2, 27.14): Tb 109, 5, Tb 149, 
5,9 


mzw.t „Strahlen, Glanz“ (Wb 2, 
28.1-4): Tb 15, 45, Tb 64, 17 


m3wj „neu sein, (sich) erneuern“ 
(Wb 2, 25.16-26.4): Tb 43, 3, Tb 
87, 2, Tb 111, 5, Tb 125, 66, Tb 
152, 4, 5, Tb 153, 1 

s.a. m-m3W.t, n-m3w.t 


m3wj „neu (Adj.)“ (Wb 2, 26.5-15): 
Tb 15, 6, Tb 27, 4, Tb 129, 5 


m3wj „der Erneuerte“ (Wb 2, 28.6): 
Tb 136, 4 


Msfd.t ,Mafdet" (Wb 2, 29.5-6; 
LGG III, 235): Tb 34, 2, Tb 39,3 


тзтз „Dumpalme“ (Wb 2, 29.7-8): 
Tb 124,2 


m3n.w  ,Westgebirge, Totenreich, 
Westen" (Wb 2, 29.11-16): Tb 
15, 44, Tb 110, 11 


mir ,Bedrüngter^ (Wb 2, 30.2-3): 
Tb 126, 2, Tb 162,3 


тзг „Elend“ (Wb 2, 30.4): Tb 78,27 
m3h „Kranz, Traube, Ranke“ (Wb 2, 


31.1-5): Tb 19, TZ, 1, 14, Tb 20, 
TZ, Tb 97, 3, Tb 101, 1,2 


mas „knien“ (Wb 2, 32.2): Tb 130, 
21 


m3s.w „die Knienden“ (LGG Ш, 
238): Tb 80, 8 (?) 


mss.t „Knie, Haxe“ (Wb 2, 32.4-13): 
Tb 26, 4, Tb 69, 7, Tb 92, 2, Tb 
125, 48, Tb 130, 13, Tb 153, 7 


m3s.tjw „die Knienden/die zu den 
Knien Gehörigen“ (Wb 2, 32.17- 
18; LGG III, 238): Tb 130, 7, Tb 
141, 19.2, Tb 147,9 


mas „(ein Tier von roter Farbe)“ (Wb 
2, 33.2): Tb 84, 5 


m3q.t „Leiter“ (Wb 2, 33.6-7): Tb 
98, 3, Tb 149, 49 


msg s. hmsg.t 
Matz „(unklare OBez.)“: Tb 116, 1 


mj „doch (enkl. nach Imperativ)“ 
(Wb 2, 36.6): Tb 112, 3 


mj „komm!, kommt!“ (Wb 2, 35.8- 
14): Tb 17, 34, 42 (2x), Tb 19, 2, 
Tb 64, 27, Tb 78, 1, Tb 99, |, 5, 
Tb 125, 53, Tb 126, 5, Tb 132, 2, 
Tb 138, 1, Tb 151, d, Tb 154, 2, 
Tb 162, 3, 6, 7, Tb 163, 3, 5, 12, 
Tb 165, 5 


mj=n „laßt uns gehen!, kommt!“ (Wb 
2, 35.15-17): Tb 39, 12, 13, Tb 
47, 1 (2x), 2 


mj „wie“ (Wb 2, 36.9-38.5): Tb 1, 
18, Tb 3, 3, Tb 15, 7, 11, Tb 17, 
33, 61, Tb 18, 9, 12, Tb 38, 4, Tb 
39, 11, Tb 42, 12, Tb 57, 1, Tb 
62, 2, Tb 64, 16, Tb 68, 4, Tb 71, 
10, 12, 14, Tb 72, 11, Tb 78, 6, 7, 
Tb 89, 2, 4, Tb 99, 34, Tb 105, 4 
(2x), Tb 106, 3, Tb 109, 8, Tb 
110, 9, Tb 111, 5, Tb 112, 4, Tb 
126, 4, 6, Tb 127, 6, 11, Tb 130, 
3, 19, 28, Tb 133, 6, 7, 10, 13, 14, 
Tb 135, 4, Tb 136, 9, 14, 15 (2x), 
Tb 140, 5, 13, Tb 144, 4, Tb 147, 
27, Tb 148, 5, Tb 149, 11, 56, 57, 
Tb 154, 1, 3, 4, 7, Tb 156, 4, Tb 
162, 6, 8, 9, Tb 165, 15 


mj ,so wie, wenn (Konj.)* (Wb 2, 
38.6-12): Tb 1, 11 (2x), 12 (2x), 
24, Tb 3, 4, Tb 15, 12, Tb 18, 1, 
5, 13, 17, 20, 24, 28, 32, 35, Tb 
20, 2. Zeile (2x), Tb 57, 3, Tb 60, 
2, 3, Tb 71, 1, 3, 5, 6, 8, 9, Tb 72, 
11, Tb 78, 23, 31, Tb 90, 4, Tb 
114, 4, Tb 127, 3, Tb 134, 7, Tb 
144, 15, Tb 163, 17 


mj.tj „Gleicher, Gleiches“ (Wb 2, 
39.2-9): Tb 154, 2 (2x) 


mj.tt „Gleiches“ (Wb 2, 40.4-41.7): 
Tb 3, 1, Tb 58, 4, Tb 78, 2, Tb 
86, 6, Tb 122, 3, Tb 154, 8 (2x) 
s.a. m-mj.tt 


mj.tt ,ebenso* (Wb 2, 40.5-6;): Tb 
109, 8 


mj-m ,wie was?" (Wb 2, 4.11): Tb 
78, 15 
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mj-n.t „wie, als ob“ (Wb 2, 37.14): 
Tb 127, 7 (2x), Tb 164, 15 


mj-qd „nach Art von, wie, ebenso“ 
(Wb 2, 37.6; 5, 76.10-13.15): Tb 
138, 2, Tb 149, 58 


mj-qd „ganz, insgesamt, alles“ (Wb 
2, 37.7, 5, 77.1-5): Tb 45, 2, Tb 
122, 5, Tb 138, 1, Tb 140, 2 


my „ebenso“ (Wb 2, 38.13): Tb 15, 
11, 12, Tb 78, 3 


ту „Gleicher, Gleiches“ (Wb 2, 
38.14-15): Tb 17, 47 


mjw „Kater“ (Wb 2, 42.1-3): Tb 17, 
45, 46, 47 (2x), Tb 33, 2, Tb 125, 
40, Tb 145, 32 


mjwh „Ruder“ (Wb 2, 46.14): Tb 63, 
1, 3, Tb 145, 28 


mjn „heute“ (Wb 2, 43.1-5): Tb 42, 
1, Tb 78, 22, Tb 145, 75, 77, Tb 
146, 4, 7, 9, 14, 18, 21, 22, 24, 25, 
28, 30, 31, 33, 35, 36, 38, Tb 147, 
22, Tb 152, 4, 5 

s.a. m-mjn, r-mjn 


mjhw „Ruder“ (Wb 2, 44): s. mjwh 


m‘3 „Mast, Pfahl“ (Meeks, AL 
77.1661): Tb 17, 17 


М‹“з.ї „Mäat (Region im Jenseits)“ 
(GDG 3, 13): Tb 125, 50 (2x) 
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тз „(ein Speer)“ (Wb 2, 47.1-3): 
Tb 115, 4 


m'bsy.t „Gerichtshof der Dreißig“ 
(Wb 2, 46.16-17): Tb 125, 30.1 


т9ал ,Tagesbarke (Sonnenschiff 
am Morgen)“ (Wb 2, 48.1-8): Tb 
15, 2, 20, 24, Tb 77, 2, Tb 102, 4, 
Tb 124, 4, Tb 130, 2, 26, Tb 141, 
12.2, Tb 145, 7, Tb 153,9 


та s. “d 


mw „Wasser“ (Wb 2, 50.7-53.1): Tb 
17, 3, 36, Tb 20, 8, Tb 57, TZ, 1, 
Tb 58, TZ, Tb 59, TZ, 1, Tb 60, 
2, Tb 62, 2, Tb 63, TZ, Tb 68, 4, 
7, Tb 78, 39, Tb 98, 6, Tb 99, 28, 
Tb 100, 6, Tb 101, 1, Tb 106, 3, 
Tb 108, 4, Tb 110, 9, Tb 113, 3, 
Tb 117, 2, Tb 125, 10, 282, 38, 
Tb 129, 5, Tb 134, 3, 4, Tb 136, 
14, Tb 145, 3, 6, 11, 15, 19, 23, 
26, 30, 35, 39, 78, Tb 149, 27, 29, 
54 (2x), 55 (2x), 56, 57 (2x), 58 
(2x), 62, Tb 152, 7, Tb 154, 6, Tb 
155, 1, Tb 156, 2, Tb 163, 16, Tb 
164, 15, Tb 165, 12, 15 


Mw.t „Mut“ (Wb 2, 53.16-17; LGG 
III, 251£.): Tb 125, 56, Tb 164, 3, 
10, 12 

s.a. HEI 


mw.t „Mutter“ (Wb 2, 54.1-10): Tb 
15, 16, 18, 39, 44, Tb 17, 38, Tb 
23, 1, Tb 24, 1, Tb 30, 1, 5, Tb 
31, 4, 5, Tb 39, 14, Tb 42, 20, Tb 
52, 5, Tb 64, 7, 34, Tb 65,2, Tb 


69, 1, 3, 4 (2x), Tb 78, 39, Tb 79, 
9, Tb 108, 7, Tb 112, 6, Tb 113, 
1, 2, Tb 134, 6, Tb 138, 3, Tb 
141, TZ.2, Tb 146, 20, Tb 148, 
16, Tb 157, 2, Tb 158, 1, Tb 164, 
2, 7 

s.a. Jwn-mw.t«f, Dws-mw.t-f 


mw.t „Gewicht der Waage“ (Wb 2, 
55.3-5): Tb 125,9 


m(w)t „sterben, tot sein“ (Wb 2, 
165.8-166.9): Tb 2, 1, Tb 3, 3, Tb 
30, 4, Tb 38, 4, Tb 41, 3, Tb 42, 
17, Tb 44, TZ, 4, Tb 109, 11, Tb 
111, 5, Tb 130, 27, 29, Tb 135, 3, 
Tb 136, 13, Tb 153, 9, Tb 154, 5, 
8, 9, Tb 161, 3a, 4a, 3b, 4b, Tb 
163, 18, Tb 164, 15 


m(w)t „Toter“ (Wb 2, 167.1-6): Tb 
18, 7 (2x), 14, 15, Tb 19, 8, 16, 
Tb 20, 1.2, 22, Tb 42, 11, Tb 92, 
6, 7, Tb 127, 6, Tb 130, 29, Tb 
133, 14, Tb 136, 7, Tb 148, 17, 
Tb 149, 14, 21, 22, 34, 44, 56, Tb 
152, 6, Tb 154, 7 

s.a. (m.t-mwt.w 


m(wM.t „die Tote, weiblicher 
Totengeist“ (Wb 2, 167.7-8): Tb 
149, 21 


mfh „(Schlitten)“ (Wb 2, 55.11-12): 
Tb 1, 10 | 


mfks.t „Türkis, Malachit (?)“ (Wb 2, 
56.1-14): Tb 15, 25, Tb 39, 13, 
Tb 80, 7, Tb 84, 1, Tb 109, 3, Tb 
149, 7 


mn „bleiben, fortdauern“ (Wb 2, 
60.6-62.26): Tb 15, 4 (2x), Tb 17, 
13, Tb 64, 16, Tb 72, 8, Tb 78, 7, 
21, 37 (2x), Tb 92, 2, Tb 99, 4, 
8.2 (?), Tb 102, 6, Tb 129, 9, Tb 
134, 7, Tb 144, 34 

s.a. Jw-n-mn. wjn, r-mn-m, аз 


mn „krank sein, leiden (an)* (Wb 2, 
66.18-67.4): Tb 125, 26.2 


mn.t/mnw „Krankheit, Leiden“ (Wb 
2, 67.6-19): Tb 69, 6, Tb 102, 6, 
ТЬ 130, 11, Tb 146, 4, ТЪ 147, 5, 
13 


mn.t „Schwalbe, Taube (?)“ (Wb 2, 
68.2-4): Tb 86, TZ, 1 


mn.t „Oberschenkel, Schenkel“ (Wb 
2, 68.8-15): ТЪ 18, 31, Tb 31,7, 


Tb 42, 6.3, Tb 50, 2, Tb 65, 3, 
Tb 90, 2 


Mn.w „Min“ (Wb 2, 72.11; LGG III, 
288£): Tb 17, 11, 12, Tb 124, 2, 
Tb 125, 15.2, 60, Tb 142, 6.5, Tb 
145, 75, Tb 148, 2, Tb 149, 3 


mnj ,landen, landen lassen, sterben 
(bildl.)* (Wb 2, 73.13-74.10): Tb 
15, 2, Tb 17, 59, Tb 18, 39, Tb 
20, 8, Tb 64, 22, Tb 70, 1, Tb 85, 
3, Tb 98, 1, 2, Tb 106, 3, Tb 110, 
18, Tb 165, TZ 


тп] „das Landen (bildl.: „Зіегбеп“)“ 
(ур1. FCD 108): ТЬ 17, TZ 
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mnj.t „Landepflock, Pfahl“ (Wb 2, 
72.12-73.11): Tb 99, 6.1 


Mnj „(OBez.)“: Tb 142, 19.3 


mnw „(ein Schiff)“ (Wb 2, 72.10): 
Tb 110, 7 


mnmn „sich bewegen, schwanken“ 
(Wb 2, 80-81.15): Tb 64, 32 


mnmn.t „Herde, Vieh“ (Wb 2, 81.17- 
23): Tb 125, 11 


mnh „Wachs“ (Wb 2, 83.4-7): Tb 7, 
2 


mnh „schlachten“ (Wb 2, 84.2): Tb 
31,9 


Mnh.y „Der Schlächter (Dämon)“ 
(Wb 2, 84; 1, 87.17; ТОС II, 
304): Tb 17, 57 


тий „trefflich, vorzüglich (Adj.)* 
(Wb 2, 85.1-86.2): Tb 1, 11, 12, 
13, Tb 15, 5, Tb 17, 72, Tb 97, 2, 
Tb 110b, unteres Reg., Tb 127, 7, 
9, Tb 136, 13, Tb 142, 26.5 


mnh „vortrefflich sein, trefflich 
machen“ (Wb 2, 86.3-12): Tb 69, 
8 


mnh „(Perlen) auffädeln, (Amulett) 
umhängen“ (Wb 2, 87.8-11): Tb 
155, 2, Tb 156, 2 


mnh.t „Kleid, Gewand“ (Wb 2, 
87.13-88.2): Tb 72, 8, Tb 145, 4 


74 


Mng.t „Menget“ (Wb 2, 90.9-10; 
LGG III, 317£.): Tb 101, 8 


Mnt.w „Month“ (Wb 2, 92.2; LGG 
III, 319-321): Tb 140, 6 


mnd „Brust, Brüste, Euter“ (Wb 2, 
92.11-93.8): Tb 165, 14 


mr s.a. т] 


mr „krank, leidvoll* (FCD 110): Tb 
102, 6 


mr „schmerzen, krank sein, leiden“ 
(Wb 2, 95.1-15): Tb 17, 28, 57, 
Tb 39, 7, Tb 78, 22, Tb 125, 6, 
Tb 148, 17 


mr „Krankheit, Schmerz“ (Wb 2, 
96.1-5): Tb 69, 6, Tb 147, 14 


mr „Kanal“ (Wb 2, 97.3-12): Tb 52, 
5, Tb 98, 4 


Mr-nsrsr „Feuerkanal“ (Altenmüller, 
ZÄS 92, 1966, 86-95): Tb 71, 12, 
Tb 86, 2 


mr ,Angehórige, Parteigánger^ (Wb 
2, 98.2-6): s. hsw-mr 


mrj „lieben, wünschen“ (Wb 2, 
98.12-100.11): Tb 1, 15, 22, 23, 
Tb 2, 3, Tb 9, 3, 4, Tb 17, 90, Tb 
22, 3, Tb 26, 5, Tb 52, 5, Tb 57, 
6, Tb 68, 3, Tb 72, 8, 10, 11, Tb 
73, 2, 3, Tb 76, TZ, Tb 78, 34, 
Tb 82, 4, Tb 85, 7, Tb 99, 32, Tb 
114, 3 (2x), Tb 124, 10, Tb 125, 


38, Tb 127, 12, Tb 129, 8, Tb 
130, 4, Tb 133, 10, 12, Tb 140, 
12, Tb 142, TZ (2x), 16.6, Tb 
145, 63, Tb 146, 7. Tor, Tb 147, 
20, 26, Tb 149, 53, Tb 154, 4 

s.a. s3-mr=f 


mr.y „Geliebter“ (Wb 2, 100.12- 
101.4): Tb 17, 31, Tb 19, 1 


mr.wt „Liebe, Beliebtheit, Wunsch“ 
(Wb 2, 102.1-103.10): Tb 15, 44, 
Tb 17, TZ, Tb 69, 3, Tb 71, 2, 4, 
5, 7, 8, 9, 11, Tb 85, 4, Tb 99, 34, 
Tb 109, 8, Tb 126, 6, Tb 134, 1, 
Tb 145, 26, 63, Tb 149, 32, 36, 
Tb 163, TZ 

Wr-mr.wtss-dsr.t-$nj, m-mr.wt, n- 
m3w.t, n-mr.wt 

Mrj=s-gr „Sie liebt das Schweigen 
‚(Göttin der thebanischen Nekro- 
pole)“ (Wb 2, 104.19; 5, 180.8; 
LGG III, 343f.): Tb 146, 38 


mr--f „der seinen Arm bindet“ 
(LGG III, 328): Tb 68, 2 


mr.t „Kleiderbündel (?)“ (Wb 2, 
105.16): Tb 145, 36 


Mr-wr „Mnevis“ (Wb 2, 106.4-6; 
LGG III, 328£.): Tb 99, 15.2 


Mr.t „Meret“ (Wb 2, 107.2-6; LGG 
III, 3301): Tb 99, 20.2, Tb 140, 
7, Tb 164,3 


Ми). „die Beiden Meret, die ` 


Beiden Schlangen“ (Wb 2, 
107.16, LGG Ш, 332£): Tb 37, 
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TZ, 1, Tb 38, TZ, Tb 58, 2, Tb 
122, 1 


mrh „salben“ (Wb 2, 111.11-12): Tb 
134, 9 


mrh.t „Fett (allg.), Salböl“ (Wb 2, 
111.1-10): Tb 72, 8, Tb 134, 9, 
Tb 145, 40 


Mrq.t „(GBez.)“ (LGG Ш, 358): Tb 
165, 8 


mhsd.t (?) „Feuer (?)“: Tb 162, 10 


mhw.t „Familie, Sippe“ (Wb 2, 
114.7-12): Tb 15, 19 


mhn „Milchkrug“ (Wb 2, 115): Tb 
58, 4, Tb 122,4 


mh „voll sein, füllen“ (Wb 2, 116.6- 
118.10): Tb 17, 24, Tb 64, 8, Tb 


. 85, 7, Tb 89, 5, Tb 125, 12, TG, 


über der Waage, Tb 140, TZ, 5, 8, 
14, Tb 144, 30, Tb 149, 5, 56, Tb 
. 183,4 


mh-jb „Vertrauter, Vertrauen“ (Wb 
2, 118.12-119.1): Tb 125, 68 


mh „Elle (Längenmaß)“ (Wb 2, 
120.2-7): Tb 77, 1, Tb 99, 33, Tb 
101, 2, 3, Tb 108, 1, 2, 3 (2x), 4, 
Tb 109, 4 (2x), 5 (2x), 10 (2x), 
Tb 110b, unteres Reg. (2x), Tb 
111, 2 (2x), Tb 133, 11, Tb 145, 
30, Tb 149, 4, 5 (2x), 8, 9 (3x), 
14, 18, 25 
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mh.y ,Fürsorger" (Wb 2, 121.1-2): 
Tb 109, 7 


mhj „im Wasser sein, schwimmen, 
fluten, ertránken, ertrinken“ (Wb 
2, 121-122.11): Tb 14, 2, Tb 24, 
3, Tb 39, 1 

s.a. n-mh-f 


mhj „Wasser, Flut“ (Wb 2, 122.17- 
19): Tb 138, 3 


Mh.t-wr.t „Methyer“ (Wb 2, 122.16; 
LGG Ш, 375-377): Tb 17, 29, 30, 
Tb 71, 1, Tb 124, 9 


mh.t „Feder, Wedel“ (Wb 2, 123.6- 
10): Tb 164, 1 

Mh.w „Unterägypten“ (Wb 2, 
123.12-14): Tb 142, 25.4 

s.a. T3-Mh.w 


mh.j „unterägyptisch“ (Wb 2, 124.1): 
s. Jtr.t-mh.t 


mh.yt ,Papyrus* (Wb 2, 124.8-9): 
Tb 125, 47 


Mh.w-sj ,Sie gehórt Unterügypten 
(Bez. der uäg. Krone)“ (Wb 2, 
125.1-2): Tb 15,4 


mh.tj „nördlich“ (Wb 2, 125.10-12): 
Tb 17, 19, 21, 35, Tb 42, 16, Tb 
71, 4, Tb 125, 45, 48, Tb 141, 
TZ.1, 2.2, 17.2, 3.3, Tb 142, 9.3, 
Tb 148, 14, 33, Tb 149, 32 
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mh.tj „Norden“ (Wb 2, 125.13- 
126.2): Tb 107, 2, Tb 109, 1, Tb 
163, 9 


mh.tt „Norden“ (Wb 2, 126.3): Tb 
32, 6, 7, Tb 57, 5, Tb 98, 1, Tb 
127, 5, Tb 130, 1, Tb 149,6 


mb gw „die Nordbewohner" (Wb 2, 
126.4-5): Tb 39,6 


mh. yt „Nordwind“ (Wb 2, 125.6-8): 
Tb 15, Zeile (2x), Tb 57, 5, Tb 
58, 4, Tb 70, 2, Tb 99, 242, Tb 
133, 3, Tb 151, c, Tb 152, 5, 8, 
Tb 161, 5a, 8 


Mh-n.t „(OBez.)“ (Wb 2, 126.9; LÄ 
IV, 393): Tb 142, 12.1 


mh.yt „Fische (allg)“ (Wb 2, 
127.10-12): Tb 64, 33 


mh.t „Schale, Napf“ (Wb 2, 126.11- 
15): Tb 133, 11, Tb 134, 9, Tb 
163, 15 


mhj „(ein kostbarer Stein)“ (Wb 2, 
127.1): Tb 30, 4 


Mhn „Umringler (eine Schlange)" 
(Wb 2, 128.12-13; LGG Ш, 
383f.): Tb 131, 7 

s.a. Jm.j-mhn-f 


mhnj.t „Stirnschlange des Königs“ 
(Wb 2, 129.5; LGG Ш, 385£): Tb 
71,7 


mhs.t „Waage“ (Wb 2, 130.8-13): 
Tb 1, 16, Tb 12, 2, Tb 17, 52, Tb 
71, 11, Tb 105, 4, Tb 109, 7, Tb 
120, 1, Tb 125, 9, TG, über der 
Waage, Tb 149, 3 

s.a. jr.j-mh3.t 


mhsf „Pflock“ (Wb 2, 132.14): Tb 
153, 8 


mhn.t „Fährschiff“ (Wb 2, 133.12- 
13): Tb 24, 3 (2x), Tb 98, TZ, Tb 
99, TZ, 1 (2x), 3 (2x), Tb 125, 38 


mhn.tj „Fährmann“ (Wb 2, 133.14- 
15; LGG III, 396f.): Tb 58, 3, Tb 
106, 2, Tb 122, 2 


msj ,gebüren, erzeugen, schaffen" 
(Wb 2, 137.4-138.17): Tb 1, 4, 
Tb 3, 3 (2x), Tb 15, 14 (2x), 18, 
Tb 17, 21, 29, 30, Tb 31, 7, Tb 
32, 7, Tb 50, 4, Tb 64, 1, 26, Tb 
66, 1, Tb 69, 3, 7, Tb 78, 13, Tb 
79, 1, 9, Tb 87, 1, 2, Tb 99, Zeile 
als Beginn für 6.2-27.2, Tb 110, 
5, Tb 118, 1, Tb 134, 6, Tb 140, 
7, Tb 144, 3, Tb 145, 23, 30, 73, 
74, Tb 146, 6. Tor, 12 


ms „Kind“ (Wb 2, 139.1-140.6): Tb 
1, 2, Tb 64, 25, Tb 125, 56, 68 
(2x), Tb 134, 2, Tb 146, 36, Tb 
152, 1, 7, Tb 153, 1, Tb 162,2 


Ms.w-Bds$.t „Kinder der Ermatteten" 
(LGG III 422): Tb 17, 3, 48, Tb 
18, 16, Tb 140, 10 
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Ms-Pth „Kind des Ptah“ (LGG II, 
403): Tb 145, 6, Tb 146, 2. Tor 


Ms-sp.t „Mes-zepet“ (LGG III, 412): 
Tb 145, 74 


ms.wt „Nachkommenschaft“ (Wb 2, 
140.11-13): Tb 42, 15, 18, Tb 
136, 1 


ms.wt „Geburt, das Gebären“ (Wb 2, 
140.16-141.13): Tb 15, 18, Tb 
17, 12, 16, Tb 78, 23 


ms.wt-Wsjr „(1. Schalttag)* (Wb 2, 
141.8): Tb 130, TZ, 27, Tb 148, 
2, Tb 153,9 


ms ,doch, (enkl. Partikel)* (Wb 2, 
142.4-6): Tb 68,4 


ms.wt „Abendbrot“ (Wb 2, 142.11- 
16;): Tb 17, 79, 81, 82, Tb 122, 4 


msms „(Verb, von der Sonne)“ (Wb 
2, 136.9): Tb 146, 18 


msh „Krokodil“ (Wb 2, 136.10-14): 
Tb 31, TZ, 4, Tb 32, TZ, 2 (2x), 3 
(2x), 4, 5, 6 (2x), 7, Tb 88, TZ, 1 

s.a. /йу. м 


msh „gehen (0.4.)“ (Wb 2, 147.1): 
Tb 64, 21 


mshn/mshn.t „Aufenthaltsort“ (Wb 
2, 148.1-10): Tb 19, 10, Tb 20. 
5.1, Tb 31, 7, Tb 39, 2, Tb 69, 6 
(2x), Tb 122, 2, Tb 145, 84 
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mshn-ntr „Aufenthaltsort des Gottes 
(Ort im Opfergefilde)“ (Wb 2, 
148.4): Tb 110b, unteres Reg. 
(mshn-hr-ntr.w) 


Mshn.t „Mesechenet (Geburtsgöt- 
tin)“ (Wb 2, 148.11-13; LGG III, 
437): TG, Gottheiten vor Thot, 
Tb 142, 23.5, 24.5, 25.5, 26.5, 1.6 


msq „(еїпе Waffe?)* (Wb 2, 149.18): 
Tb 39, 12 


msq.t „(Bez. einer Himmelsgegend)“ 
(Wb 2, 149.15-17): Tb 17, 79, 81, 
Tb 58, 2 (?), Tb 72, 5, Tb 99, 30 


msk.tt „Abendbarke“ (Wb 2, 150.10- 
16): Tb 97, 1 
s.a. sK.tt 


msks „Haut, Leder“ (Wb 2, 150.3-5): 
Tb 99, 15.2 


mst.w „Abkömmling“ (Wb 2, 
151.10-12): Tb 146, 9. Tor 


msdm.t „schwarze Augenschminke 
(Bleiglanz)“ (Wb 2, 153.8-15): 
Tb 144, 30 


msdj „hassen, verabscheuen“ (Wb 2, 
154.1-9): Tb 39, 8, Tb 44, 4, Tb 
154, 4 


msdr „Ohr“ (Wb 2, 154.13-16): Tb 
13, 2, Tb 42, 7.1, Tb 64, 7, Tb 
105, 5, Tb 121, 2, Tb 133, 8, Tb 
146, 14. Tor, Tb 148, 6, Tb 154, 
13 
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ms“ „Iruppe, Heer“ (Wb 2, 155.2- 
19): Tb 162, 10 


m$r.w „Abend, Abendämmerung, 
Abendrot“ (Wb 2, 157.9-17): Tb 
3, 2, Tb 79, 8, Tb 85,10 

s.a. m-msr.w 


mkj „schützen, abwehren“ (Wb 2, 
160.1-21): Tb 32, 10, Tb 42, 16, 
Tb 44, 3, Tb 64, 7, Tb 101, TZ, 
Tb 146, 20, 40, Tb 152, 8 


mk.t „Schutz, Zauberschutz^ (Wb 2, 
160.22-161.4): Tb 7, 4 (2x), Tb 
19, 16, Tb 64, 13, 23, 30, Tb 130, 
15, Tb 136, 7, 8 (2x), Tb 144, 9, 
10, Tb 147, 8 (2x), Tb 148, 21, 
Tb 162, 9, Tb 165, 11 


mk „überzogen sein (mit Gold u.ä.)“ 
(Wb 2, 162.1-2): Tb 50, 4 


mkh3 „vernachlässigen, sich nicht 
kümmern um“ (Wb 2, 163.7-12): 
Tb 15,21 


mks „(ein Szepter)* (Wb 2, 163.13- 
17): Tb 142, 9.4 


mtsy.t „(ein Spieß)“ (Wb 2, 170.1-2): 
Tb 89, 5, Tb 108, 5 


mtw.! „Samen (Sperma), Sohn 
(bildl.)“ (Wb 2, 169.1-4): Tb 109, 
7 


mtw.t „Gift“ (Wb 2, 169.5-8): Tb 7, 
3, Tb 32, 7, Tb 149, 27 (2x) 


min.wt „Belohnung, Bezahlung“ 
(Wb 2, 170.14): Tb 109, 12 


mtr „zugegen sein, bezeugen, unter- 
weisen“ (Wb 2, 171.9-20): Tb 15, 
46, Tb 97, 4, Tb 125, 40, 41, Tb 
147, 19 


mtr „richtig, genau“ (Wb 2, 173.1- 
17): Tb 122, 3 


тїт „(Pehu-Gewässer oder Kanal im 
4. чар. Gau?)“ (Montet, Géo- 
graphie I, 79): Tb 28, 4 (?) 


mtr.w „Zeuge“ (Wb 2, 172.5-10): Tb 
30, 1, Tb 64, 34, Tb 125, 37, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
149, 20 


тз „Phallus“ (Wb 2, 175.5): Tb 
162, 1, Tb 164, 12 


min „Weg, rechte Lebensweise 
(bildl.)“ (Wb 2, 176.1-7): Tb 1, 
13, 14, Tb 42, 16, Tb 64, 6, Tb 
109, 9 


тау „Stab“ (Wb 2, 178.1-14): Tb 
65, 3, Tb 130, 10, 19 


mdwj „sprechen, reden“ (Wb 2, 
179.2-28, 180.2): Tb 11, 4, Tb 
17, 31, Tb 21, 2, Tb 22, 1, Tb 27, 
4, Tb 32, 1, Tb 41, 2, Tb 49, 4, 
Tb 72, 3, Tb 78, 4, 5, 16, Tb 99, 
29, Tb 110, 2, Tb 115, 3, Tb 124, 
8 (2x), Tb 125, 25.2, Tb 131, 7, 
Tb 145, 72, Tb 149, 49, Tb 155, 
2 


mdw/md.t „Wort, Rede, Angelegen- 
heit“ (Wb 2, 180.4-12; 181.7- 
182.2): Tb 1, 15, Tb 14, 2, Tb 17, 
TZ, Tb 23, 3, Tb 26, 2, Tb 27, 2, 
3, Tb 36, 2, Tb 38, 2, 3, Tb 41, 3, 
Tb 42, 14, 18 (2x), Tb 77, 3, Tb 
78, 4, 8, 18, Tb 82, 5, Tb 84, 5, 
Tb 92, 5, Tb 124, 6, 9 (2x), Tb 

. 125, 2, 192, 40, Tb 130, 14, Tb 
136, 10, Tb 145, 2, 77, Tb 146, 1. 
Tor, Tb 153,8 

s.a. wd-mdw, wd“-mdw, nb-mdw-ntr, 
dd-mdw 


mdw-ntr  „Gottesworte, Hierogly- 
phen“ (Wb 2, 180.13-181.6): Tb 
68, 6 

s.a. nb-mdw-ntr 


mds „gewalttätig sein, niedermet- 
zeln* (Wb 2, 183.1-13): Tb 28, 6, 
Tb 84, 1 


Mds „Messerträger, Gewalttätiger“ 
(Wb 2, 183.14-15; LGG II, 
469f.): Tb 17, 67, Tb 39, 2, Tb 
95, 2, Tb 146, 11. Tor 


Mds-hr „Der mit schneidendem 
Gesicht“ (LGG III, 472): Tb 144, 
6. Tor, Tb 147, 21 
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Mds-sn „Der sie zerschneidet* (LGG | 
III, 473): Tb 144, 7. Tor, Tb 147, 
24 


md.wt „Tiefe“ (Wb 2, 184.8-14): Tb 
64, 11, Tb 145, 30 


md3.t „Buchrolle, Schriftstück, Ak- 
te^ (Wb 2, 187.5-188.3): Tb 1, 22, 
Tb 68, 6, Tb 70, 3, Tb 72, 9, Tb 
86, 8, Tb 125, TZ, 68, Tb 127, 
TZ, Tb 129, TZ, Tb 130, TZ, Tb 
133, TZ, Tb 140, TZ, Tb 141, 
1Z.1, Tb 142, TZ, Tb 144, 32, Tb 
148, 1, 4, 5, 20, Tb 156, 2, 3, Tb 
162, 12 (2x), Tb 163, 17 

s.a. Jr.j-md3.t 


тазл „Meißel“ (Wb 2, 188.6-10): 
Tb 23,2 


тазр.! ,,Schópfkelle* (Wb 2, 188.13- 
14): Tb 58, 3 (таа), Tb 99, 17.1, 
Tb 122,3 


Маа.у „Der Treffsichere* (LGG III, 
476): Tb 17, 58 
s.a. mds3b.t 
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=n ,(Suffixpron. pl. 1. с.)“ (Wb 2, 
194): Tb 17, 34, 42, Tb 113, 1, 
Tb 125, 58 (2x), 60, Tb 126, 5 
(2x), Tb 138, 1 

s.a. Jw-n-mn.wjn, mj=n 


n „wir, uns (enkl. Pron. pl. 1. c.)“ 
(Wb 2, 194-195.4): Tb 64, 35, Tb 
125, 53, 59 


n= ...-јт.у „gehörend“ (СЕС $ 
113.3): Tb 78, 40 


n-m3w.t „neu“ (Wb 2, 27.3-5): Tb 
133, 12, Tb 134, 9, Tb 162, 9 


n-mr.wt ,damit, weil (Konj.) (Wb 
2, 103.7-9): Tb 17, 76, Tb 149, 
30, 35, 56 


n-n.tt „denn, weil (Konj.)“ (Wb 2, 
194.6): Tb 115, 2 


n-h3 „hinter (jmd. etwas)“ (Wb 3, 
10.10-11): Tb 149, 41 


n-hr „vor (jmd.), vorwärts“ (Wb 3, 
128.17-129.6): Tb 69, 6, Tb 145, 
48 


n-d.t „ewiglich“ (Wb 5, 509.11): Tb 
39, 8 (2x), Tb 149, 42, 44 


n „weil (Konj.)* (Wb 2, 194.9-10): 
Tb 64, 7, Tb 114, 2, Tb 133, 3, 
Tb 147, 4, 23 | 


п „(Negationswort, im Spätmittel- 
ägyptischen bedeutungsgleich mit 
nn)“ (Wb 2, 195.6-11): Tb 17, 40, 
58, Tb 26, 5, Tb 27, 5, Tb 32, 6, 
10, Tb 40, 1, Tb 64, 33 (2x), Tb 
70, 3, Tb 72, 5, Tb 80, 8, Tb 93, 
8, Tb 97, 2, Tb 99, 4, Tb 110, 
oberes Reg., Tb 113, 4, Tb 119, 
3, Tb 125, 11 (3x) 12, 67, Tb 
127, 12, Tb 130, 23, Tb 145, 22 
(2x), 34, 73 (2x), Tb 146, 6. Tor, 
Tb 148, 2, 3 (2x), Tb 149, 24, 56, 
Tb 153, 9, Tb 163, 7 

5.4. 3, nn, Hr-Hnt.j-n-jr.tj, Hnt.j-n- 
Jr.tj, K3-n-rdj-n=f-nbj.t-hnt.j-hh=f 


N-zr=f „Naref“ (Wb 2, 196.1): Tb 17, 
19, 41, 66, Tb 18, 19, 29, 30, Tb 
19, 10, Tb 20, 5.1, Tb 71, 6, Tb 
142, 5.2, Tb 145, 80, 83 


n-mh=f „(ein Stein)“ (Wb 2, 268.17): 
Tb 64, 22, 33 

n(.J)-sw/st „jmd. gehören“ (Wb 2, 
197.4-6): Tb 108, 1, 2, Tb 122, 6, 
Tb 146, 9. Tor, Tb 149, 13, 14, 
25 


n.tj/n.t() „der welcher (Relativ- 
Pron.)“ (Wb 2, 351.8-352.22): Tb 
14, 4, Tb 17, 9, 10 (3x), 11, 16 
(2x), 18, 22, 35, 45, 46, 48, 62, 
64, 66, 81, Tb 18, 19, Tb 19, 4 
(2x), Tb 22, 2, Tb 23, 1, Tb 24,2 
(2x), 4 2x), 5, Tb 31, 6, Tb 50, 1, 
Tb 58, 2, Tb 64, 13 (2x), 32, Tb 
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72, 11, ТЬ 74, 2 (?), Tb 78, 4, 24, 
30, Tb 84, 1, 5, Tb 86, 1, 4, ТЪ 
89, 1, 2, 3, Tb 91, 2, Tb 100, б, 
ТЪ 102, 2, 4, Tb 109, 4, Tb 110, 
10, Tb 111, 1, Tb 112, 5, Tb 122, 
1, Tb 124, 11, Tb 125, 11, 67, Tb 
129, 4, Tb 131, 1, Tb 136, 2, Tb 
140, 14, Tb 144, 25, Tb 145, 38 
(?), 42, 45, 48, 51 (2x), 54, 56, 60, 
63, 66, 69, 80, 83, Tb 146, 10. 
Tor, 22, 37, Tb 147, TZ, Tb 148, 

` 16, Tb 149, 18, 32, 44, 55, 57, Tb 
153, 5 (2x), 7, Tb 154, 8, Tb 160, 
TZ, 1, Tb 161, 4b, 9, 10, Tb 162, 
6, 7, 11, Tb 163, TZ (3x), 1, 2 
(2x), 3, 4 (2x), 6, 8, 12, 13, 14, 15, 
18, 19, Tb 164, 6, 10, 16 (2x), Tb 
165, 10, 15 

S.a. n-Nn.tt, r-n.tt, hr-n.tt, dr-n.tt 


n.tj-jm „Einer der dort ist (Bez. des 
Toten)" (Wb 1, 72; 2, 355.9-10; 
vgl. LGG IV, 368): Tb 64, 18, 19, 
Tb 101, 3, Tb 145, 10, Tb 156,4 


n.tjw „Die welche sind, die Seien- 
Чеп“ (Wb 2, 355.7-10): Tb 40,2 

n.tt „Das, was ist, Seiendes“ (Wb 2, 
354.1-11): Tb 32, 8, Tb 79, 1, Tb 
162, 9 

s.a. п-и.ії, r-n.tt, hr-n.tt, dr-n.tt 


n3 „die (bestimmter Artikel pl. c.)“ 
(Wb 2, 199.3): Tb 18, 23, Tb 162, 
11, Tb 164, 11 


пз]= „seine, ihre, (Possessivartikel pl. 
c.)“ (Wb 2, 199): Tb 125, 43 
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п] „(mit Wasser) füllen“ (Meeks, AL 
78.1974): Tb 149, 56 


n.t „die rote Krone“ (Wb 2, 198.4-8): 
Tb 110, 6 | 


Nj.t „Neith“ (Wb 2, 198.9; LGG III, 
510): Tb 42, 6.2, Tb 66, 1, Tb 71, 
10, Tb 114, 1, 2, Tb 142, 20.5, 
Tb 145, 26, 82, Tb 163, 13, 15 


n.t „Wasser, Gewässer, Flut“ (Wb 2, 
198.10-15): Tb 110b, unteres 
Reg. 


njw.t „Stadt“ s. nw.t 


njm „wer?“ (Wb 2, 263.7-9): Tb 58, 
1, Tb 64, 20, Tb 125, 47 


Njnkntksr (?) „(GBez., Beiname des 
Amun)“ (vgl. LGG I, 318, sv 
Imn-Ninktkksr(.f)): Tb 165, 3, 4 
(tkSr) 


njs „rufen, berechnen“ (Wb 2, 204.1- 
19): Tb 1, 19, Tb 15, 23, Tb 40, 
2, Tb 64, 5, Tb 126, 6, Tb 131, 3, 
Tb 146, 12. Tor, Tb 147, 26, Tb 
152, 2 


njk „der Strafende“ (Wb 2, 205.16): 
Tb 15, 35, Tb 164, 8, 16 


nj „(zu Schiff) fahren, befahren, 
eintreten“ (Wb 2, 206.7-21): Tb 
15, 32.1, Tb 133, 3, Tb 134, Т7, 
Tb 140, 6, Tb 151,c 
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Мм „Der Glatte (Schlange)“ (Wb 2, 
207.9-11; LGG IIL, 530f.): Tb 32, 
3,4, Tb 149, 42 


nr.t „(ein Baum)“ (Wb 2, 208.14- 
16): Tb 125, 16.2 


п „stark, laut“ (Wb 2, 209.12-21): 
Tb 162, 2, 3 


nw „(unklar)“: Tb 101, 6 


nw.t „Dorf, Stadt“ (Wb 2, 210.6- 
212.4): Tb 15, 19, Tb 17, 14, 85, 
Tb 64, 23, Tb 80, 3, Tb 84, 3, Tb 
85, 9, Tb 86, 1, Tb 110, 1, 10, 12, 
13, 14, 17, Tb 110b, oberes Reg., 
Tb 125, 41, Tb 142, 16.2, Tb 
146, 30, 41, Tb 157, 1 

s.a. ntr-nw.tj 


nw „dieses (selbständig, Dem.-Pron. 
sg. с.)“ (Wb 2, 216.2-9): Tb 17, 8, 
30, 56, 63, 75, 78, 80 (2x), 84, 
Tb 22, 2, Tb 24, 4, 5, Tb 32, 8, 
Tb 64, 13, Tb 72, 11, Tb 78, 7, 
Tb 85, 4, Tb 89, 3, Tb 90, 3, Tb 
98, 4, 5, Tb 102, 6, Tb 106, 3, Tb 
112, 2, Tb 113, 1, Tb 124, 5, Tb 
125, 49, Tb 130, 21, Tb 131, 2, 
Tb 141, 11.3, Tb 144, 18, Tb 
149, 31, Tb 154,3 


nw „Jäger, Späher“ (Wb 2, 218.19- 
21): Tb 13, 2 


nw „Zeit, Zeitpunkt“ (Wb 2, 219.1- 
15): Tb 6, 3, Tb 64, 27, 28, Tb 
110, 2, Tb 130,9 


nw „umhüllen u.ä.“ (Wb 2, 220.15): 
Tb 145, 16 


nw , Wasser (allg.), Ozean, Nil* (Wb 
2, 215.7-12): Tb 107, 2, Tb 109, 
1, Tb 149, 57, 58 


nw.y „Wasser (allg), Gewässer, 
Flut“ (Wb 2, 221.3-13): Tb 17, 
30, Tb 68, 4, 7, Tb 125, 64, Tb 
149, 6, 29, 63, Tb 153, 1, Tb 165, 
TZ 


nw.yt „Wasser, Flut, Welle“ (Wb 2, 
221.14-19): Tb 83, 3 


hW.W „UÜrgewässer“ (Wb 2, 214.18- 
215.4): Tb 1, 18, Tb 3, 1, Tb 7, 4, 
Tb 15, 10, 17, 18, 19, Tb 17, 1, 
Tb 24, 1, Tb 39, 1, Tb 42,20, Tb 

66, 2, Tb 67, 1, Tb 71, 1, Tb 78, 
21, Tb 99, 1, Tb 125, 292, Tb 
133, 9, 10, Tb 142, 10.4 


Nw.w ,Nun* (Wb 2, 215.5-6; vgl. 
LGG III, 543): Tb 17, 2, 3, Tb 42, 
4.1, Tb 64, 23, Tb 80, 1, Tb 84, 
4, Tb 85, 1,2, 5, 9, Tb 141, 3.1 


nw.t „unterer Himmel (Gegenhim- 
mel)* (Wb 2, 213.7-10): Tb 64, 5, 
Tb 79, 3, Tb 89, 5, Tb 133,3 


Nw.t ,Nut* (Wb 2, 214.3-14; LGG 
Ш, 535-537): Tb 1, 2, Tb 15, 16, 
39, Tb 19, 5, Tb 31, 4, 5, Tb 39, 
12, 14, 15, Tb 42, 6.3, 20, Tb 44, 
3, Tb 50, 3, Tb 59, 1, Tb 69, 3, 4 
(2x), Tb 77, 4, Tb 78, 26, Tb 79, 
9, Tb 86, 3, Tb 99, 142, Tb 105, 


5, Tb 108, 7, Tb 128, 1 (2x), Tb 
134, 8, Tb 136, 4 (2x), Tb 140, 7, 
Tb 141, 11.1, Tb 142, 14.5, Tb 
146, 12, Tb 149, 42, Tb 152, 8, 
Tb 165, 2, 10 


nw.t „Himmel“ (Wb 2, 214.15-16): 
Tb 133, 11 


nwj „sorgen (für), beschäftigt sein“ 
(Wb 2, 220.5-14): Tb 28, 4 (?), 
Tb 78, 31, Tb 121, 1 


nwr „beben (u.à.)* (Wb 2, 222.8-13): 
Tb 93, 1 


пит „(ein Vogel: Reiher?)“ (Wb 2, 
223.5): Tb 149, 30 


nwh „Seil Goller (Wb 2, 223.6-13): 
Tb 39, 5, Tb 133, 5, Tb 135, 3, 
Tb 153, 3, 7 


| nwh „fesseln, binden“ (Wb 2, 
223.14-15): Tb 93, 3, 6 


nwh ,Unzucht* (Wb 2, 224.1): Tb 
125, 25.1 


nwd „sich bewegen, gelangen zu, 
weichen, wanken* (Wb 2, 225.2. 
6): Tb 64, 10, 18, Tb 78, 6, Tb 
93,1 


Nwd.y „Der Schwankende“ (Wb 2, 
225.11; LGG III, 556): Tb 78, 7 


nwd „(eine wohlriechende Salbe)“ 
(Wb 2, 226.1-5): Tb 30, 5 
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nb „Herr, Besitzer (von etwas)“ (Wb 
2, 227.5-230.14): Tb 1, 17, 20, 
Tb 11, 2, Tb 15, 1, 40, Tb 17, 7, 
8, 28, 31, 33, 64, 68, 76, Tb 21, l, 
Tb 22, 2, Tb 27, 4, Tb 32, 9, Tb 
36, 1, 2, Tb 40, 2, Tb 42, 7.2, 12, 
Tb 47, 2 (2x), Tb 49, 2, Tb 53, l, 
2, 4, Tb 62, 3, Tb 64,2 (2x), 19, 
20, 26, Tb 69, 2, Tb 71, 1,2, 4, 5, 
7, 8, 9, 11, Tb 78, 7, 26, 34, 40, 
Tb 79, 1, 3, 9, Tb 82, 6, Tb 85, 8 
(2x), 9, 10, Tb 88, 2, Tb 89, 4, Tb 
90, 3, Tb 97, 1, Tb 99,2 (2x), Tb 
103, 1, Tb 106, 1, Tb 108, 2, 10, 
Tb 110, 2, 15, Tb 111, 1, Tb 113, 
2 (2x), Tb 125, 1 (2x), 3, 12 (2x), 
39, 42 (2x), 57, Tb 128,2 (3x), 
Tb 129, 8, Tb 130, 18, Tb 136, 5, 
7, 11, Tb 140, 8, Tb 141, 9.1, Tb 
142, 13.1, 22.1, 21.3, Tb 144, 6, 
23, 24, Tb 145, 30 (2x), 45, 69, 
76, Tb 146, 9. Tor (2x), 12. Tor, 
18, 23, 28, 33, Tb 147, 19, 22, Tb 
149, 2, Tb 154, 2 (2x), 11, Tb 
162, 1 (2x), 2, Tb 163, 2, 10, Tb 
165,2 

s.a. B3-nb-Dd.t 


hb-bd.w „Нет von Abydos 
(Osiris)“ (Wb 2, 2282; LGG Ш, 
5624): ТС,  Beischrift zum 
Verstorbenen, im Schrein des 
Osiris, Tb 128, 1, Tb 141, 1.1 


nb-3h.t „Herr des Horizonts“ (LGG 
HI, 565f.): Tb 62, 1, Tb 130, 12, 
14, Tb 144, 3 


nb-jr.t „Herr der Uräusschlange“ 
(LGG III, 573): Tb 78, 21 
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nb-Jwn.w „Нет von  Heliopolis 
(Atum)“ (LGG II, 576£): Tb 74, 
3, Tb 145, 76 


nb-jmsh „Herr der Ehrwürdigkeit“ 
(Wb 1, 81.18): Tb 145, 75, Tb 
147, 14 


nb-jmn.tt „Herr des Westens“ (LGG 
ПІ, 5831): Tb 8, 2, Tb 17, 34, Tb 
18, 19, Tb 30,2 


nb-b.wj „Herr des Нӧтпеграагѕ“ 
(LGG III, 594): Tb 125, 25.2 


nb-"nh „Herr des Lebens“ (Wb 2, 
228.13; 1, 199.11-12; LGG Ш, 
596-599): Tb 15, 26, Tb 40, 7, Tb 
64, 13, 23, Tb 79, 1, Tb 122, 6, 
TG, im Schrein des Osiris, Tb 
142, 3.1, 15.1, 12.4, Tb 149, 20 


nb-w“ „der Alleinherr (Wb 2, 230.5; 
LGG Ш, 609f.): Tb 78, 13, 18, 
Tb 97, 4 


nb-b3.w „Herr der Bas/Herr der Ba- 
Macht" (LGG III, 618£): Tb 71, 
8, Tb 78, 28, Tb 128,2 


nb-p.t ,Herr des Himmels* (Wb 1, 
490.14-16; LGG Ш, 624£): Tb 
15, 39, Tb 110b, oberes Reg. 


nb-ph.tj „Herr der körperlichen Kraft 
(Götter, König)“ (Wb 1, 540.4-6; 
LGG III, 634f.): Tb 142, 18.4 


nb-M3°.t „Herr der Maat“ (Wb 2, 
19.14-16; 228.12; LGG III, 639- 


642): Tb 14, 2, Tb 17, 32, 34, Tb 
71, 4, Tb 72, 1, Tb 85, 2, Tb 99, 
28, Tb 125, 31.1, 44, Tb 136, 7 


nb-mdw-ntr ,Herr der Gottesworte 
(Thot)* (Wb 2, 181.6; LGG III, 
654f.): TG, Beischrift zu Thot 


nb-nr.w „Herr des Schreckens“ (Wb 
2, 278.8-10; LGG III, 664-666): 
Tb 17, 68, Tb 95, 1 


nb-nhh ,Herr der Ewigkeit* (Wb 2, 
299.8-10; LGG Ш, 667-669): Tb 
15, 3, Tb 17, 37, Tb 27, 2, Tb 79, 
2, Tb 82, 6, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 142, 5.3, Tb 
146, 23, Tb 148, 27 


nb-r-dr „Allherr“ (Wb 2, 230-2312; 
LGG III, 795f.): Tb 17, 6, 46, 56, 
60, 62, 70, Tb 18, 3, 38, Tb 39, 
13, Tb 78, 6, 9, 18, 40, Tb 86, 5, 
Tb 126, 1, Tb 130, 19, Tb 142, 
4.1, Tb 146, 34 


nb-rnp.wt „Herr der Jahre“ (Wb 2, 
431.11; LGG III, 684): Tb 85,8 


nb-hr.w „Herr der Gesichter“ (LGG 
IH, 701£): Tb 125, 232 


nb-Hm „Нег von Letopolis* (LGG 
HI, 716-718): Tb 125, 172, TG, 
Beischrift zu Thot 


nb-Hmn.w „Herr von Hermopolis“: 
(LGG IH, 716-718) TG, Bei- 
schrift zu Thot 
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nb-t3 „Herr der Erde“ (LGG III, 
768f.; vgl. Wb 5, 215.8): Tb 82, 6 


nb-T3.wj „Herr der Beiden Länder“ 
(Wb 2, 227.11-12; LGG III, 777): 
Tb 110, 14 


nb-dw3.t „Herr der Unterwelt (auch 
pl)" (LGG Ш, 786-788): Tb 1, 
18, Tb 10, 3, Tb 22, 2, Tb 48, 2, 
Tb 144, 18 


nb-d.t „Herr der Ewigkeit“ (Wb 5, 
507.9-11; LGG Ш, 791£.): Tb 42, 
12, Tb 142, 4.3, Tb 148, 27, 26 


nb-Dd.w „Не von Busiris* (LGG 
III, 799f.): Tb 142, 13.4 
s.a. Bs-nb-Dd.t 


nb.w „Herren“ (Wb 2, 231.9-232.3): 
Tb 1, 21, Tb 3, 1, Tb 83, 4, Tb 
125, 1, 3, Tb 145, 76 


nb.w-jh.wt „Herren der Opfer“ 
(LGG III, 817): Tb 64, 15, Tb 79, 
2, Tb 85, 4, Tb 149,31 


nb.t „Herrin“ (Wb 2, 232.4-16): Tb 
15, 4, Tb 17, 91, Tb 42, 62, TG, 
Totenfresserin, Tb 127, 7, Tb 
145, 2, 10, 18 (2x), 30, 45, 54, 57, 
60 (2x), 63, 66, Tb 146, 1. Tor, 2. 
Tor (2x), 3. Tor, 6. Tor (2x), 9. 
Tor, 10. Tor, 12. Tor, 14. Tor, Tb 
164, 1, 3 

Hin. wt-nb.t-“b.w 
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nb.t-p.t „Herrin des Himmels“ (Wb 
1, 491.1-3; LGG IV, 49f): Tb 
145, 6 


nb.t-pr „Hausherrin“ (Wb 2, 232; 1, 
512.9-13): Tb 148, 23 


nb.t-r-dr ,Allherrin^ (Wb 2, 232- 
233.5; LGG IV, 170): Tb 145, 18 
s.a. H.t-k3.w-nb.t-r-dr 


Nb.t-h.t „Nephthys“ (Wb 2, 233.6; 
LGG IV, 95£): Tb 17, 13, 80, 87 
(2x), Tb 18, 8, 11, Tb 100, 3, Tb 
125, 60, Tb 128, 3, Tb 129, 3, Tb 
134, 7, 8, Tb 140, 7, Tb 141, 
12.1, Tb 145, 27, Tb 149, 41, Tb 
151, c, Tb 161, 6b, 9 


Nb.t-htp.w „Herrin der Opfer (Ort 
im Opfergefilde)* (vgl. LGG IV, 
110): Tb 152, 7 


nb.t-snd „Herrin der Furcht“ (Wb 4, 
183.11; LGG IV, 130£): Tb 146, 
1. Tor 

nb.t-sd3.w „Herrin des Zitterns“ (Wb 
4, 366.18-19; LGG IV, 138): Tb 
145, 2 


nb.t-T3.wj „Herrin der Beiden 
Länder“ (Wb 2, 232.4-8; LGG IV, 
157-159): Tb 99, 6.2 


Nb.t-tzw „Herrin des Windes (Ort im | 
Opfergefilde)* (LGG IV 163f.): 
Tb 146. 5. Tor 


nb.t-d.t „Herrin der Unendlichkeit“ 
(LGG IV, 168): Tb 142, 19.5 
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nb „jeder, alle, irgendein“ (Wb 2, 
234.3-236.5): Tb 1, 22, Tb 3, 3, 
Tb 6, 2, 3, Tb 7, 4, Tb 9, 4 (2x), 
Tb 14, 1, 4, Tb 15, 4, 5, 7 (2x), 
10, 19 (2x), 20, 27 (2x), 33.1, 
19.2, Tb 17, TZ, 8, 15, 33, 37, 67, 
69, 89, 90, Tb 18, 38 (2x), 39, 40 
(2x), Tb 19, 2, 4 (2x), 12 (3x), 13, 
Tb 20, 7.2 (2x), 8, Tb 22, 2 (2x), 
Tb 23, 3 (2x), Tb 24, 2, 4, Tb 25, 
3, Tb 27, 3, Tb 29, 1, Tb 33, TZ, 
Tb 39, 10, Tb 42, TZ, 11 (5x), 22, 
Tb 52, 5, Tb 63, 2, Tb 64, 7, 30, 
Tb 68, 3, Tb 72, 8, 10, 11, Tb 73, 
3 (2x), Tb 76, TZ, Tb 78, 38, Tb 
79,5, Tb 89, 1, 2, 3, Tb 97,3, Tb 
99, 32, 34, Tb 108, 5, Tb 109, 3, 
5, Tb 110, 19, Tb 110b, mittleres 
Reg. (2x), Tb 124, 7 (2x), 10, 11 
(2x), Tb 125, 5 (2x), 12, 63, 67, 
69, Tb 126, 3 (2x), 5 (2x), Tb 
127, 7, 12, Tb 128, 3 (2x), 7, 9, 
Tb 131, 1, 8 (2x), Tb 133, 13, Tb 
134, 3 (2x), 8 (2x), Tb 136, 7, Tb 
137, 3, Tb 140, 4, 9, 12, 14, Tb 
141, TZ.3, Tb 142, TZ (2x), 3.4, 
15.5, 13.6, 16.6, 17.6, 18.6, 19.6, 
20.6, 21.6, 22.6, 23.6, 24.6, 25.6, 
Tb 144, 27 (3x), 33, Tb 145, 35, 
42, 75, 78, Tb 146, 3. Tor, 11. 
Tor, 14, Tb 148, 3, 4, 6, 7 (2x), 17 
(2x), 20, 21, 22, Tb 149, 21 (2x), 
59, 61, Tb 152, 1, Tb 154, 4 (2x), 
S (2x), 7 (7x), 8, 9 (6x), Tb 156, 
3, Tb 161, 7, 9, 12, Tb 162, 9, 10, 
Tb 163, TZ (2x), 16 (2x), 17, 18, 
Tb 164, 16, Tb 165, 11 

s.a. jr.t-nb.t, Jh.t-nb.t, w‘-nb, bw-nb, 
r-nb, rmt-nb, hr-nb 


nbj „schmelzen, gießen“ (Wb 2, 
236.6-9): Tb 15, 14, Tb 42, 17, 
Tb 64, 4, Tb 154, 2 


nbj „schwimmen“ (Wb 2, 236.10- 
11): Tb 17, 50, Tb 153, 6 


nbj „brennen“ (Wb 2, 244.3-6): Tb 
149, 55 


Nbj-hr „Flammengesicht“ (LGG IV, 
194): Tb 125, 21.1, Tb 144, 5. 
Tor, Tb 147, 15 


nbj/nbj.t „Flamme“ (Wb 2, 244.7- 
13): Tb 34, 1, Tb 71, 7, Tb 98, 4 
(?),Tb 127, 6, Tb 145, 72, Tb 
149, 11 

s.a. K3-n-rdj-n=f-nbj.t-hnt.j-hh=f 


nbw „Gold“ (Wb 2, 237.6-239.13): 
Tb 30, 5, Tb 42, 22, Tb 64, 33, 
Tb 65, 3, Tb 77, TZ, 3, Tb 133, 
4, Tb 140, 11, Tb 155, TZ, 2, Tb 
157, TZ, 3, Tb 158, TZ, 2, Tb 
162, 8 


nbh ,(eine Vogelart)* (Allen, Book 
of the Dead, 53): Tb 55,2 


nbhh „(eine Pflanze)“ (Wb 2, 245.9): 
Tb 71,6 


nbd „böse, schädlich“ (Wb 2, 247.4- 
5): Tb 21, 2 


nbd „der Böse“ (Wb 2, 247.6-8; 
LGG IV, 199-201): Tb 39, 11 
(2x), 12, Tb 130, 24, Tb 131, 3, 
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ТЬ 136, 10, ТЬ 138, 4, ТЬ 144, 
17, ТЬ 152,2 


npr „Getreide“ (Wb 2, 249.4-5): Tb 
142, 7.1, Tb 149, 63 


Npr „Neper (Korngot)" (Wb 2, 
249.6; LGG IV, 203): Tb 77, 5 


Мр „Napata“ (GDG Ш, 86-87): Tb 
163, 9 


nf.w „Schiffer“ (Wb 2, 251.1-7): Tb 
99, 23.1 


nf3 „jene (Dem.-Pron. pl. с.)“ (Wb 2, 
252): Tb 89, 2, 4, Tb 159,2 


nfr „gut sein, schön sein, vollkom- 
men sein“ (Wb 2, 253.1-256.15): 
Tb 15, 37, Tb 94, 4 (2x), Tb 140, 
5, Tb 142, 1.6 

s.a. Wnn-nfr.w, Wsjr-Wnn-nfr.w 


nfr „gut, schön, vollkommen (Adj.)* 
(Wb 2, 253.1-256.11): Tb 13, 2, 
Tb 15, 3, 6, 26, Tb 19, 1, 3, Tb 
32, 9, Tb 42, 2, Tb 64, 5, 18, 19, 
22, 35, 36, Tb 72, 8, Tb 77, 3, Tb 
78, 21, Tb 99, 28, Tb 110, 9, Tb 
121, 1, Tb 128, 4, 5, Tb 129, 6, 
Tb 130, 27, Tb 131, 7, Tb 133, 4, 
8, Tb 135, 1, 4, Tb 140, 12, 14, 
Tb 141, 22, 42, 62, 82, 123, 
Tb 144, 22 (2x), Tb 145, 36, Tb 
146, 45, Tb 147, 28, Tb 148, 14 
(2x), 15 (2x), 24, 32, 33 2x), Tb 

. 149, 19, Tb 153,9 

5.4. Jsh.w-hr.j-jb-h.t-"hm.w, Jmn.tt- 
nfr.t, Hnt.j-hr.j-d$r.w 
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nfr „gut, schön, froh (Adv.)“ (Wb 2, 
256.12-15): Tb 15, 47, Tb 17, 59, 
Tb 30, 3, Tb 39, 5, 10, Tb 64, 13, 
Tb 79, 9, Tb 128, 5, Tb 162, 8 


Nfr-m „Nefertem“ (Wb 2, 257.5: 
LGG IV, 221-223): Tb 17, 55, Tb 
125, 26.2 


nfr „Gutes“ (Wb 2, 258.11-17): Tb 
78, 36, Tb 79, 5 


nfr.w „Jünglinge, Rekruten“ (Wb 2, 
258.1-3): Tb 39, 11 


nfr.w „gute Dinge, Kostbares“ (Wb 
2, 259.10-23): Tb 124, 4 


nfr.t „Gutes, gute Sache“ (Wb 2, 
259.3-9): Tb 141, 12.3, Tb 149, 
38, Tb 151, с 

s.a. Nhb-nfr.t 


nfr.w „Schönheit“ (Wb 2, 260.1-11): 
Tb 15, 7, 14, 15, 19, 31.1, 38, Tb 
92, 2, Tb 94, 4, Tb 125, 1, Tb 
130, 18, 20, Tb 136, 4 


nfr „Getreide (als poetische Bez.)“ 
(Wb 2, 261.4-5): Tb 109, 9 


nfr.yt „Strick (am Steuerruder)* (Wb 
2, 262.9-10): Tb 15, 27 


nm.t  ,Schlachtbank, Richtstätte“ 
(Wb 2, 264.1-9): Tb 15, 322, Tb 
17, 53, 68, 77 (2x), Tb 28, 1, Tb 
42, 2, Tb 50, TZ, Tb 125, 29.1, 
Tb 130, 7, Tb 149, 21, 32 
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пт] „Zwerg“ (Wb 2, 266): Tb 164, 
9,13 


nmh „arm sein, elend sein, verwaist 
sein“ (Wb 2, 268.11-16): Tb 125, 
6 


nms „Leinenbinde, Königskopftuch“ 
(Wb 2, 269.1-4): Tb 78, 15, 17, 
19 (2x), 20, Tb 127, 9, Tb 130, 10 


nmt „schreiten, durchschreiten“ (Wb 
2, 270.4-21): Tb 15, 16 


nmt.t „das Schreiten, der Gang“ (Wb 
2, 271.1-18): Tb 1, 18, Tb 10, 2, 
Tb 48, 1, Tb 64, 26, Tb 84, 3, Tb 
85, 8, Tb 86, 6, Tb 92, 2, Tb 100, 
4, Tb 129, 3, Tb 142, TZ, Tb 
148, 3, Tb 162, 3 

s.a. Wsh-nmt.t 


nn ,(Negationswort; im Spätmittel- 
ägyptischen bedeutungsgleich mit 
п)“ (Wb 2, 195.6-11): Tb 1, 15 
(2x), 16 (2x), 18, 20, 23, Tb 7, 2 
(2x), 3 (2x), Tb 8, 2, 3, Tb 11,2 
(3x), 3 Qx), 5, Tb 14, 2, Tb 15, 6 
(2x), 9 (2x), 11, 46, 47, Tb 17, 28, 
33, 57, 58, 59 (2x), 61, 63 (2x), 
66, 76, 77 (4x), 78, 85, Tb 18, 40, 
Tb 19, 14, Tb 26, 1, 2, Tb 38, 1, 
4, 6, Tb 29, 1, 2, Tb 31, 12, Tb 
32, 3, 5 (3x), 7, Tb 39, 10, Tb 40, 
2, 4 (2x), 6 (4x), Tb 42, 10.2 (3x), 
11, 15 (2x), 17 (3x), 18, 19, 20, 
21, 22 (2x), Tb 43, 1, 2, Tb 44, 3 
(2x), 4, Tb 45, 1 (3x), 2 (2x), Tb 
49, 1,2, 3, 4, Tb 50, 3, 4 (2x), Tb 
51, 1 (2x), 2 (2x), Tb 52, 1 (2х), 2 


(2x), Tb 53, 2 (2x), 4, Tb 63, 2 
(2x), Tb 64, 7, 9, 10, 22, 33 (2x), 
Tb 70, 1, Tb 72, 5 (2x), 6, 7, 10, 
Tb 78, 15, 16, 21 (2x), 36, Tb 82, 
2 (2x), Tb 84, 4 (3x), 5, 6, 8, Tb 
85, TZ, 1, 3 (2x), 5, 9 (2x), Tb 86, 
8, Tb 89, 2, 7 (3x), Tb 90, 1,2 
(2x), 5, Tb 92, 4, 5, 6,7, 8, Tb 93, 
6, 7 (3x), 8 (2x), Tb 98, 1, 2, Tb 
99, 30, 31, Tb 100, 4, 6, Tb 102, 
2 (3x), 3 (2x), 6, Tb 105, 3, 5, Tb 
109, 2, 9, Tb 110, 12, 17, Tb 
110b, mittleres Reg. (3x), Tb 111, 
5, Tb 114, 2 (2x), Tb 115, 5, Tb 
116, 2 (2x), Tb 124, 2 (3x), 3, Tb 
125, 3, 4 (5x), 5, 6 (7x), 7 (5x), 8 
(6x), 9 (4x), 10 (5x), 14.1, 15.1, 
16.1, 17.1, 18.1, 19.1, 20.1, 21.1, 
22.1, 23.1, 24.1, 25.1, 26.1, 27.1, 
28.1, 29.1, 30.1, 31.1, 32.1, 33.1, 


. 34.1, 14.2, 15.2, 16.2, 172, 182, 


19.2, 20.2, 21.2, 22.2, 23.2, 24.2, 
25.2, 26.2 (2x), 27.2 (2x), 28.2, 
29.2, 30.2, 31.2 (2x), 32.2 (3x), 
33.2 (2x), 34.2, 37 (5x), 39, 44, 
53, 54, 55 (2x), 56 (3x), 57 (2x), 
58, 59 (2x), 60, 64, 68, 69, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen (2x), 
Tb 126, 3, Tb 127, 12, Tb 129, 4, 
5, Tb 130, 5 (2x), 6 (4x), 7, 12, 13 
(2x), 16, 19, 22 (2x), 23 (3x), 25, 
27,29 (2x), Tb 133, 8, 9 (2x), Tb 
135, 3, 4, Tb 136, 9, 10, 12, 13 
(2x), Tb 144, 10, 14, 16, 17, 33, 
Tb 145, 18, 22, 38, 73, 78, Tb 
146, 5. Tor, 6. Tor (2x), 10. Tor, 
Tb 147, 5, Tb 148, 6 (5x), 8, 21, 
23, Tb 149, 20, 24, 27 (2x), 31, 
32, 36, 40 (2x), 50, 51, 52, 55, 56, 
Tb 153, 2, Tb 154, 1, 3 (2x), 4, 9, 
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10, 11 (7x), 12 (4x), 13 (6x), 14 

(2x), Tb 155, 3, Tb 156, 3, Tb 

160, 1 (2x), 2 (2x), 3, Tb 161, 10, 

11, Tb 162, 2, 10, Tb 163, TZ, 

16, 17 (2x), 18 (2x), Tb 164, 1, 

11, 15 (2x), 16 (2x), Tb 165, 6, 14 
s.a. 2,7 


nn-js „(Negation)“ (Wb 1, 130.11; 2, 
195.9): Tb 125, 54 (2x), 55 (2x), 
56, 57 (2x), 58, 61 


пп ,dieses, diese (Dem.-Pron.)* (Wb 
2, 272.10-274.4): Tb 1, 1, 2, Tb 
10, 4, Tb 15, 7, Tb 17, 4, 26, 31, 
33, 34, 35, 47, Tb 35, 3, Tb 48, 3, 
Tb 55, 2, Tb 64, 13, 25, Tb 71, 
14, Tb 78, 10, 11, Tb 99, 33, 34, 
Tb 101, 6, 8, Tb 112, 3, 5 (2x), 
Tb 125, 13, Tb 126, 4, 6, Tb 130, 
27, Tb 131, 8, Tb 134, 10, Tb 
136, 12, Tb 140, 8, 13, 14, Tb 
144, 27, Tb 148, 18, 21, Tb 153, 
9, Tb 154, 4, Tb 156, 4, Tb 161, 
9 


nn.wt „Wurzeln“ (Meeks, AL 
77.2123): Tb 145, 31 (?) 


nn.t „unterer Himmel“ (Wb 2, 274): 
S. RW.Í 


Nn.tjw „Die des Gegenhimmels“ 
(LGG IV, 248): Tb 98, 7 


Nn-nsw.t ,Herakleopolis* (Wb 2, 
272.4): Tb 17, 16, 69, 70, 72, 82, 
Tb 124, 10, Tb 125, 11, 22.1, Tb 
128,2 

s.a. H.t-Nn-nsw.t 
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пп] „müde sein, müde machen“ (Wb 
2, 275.2-8): Tb 5, 1, Tb 7, 2, Tb 
8, 2, Tb 64, 23, Tb 74, 2 (2x) 


nny.w „die Müden (Bez. für die 
Toten)“ (Wb 2, 275.15): Tb 7, 2, 
Tb 50, 2, Tb 93, 1, Tb 149, 19, 
39 


nnw.w „(Personenbezeichnung)“ 
(Wb 2, 276.4): Tb 125, 4 


nnk „mir gehört“ (GEG $ 114.3), 
stets jnk geschrieben: Tb 64, 8, 
Tb 97, 1, Tb 105, 5, Tb 118,2 

s.a. jnk 


Nr.w „der Schreckliche* (wb 2, 
277.9-10; LGG IV, 254): Tb 145, 
3, Tb 146, 1. Tor 


nr.w „Schrecken“ (Wb 2, 277.11- 
278.11): Tb 15, 20, Tb 17, 87, 89, 
Tb 88, 1, Tb 91, 1, Tb 140, 4, Tb 
146, 10. Tor 

s.a. nb-nr.w 


nr.wt „Schrecken“ (Wb 2, 278.13): 
Tb 145, 57 


nr.t „Geier“ (Wb 2, 277.1-3): Tb 
157, TZ, 3, Tb 164, 12 


nrj „(sich) erschrecken“ (Wb 2, 
277.4-8): Tb 39, 15, Tb 124, 8, 
Tb 145, 38, Tb 149, 31 


Nrk „(GBez., Variante zu Krk)“: Tb 
165, 2 
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ЯВ: ;Schutzwache“ (Wb 2, 281.18): 
Tb 84, 4 


nh.t „Sykomore, Sykomorenfeige, 
Laubbaum (allg.)“ (Wb 2, 282.6- 
283.2): Tb 52, 4, Tb 59, 1, Tb 64, 
24 (2x), Tb 97, 3, Tb 109, 3, Tb 
149, 7, Tb 152, 7 (2x) 

s.a. h.tj-n-nh.t 


nh3.w „die ruhig sind (2), die nieder- 
geschlagen sind (?)“ (Meeks, AL 
78.2150): Tb 35,2 


nhj „schützen“ (Fischer, JEA 64, 
1978, 131): Tb 64, 24 


nhp „bespringen, begatten" (Wb 2, 
284.3-4): Tb 110, 13 (np) 


nhp „behüten, beschützen“ (Wb 2, 
285.1-3): Tb 40, 3 


nhp.w „früher Morgen“ (Wb 2, 
284.9-12): Tb 84, 6, Tb 1390, 8, 
Tb 145, 45, 66, Tb 146, 12. Tor 


nhp „Beschützer“ (Wb 2, 285.4): Tb 
145, 66, Tb 162, 3 


nhm „jauchzen, jubeln“ (Wb 2, 
285.7-18): Tb 140, 2 


nhmhm  ,brülen (u.ä.)“ (Wb 2, 
286.3-4): Tb 39, 4, Tb 146, 8. Tor 
s.a. Snd-n-“3-nhmhm=f 


nhn „sich stützen (auf etwas)“ (Wb 
2, 286.5): Tb 78, 18 


nhsj „wach sein, erwachen, aufwek- 
Кеп“ (Wb 2, 287.3-9): Tb 122, 3, 
Tb 145, 38, Tb 146, 10. Tor, Tb 
157, 1 

s.a. Tp.j-k.t-t-nhs-hrw 


Nhs „der Erwachende“ (Wb 2, 
287.12-13, LGG IV, 267f£): Tb 
144, 24 


nhs „(Bez. des Seth als Tier)“ (Wb 2, 
287.14-17; LGG IV, 269): Tb 
136, 5 


nh.t „(ein Gewässer)“ (Wb 2, 
289.19): Tb 110b, unteres Reg. 


Nhs-hr „Der mit rauhem Gesicht“ 
(Wb 2, 290.15-18; LGG IV, 271- 
273): Tb 125, 18.1, Tb 145, 72 


nhj „Der Erbetene (?)“ (Wb 2, 290.1- 
2; vgl. LGG IV, 270£): Tb 15, 45 


nhb „ausstatten“ (Wb 2, 291.7-13): 
Tb 78, 37 


Nhb-nfr.t „Der mit Volkommenheit 
versehen ist/Der Vollkommenheit 
verleiht“ (LGG IV, 273): Tb 125, 
31.2 


Nhb-ks.w | ,Nehebkau* (Wb 2, 
291.14-292.3; LGG IV, 273-276): 
Tb 17, 61, Tb 30, 3, Tb 125, 
32.2, Tb 149, 3, 42 


nhb.t „Nacken, Hals“ (Wb 2, 292.9- 
16): Tb 19, 14, Tb 42, 4.2, Tb 64, 


3, 8, Tb 71, 11, ТЬ 108, 5, ТЬ 
154, 13 


nhm „fortnehmen, retten“ (Wb 2, 
295.12-297.4): Tb 11, 2, 3, 5, Tb 
17, 51, 56, 64, 73, 75, Tb 28, 5, 
Tb 29, TZ, Tb 32, 1, 2, Tb 40, 5, 
Tb 41, 3, Tb 43, 2 (2x), Tb 49, 2, 
3, 4, Tb 63, 3, Tb 64, 7, 19, Tb 
72, 2, Tb 78, 39 (2x), Tb 125, 8, 
9, 13, 23.1, 332, 36, 39, 42, Tb 
136, 6, Tb 145, 2, Tb 146, 1. Tor, 
9, Tb 148, 16, 20, Tb 149, 12, 42, 
Tb 163, TZ, 3, 7, Tb 164, 16 


nhh „Ewigkeit“ (Wb 2, 299.2-302.9): 
Tb 1, 1, Tb 15, 7, 14, 17, Tb 17, 
11 (2x), 72, Tb 62, 3 (2x), Tb 85, 
6, TG, im Schrein des Osiris, Tb 
152, 8, Tb 154, 3, Tb 163, 6, Tb 
164, 8 

s.a. nb-nhh, r-nhh, hr-nhh, sjp-n-nhh 


nhh „ewiglich“ (Wb 2, 300.15): Tb 
19, 4 (2x), Tb 111, 5, Tb 154, 14, 
Tb 163, 17, Tb 165,6 

s.a. r-nhh, hr-nhh 


nhh „der Ewige“ (Wb 2, 302.10-15, 
LGG IV, 287): Tb 85,8 


nhs.jt „Südländerin, Nubierin“ (Wb 
2, 303.9-11): Tb 164,6 


nhtj „wünschen“ (Wb 2, 303.14): Tb 
78, 37 


nhd.t „Zahn“ (Wb 2, 304.5-8): Tb 
31, 3 
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Nhn „Nechen“ (Wb 2, 310.8-13): Tb 
112, 7, Tb 113,1, 5 (2x), 7 2x) ` 
s.a. Bs.w-Nhn 


nhn.w „Kind“ (Wb 3, 311.3-12): Tb 
54, 3, Tb 65, 3, Tb 125,9 


nhn.w „Kindheit, Jugend“ (Wb 2, 
312.2-3): Tb 112,6 


nhn.w „Brut (der Schlangengöttin)“ 
(Wb 2, 312.1; vgl. LGG IV, 308): 
Tb 125, 58 


nhh „Knabe, Jüngling (o är: (Wb 2, 
313.6-7): Tb 146, 27 (?) 


nhh „der Knabe (GBez.)* (LGG IV, 
305f. s.v. nhn): Tb 125, 19.2 


nhh „alt werden, dauern“ (Wb 2, 
313.8-10): Tb 12, 2, Tb 54,2, Tb 
120, 2 

nhh „Geißel“ (Wb 2, 314.1-2): Tb 
162, 1 


nht „stark, siegreich (Adj.)“ (Wb 2, 
315.5-316.3): Tb 69, 2 (2x), Tb 
138, 3, Tb 142, 6.5, Tb 164, 6 


nht „stark sein, stärken“ (Wb 2, 
314.6-315.4): Tb 11, 4, Tb 49, 3 


nht „Kraft, Stärke, Sieg“ (Wb 2, 
316.7-317.3): Tb 84, 2, Tb 140, 7 


nht „Starker“ (Wb 2, 318.1-6): Tb 
64, 32 
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nhh „Speichel“ (Wb 2, 319.4): Tb 
96, 2 


ns „Zunge“ (Wb 2, 320.8-17): Tb 
68, 8, Tb 109, 7, Tb 154, 13 


ns.t „Sitz, Thron“ (Wb 2, 321.6- 
323.15): Tb 19, 2, Tb 39, 11, Tb 
42, 13, 14, 15, 22, Tb 47, !, Tb 
67, 1, Tb 78, 6, 25, 38, Tb 86, 3, 
Tb 91, 1, Tb 97, 4, Tb 117, 2, Tb 
130, 24, Tb 142, 23.2, Tb 145, 84 


nsw „König von  Oberügypten, 
König“ (Wb 2, 325.1-329.10): Tb 
1, 1, Tb 15, 4, Tb 44, 4, Tb 64, 
32, Tb 96, 2, Tb 115, 3, Tb 125, 
27.2, 68, TG, im Schrein des 
Osiris, Tb 128, 1, Tb 135, 4, Tb 
142, 6.5, Tb 148, 3, Tb 163, 18 

s.a. pr-nsw, Nn-nsw.t, hm.t-nsw, s3- 
NSW, SST. W-NSW 


nsw-bj.tj „König von Ober- und 
Unterägypten“ (Wb 2, 330.5- 
332.7): Tb 64, 31, Tb 125, 69, Tb 
130, 28, Tb 136, 14 


nsw-ntr.w „König der Götter“ (Wb 
2, 328.12-14; LGG IV, 333-336): 
Tb 142,21.3 


nsb „verschlingen, ablecken' (Wb 2, 
334.11-14): Tb 17, 73, Tb 64, 3, 
20, Tb 133, 2, Tb 149,21 


nsp.w „Wunden“ (Wb 2, 319.9): Tb 
39, 4, Tb 64, 14, Tb 99, 3, Tb 
147, 17 


nsp „Messer“ (Wb 2, 319.10): Tb 
39, 12 | 


nsr.t „Feuer, Flamme“ (Wb 2, 336.1- 
6): Tb 17, 53, 59, 65, Tb 22, 3, 
Tb 32, 3, 5, Tb 43, 1 (2x), Tb 71, 
4, Tb 86, 1, Tb 99, 4, Tb 130, 24, 
Tb 149, 10 

s.a. Mr-nsrsr 


nsr.t „die Feurige (Schlangengóttin)" 
(Wb 2, 336.5; LGG IV, 353£): Tb 
17, 36 


nsrsr (Wb 2, 336.8-10): s. Jw-nsrsr, 
Mr-nsrsr 


Nsgbb „(GBez.)“ (LGG IV, 359): Tb 
165, 8 | | 


nš „kämmen“ (Wb 2, 337.3-4): Tb 
13, 2, Tb 121, 1 


N$š.yw-šnj „Die die Haare kämmen 
(Bez. der Ruder im Totenreich)“ 
(Wb 4, 501.1; vgl. LGG IV, 359): 
Tb 58, 3, Tb 122, 3 


nsm.t „(heilige Barke des Osiris in 
Abydos)“ (Wb 2, 339.15-17): Tb 
1, 19, Tb 142, 19.5, Tb 145, 10, 
78 


n$m.t „grüner Feldspat“ (Wb 2, 
339.19-340.4): Tb 159, TZ, 2, Tb 
160, 1, 2, 3 


n$nj „wütend sein, rasen“ (Wb 2, 
340.11-30): Tb 1, 8, Tb 17, 27, 


ТЪ 60, 2, Tb 71, 4, Tb 78, 22, Tb 
112.4 


nšnj „Wut, Unwetter“ (Wb 2, 341.1- 
16): Tb 17, 27, Tb 57, 2, Tb 95, 
1.3, Tb 113, 8 (geschrieben durch 
sp 2), Tb 130, 5, 15, Tb 144, 20, 
Tb 145,2 


nin.t „das Wüten“ (Wb 2, 341.17): 
Tb 110b, unteres Reg. 


nsnj „der Wütende“ (Wb 2, 342.1-2; 
LGG IV, 360): Tb 136, 5 (ssnj), 
Tb 146, 1. Tor 

паї „schlagen“ (Meeks, AL 

78.2253): Tb 27, 1 


Nqdqd „(GBez.)“ (Wb 2, 345.2; vgl. 
LGG I, 82): Tb 17, 39 (Qdqd) 


nk „koitieren, kopulieren^ (Wb 2, 
345.3-10): Tb 17, 9, Tb 39, 8, Tb 
82, 6, Tb 125, 8, 142, Tb 140, 
302) 


nk.t „Wunde“ (Meeks, AL 78.2258): 
Tb 112, 4 (?) 


nkn ,verletzen" (Wb 2, 346.8-12): 
Tb 90, 5, Tb 97, 4 


nkn „Leid, Verletzung“ (Wb 2, 
346.13-347.2): Tb 14, 2, Tb 39, 
3, Tb 78, 3, 8, Tb 148, 17, Tb 
154, 14, Tb 160, 1 (2x) 
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паз ,,Langhornrind* (Wb 2, 349.1-5): 
Tb 31,9, Tb 69, 8 
s.a. Hwj-ng3 


ngg „schreien, schnattern^ (Wb 2, 
350.9-12): Tb 17, 61, Tb 82, 1, 
Tb 98,2 


Ngg-wr „Der große Gackerer“ (Wb 
2, 350.14; LGG IV, 367): Tb 54, 
l, Tb 56, 2, Tb 59, 2 


nt“ „einrichten“ (Wb 2, 355.14): Tb 
15, 12 


ntf „er (selbst. Pron. sg. 3. mask.) 
(Wb 2, 356.3-5): Tb 9, 3, 4, Tb 
17, 67, 69, 84, 86, Tb 34, 2, Tb 
40, 7, Tb 42, 11, 12 (2x), 13 (3x), 
15 (2x), 16 (3x), 17 (2x), 19, 20 
(2x), 21, 22, Tb 45, 2, Tb 64, 4, 
Tb 69, 1,2 (2x), 3, 4 (2x), 5 (2x), 
Tb 78, 11 (2x), Tb 108, 7, 8, Tb 
125, 41, Tb 127, 8, Tb 129, 2, Tb 
130, 13, 15, 21, 25, Tb 131, 2, Tb 
132, 1, Tb 133, 6, Tb 135, 2 (2x), 
Tb 136, 7, 8, 11, Tb 144, 3, 23, 
Tb 148, 12, Tb 149, 30, Tb 162, 
6, 7, 8, Tb 163, 1, 8, 9, 11, 13 


ntnt „Schweiß“ (Wb 2, 356.13): Tb 
105, 2 (nt), Tb 110b, oberes Reg. 


ntk „du (selbst. Pron. sg. 2. mask.)“ 
(Wb 2, 357.2-3): Tb 15, 7, 16, Tb 
64, 35, Tb 122, 1, Tb 162, 1, 2 
(2x), 3, 8 


Ntkrty (?) „(GBez.)“: Tb 165,2 
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тї „du (selbst. Pron. sg. 2. fem.)“ 
(Wb 2, 357.7): Tb 164, 4, 7 (2х) 


nt „ausspucken“ (Wb 2, 357.9): Tb 


79,5 


nir „Gott“ (Wb 2, 358.1-360.10): Tb 
1, 17, Tb 3, 3, Tb 9, 4, Tb 10, 3, 
Tb 14, 2, 3 (2x), Tb 15, 7, Tb 17, 
8, 9, 16, 18, 51, 64, 73, 89, 90, Tb 
18, 38, Tb 19, 4, 16, Tb 20, 7.2, 
Tb 22, 2, Tb 25, 3, Tb 27, 3, Tb 
29, 1, Tb 41, 2, Tb 42, 3, 102, 
Tb 48, 2, Tb 50, TZ, 3 Tb 57,3, 
Tb 60, 1, 3, Tb 63, 2, Tb 64, 7, 
15, 31, Tb 69, 2, Tb 72, 3, 8, Tb 
73, 3, Tb 77, 4, Tb 78, 4 (2x), 11, 
23, Tb 79, 6, 7, 9, Tb 80, TZ, Tb 
83, 2, 3, Tb 85, 1, Tb 97, 4, Tb 
98, 1, 2, 6, Tb 101, 7, 8, Tb 102, 
5, Tb 109, 6, Tb 110, 6, Tb 110b, 
unteres Reg., Tb 113, 7, Tb 115, 
7 (2), Tb 119, 3, Tb 124, 7, 11, 
Tb 125, 2, 11, 30.2, 34.2, 38, 61 
(2x), Tb 127, TZ, 1 (?), Tb 128, 
9, Tb 130, 4, 8, Tb 133, 1, 10, Tb 
134, 5, 8, Tb 135, 2, Tb 136, 13, 
15, Tb 140, 9, Tb 144, 16, 18, Tb 
145, 2, 3, 6 2x), 9, 11, 13, 14, 17, 
18, 21, 23, 25, 26, 29, 30, 33, 35, 
37, 39, 72, 73, 79, Tb 146, 3. Tor, 
Tb 147, 5, Tb 148, 3, Tb 149, 20, 
22, 30, 33, 35, 36, 47, 57, 58 (3x), 
63, Tb 152, 5, Tb 154, 4, 7, Tb 
160, 3, Tb 162, 3, Tb 163, TZ, 8, 
11, Tb 165, 1,9 

s.a. 3h-bj.tt-s"h.t-ntr, jr.j-p*.t-ntr.w, 
jh.t-ntr, jtj-ntr.w, pr-ntr, mdw-ntr, 
nb-mdw-ntr, h.t-ntr, | H.t-Nn- 
nsw.t, h°.w-ntr, hm-ntr, htp-ntr, 


hnt.j-sh-ntr, hr-ntr, hr.t-ntr, sh- 
ntr, stj-ntr, dp.t-ntr 


ntr.w „Götter“ (Wb 2, 360.11-12): 


Tb 1, 1, 2, 17, Tb 7, 4, Tb 8, 2, 3 
(2x), Tb 15, 4, 10, 17, 27, 31.1, 
33.1, 30.2, 37, 44, 46 (2x), 47, Tb 
17,4 (3x), 7, 8, 21, 24, 31, 34, 51, 
64, 70, 71, 78, 80, Tb 18, 23, Tb 
19, 1, 10, Tb 23, 3, Tb 24, 4, 5, 
Tb 27, 4, Tb 29, 2, Tb 30, 2 (2x), 
Tb 31, 8, Tb 36, 2, Tb 39, 2, 13 
(2x), 14 (2x), Tb 42, 11, 22, Tb 
47, 2, Tb 50, 4 (2x), Tb 52, 2, 3, 
Tb 64, 2, Tb 69, 7, Tb 72, 11, Tb 
77, 4, Tb 78, 2, 3, 4, 7, 9, 11, 13, 
18 (2x), 27, 28, 32, 35, 38, 40, Tb 
79, 1, 3, 6, 7, 9, Tb 82, 2, Tb 83, 
4, Tb 84, 3, 5, Tb 85, 4, 6, Tb 86, 
1, Tb 91, 1, Tb 93, 7, Tb 94, 3, 
Tb 97, 2, Tb 99, 29, 34, Tb 103, 
1, Tb 109, 9, Tb 110, 4, Tb 110b, 
oberes Reg., Tb 112, 5 (2x), 6, 8, 
Tb 114, 2, Tb 115, 3, Tb 116,2 
(2x), Tb 124, 6, 7, 8:(2x), 9, Tb 
125, TZ, 6, 8, 13, 31.2, 35, 38, 39, 
41, 46 (2x), TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 126, 2 (2x), Tb 
127, TZ, 1, Tb 128, 3, 8 (2x), 9, 
Tb 130, 25, 29, Tb 133, 5, 13, Tb 
134, 10, Tb 136, 2, 5, 6, 7, 9, Tb 
138, 1, Tb 140, 8, 13, 14, Tb 141, 
TZ.1 (3x) TZ.2, 3.1, 16.2, 17.2 
(2x), 18.2 (2x), 19.2, 20.2 (2x), 
1.3 (2x), 2.3 (2x), 3.3, Tb 142, 
7.6, 8.6, 9.6, 26.6, Tb 144, 3, 5, 
16, 27, Tb 145, 10, Tb 146, 12, 
13, Tb 147, TZ, 17, Tb 148, 4, 5, 
16 (2x), 17, 18, 36 (4x), Tb 149, 3 
(2x), 22, 23, 33, 34, 42, 44 (2х), 


47, 49 (2x), 51, 53, 55, 57, 59, 61, 
Tb 152, 3, 6, Tb 154, 11, Tb 156, 
4, Tb 162, 3, Tb 164, 1 (2x), 6, 
10, 14, Tb 165, 1 

s.a. Jr.j-pC.t-ntr.w, mshn-ntr, nsw- 
ntr.w 


Rtr-3 „der Große Gott“ (Wb 2, 
,361.1-7; LGG IV, 395-398): Tb 
1,1, Tb 17, 3, Tb 22, 2, Tb 30, 2, 
Tb 31, 2, Tb 42, 2, Tb 50, 4, Tb 
53, 3, Tb 64, 30, 36, Tb 76, 2, Tb 
89, 1, 6, Tb 92, 3, 5, Tb 99, 29, 
Tb 104, TZ, 1, 2, 3, Tb 110, 8, 
Tb 110b, oberes Reg., Tb 112, 9, 
Tb 125, 1, 69, TG, Beischrift zu 
Thot, im Schrein des Osiris (2x), 
Tb 127, 4, Tb 128, 8, Tb 131, 5, 
Tb 148, 26, 27, Tb 149, 17, 32, 
Tb 153, 8 


ntr-nw.tj „Stadtgott“ (Wb 2, 212.10- 
11): Tb 23, 1, Tb 125,8 


ntr-dws, J ,Morgendlicher Gott (Mor- 
genstern)! (Wb 5, 423.10-13; 
LGG IV, 445f): Tb 13, 1, Tb 
109, 6, Tb 121, 1, Tb 122, 5 


ntr.t „Göttin“ (Wb 2, 362.4-14): Tb 
9, 4, Tb 18, 38, Tb 19, 4, Tb 20, 
7.2, Tb 22, 2, Tb 26, 4, Tb 42, 
4.2, Tb 73, 3, Tb 78, 23, Tb 79, 
7, Tb 124, 7, 11, Tb 134, 8, Tb 
142, 9.6, 26.6, Tb 154, 4, 7, Tb 
162, 11, Tb 164, 11 


тїт] „göttlich sein, göttlich machen“ 
(Wb 2, 364.6-18): Tb 15, 17, 18, 
41, Tb 17, 84, Tb 69, 5, 6, Tb 79, 
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4, Tb 122, 1, Tb 162, 10, Tb 164, 
8, 14, Tb 165,6 


ntr.j „göttlich, heilig^ (Wb 2, 363.1- 
364.5): Tb 39, 9, Tb 78, 7, Tb 97, 
3, Tb 125, 29.1, 242, Tb 128, 3, 
Tb 142, 15.5, Tb 162, 6, Tb 164, 
10 

s.a. Bjk-ntr.j 


піг.ј „Heiligtum“ (Wb 2, 365.1-2): 
Tb 142,22 


nir „(eine Pflanze)“ (Wb 2, 365.18- 
19): Tb 19, 15 


nit „Fessel, Seil“ (Wb 2, 367.9-10): 
Tb 23, 1,2 


Ndj.t „Nedit (Todesort des Osiris)“ 
(Wb 2, 367.15): Tb 125, 23.2, Tb 
142, 15.2, Tb 146, 17 


nd „fragen, beraten“ (Wb 2, 370- 
371.14): Tb 78, 9, Tb 145, 39 


nd-r3 ,bewachen (?)* (Wb 2, 372.3): 
Tb 64, 28 


nd-hr „begrüßen, huldigen* (Wb 2, 
372.8-12): Tb 1, 20, Tb 15, 3, 8, 
29.1, 30.1, 31.1, 32.1, 33.1, 292, 
30.2, 31.2, 32.2, 33.2, 43, Tb 17, 
32, Tb 21, 1, Tb 27, 2, Tb 30,2 
(2x), Tb 37, 1, Tb 72, 1, Tb 76, 1, 
Tb 79, 2 (2x), 3, Tb 98, 1, Tb 99, 
28, Tb 105, 1, Tb 114, 4, Tb 116, 
2, Tb 123, 1, Tb 125, 1 (2x), 35, 
TG, Beischrift zum Verstorbenen, 
Tb 127, ! (2x), Tb 128, 1, Tb 
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130, 14, Tb 131, 5, Tb 134, 1, Tb 
139, 1 (2x), Tb 145, 1, 5, 9, 13, 
17, 21, 25, 29, 33, 37, 41, 44, 47, 
50, 53, 56, 59, 62, 65, 68, 71, Tb 
147, 3, Tb 148, 8, Tb 149, 23, 36, 
58, Tb 154, 1, 11, Tb 162, 1, Tb 
164, 1 


nd „schützen, beistehen“ (Wb 2, 
374.4-14): Tb 1, 7, Tb 17, 90, Tb 
31, 6, Tb 64, 15, Tb 69, 1, 6, Tb 
128, 4 (2x), 5, Tb 146, 11, Tb 
147, 23, 27 


nd ,Schützer, Beistand“ (Wb 2, 
374.15-375.6; LGG IV, 580): Tb 
145, 72, Tb 147, 23 

s.a. Hr-nd-jtj-f 


nd-jfj.f „Der seinen Vater schützt“ 
(Wb 2, 375.3-5; LGG ГУ, 580f.): 
Tb 138, 3 

s.a. Hr-nd-Jtj-f 


nd-hr-jtj-f „Der seinen Vater 
schützt“ (Wb 2, 375.6; LGG IV, 
581): Tb 17, 12, 43 


ndf.t „(ein Baum, in OBez.)* (Wb 2, 
378.1): Tb 142, 24.1 (?) 


ndm „süß sein, angenehm sein“ (Wb 
2, 380.1-18): Tb 15, 26, 28, Tb 


18, 37, Tb 64, 5, Tb 130, 8, Tb 
136, 4 


ndm „süß, angenehm (Adj.)* (Wb 2, 
378.9-379.21): Tb 15, Zeile (2x), 
Tb 54, 1, Tb 56, 1, Tb 64,21, Tb 
78, 37, Tb 86, 1, Tb 145, 10, Tb 
149, 40 


ndm-jb „Fröhlichkeit“ (Wb 2, 
380.23-381.1): Tb 125, 37 


ndmndm „sexuelles Vergnügen“ (Wb 
2, 381.16-22): Tb 136, 14 


ndnd „fragen, beraten“ (Wb 2, 382.1- 
9): Tb 145, 34, Tb 146, 8. Tor 


ndrj „fassen, packen“ (Wb 2, 382.18- 
383.26): Tb 130, 10, 16, Tb 136, 
1, Tb 144, 10 


Ndhdh „(Schutzgott des Osiris)“ (Wb 
2, 384.7; LGG IV, 604£.): Tb 17, 
39 (Hdhd) 


nds „klein, gering, schwach“ (Wb 2, 
384.8-385.4): Tb 141, 3.3 
s.a. Dsd.t-nds.t 


Ndsds „der Verbrennende“ (vgl. 
Meeks, AL 78.2336): Tb 145, 30 


r-“ „bis hin zu, neben“ (Wb 1, 
156.15-16): Tb 40, 4 (2x), 5, 6, 
Tb 42, 23, Tb 64, 9, Tb 144, 13 


r-m „wozu?, zu welchem Zweck“ 
~ (Wb 2, 4.12): Tb 113, 3, 6, Tb 
122, 1, Tb 125, 62 


r-mjn „bis heute“ (Wb 2, 43.7): Tb 
84, 6 | 


r-mn-m „bis“ (Wb 2, 64.3-5.8-12): 
Tb 10, 4, Tb 48,3 


r-n.tt „wie folgt, bezüglich“ (Wb 2, 
354.19): Tb 69, 5, Tb 78, 31 


r-nhh „ewiglich“ (Wb 2, 301.1-6): 
Tb 17, 61, Tb 31, 12, Tb 72, 1, 
Tb 99, 28, Tb 101, 8, Tb 130, 
TZ, 27, 29, Tb 140, 6, Tb 148, 6, 
8, Tb 153, 9, Tb 164, 15 


r-r3 „neben, zur Seite von“ (Wb 2, 
391.10-12): Tb 42, 23 


r-rw.t „außerhalb von, heraus aus“ 
(Wb 2, 405.7-8): Tb 2, 2, Tb 148, 
4 


r-rw.t „hinaus“ (Wb 2, 405.9-12): 
Tb 65, 1 


r-h3 „(nach) draußen, außen“ (Wb 3, 
10.4-9): Tb 67, TZ 
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r-hn* „zusammen mit (jmd.)* (Wb 3, 
112.1): Tb 1, 5, 6, 7, 8, 19, Tb 15, 
2, 6 


r-hr „auf, vor“ (Wb 3, 129.13): Tb 
92,4 


r-hft-hr „vor (jmd.)“ (Wb 3, 276.1- 
3): Tb 1, 16 


7-53 „nach (temp.)“ (Wb 4, 11.8-11): 
Tb 122, TZ 


r-šsp-jb „nach Belieben“ (vgl. Wb 4, 
533.3-4): Tb 69, 3 (r-$sp-hr), Tb 
77,4 


r-gs „an der Seite von, neben“ (Wb 
5, 194.11-195.24): Tb 1, 1, 21, 
Tb 17, 45, 47, 48, Tb 26, 2, Tb 
31, 8, Tb 64, 36, Tb 69, 7, Tb 95, 
TZ, Tb 96, TZ, Tb 101, 7, Tb 
124, 9, Tb 125, 41, Tb 130, 5, 10, 
Tb 131, TZ, Tb 135, 3, Tb 146, 
37, Tb 149, 5, 9, Tb 164, 16 


r-gs „in Gegenwart von (einer höher 
gestellten Person)“ (Wb 5, 195.4- 
6): Tb 103, TZ, Tb 109, 5, 10 


r-ip „an, auf, vor“ (Wb 5, 271.15- 
22): Tb 110, 5, Tb 124, 7 


r-tr.wj „täglich, immer („zu beiden 
Zeiten)“ (Wb 5, 316.2): Tb 1, 
12, 21, Tb 110, 18 (?) 
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r-dr „ganz, gesamt" (Wb 5, 589.6- 
591.8): Tb 148, 7 
s.a. nb-r-dr, nb.t-r-dr 


r-dr.w „bis hin nach, bis zu“ (Wb 5, 
587.1-9): Tb 55, 1 (2x), 2, Tb 
145, 77 


r-dd „daß, damit, denn (Konj., Ein- 
leitung indirekter Rede)“ (Wb 5, 
624.4-6): Tb 78, 24 (dr), Tb 165, 
7 


г „so daß, bis daß (Konj.)* (Wb 2, 
388.5-10): Tb 1, 18, Tb 71, 14, 
Tb 78, 27, Tb 99, 3, Tb 122, 4, 
Tb 149, 40 


r= „(Betonungspartikel)“ (Wb 2, 
388): Tb 17, 34, 42 (2x), Tb 19, 
2, Tb 78, 1, 16, 32, Tb 117, 2, Tb 
125, 53, 59, 60 (2x), 65, Tb 126, 
5 (2x), Tb 128, 4, Tb 145, 16, Tb 
154, 2 


r3 „Mund“ (Wb 2, 389.1-390.9): Tb 
1, 16, 17, Tb 10, 3, Tb 11, 4, Tb 
17, 51, 59, 85, 92, Tb 21, TZ, 2, 
Tb 22, TZ, 1, Tb 23, TZ, 1, 2, 3 
(2x), Tb 24, 5, Tb 26, 2, Tb 31, 3, 
8 (2x), Tb 38, 3, Tb 39, 10, Tb 
40, 2, 4, 5, Tb 41, 3, Tb 42, 14, 
Tb 48, 2, Tb 49, 4, Tb 55, 2, Tb 
57, 4, Tb 64, 25, Tb 68, 3 (2x), 7, 
Tb 69, 7, Tb 71, 13, Tb 72, 3, Tb 
74, 3, Tb 78, 5, 8, 20, Tb 79, 5, 
Tb 80, 2, Tb 82, 5, Tb 90, 1, 3 
(2x), 4, Tb 97, 4, Tb 99, 29, Tb 
115, 4, Tb 125, 9, 39, 40, Tb 126, 
2, Tb 128, 3, Tb 130, 13, 22, Tb 


133, 7, Tb 142, 16.5, Tb 145, 74, 
84, Tb 149, 12, 21, 26, 61, Tb 
152, 5, Tb 162, 4, Tb 163, 4, Tb 
164, 11, Tb 165, 5 

ѕ.а. %3-r3, wp.t-r3, wd3-r3, Psg-r3, 
Pth-r3, nd-r3, r-r3, hmw.t-r3, £mj- 
rz, tp.j-r3 


„Öffnung, Tür“ (Wb 2, 390.10- 
391.13): Tb 1, 14, Tb 17, 22, 86, 
93, Tb 28, 4, Tb 35, 2, Tb 64, 23, 
Tb 110b, mittleres Reg., Tb 144, 
27, Tb 145, 27, Tb 149, 62, Tb 
159, 1 


r 


w 


r3 „Spruch, das Sagen“ (Wb 2, 
391.14-392.1): Tb 1, TZ, Tb 2, 1, 
Tb 3, 1, Tb 4, 1, Tb 5, 1, Tb 6, 1, 
Tb 7, 1, Tb 8, 1, 2, Tb 9, 1, Tb 
10, 1, Tb 11, 1, Tb 12, 1, Tb 13, 
1, Tb 14, 1, Tb 17, TZ, Tb 18, 
39, 40, Tb 19, TZ, 14, Tb 20, TZ. 
8, Tb 21, TZ, Tb 22, 1Z, Tb 23, 
TZ, Tb 24, TZ, Tb 25, 1 2x), Tb 
26, TZ, Tb 27, TZ, Tb 28, TZ, Tb 
29, TZ, Tb 30, TZ, Tb 31, TZ, 11, 
Tb 32, TZ, Tb 33, TZ, Tb 34, TZ, 
Tb 35, TZ, Tb 36, TZ, Tb 37, TZ, 
Tb 38, TZ, Tb 39, TZ, Tb 40, TZ, 
Tb 41, TZ, Tb 42, TZ, Tb 43, TZ, 
Tb 44, TZ, Tb 45, TZ, 2, Tb 46, 
TZ, Tb 47, TZ, Tb 48, TZ, Tb 49, 
TZ, Tb 50, TZ, Tb 51, TZ, Tb 52, 
TZ, Tb 53, TZ, Tb 54, TZ, Tb 55, 
TZ, Tb 56, TZ, Tb 57, TZ, Tb 58, 
TZ, 5, Tb 59, TZ, Tb 60, TZ, Tb 
61, TZ, Tb 62, TZ, Tb 63, TZ, Tb 
64, TZ (2x), 30, 31, 33, Tb 65, 
TZ, Tb 66, TZ, Tb 67, TZ, Tb 68, 
TZ, Tb 69, TZ, Tb 70, TZ, Tb 71, 


w 
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TZ, Tb 72, TZ, Tb 73, TZ, Tb 74, 
TZ, Tb 75, TZ, Tb 76, TZ, Tb 77, 
TZ, Tb 78, TZ, Tb 79, TZ, Tb 80, 
TZ, Tb 81, TZ, Tb 82, TZ, Tb 83, 
TZ, Tb 84, TZ, 7, Tb 85, TZ, Tb 
86, TZ, 8, Tb 87, TZ, Tb 88, TZ, 
Tb 89, TZ, 7, Tb 90, TZ, Tb 91, 
TZ, 3, Tb 92, TZ, 8, Tb 93, TZ, 
Tb 94, TZ, Tb 95, TZ, Tb 96, TZ, 
Tb 98, TZ, Tb 99, TZ, 32, Tb 
100, TZ, 5, Tb 101, TZ, 5, Tb 
102, TZ, Tb 103, TZ, Tb 104, TZ, 
3, Tb 105, TZ, Tb 106, TZ, Tb 
107, TZ, Tb 108, TZ, Tb 109, TZ, 
Tb 110, 12, Tb 111, TZ, Tb 112, 
TZ, Tb 113, TZ, Tb 114, TZ, Tb 
115, TZ, Tb 116, TZ, Tb 117, Т7, 
Tb 118, TZ, Tb 119, TZ, Tb 120, 
TZ, Tb 121, TZ, Tb 122, TZ, Tb 
123, TZ, Tb 124, TZ, Tb 125, 
18.2, Tb 129, 8, Tb 130, 12, Tb 
131, TZ, Tb 132, TZ, Tb 135, TZ, 
3, Tb 137, TZ, Tb 138, TZ, Tb 
140, 3 (?), 4 (D), 12, 13, Tb 147, 
TZ, Tb 152, TZ, Tb 153, TZ, Tb 
154, TZ, Tb 155, TZ, 3, Tb 156, 
TZ, Tb 157, TZ, 3, Tb 158, TZ, 2, 
Tb 159, TZ, 2, Tb 160, TZ, 3, Tb 
162, TZ, Tb 163, TZ (2x), Tb 
164, TZ, Tb 165, TZ 


r3 „Gans (allg.), Graugans“ (Wb 2, 
393.1-6): Tb 31, 9, Tb 69, 8, Tb 
107,2, Tb 109, 1, Tb 149, 6 


ri^ „Zustand“ (Wb 2, 394.11- 
395.5): ТЬ 101,1 


r3-by „(ein Vogel?)“: s. zb vg 
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r3 „(eine Schlange)“ (Wb 2, 393.7- 
10): Tb 164, 16 


r3-6 „ein Sechstel (Bruchzahl)“ 
(GEG $ 266): Tb 64, 12 


r3-pw „oder“ (Wb 2, 396.13): Tb 1, 
23, Tb 72, 10, Tb 125, 53, Tb 
140, 11, Tb 141, TZ.2, Tb 161, 
12 


r3-pr „Tempel, Kultraum“ (Wb 2, 
397.6-7): Tb 15, 19, Tb 64, 32, 
Tb 115, 6, Tb 125, 7 


Rz-n-hn.t „Ilahun“ (Wb 2, 398.3): 
Tb 142, 8.2 (7) 


R3-sh3.yt „Mund der Gehórlosen (2) 
(statt Sechat-Hor)“ (vgl. LGG VI, 
594): Tb 142, 16.5 


R3-stz.w  ,Rosetau" (Wb 2, 398.9- 
399.1): Tb 1, 7, 9, 22, Tb 17, 19, 
Tb 18, 36, 37, Tb 19, 11, Tb 20, 
7.1, Tb 22, 2, Tb 64, 20, Tb 117, 
TZ, 1, 2, Tb 118, TZ, 1, 2, Tb 
119, TZ, 2, Tb 125, 18.1, 41, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, im 
Schrein des Osiris, Tb 126, 4 
(2x), 5, Tb 142, 16.1, 132, Tb 
144, 3, 5, Tb 145, 80, 82, Tb 146, 
3, Tb 147, 3 (2х), 5, 13, 16, Tb 
149, 50 


13.1) (?) ,(unklar, Variante: rb wë 
Tb 80,2 


ry.t „Farbe, Tinte“ (Wb 2, 399.9-12): 
Tb 101, 6, Tb 164, 13 
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ry.t „Gerichtssaal“ (Wb 2, 400.2): s. 


hr.j-ry.t 


Ке „Ке“ (Wb 2, 401.7-8): Tb 1, 5, 8, 


24, Tb 3, 2, 3 (2x), Tb 8, 2, Tb 
11, 2, Tb 12, 1, 2, Tb 13, 1, Tb 
15, 1, 7, 11, 12, 13, 24, 26 (2x), 
TZ g, 36, 41 (2x), Tb 17, 1,2 
(2x), 4 (2x), 5, 6, 7, 8, 9 (2x), 18, 
23, 24, 27, 29, 31, 36, 41, 42 (2x), 
43, 44, 47, 50, 59, 64, 72, 92, Tb 
18, 2, 30, Tb 19, 3, Tb 20, 42, 
Tb 24, 5, Tb 32, 8, 10, Tb 33, 2, 
Tb 34, 1, Tb 36, 2, Tb 38, 1, 4, 
Tb 39, 2 (3x), 3, 4, 5 (2x), 6, 7, 8 
(2x), 9, 12, 15, Tb 42, 2 (2x), 3, 
5.1, Tb 44, 2, 3, Tb 49, 1, Tb:50, 
2, Tb 53, 2, Tb 54, 3, Tb 60, 2 
Tb 62, 2, Tb 63, 1, 3, Tb 64, 4, 5, 
18, 28, Tb 66, 2, Tb 67, 2, Tb 69, 
5, Tb 70, 3, Tb 71, 9, Tb 77, 3, 
Tb 78, 28, 35, Tb 81, 1,2, Tb 82, 
4,5, Tb 85, 1, Tb 86, 1, Tb 91, 2, 
Tb 92, 2, Tb 93, 1, 3, 6, Tb 94, 4, 
Tb 96, 1, Tb 97, 4, Tb 99, 4, 
Zeile als Beginn für 6.2-27.2, 
22.2, Tb 100, 4, 7, Tb 101, 2 (2x), 
3 (2x), 4 (2x), Tb 102, 6, Tb 103, 
1, Tb 104, 2, Tb 105, 3, 5, Tb 
107, TZ, 1, 2, Tb 108, 4,9 (2x), 
Tb 109, 2, 3 (2x), Tb 110, 4 (2x), 
16, Tb 110b, unteres Reg., Tb 
111, 2, 4, 5, Tb 112, 2, 3 (2x), 4 
(2x), 7, Tb 113, 3, 4, 5, 7, Tb 114, 
2, Tb 115, 3, 4, 7, Tb 119, 2, 3, 
Tb 120, 1, 2, Tb 121, 1, Tb 124, 
7, Tb 127, 2, 7, 11 (2x), Tb 129, 
4, 8, 9, Tb 130, 2, 3, 6, 10, 11 
(2x), 12, 13 (2x), 14, 16, 18, 20, 
22 (2x), 24, 28, 30, Tb 131, TZ, 1, 


2, 3 (2x), 5, Tb 133, TZ, 1, 2 (2x), 
6, 7 (2x), 9, 10, 11, 12, 13, 14, Tb 
134, TZ, 1, 5, 6, 10, Tb 135, 2, 


ТЬ 136, 3, 4, 8 (2x), 9 (2x), 11, 


12, 15, Tb 137, 1 (2x), Tb 140, 6 
Qx), 7, 9 (2x), 10 (2x), 12, 14, Tb 
141, TZ.2, Tb 142, 26.4, Tb 144, 
10, 19, 21, Tb 145, 3, Tb 146, 15. 
Tor, 30, 32, 43, Tb 147, 4 (2x), 
10, 20, 26 (2x), Tb 148, 1, 8, 18, 
19, 21, 36, Tb 149, 5, 6, 7, 8 (2x), 
12, 15, Tb 151, b, Tb 155, 4, Tb 


161, За, la, 4a, 3b, 4b, Tb 162, 6, 


9 


s.a. Jr. t-R^w, wjs-(n-)R*, hrw, s3.t-R“ 


RC-Hr-3h.tj „Re-Harachte“ (LGG IV, 


630-632): Tb 15, 3, TZ d, 36, Tb 
17, 79, Tb 94, 4, Tb 110b, untees 
Reg., Tb 142, 22.4 - 


r-nb „jeden Tag, täglich“ (Wb 2, 


402.1-5): Tb 1, 23, Tb 3, 3, Tb 
12, 2, Tb 15, 6, 9, 24, 44, 45, Tb 
17, 24, 30, Tb 32, 10 (2x), Tb 38, 
4, Tb 42, 10.2, Tb 64, 26, Tb 85, 
3, Tb 87, 1, 2, Tb 94, 4 (2x), Tb 
100, 8, Tb 110, 10, Tb 111, 5, Tb 
120, 2, Tb 126, 6, Tb 129, 6, Tb 
130, 16, 30, Tb 133, 4, 5, 8 (nur 
nb), Tb 134, 2, Tb 135, 1, Tb 
136, 9, 13, Tb 144, 2, 12, Tb 145, 
45, Tb 146, 9. Tor, 12. Tor 


rw „(Teil des Himmels)“ (Wb 2, 


403.7): Tb 62, 3 


rw „der Löwe“ (Wb 2, 403.8; ТОС 


IV, 649f.): Tb 17, 85, 92, Tb 53, 
1, Tb 62, 2, Tb 64, 22, 28, Tb 


132, 1, Tb 162, 1, Tb 164, 9, Tb 
165, 1 
s.a, nb.w 


Rw.tj „das Löwenpaar, Ruti“ (Wb 2, 
403.10-11; LGG IV, 654-656): 
Tb 3, 1, Tb 17, 83, Tb 38, 1, Tb 
41, 1, Tb 64, 11, Tb 72, 9, Tb 78, 
15, 17, 19 (2x), 20, 22, Tb 125, 
19.1, Tb 130, 15, Tb 144, 11, Tb 
153, 7, Tb 165, 4, 8 


rw.t „das Außen“ (Wb 2, 404.11- 
405.16): s. m-rw.t, r-rw.t 


rwj „fortgehen, verlassen, vertrei- 
ben“ (Wb 2, 406.2-407.4): Tb 39, 
4, Tb 58, 2, Tb 63, 4, Tb 72, 4, 5, 


Tb 89, 7, Tb 99, 30 (2x), Tb 108, 


9, Tb 122, 1 


rwd Treppe, Stufe (zum Grab- 
schacht)“ (Wb 2, 409.9-15): Tb 
102, 1, Tb 128, 8, Tb 136,4 


rwd „fest, hart“ (Wb 2, 410.13- 
412.9): Tb 64, 27, Tb 162,1 


rwd „Bogensehne, Sandalenriemen, 
Band" (Wb 2, 410.2-6): Tb 153, 7 


rwd „fest sein, dauern, gedeihen“ 
(Wb 2, 410.13-412.9): Tb 15, 9, 
Tb 24, 3, Tb 54, 2 (2x), Tb 56, 2 
(2x), Tb 59, 2 (2x), Tb 63, 3, Tb 
83, 1, Tb 92, 2, Tb 98, 3, Tb 114, 
4, Tb 154, 12 


Rbt/Rbty (2) s. Jrjjqrsjngrbt (2) 
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Rpw.t „vornehme Frau, Repit“ (Wb 
2, 415.1-10; LGG IV, 662f): Tb 
142, 14.1, Tb 162, 8 


грі „Nobler (Rangtitel)“ (Wb 2, 
415.15-416.6): s. jr.j-p“.t 


rf ,(Hervorhebungspartikel, nachge- 
stellt)“ (Wb 1, 103.10): Tb 15, 10, 
Tb 17, 1, 4 (2x), 5, 7, 9, 10, 12, 
14, 15 (2x), 17, 18, 20, 23, 25, 27, 
30, 31, 34, 42, 46, 52, 54, 61, 63, 
66, 68, 69, 71, 72, 74, 79, 91, Tb 
18, 7, Tb 23, 1, Tb 39, 4, Tb 52, 
2 (2x), Tb 58, 2, Tb 82, 3, Tb 86, 
1, Tb 93, 4, 6, 7, Tb 99, 30, Tb 
122, 2, Tb 125, 39 (2x), 49 (2x), 
51 (2x), 59, 61, 64, Tb 144, 22, 
Tb 149, 16 

s.a. Jr, jrf 


rfrf „Wurm, Schlange“ (Meeks, AL 
77.2366), andere Schreibung für 
Rrk (LGG IV, 667, 701f.): Tb 39, 
TZ 


rm „Fisch (Goller (Wb 2, 416.12- 
17): Tb 88, 2, Tb 110b, mittleres 
Reg., Tb 113, 3, Tb 125, 10, Tb 
134, 3, Tb 149, 26, Tb 154, 7,9 

s.a. Shr-rm.w, Ts-rm.w 


гт] „weinen, beweinen“ (Wb 2, 416- 
417.10): Tb 17, 28, Tb 28, 2, Tb 
64, 9, Tb 125, 24.1 (sic) 


rm.yt „Träne“ (Wb 2, 417.14-15): 
Tb 64, 15 
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rmn „Oberarm, Schulter“ (Wb 2, 

:418.1-11): Tb 17, 52, 88, ТЬ 105, 

5, Tb 114, 1, Tb 124, 5, Tb 154, 
10, Tb 165, 14 


rmnj „tragen, (sich) stützen (auf)“ 
(Wb 2, 419.4-18): Tb 71, 11, Tb 
124, 4, Tb 145, 11 


rmn „Träger, Stütze“ (Wb 2, 419.19- 
420.9): Tb 152, 3, Tb 163,2 


rmn „Säule“ (Wb 2, 420.10): Tb 98, 
3 f 


Rmn-Ssh „der den Orion stützt (ein 
Dekanstern)“ (Wb 2, 420.7): Tb 
64, 12 


Rmrm „der Prügelnde“ (LGG IV, 
673): Tb 75,2 


rmt „Mensch, Mann“ (Wb 2, 421.9- 
424.14): Tb 17, 65, Tb 27, 5, Tb 
42, 11, 12, 16 (2x), Tb 64, 30, 36, 
Tb 65, 3 (?), Tb 79, 6, Tb 88, 1, 
Tb 101, 7, Tb 114, 2, Tb 115, 4, 
Tb 116, 2, Tb 124, 9, Tb 125, 4, 
5, 18.1, 37, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 130, 29, Tb 
148, 3, 17, 20, Tb 152, 3, 6, Tb 
153, 4, Tb 161, 11, Tb 165, 12 


rmt-nb „alle Leute“ (Wb 2, 424.13- 
14): Tb 136, 15 


rmt.t „Menschheit, Leute“ (Wb 2, 
424.17-18): Tb 148,6 


rn „Name“ (Wb 2, 425.1-428.19): 
Tb 1,3, Tb 7, 4, Tb 13, 3, Tb 17, 
9 (2x), 17 (3x), 18, 47, 58, 66, 67 
(2x), 68, 71, 91, 92 (2x), Tb 25, 3, 
Tb 31, 1,2 (2x), Tb 32, 2, Tb 42, 
2, 12 (2x), Tb 44, 4, Tb 54, 3, Tb 
57, 1, 3, Tb 58, 3 (3x), Tb 60, 3, 
Tb 62, 1, Tb 63, 3, Tb 64, 8, 11, 
20 (3x), 22 (2x), 29, 35, Tb 70, 3, 
Tb 71, 12, Tb 72, 3 (2x), 4, Tb 
79, 6, Tb 85, 2, 3, 9, Tb 99, 6.1, 
6.2, 7.1, 7.2, 8.1, 8.2, 9.1, 9.2, 
10.1, 10.2, 11.1, 11.2, 12.1, 12.2, 
13.1, 13.2, 14.1, 14.2, 15.1, 15.2, 
16.1, 16.2, 17.1, 17.2, 18.1, 18.2, 
19.1, 19.2, 20.1, 20.2, 21.1, 21.2, 
22.1, 22.2, 23.1, 23.2, 24.1, 24.2, 
25.1, 25.2, 26.1, 26.2, 27.1, 27.2, 
30, Tb 101, 2, 3, 4, Tb 108, 3 
(2х), Tb 111, 2, 4 (?) ТЬ 112, 7, ` 
Tb 119, 2, Tb 121, 3, Tb 122, 2, 
3 (Зх), Tb 125, 1, 2, 3, 5 (2x), 13, 
42, 47, 48, 51, 54 (4x), 55 (2x), 56 
(4x), 57 (2x), 58 (4x), 59, 60 (2x), 
61 (2x), TG, Beischrift zu Maat, 
Tb 128, 6 (3x), 7, Tb 130, 13, Tb 
136, 4, Tb 141, TZ.1, TZ3, Tb 
142, TZ, 15.5, 19.6, 24.6, 25.6, 
Tb 144, TZ, 1. Tor (2x), 2. Tor 
(2x), 3. Tor (2x), 4. Tor (2x), 5. 
Tor (2x), 6. Tor (2x), 7. Tor (2x), 
3, Tb 145, 1, 2 (2x), 3, 5, 6 (3x), 9 
(2x), 10, 11, 13 (2x), 14 (2x), 17 
(2x), 18 (2x), 21 (2x), 22, 23 (2x), 
25 (2x), 26 (2x), 29 (2x), 30 (2x), 
33 (2x), 34, 35, 37 (2x), 38, 39 
(2x), 41, 42, 43, 44, 45 (2x), 48 
(3x), 50, 51, 52, 53, 54 (2x), 56 
(2x), 57, 59, 60, 62, 63, 64, 65, 66 
(2x), 68, 69 (2x), 71, 72 (3x), 73 


Art BET "ay YÍ K ks талс ar ET. 
RTI EET ЛЕА ААН 
i n u H Ln n 


as 3 VE ЗУ rt Ce y "A 


Nub NER RA 


ILONA 


(2х), 74 (5х), Tb 146, 1. Tor (2x), 
2. Tor (2х), 3. Tor (2х), 4. Tor 
(2x), 5. Tor (2x), 6. Tor (2x), 7. 
Tor (2x), 8. Tor (2х), 9, Tor (2x), 
10. Tor (2x), Tb 147, 1 (3x), 3, 7 
(3x), 11 (3x), 15 (3x), 18 (3x), 21 
(3x), 24 (3x), 26, Tb 148, 9, Tb 
149, 14, 22, 25, 30, 33, 52, Tb 

. 153, 4, 5, 6 (2x), 7, 8, Tb 156, 4, 
Tb 160, 2, Tb 162, 4 (2x), 5 (4x), 
7 (2x), 13, Tb 163, 9, 10 2x), 11, 
12, 13, Tb 164, 5, 9 (2x), 10 (2x), 
Tb 165, 3 (3x), 4 Qx), 7 (2x), 8 
(3x), 9 (3x), 10 

s.a. jmn-rn, Jrj-rn=f-ds=f, Shm-rn=s- 
m-hmw.t=s 


rnp.t „Jahr“ (Wb 2, 429-432.5): Tb 
25, 2, Tb 27, 2, Tb 28, 4, Tb 42, 
12, Tb 71, 13 (2x), Tb 78, 17, Tb 
87, 1, Tb 92, 4, Tb 147, 9 (2x), 
Tb 148, 18 

s.a. Wpj-rnp.t, nb-rnp.wt, tp.j-rnp.t 


rnpj „jung sein, jung werden, 
verjüngen“ (Wb 2, 432.11-434.8): 
Tb 15, 18, Tb 31, 7, Tb 34, 1, Tb 
43, 3, Tb 69, 7, Tb 87, 2, Tb 111, 
5, Tb 136, 4 


тр „Verjüngung“ (Wb 2, 434.9-12): 
Tb 135, TZ 


rnn „(ein Kind) warten, aufziehen“ 
(Wb 2, 436.2-15): Tb 44, 1, Tb 
134, 6 


Rnn.t „Renenutet“ (Wb 2, 437.6-12; 
LGG IV, 686-689): Tb 125, 
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58 (?), TG, Gottheiten vor Thot, 
Tb 159, 2 | 


rr „Schwein (allg.)“ (Wb 2, 438.7): 
Tb 112, 3 
s.a. 53j 


Rrk „Rerek-Schlange“ (Wb 2, 440.2; 
LGG IV, 701£); s.a. rfr: Tb 33, 1 


rhb „Glut“ (Wb 2, 440.3): Tb 163, 5, 
6 


rhn „stützen, sich stützen, sich ver- 
lassen“ (Wb 2, 440.4-8): Tb 108, 
1, Tb 125,28.2 


rh.wj „die beiden Genossen (Horus 
und Seth)“ (Wb 2, 441.13-15; 
LGG IV, 703): Tb 4, 2, Tb 17, 
25, Tb 80, 2, Tb 123, 1, Tb 127, 
9, Tb 139, 1, Tb 147, 12 


rh.tj „die beiden Frauen“ (Wb 2, 
441.17; LGG IV, 704£): Tb 37, 1, 
Tb 80, 2 (?) 


rh „wissen, kennen, erkennen“ (Wb 

2, 442.7-445.7): Tb 1, 16, 22, Tb 
7, 4, Tb 8, 2, Tb 15, 9, Tb 17, 5, 
9, 18, 58 (2x), Tb 26, 2, 5, Tb 31, 
1, 11, Tb 32, 2, Tb 42, 2, 17, 20, 
21, Tb 44, 3, Tb 45, 2, Tb 58, 5, 
Tb 64, 1, 16, 30, Tb 66, 1, Tb 70, 
3, Tb 71, 12 (2x), Tb 72, 3 (2x), 
7, 9, Tb 78, 19, 21, 31 (2x), 35, 
Tb 79, 3, 6 (3x), Tb 83, 2, Tb 84, 
4 (3x), 5, 7, Tb 85, TZ, Tb 86, 6, 
5, Tb 89, 7, Tb 91, 3, Tb 92, 8, 
Tb 93, 2, Tb 99, 5, 29, 32, Tb 
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1.104;:3, Tb 107, TZ, 1, Tb 108, 
TZ, 3, 9, 10, Tb 109, TZ, 1, 3 
(2x), 4, 5, Tb 110, 10, 13, Tb 111, 
TZ, Tb 112, TZ, 2 (2x), 8, Tb 
113, TZ, 1, 8, Tb 114, TZ, 1, 2, 3 
(3x), 4, Tb 115, TZ, 2, 3, 7, Tb 
116, TZ, Tb 124, 4, Tb 125, 1 
(2x), 2, 3, 4, 13, 37, 41, 53, 59 
(2x), Tb 130, 25, Tb 135, 3, 4, Tb 
141, TZ.1, Tb 142, TZ, Tb 144, 
TZ, 3 (2х), 12, 23, Tb 145, 1 (3x), 
5 (3x), 9 (Зх), 13 (3х), 17 (Зх), 21 
(Зх), 22 (2х), 25 (3х), 29 (3х), 33 
(3x), 37 (3х), 41 (2х), 42, 44 (3x), 
47 (2х), 48, 50 (3x); 53 (3x), 56 
(Зх), 59 (3х), 62 (3х), 65 (3x), 68 
(Зх), 71 (2х), 72, ТЬ 146, 6. Тог 
(2х), 22, 32, Tb 148, 2, 5, 6, 7, 9 
(2х), 35 (2х), ТЬ 149, 5, 7, 8, 32, 
33, ТЬ 153, 4, 6, 7 (2х), 8, ТЬ 
155, 3, ТЬ 156, 3, ТЬ 161, 10, 11, 
13, ТЬ 162, 12, ТЬ 165, 4,7, 14 


rh „Wissender“ (Wb 2, 445.17-18): 
Tb 144, 12, Tb 152, 1 


rh.yt „Volk, Untertanen“ (Wb 2, 
447.9-448.2): Tb 17, 16, 88, Tb 
38, 3, Tb 42, 11, Tb 64, 18, Tb 
69, 2, Tb 119, 2, Tb 125, 12, Tb 
145, 86, Tb 147, 4, 26 

s.a. Wd-rh.yt 


rs „aufwachen, wachen, bewachen“ 
(Wb 2, 449.8-451.12): Tb 18, 33, 
Tb 19, 11, Tb 110, 16, Tb 151, c, 
Tb 154, 12 ` 


Rs-jb „Mit wachsamem Herzen“ 
(LGG IV, 712): Tb 144, 4. Tor 


Rs-hr „Mit wachsamem Gesicht“ 
(LGG IV, 716#.): Tb 144, 3. Tor, 
Tb 147, 11 


rs-tp „wachsam (attributiv)* (Wb 2, 
451.7-8; 5, 268.1): Tb 151, b 


rs „Wächter“ (Wb 2, 451.15-18): Tb 
89.2. 


rs.j „südlich“ (Wb 2, 452.7-16): Tb 
17, 19, Tb 42, 16, Tb 70, 2, Tb 
71, 4, Tb 125, 45, Tb 141, TZ.1, 
8.2, 17.2, 33, Tb 142, 83, Tb 
145, 76, Tb 148, 15, 33 


rs.j „Süden“ (Wb 2, 453.1-8): Tb 32, 
5. 6, Tb 57, 5, Tb 58; 4, Tb 107, 
2, Tb 109, 1, Tb 127, 5, Tb 130, 
1, Tb 142, 25.1, Tb 149, 6 


rs.jw „Südbewohner“ (Wb 2, 453.9- 
10): Tb 39, 6 


rs.w „Südwind“ (Wb 2, 453.11): Tb 
31, 11, Tb 57, 5, Tb 152, 5, Tb 
161, 2a, 8 


Rs-n.t „(OBez.)“ (Wb 2, 453.14): Tb 
142, 11.1 


rs] „sehr, durchaus“ (Wb 2, 453.16- 
18): Tb 148,2 


'$w „sich freuen“ (Wb 2, 454.1-12): 
Tb 101, 5, Tb 114,4 


тд] „abwehren, feindselig sein“ (Wb 
2, 456.9-12): Tb 27, 5, Tb 30, 2, 
Tb 64, 34 


rq.w „Widersacher, Feind“ (Wb 2, 
456.13-20): s.  Rdj-hn-r-rq.w, 
Hntj-rq.w 


Rkm „(Gottheit)“ (Meeks, AL 
77.2436, LGG IV, 728 mit 
Verweis auf 7kmy): Tb 99, 30 
(2x) 


rkh ‚(Feuer) anfachen, erhitzen, 
brennen“ (Wb 2, 458.9-14): Tb 
145, 34, Tb 146, 8. Tor, Tb 163, 
5 


Rkh.y „der Feurige“ (Wb 2, 458.18- 
19; LGG IV, 728): Tb 141, 13.3 


Rtssk „(GBez.)“ (LGG IV, 730): Tb 
165, 7 


rd „Fuß, (unteres) Bein, Fußspur“ 

_ (Wb 2, 461.1-462.15): Tb 11, 3, 
4, Tb 17, 84, Tb 26,3, 5, Tb 42, 
7.3, 22, Tb 49, 2, 4, Tb 64, 10, 
31, Tb 65, 3, Tb 68, 7, Tb 71, 7, 
Tb 74, TZ, Tb 78, 6, Tb 85, 7, Tb 
86, 6, Tb 92, TZ, 3, Tb 101, 4, 
Tb 125, 27.1, 59, Tb 145, 79, Tb 
149, 45, Tb 163, 13, 14, Tb 165, 
11 

s.a. jm.j-rd 


rd „wachsen, wachsen lassen“ (Wb 
2, 462.20-463.7): Tb 113, 2, Tb 
125, 47, Tb 145, 73, Tb 149, 59 


rd „Pflanze, Gewächs (allg.)* (Wb 2, 
463.8-10): Tb 83, 1 
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rdj „geben, legen, setzen“ (Wb 2, 
464.1-468.11): Tb 1, 10, 12 (2x), 
23, 24, Tb 4, 2, Tb 10, 4, Tb 11, 
3, 4, Tb 13, 2, Tb 15, 9, 12, 16, 
17, 21, Zeile (2x), 37, 41, 48, Tb 
17, 11, 13, 38, 51, 53, 55, 69 (2x), 
72, 76, 79, 81, 89, 91, 94, Tb 18, 
23, 36, 40, Tb 19, 14, 15 (2x), 16, 
Tb 21, TZ, 2, Tb 22, TZ, 1, Tb 
24, 1, 5 (2x), Tb 25, TZ, Tb 26, 
TZ, 1, 2, 3, Tb 28, 3, 5, 6, Tb 29, 
1, Tb 30, 5, Tb 31, 11, Tb 32, 3, 
5, 6, 9, Tb 39, 12, 14, Tb 42, 13, 
Tb 43, 1, Tb 47, 1, 2, Tb 48, 3, 
Tb 49, 3, 4, Tb 50, 3, Tb 52,4,5, 
Tb 53, 1, Tb 54, TZ, Tb 55,2, Tb 
56, 1, Tb 58, 4, Tb 59, 1, Tb 61, 
1, Tb 62, 3 (2x), Tb 64, 9, 12, 22, 
31, 33, Tb 65, 2, Tb 68, 8, Tb 70. 
2, Tb 71, 13, 14, Tb 72, 3 (2x), 4, 
6, 8, 10, 11, Tb 77, 3, 5, Tb 78, 
17, 20, Tb 79, 9, Tb 82, 6, Tb 86, 
3, Tb 89, 6, Tb 90, TZ, 1, Tb 96, 
TZ, 1, Tb 97, 2, Tb 98, 7, Tb 99, 
28, 29, 32, Tb 100, 4, 6, Tb 101, 
5, 6, Tb 105, 3 (2x), Tb 106, 1 
(2x), Tb 108, 4, 5, 7, Tb 109, 9, 
12, Tb 110, 15, Tb 111, 3, 4, Tb 
112, 2 (2x), 7, Tb 113, 5, 6, 8, Tb 
115, 2, Tb 118, 1, Tb 121, 2 (2x), 
Tb 122, 4 (2x), 5 (2x), Tb 125, 38 
(2x), 41, 42, 49, 58, 68, Tb 126, 
2, 4, Tb 127, 7, 8, 10, Tb 128, 7, 
8, Tb 129, 3, 5, Tb 130, 19 (2x), 
26, Tb 133, 4, 6, 12, Tb 134, 1,9 
(2x), Tb 136, 11, 12, Tb 140, 4, 
12 (2x), Tb 141, TZ.3, 11.3, 12.3, 
13.3, 16.3, 19.3, Tb 142, 27, Tb 
144, 3, 8 (2x), 9, 26, Tb 145, 7, 
10, 18, 51, 75, 76, Tb 146, 15. 


106 


Tor, 13, 31, Tb 147, 28, Tb 148, 
6, 8, 9, 10, 11 (2x), 15, 18 (2x), 
24, 32 (2x), 35 (2x), Tb 149, 15, 
42, 59, 61, Tb 151, с (2x), Tb 
152, 1 (2x), 6, 8 (2x), Tb 153, 4, 9 
(2x), Tb 154, 8, 10, 11, 13, Tb 
155, TZ, 1 (2x), 2 (2x), 3, Tb 156, 
TZ, 2, 4, Tb 157, TZ, 3, Tb 158, 
TZ, 2, Tb 159, TZ, 2, Tb 160, TZ, 
1, 3, Tb 162, 5, 8, 9, 11, Tb 163, 
5, Tb 164, 4, 15, 16, Tb 165, 5 

s.a. /mj, Hr-dd-f, Ks-n-rdj-n-f-nbj.t- 
hnt.j-hh=f 


rdj „veranlassen, zulassen (daß)“ 
(Wb 2, 468.12-15): Tb 1, 16, 20, 
22, Tb 5, 1, Tb 6, |, Tb 11,3, Tb 
12, 2, Tb 15, 21, Tb 17, 8, 32, 36, 
76, Tb 20, 8, Tb 25, 1, Tb 27, 
TZ, Tb 28, TZ, Tb 29, TZ, Tb 30, 
TZ, Tb 31, 2, Tb 34, TZ, Tb 35, 
TZ, Tb 40, 6, Tb 43, TZ, Tb 45, 
TZ, Tb 46, TZ, 2, Tb 47, TZ, Tb 
49, 2, Tb 52, 3, Tb 57, 1, Tb 58, 
2, Tb 60, 2, Tb 62, 2, Tb 64, 16, 
19, Tb 71, TZ, Tb 78, 2, 5, 6, 10, 
13, 23, 31 (2x), 35 (?), Tb 80, TZ, 
8, Tb 85, 4, Tb 89, 1, 4, Tb 91, 
TZ, 1, Tb 93, TZ, Tb 100, TZ 
(2x), 6, 7, Tb 101, 6, 8, Tb 106, 
TZ, Tb 108, 5, Tb 110b, mittleres 
Rep Tb 111, 3 (2), Tb 112, 3, 
Tb 120, 2, Tb 122, 2, Tb 124, 5, 


Tb 125, 46, 53, 54, 55 (2x), 56, 
58, TG, Beischrift zum Verstor- 
benen, Beischrift zu Maat, Tb 
126, 3, Tb 129, TZ, Tb 130, Т7, 
17, 18, Tb 131, 1, Tb 132, TZ, 
Tb 133, 13, Tb 136, 6, 8, Tb 142, 
TZ, Tb 144, 21, 27, 33, Tb 145, 
10, 15, 77, 79, 85, Tb 146, 12, Tb 
147, 10, Tb 148, i (2x), 3 (2x), 5, 
6, 8, Tb 149, 17, 31, 35, 45, 47, 
58, 59, 61, Tb 152, 4, Tb 154, 
TZ, 3, Tb 157, 2, Tb 162, TZ, 6, 
7, 8, 12, Tb 163, TZ (4x), 7, Tb 
165, TZ, 6, 10 (2x), 14 
s.a. jmj 


Rdj-k „Du sollst geben (statt Krk": 
Tb 149, 25, 26 


rdjja.w ,(jmd.) preisen“ (Wb 1, 
28.2): Tb 110,7 


Rdj-hn-r-rq.w „Оет die Widersacher 
eilen läßt“ (5. LGG V, 158): Tb 
145, 18 


rdj-tzw ,begnadigen" (Wb 5, 352.7- 
8): Tb 125, 51 


rd.w „Flüssigkeit, Ausfluß“ (Wb 2, 
469.5-19): Tb 63, 3, Tb 99, 17.2, 
Tb 109, 10, Tb 119, 1, Tb 147,2, 
25 (2x), Tb 149, 57, 64 
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йз „(Interjektion)“ (Wb 2, 471.1-9): 
Tb 111, 5, Tb 128, 4, 5, 7 (2x) 


йз „Jubel“ (Wb 2, 471.10): s. hy 


— hij „herabsteigen, fallen“ (Wb 2, 


472.3-474.25): Tb 1, 20, Tb 17, 
TZ, 8, 23, 37, 58, 63, 76, 77, Tb 
26, 2, Tb 39, 7, 10, Tb 67,2, Tb 
72, 10, Tb 78, 34, Tb 85, 10, Tb 
98, 6, Tb 99, 5, Tb 100, TZ, 7, 
Tb 102, TZ, 6, Tb 129, TZ, 5, 6, 
9, Tb 130, TZ, 24, Tb 131, 5, 6, 
Tb 134, 4 (2x), Tb 135, 3, Tb 
145, 7, 72, 82, Tb 146, 7, Tb 149, 
29, 47, 48, Tb 154, 3, 5, Tb 163, 
TZ 


Hsj-htp „Der ruhend/zufrieden her- 
absteigt" (LGG IV, 790): Tb 149, 
30 


baut „Himmel, Dach“ (Wb 2, 
476.12-13): Tb 125, 64 


bau „Umgebung“ (Wb 2, 477.2-14): 
s. m-h3w 


h3w „Zeit“ (Wb 2, 478.1-13): s. jm.j- 
hazw=f 


hab „aussenden“ (Wb 2, 479.13- 


481.1): Tb 14, 1, Tb 17, 27, Tb 
27,4, Tb 41, 4, Tb 130, 16, Tb 
145, 80 (?), Tb 149, 27, Tb 154, 
13 
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hib „Sendung, Brief‘ (Wb 2, 481.1): 
Tb 81,2 


Нзп „(unklare GBez.)“: Tb 78, 19 


hzkr „Haker (Fest in Abydos)“ (Wb 
2, 482.2-6; LÀ II 181): Tb 18, 6, 
Tb 19, 7, Tb 144, 23, Tb 145, 76, 
Tb 146, 14. Tor, Tb 148, 2 


hy „Jauchzen, Jubel“ (Wb 2, 483.1- 
13): Tb 15, 39, Tb 125, 49, 52, 
Tb 133, 5, 9, Tb 140, 9 (2x), 10 
(2x), Tb 146, 11. Tor, 14. Tor (?), 
28, 29 

s.a. h3 


hy „(sich) winden“ (Wb 2, 483.19): 
Tb 39, 5 


hbj „treten“ (Wb 2, 486.7): Tb 15, 
45, Tb 17, 25 


hbj „Ibis“ (Wb 2, 487.1-4): Tb 85, 
11, Tb 109, 7 


hmhm „das Brüllen“ (Wb 2, 491.1): 
Tb 136, 5, Tb 145, 22, Tb 149, 
30, 34 


hmhm „brüllen, jammern“ (wb 2, 
491.2): Tb 146, 6. Tor, Tb 149, 
39 
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hn.w „Jubel“ (Wb 2, 493.17-23): Tb 
133, 9, Tb 140, 2, Tb 145, 42, Tb 
146, 11. Tor 


hnj „jubeln“ (Wb 2, 493.15-16): Tb 
164, 6 


hnw „Kasten, Schädel, Brustkorb“ 
(Wb 2, 491.9-492.4): Tb 1, 19, 
Tb 44, 3 


hnhnw „(ein Gewässer im Jenseits)“ 
(Wb 2, 496.3, vgl. LGG IV, 806): 
Tb 38,2 


hrw „zufrieden, ruhig, angenehm" 
(Wb 2, 497.12-20): Tb 164,3 


hrw „zufrieden sein, angenehm sein“ 
(Wb 2, 496.6-497.11): Tb 125, 
37, TG, Beischrift zum Verstor- 
benen, Tb 146, 9. Tor 


hrw-jb „ruhig sein, zufrieden sein“ 
(Wb 2, 497.14): Tb 145, 30 


hrw „Tag“ (Wb 2, 498-500.24): Tb 
1, TZ (2х), 2, 4, 6, 8 2x), 9, Tb 2, 
1,3, Tb 3,2, Tb 8, 1, Tb 9, 1, Tb 
13, 3, Tb 15, 8, 12, 18, Tb 17, 
TZ, 6 (2x), 11, 16 (2x), 25 (2x), 
34, 41, 46, 70, 71, Tb 18, 3 (2x), 
39, Tb 19, 5, Tb 20, 8, Tb 22, 3, 
Tb 31, 5 (3x), 12, Tb 42, 15, 16, 
19 (?), Tb 50, 2 (2x), Tb 60, 2, 
Tb 64, TZ, 5, 12, 24, Tb 65, TZ, 
2, Tb 66, TZ, Tb 68, TZ, Tb 69, 


3, 4, 5, Tb 70, 3, Tb 71, TZ, 11, 
14 (2x), Tb 72, TZ, 10, Tb 73, 
TZ, Tb 78, 17, Tb 83, 3, Tb 86, 
6, 8 (2x), Tb 92, TZ, 3, 5, 8, Tb 
99, 32, 33, Tb 101, 6, Tb 105, 5, 
Tb 106, 3, Tb 108, 3, Tb 111, 2, 
Tb 121, 3, Tb 125, 2, 5, 12, 36, 
46 (2x), Tb 128, 4, 5 (2x), 9, Tb 
130, TZ, 27, 29, Tb 133, 1Z, 3,6, 
Tb 134, TZ, Tb 135, TZ, 3, Tb 
136, TZ (2x), 14, Tb 137, 2, Tb 
140, 8, Tb 141, TZ2, Tb 142, 
TZ, Tb 144, 32, 35, Tb 145, 10, 
11, 42, 54, 79, Tb 146, 3. Tor, 11. 
Tor, 14. Tor, 33, 43, Tb 148, 1, 4, 
17, Tb 149, 21, Tb 152, 5, Tb 
153, 9, Tb 155, 3, Tb 157, 3, Tb 
158, 2, Tb 162, 5, Tb 163, TZ 

s.a. jm.j-hrw-f, m-hr.t-hrw, Mss-m- 
grh-nnzf-m-hrw 


hh „Gluthauch, Hitze“ (Wb 2, 
501.15-502.8): Tb 17, 51, Tb 42, 
21, Tb 126, 2, Tb 130, 23, Tb 
149, 12, 25, 50, 54, Tb 163, 4, 5 

за. jm.j-hh=f,  Ks-n-rdj-n-f-nbj.t- 
hnt.j-hhzf 


Hqhgr (?): s. Pz-n-Hqhgr (2) 


ht.t „Jubel“ (Wb 2, 504.9-12): s. 
jm.jw-ht.t 


hd „entgegentreten, (erfolgreich) an- 
greifen^ (Wb 2, 504.14-505.9): 
Tb 146, 7 


h.t „größeres Haus, Gut, Tempel“ 
(Wb 3, 1.4-3.5): Tb 1, 23, Tb 17, 
83, Tb 58, 2, Tb 68, 1, Tb 72, 10, 
Tb 75, 2 (2x), Tb 78, 15, 31, 32, 
Tb 109, 7, Tb 110, 5, TG, 
Beischrift zu Maat, Tb 142, 13.2, 
19.2, 20.2, Tb 145, 82, Tb 149, 3, 
Tb 152, TZ, 2, 4, Tb 162, 13 

s.a. Jsh.w-hr.j-jb-h.t-"hm.w, Nb.t- 
h.t, Dsr-jr.tj-jm.j-h.t-jns.j 


h.t-h ,, Mondhaus (Ort im Jenseits)“ 
(van der Molen, Dictionary, 318): 
Tb 80, 6 


h.t-3.t „großes Haus (Administra- 
tion), Palast, Tempel* (Wb 3, 3.6- 
4.6): Tb 17, 64, Tb 21, 1, Tb 79, 
9, Tb 130, 28, Tb 142, 11.4, Tb 
146, 13 ` 


h.t-wr.t „die große Halle (Gerichts- 
hof)“ (Wb 3, 4.7-10): Tb 130, 16 


h.t-bnbn „Haus des Benben-Steins“ 
(Wb 1, 459.10-11): Tb 140, 1, Tb 
142, 5.4, 1.5 


H.t-Nn-nsw.t ,Herakleopolis* (Wb 
2, 272.5): Tb 1, 10, Tb 17,2 


h.t-ntr „Tempel“ (Wb 3, 4.11-5.9): 
Tb 58, 5, Tb 72, 6, Tb 108, 2, Tb 
111, 1, Tb 122, 4, Tb 142, 6.6, 
Tb 145, 77 
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H.t-Hr „Hathor“ (Wb 3, 5.11; LGG 
V, 75-79): Tb 35, 1, Tb 39, 12, 
15, Tb 42, 6.1, Tb 47, 3 (2x), Tb 
52, 4, Tb 68, 6, Tb 81, 1, Tb 82, 
3, 5, Tb 91, 2, Tb 99, 222. Tb 
103, TZ, 2, Tb 108, 10, Tb 140, 
7, Tb 141, 13.2, Tb 144, 19 


h.t-sr „Fürstenhaus“ (Wb 4, 189.8): 
Tb 1,4, Tb 3, 4, Tb 145, 86 


H.t-ks-Pth „Memphis“ (Wb 3, 5.20): 
Tb 26, 5, Tb 42, 22, 23, Tb 106, 
TZ, Tb 125, 23.1, 262, Tb 142, 
17.4 


F.t-k3.w-nb.t-r-dr „Haus der Kas, 
Allherrin (eine der sieben Kühe)“ 
(Wb 2, 233.4): Tb 141, 13.1, Tb 
148, 12, 29 


bz ui „die beiden Klagefrauen (Isis 
und Nephthys)“ (Wb 3, 7.7; LGG 
У, 9): Tb1,5 


h3 „Hinterkopf“ (Wb 3, 8.5-9): Tb 
34, Т7. 
s.a. n-hs 


h: „Rückseite, Außenseite, das Hin- 
ten“ (Wb 3, 8.10-11; 10.1-13): Tb 
67, TZ 

s.a. n-h3, r-h3 


h3 „hinter“ (Wb 3, 8.12-9.9, 9.18- 
22): Tb 15, 41, Tb 17, 13, Tb 18, 
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12, 36, ТЬ 21, 2, Tb 39, 8, ТЬ 50, 
1 (2x), 3, Tb 54, 3, Tb 90, 2, Tb 
125, 40, Tb 130, 10, Tb 144, 5, 
Tb 149, 26, Tb 164, 13 

s.a. Hr=f-h3=f 


hz „herum“ (Wb 3, 9.23): Tb 17, 85, 
Tb 29, 1, Tb 31, 1 (2x), Tb 32, 2, 
3 (2x), 4, 5, 6 (2x), 7, Tb 39, 1, 2, 
Tb 40, 2 


h3.j „befindlich um, hinten befind- 
lich“ (Wb 3, 10.14-16): Tb 17, 
21,32,35, Tb 130, 7, Tb 131, 8 


рз „(von einem Krokodil)“ (Wb 3, 
12.13): Tb 97, 4 


bar „entblößen, nackt sein“ (Wb 3, 
13.13-16): Tb 145, 80, 83 


h3.w „Nackter“ (Wb 3, 14.1-3): Tb 
125, 38 


ban „Licht“ (Wb 3, 15.6): Tb 15, 34 


h3.y „der Leuchtende (Sonnengott)“ 
(Wb 3, 15.4; LGG V, D: Tb 162, 
] 


hs.yt „Balsamierungshalle“ (Wb 3, 
16.6): Tb 145, 85 


h3.t „Vorderteil, Anfang, Bestes“ 
(Wb 3, 19.2-22.3): Tb 15, 5 (2x), 
Tb 17, 13, Tb 19, 1, Tb 66, 2, Tb 
69, 2, Tb 120, 1, Tb 125, 44, Tb 
126, 1, Tb 134, 7, Tb 144, 30, Tb 
164, 3, 4, 5 


s.a. jm.j-ha3.t, jr.j-hs.t, m-hs.t, hr- 
hs.t, Dwn-hs.t 


h3.t---m „Beginn von, Anfang (von 
Sprüchen etc.)' (Wb 3, 25.2-6): 
Tb 1, TZ, Tb 145, TZ, Tb 146, 
TZ 


H3.t-mh.yt „Die Erste der Fische (16. 
uäg. Gau)“ (LÀ II, 400): Tb 112, 
1, Tb 140, 7 


h3.tj „Herz“ (Wb 3, 26-27.19): Tb 
17, 65, 69, 73, Tb 26, 1 (2x), 5, 
Tb 27, 1, Tb 28, TZ, 2, 4, 5, 6, 
Tb 29, 1, Tb 30, TZ, 1, 5, Tb 39, 
2, Tb 44, 2, Tb 64, 34, Tb 68, 3, 
7,Tb 71, 12, Tb 99, 2, Tb 124, 6, 
Tb 125, 36, 44, Tb 144, 28, Tb 
145, 69, Tb 163, 4, Tb 165, 14 


ban „bestes Salböl“ (Wb 3, 28.8- 
12): Tb 145, 4, 12 


hs.tt „vorderes Tau“ (Wb 3, 28.5-7): 
Tb 99, 8.1, Tb 122, 3, Tb 130, 22 


ba „Zuwachs, Vermehrung“ (Wb 3, 
16.7-18.4): s. m-hzw 


bau „Reichtum (о.8.)* (Wb 3, 
18.14): Tb 133, 8 


hzw-mr „Pöbel“ (Wb 2, 98.6): Tb 
148, 7, Tb 161, 11 Ä 


һзЬ „Fest“ (Wb 3, 57.5-58.21): Tb 1, 
8, Tb 18, 6, Tb 19, 7, Tb 28, 1, 
Tb 64, 24, Tb 72, 7 (2x), Tb 80, 
6, Tb 93, 3, 5, 6, 8, Tb 128, 2, 9, 


Tb 140, 8, Tb 141, TZ.2, Tb 144, 
1, Tb 145, 76, Tb 146, 7, 44, Tb 
148, 2 (2x) 

s.a. stj-h3b 


h3b-wr „Großes Fest (ein Totenfest)“ 
(Wb 3, 57.20): Tb 82, 2 


hab.t ,,Festordnung* (Wb 3, 61.1-4): 
Tb 1,9 
s.a. hr.j-hsb.t 


hsp „verbergen, geheim halten“ (Wb 
3, 30.6-19): Tb 79, 2, Tb 84, 6, 
Tb 145, 26, Tb 162, 2, 12, Tb 
164, 8 


həm „fischen, (Vögel) einfangen“ 
(Wb 3, 31.12-32.2): Tb 78, 9 (?), 
Tb 113, 2, Tb 125, 10, Tb 153, 2, 
-70) 


hzm.w „die Fischer“ (Wb 3, 32.3; 
. LGG V, 26): Tb 153, 1 


Dag „erbeuten, erobern“ (Wb 3, 
32.14-33.5): Tb 72, 6 


bag „Beute, Kriegsbeute* (Wb 3, 
33.6-13): Tb 130, 7, Tb 144, 14 


h3q.w „Beutemacher“ (Wb 3, 34.1-2; 
LGG V, 26£): Tb 7, 2, Tb 99, 
18.2 


haq.t „Kriegsbeute“ (Wb 3, 34.3-12): 
Tb 39, 14 
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hstj „Verhüllung, Bewölkung“ (Wb 
3, 35.8-12): Tb 130, 8, 9, 20, Tb 
135, 1,2 


bad „(mit der Reuse) fischen“ (Wb 3, 
36.7): Tb 113, 3 


bad „Korb-Reuse (Fischfalle)^ (Wb 
3, 36.4-6): Tb 17, 77, 91, Tb 113, 
3 (2x), 4 


h*.w „Körper, Leib, Fleisch, Selbst“ 
(Wb 3, 37.5-39.13): Tb 15, 6, 14, 
Tb 17, 4, Tb 64, 35, Tb 65, 3, Tb 
78, 11, Tb 99, 34 (2x), Tb 100, 7, 
Tb 101, 5 (2x), 8, Tb 130, 28, Tb 
133, 13, Tb 140, 4, Tb 145, 85, 
Tb 147, 28, Tb 154, 6, 10, 11, Tb 
161, 3b 


h“,w-ntr „Gottesleib (Körper des 
Gottes und des Königs)“ (Wb 3, 
39.1-6): Tb 133, 10, Tb 134, 9, 
Tb 145, 36 


h „jubeln, erfreuen“ (Wb 3, 40.2- 
41.2): Tb 3, 3 (2x), 4, Tb 15, 8, 
37, 44, Tb 79, 9, Tb 89, 5, TG, 
zwischen Maat und dem Verstor- 
benen, Tb 127, 10, Tb 133, 5, Tb 
136, 9, Tb 144, 16, Tb 152, 1, Tb 
155, 1, Tb 156, 2, 3 


h“.wt „Jubel, Freude“ (Wb 3, 41.3- 
10): Tb 15, 4, 26, 27, Tb 79, 7, 8, 
Tb 85, 8, Tb 99, 27.2, Tb 130, 
18, 22, Tb 138, 1, Tb 140, 2, 8, 
10 
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Ф „spielen“. (Wb 3, 42.6-8): Tb 17, 


реј :„Nil, Überschwemmung“ (Wb 
3, 42.11-43.4; 13-14): Tb 17, 59, 
Tb 68, 5, Tb 100, 1, Tb 124, 3, 
Tb 149, 59 


Hoj „Нар, Nilgott“ (Wb 3, 43.5-12; 
LGG V, 44-46): Tb 57, 1, Tb 61, 
2, Tb 62, 1, Tb 102, 4, Tb 110Ь, 
mittleres Reg., Tb 129, 1, Tb 145, 
48, Tb 146, 13. Tor, 35, Tb 149, 
59, 60, 61, 62 


hw ‚Nahrung, Speise, Nahrungsmit- 
tel“ (Wb 3, 44.11-16): Tb 78, 9, 
31, Tb 85, t, Tb 15, 19, Tb 104, 
2, Tb 110, 14, Tb 125, 5 


Hw „Hu („Der Ausspruch)“ (Wb 3, 
44.8-10; LGG V, 51): Tb 17, 24, 
Tb 78, 38, Tb 80, 3 (?), Tb 85, 2, 
Tb 110, 5, Tb 131, 3, Tb 145, 81, 
83 


hwj „асһ! (Wunschpartikel)* (Wb 3, 
45.8-11): Tb 15, 14, Tb 113, 1 


hwj „schlagen, stoßen, betreten“ (Wb 
3, 46.1-48.15): Tb 6, 2, Tb 23, 2, 
Tb 28, 2, Tb 42, 16, Tb 95, 1, Tb 
128, 5, Tb 130, 12, Tb 131, 6, Tb 
138, 3, Tb 151, d, Tb 153, 5 (?) 


hw „Schläger, Treiber, Hirt“ (Wb 3, 
49.10-12; vgl. LGG V, 56): Tb 
145, 20 


Hwj-ngs „Der den Langhornstier 
schlägt“ (LGG V, 59): Tb 145, 
14, Tb 146, 4. Tor 


hws „faulen, verwesen“ (Wb 3, 50.6- 
16): Tb 33, 2, Tb 45, TZ, 1,2, Tb 
78, 40, Tb 154, 4, 5, 6, 11 


hws.w „Fäulnisgeruch“ (Wb 3, 51.6- 
7): Tb 149, 39, 40 


hw33.t „faulige Stoffe“ (Wb 3, 51.1- 
5): Tb 17, 73, Tb 94,3 
s.a. Wnm-hws.t-n(.t)-ph.wj«f 


hwn.w „Knabe, Jüngling, Kind“ (Wb 
3, 52.2-53.5): Tb 46, 1, Tb 55, 2, 
Tb 85,8 


hb „Fest“: s. hsb 
пру „Fest“: s. jb3.yt 


hbb.t „(Wasser)“ (Wb 3, 63.1-5): Tb 
15, 19 (?), Tb 101, 1, Tb 136, 14, 
Tb 164, 15, Tb 165, 15 


hbnn.wt „(ein Brot)“ (Wb 3, 63.15- 
. 16): Tb 144, 29 


hbs „bekleiden, verhüllen“ (Wb 3, 
64.3-65.17): Tb 1, 6, Tb 64, 8, 
27, Tb 108, 6, 7, Tb 111, 4, Tb 
124, 7, Tb 145, 26, 43, 46, 49, 52, 
55, 57, 61, 64, 66, 69, 70, 80, 83, 
Tb 146, 7. Tor, Tb 149, 15 


Hie bag „Der den Müden verhüllt* 
(LGG V, 112): Tb 145, 43, 46, 
49, 52, 55, 57, 61, 64, 66, 70, Tb 


146, 9. Tor, 11. Tor, 12. Tor, 13. 
Tor, 14. Tor, 15. Tor 


hbs „Kleid, Hülle, Tuch“ (Wb 3, 
65.18-66.12): Tb 18, 12, Tb 99, 
31, Tb 110, 4, Tb 125, 38, 66, Tb 
148, 7 


hbs „Jubiläumsfest“ (Wb 3, 67): Tb 
19, 13 


hbs.t „(ein Schmuckstück)“ (Wb 3, 
67.6): Tb 129, 7 


hp.t „(ein Schiffsgerät)*“ (Wb 3, 
67.10-16): Tb 99, 10.1 


hp.t „Steuerruder“ (Wb 3, 67.10-16, 
68.4): Tb 65, 3 (?), Tb 130, 14, 
20, Tb 136, 5 


hp „laufen, eilen“ (Wb 3, 68.7-10): 
Tb 133, 8, 9, 14 


Hp „Apis“ (Wb 3, 70.1-4; LGG V 
115£): Tb 99, 72 


Hp.y „Нару (einer der vier 
Horussöhne)“ (Wb 3, 70.5-7; 
LGG У, 119£): Tb 17, 31, 35, 38, 
Tb 18, 26, Tb 60, 1, Tb 99, 182, 
Tb 112, 6, 8, Tb 141, 92, Tb 
142, 3.6, Tb 148, 37 


hpt „umarmen, umfassen“ (Wb 3, 
. 71.16-72.8): Tb 17, 43, Tb 64, 
23, 24, 26, Tb 146, 10 (?) 


hf3.w „Schlange (allg): (Wb 3, 
72.14-20): Tb 33, TZ, Tb 35, TZ, 
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Tb 108, 2, 3, Tb 146, 6. Tor, Tb 
149, 14, 25, 61, Tb 154, 7, 9, Tb 
163, 13 


hfs.wt „Schlange, Gewürm* (Wb 3, 
72-73.5): Tb 110b, mittleres Reg. 


hfn „hunderttausend“ (Wb 3, 74.1-3): 
Tb 15, 11, Tb 64, 11, Tb 78, 13 


hfd „aufsteigen, emporklimmen“ 
(Wb 3, 75.6-9): Tb 74, 2 


hfd „sitzen, sich setzen“ (Wb 3, 
75.10-12): Tb 63, 4, Tb 101, 1 
(2x) 


hm.t „Kuh“ (Wb 3, 76.4-14): Tb 
142, 25.3, Tb 144, 30, Tb 145, 
85, Tb 148, 31 


hm.t „Weib, Frau“ (Wb 3, 76.16- 
77.19): Tb 64, 33, Tb 79, 7, Tb 
80, 4 (2x), 5, 6 (2x), 7 

s.a. s.t-hm.t 


hm.t „Fritte (meist grün)“ (Wb 3, 
86.15-87.2): Tb 100, 6, Tb 129, 
5,7 


hm.t „Dienerin“ (Wb 3, 88.10-16): 
Tb 82, 5 


hm.t-nsw „Königsgemahlin“ (Wb 3, 
77-78.13): Tb 164, 2 


hm.t-13.y „verheiratete Frau“ (Wb 3, 
77.16): Tb 125, 14.2 
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hm „aber, wahrlich, (enkl. Partikel)“ 
(Wb 3, 78.16-19): Tb 3, 3, Tb 
113, 6, Tb 146, 41 


hmj „weichen, zurücktreiben" (Wb 3, 
79.1-21): Tb 17, 85 (2x), Tb 31, 
1, Tb 40, 2, Tb 78, 15, Tb 90, 4, 
5 (2x), 6, Tb 108, 6 (2x), Tb 123, 
2, Tb 139,2 


hm.w ,Steuerruder^ (Wb 3, 80.16- 
81.10): Tb 58, 3, Tb 64, 2, Tb 99, 
5, 21.1, Tb 122, 3, Tb 141, 22, 
4.2, 6.2, 8.2 Tb 148, 14 (2x), 15 
(2x), 21, 33 (2x) 


hmw.t „die Kunstfertigkeit“ (Wb 3, 
84.9-21): s. Shm-rn=s-m-hmw.t=5 


hmw.t-r3 „und so weiter („Kunstfer- 
tigkeit des Mundes“)“ (Wb 3, 
85.1-2): Tb 42, 11 


hmw.t „die Handwerker“ (Wb 3, 
85.5-86-4): s. wr-hrp-hmw.t 


hm „Sklave, Diener“ (Wb 3, 87.13- 
88.8): Tb 82, 5, Tb 125, 6, 31.2, 
Tb 148, 4 


hm-ntr „Priester“ (Wb 3, 88.19- 
90.7): Tb 1,9 


hm „Majestät“ (Wb 3, 91.1-92.11): 
Tb 15, 5, 9, 11, 39, 44, Tb 24, 6, 
Tb 92, 3 (?), Tb 130, 28, Tb 140, 
3 (3x), 4 2x), 5 (2x) 


Hmsg „(OBez.)“: Tb 142, 8.4 


hmsg.t „(ein Halbedelstein)* (Wb 3, 
95.1): Tb 140, 11 


hmsj „sitzen, sich setzen, besetzen“ 
(Wb 3, 96.13-98.22): Tb 1, 12 
(2x), 19, Tb 11, 4, Tb 17, 77, Tb 
23, 3, Tb 25, 2, Tb 28, 2, Tb 31, 
3, 7, 8, Tb 42, 13, Tb 49, 3, Tb 
52, 5, Tb 57, 5 (2x), 6 Qx), Tb 
68, 5, 8, Tb 69, 7, Tb 77, 3, Tb 
79, 8, Tb 82, 4, Tb 92, 7, Tb 102, 
5, Tb 104, TZ, 1, 3, Tb 126, 1, 
Tb 130, 21, Tb 147, 8, Tb 149, 
47 


hn „Pflanze (allg.)* (Wb 3, 100.1-9): 
Tb 64, 22, Tb 125, 67 


hn „ordnen, anordnen, versehen (mit 
etwas)“ (Wb 3, 101.1-20): Tb 64, 
14, 35, Tb 85, 10, Tb 162, 1 


hn „eilen“ (Wb 3, 103.6-21): Tb 94, 
2 
s.a. Rdj-hn-r-rq.w 


hn.t „Pelikan“ (Wb 3, 104.2-3; vgl. 
LGG V, 158): Tb 68, 3 (2x) 


hnw ,(eine schlechte Eigenschaft)" 
(Wb 3, 104.10): Tb 125, 30.1 


hn.t „Gewässer, Kanal“ (Wb 3, 
105.1-5): s. Rz-n-hn.t 


hn.tj „Bereich, Frist“ (Wb 3, 105.10- 
106.16): Tb 78, 8, 25, Tb 99, 28 


hn.tj-d.t „ewig dauernd“ (Wb 3, 
106.9; 5, 507.8): Tb 72, 1 


hn.wt „Herrin, Herrscherin“ (Wb 3, 
107.12-109.9): Tb 52, 4, Tb 82, 
3, TG, Beischrift zu Maat, Tb 
162, 13, Tb 164, 1 (2x), 3, 10 


Hn.wt-nb.t-"b.w „Gebieterin, Herrin 
der Reinheit (Stätte im Opfergefil- 
de)“: Tb 110, 6 


hn.wt-T3.wj „Gebieterin der Beiden 
Länder“ (Wb 3, 107.20-108.1): 
Tb 145, 6, 14, Tb 146, 2. Tor, 4. 
Tor 


hnw „(Barke des Sokar)“ (Wb 3, 
109.12-13): Tb 1, 10, Tb 145, 11 


hnw.t „Horn“ (Wb 3, 109.14-110.4): 
Tb 35, 3, Tb 53, 1, Tb 78, 31, Tb 
93, 3,4,6, 7 


bm" „zusammen mit, gleichzeitig“ 
(Wb 3, 110.12-111.4): Tb 1, 11, 
13, 14, 15, 20, 23, Tb 13, 3, Tb 
15, 15, 28, 48, Tb 17, 6, 11, 12, 
17, 25, 34, 43, Tb 19, 5, Tb 31, 4, 
7, Tb 32, 1, 2, Tb 58, 2, Tb 64, 
32, Tb 69, 1, 4, 7, Tb 72, 10, Tb 
78, 4, 7 (3x), 12, 13 (2x), 14, Tb 
80, 2, 5, Tb 83, 3, Tb 85, 2, Tb 
89, 3, Tb 92, 6, Tb 100, TZ, Tb 
101, 7, Tb 109, 6, 9, 10, Tb 112, 
7, Tb 113, 6, 7, 8 (2x), Tb 119, 2, 
Tb 121, 2, Tb 122, 1, Tb 124, 6, 
9, Tb 125, 2, 13, 40, 46, 48, 49, 
51, 69, Tb 126, 2, Tb 128, 3, 5, 6, 
8, Tb 129, TZ, Tb 130, 8, Tb 
134, 9, Tb 136, 2, 3, 13, 14, Tb 
140, 12, 13, Tb 141, TZ.2, 18.3, 
Tb 145, 7, 15, Tb 146, 34, Tb 
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148, 3 (2x), 4, 6, 7, 9, 24, Tb 149, 
53 (2x), 62, Tb 154, 3, 11, Tb 
162, 8, Tb 163, TZ (2x), 16, Tb 
165, 12 

s.a. r-hn“ 


Рп „und (Koordination von Substan- 
tiv/-formen), sowie (Konj.)* (Wb 
3, 111.6-18): Tb 17, 44 (2x), 64, 
Tb 100, 5, 6, Tb 112, 7, Tb 113, 
4, Tb 144,4 


hnb.t „Brotration (?)“ (Wb 3, 
112.15): Tb 125, 31.1 


hnmm.t „Volk, Menschheit“ (Wb 3, 
114.6-13): Tb 42, 11, Tb 46, 2, 
Tb 124, 6, 8, Tb 130, 14, 19, Tb 
134, 2, Tb 136, 1 


hnn „Phallus“ (Wb 3, 115.1-2): Tb 
17, 23, 92 (2x), Tb 42, 4.3, Tb 69, 
2, Tb 93, 1,3, 6 


hnhn „zurückgehalten werden“ (Wb 
3, 115.8-9): Tb 131, 8 


hnsws „(eine Pflanze)“ (Meeks, AL 
78.2731): Tb 99, 4 


hnsk.t „Haarflechte“ (Wb 3, 116.4- 
8): Tb 70, 2, Tb 84, 1, Tb 99, 8.2 
s.a. hnk.t, hnk.tj 


hng „vernichten, vereiteln“ (Wb 3, 
117.2): Tb 18, 4 


hnq.t „Bier“ (Wb 3, 169.11-20): Tb 
1, 12 (2x), 23, Tb 15, 48, Tb 31, 
8, Tb 52, 5, Tb 69, 7, Tb 70, 3, 
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- Tb 72, 6, 8, 10, Tb 82, TZ, 4, Tb 
. 99, 31, Tb 102, 3, Tb 106, 2, Tb 
- 124, 3, Tb 125, 65, 66, Tb 128, 4, 
Tb 130, 26, Tb 136, 12, Tb 141, 
TZ.3, Tb 144, 26, 29, Tb 145, 77, 
Tb 147, 28, Tb 148, 10 (2x), 11, 
15, 19, 32 (2x), 35, Tb 153,9 


hnk.tj „der mit der Haarflechte“ (Wb 
3, 116.9-10); Schreibung von 
hnsk.tj (LGG V, 223): Tb 30, 3 


hnk „schenken, beschenken“ (Wb 3, 
117.5-118.5): Tb 39, 10 


hnk.w „Waagschale“ (Wb 3, 120.5): 
Tb 109, 7 


hnk.t „Frau mit Haarflechte“ (Wb 3, 
120.15-121.1); Schreibung von 
hnskt.yt oder hnsk.tj (vgl. LGG V, 
223): Tb 115, 3, 6 


hnks.tj „Haarflechte“ (Wb 3, 120.12- 
14): s. hnsk.t 


Hu „Gieriger“ (Wb 3, 121.14; LGG 
V, 228): Tb 145, 27 (2x) 


Hntj-rqQ.w „Der die Widersacher 
abschlachtet" (LGG V, 229): Tb 
146, 5. Tor 


hntw „Befehlshaber, Vorgesetzter“ 
(Wb 3, 122.4-6): Tb 125, 54, 55 


hr „Gesicht, Ansicht“ (Wb 3, 125.6- 
127.14): Tb 15, 1, 9, 16, 47, 48, 
Tb 17, 64, Tb 19, 15, Tb 29, 2, 
Tb 31, 2, Tb 32, 10, Tb 39, 2, 8 


(2x), 11, Tb 40, 1, Tb 42, 5.1, 17, 
21, Tb 44, 2, Tb 64, 10, 25, Tb 
71, 2, 4, 5, 7, 9, 10, 11, Tb 78, 12, 
20, 25, 28 (3x), 29, Tb 80, 8, Tb 
90, 2, 5, Tb 99, 4, Tb 112, 8, Tb 
113, 4, 5, Tb 115, 1 (in wn-hr), 
Tb 122, 2, Tb 125, TZ, 34.2, 40, 
43, Tb 130, 12, Tb 133, 4, 14, Tb 
134, 2, 7, Tb 135, 2, Tb 141, 
10.3, 12.3, Tb 144, 22, Tb 145, 
38, Tb 146, 43, Tb 147, 15, Tb 
148, 3, 4, 35, Tb 149, 11, 19 (?), 
21, 23, Tb 153, 1, Tb 162, 4, 11, 
Tb 163, 4, 14, 15, Tb 164, 8 (2x), 
12 (4x), 14 (3x), Tb 165, 12 (2x), 
13 | 
s.a. 35b-hr-prj-m-htht, Jnj-hr, “3-hr- 
hsf-3d.w, wn-hr, Wsh-hr, m-hr, 
Mds-hr, n-hr, nb-hr.w, Nbj-hr, 
Nhs-hr, r-hr, r-hfi-hr, Rs-hr, hft- 
hr, Hsf-hr-3s-hrw, Shd-hr-‘$3- 
jr.w, Stz-hr, Sqd-hr, Gmj-hr.w, 
Tsj-hr 


hr-m-hr „von Angesicht zu Ange- 
sicht“: Tb 64, 25 


hr-n-hr „Unglück“ (Wb 3, 130.23): 
Tb 127, 6 


hr-nb „alle Leute“ (Wb 3, 130.4-12): 
Tb 15, 8, Tb 109, 8, Tb 125, 7, 
Tb 133, 13, Tb 146, 2. Tor, Tb 
154, 8 


HAr=f-h3=f „Dessen Gesicht hinter ihm 
ist“ (Wb 3, 127.11-12; LGG V, 
303): Tb 125, 25.1 


Hr.wJ=fj „Seine beiden Gesichter“ 


(LGG V, 306): Tb 64, 2 


hr „(Präp., nicht näher bestimmbar)“ 


S.a. 


^ 


(Wb 3, 131.1-132.23): Tb 64, 12, 
17, Tb 147, 10, 23 

*q-hr-jm.j-wnw.t-f, wpw-hr, nd- 
hr, nd-hr-jtj-f, $mj-hr-h.t-f 


hr „auf, über, vor (lokal)“ (Wb 3, 


131.3-21): Tb 1, 10, 23, 24, Tb 
13, 2, 3, Tb 14, 2, Tb 15, 15, 18, 
27, Tb 17, 2, 3, 18, 20, 22, 50 
(2x), 67, 86, 92, Tb 18, 36, 40, Tb 
19, 2, 10, 14, 15, 16, Tb 23, 3, Tb 
26, 2, 6, Tb 28, 5, Tb 29, 2, Tb 
30, 3, 4, 5, Tb 31, 7, 8, 10 (4x), 
11 (2x), Tb 32, 1, 10, Tb 38, 2 
(2x), Tb 39, 12, Tb 40, 1, Tb 42, 
10.2, 11, Tb 44, 2, Tb 50, 2, Tb 
51, 2, Tb 52, 2, Tb 57, 5, 6, Tb 
64, 3, 5 (3x), 6, 8, 17, 18 (2x), 21, 
31, 32, 34, Tb 65, 3, Tb 68, 5 
(2x), 8 (2x), Tb 69, 6, 7, Tb 70, 1, 
2 (5x), Tb 72, 9, 10, Tb 74, 2, 3, 
Tb 75, 3, Tb 76, 2, Tb 77, 1, Tb 
78, 7, 18, 25 (2x), 28, 33, 38, 39 
(2x), Tb 79, 7, 8, Tb 82, 4, Tb 84, 
3, 5 (?), Tb 85, 5 (2x), 7, Tb 86, 5 
(2x), 6, Tb 89, 7, Tb 90, 4, Tb 91, 
1, Tb 97,3, Tb 98, 1, 2, 4, Tb 99, 
1, 2, 4, 27.1, Tb 100, 2, 5 (2x), 6, 
7, Tb 101, 1 (2x), 2, 3, 4, 6, 7, 8, 
Tb 102, 3, 4, Tb 104, 1, Tb 108, 
1, 2, 5, Tb 109, 3, 9, Tb 111, 1, 5, 
Tb 113, 3, 5, Tb 116, 2, Tb 117, 
1, Tb 118, 2 (2x), Tb 120, 1 (2x), 
Tb 121, 2, 3, Tb 124, 2, 3, 8 (3x), 
Tb 125, 9, 282, 42, 49, 50, 53, 
54, 55 (2x), 59 (2x), 60, 67 (3x), 
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68, ТЬ 129, 1, 4, 5, ТЬ 130, 8, 25, 
26 (2x), 30, Tb 133, TZ, 11 (2x), 
13, 14, Tb 134, 4, 7, 8 (2x), 10, 
Tb 136, 9, 11, 12, 14, Tb 137, 3, 
Tb 140, 1,4 (2x), 11, 14, Tb 141, 
TZ.2 (2x), TZ.3, Tb 144, 2 (2x), 
5, 15, 24, 25 (2x), 26, 30, Tb 145, 
7 (2x), 73, 84, Tb 146, 6. Tor, 17, 
Tb 147, 8, Tb 148, 1, 18 (2x), Tb 
149, 7, 10, 13, 14, 27, 28, 40, 41, 
47 (3x), 48, 51, 52, Tb 151, c 
(2x), Tb 152, 6 (2x), Tb 153, 7, 8, 
Tb 154, 8, Tb 155, 1, 2 (4x), 4, 
Tb 156, 1, 2, Tb 157, 3 (2x), Tb 
158, 2 (2x), Tb 159, 2 (2x), Tb 
160, 3 (3x), Tb 161, 7, 11, Tb 
162, 8, 9, Tb 163, TZ, 13, 15, 16 
(2x), Tb 164, 1, 12, 13 (2x), 15, 
Tb 165, 11, 13 (3x), 14 


s.a. 3mj-hr-h.t-f, *q-hr-jm.j-wnw.t-f 


hr „von .. her (Herkunft), hin zu, 


gegen (Richtung) (Wb 3, 131.22- 
24.32-33; 132.14): Tb 1, 3, Tb 4, 
1, Tb 7, 1, Tb 18, 16, Tb 71, 13, 
14 (2x), Tb 72, 5, 6 (2x), Tb 76, 
1, Tb 85, 7, Tb 92, 6, Tb 99, 30, 
Tb 108, 10, Tb 114, 2, Tb 115,2, 
Tb 119, 3, Tb 125, 9, 192, 48 
(2x), 58, 69, Tb 126, 3, 4, 6, Tb 
127, 4, 12, Tb 130, 6 (2x), 23, Tb 
136, 8, 9, Tb 144, 10, Tb 145, 34, 
Tb 146, 8. Tor, 15. Tor, 4, 6, 7,9, 
14, 16, 18, 21, 23, 25, 28 (2x), 32, 
33, 35, 36, 38, Tb 147, 5, 12, 27, 
Tb 148, 3, Tb 149, 18, 19, 21, 60, 
Tb 151, b, d, Tb 152, 1, Tb 155, 
3, Tb 162, 10, Tb 163, 16 
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hr „und (zur Koordination zweier 
Subst.), mit“ (Wb 3, 131.25): Tb 
12, 1, 2, Tb 15, 27, Tb 28, 5, Tb 
64, 21, Tb 80, 5, Tb 83, 3, Tb 
100, 6, Tb 109, 8 (2x), Tb 129, 5, 
Tb 165, 12 


hr ,wegen, für (Grund), in Hinsicht 
auf (Bezug) (Wb 3, 132.1-9): Tb 
1, 1, 3 (2x), 5, Tb 15, 47, 48 (2x), 
Tb 17, 8, 93, Tb 18, 33, Tb 19, 
11, Tb 20, 6.1, 3.2, Tb 39, 4, Tb 
59, 2, Tb 64, 5 (2x), 10, 18, 28, 
Tb 69, 7, Tb 71, 2, Tb 75, 3, Tb 
78, 2 (2x), 6, 9, 11, 18 (2x), Tb 
80, 8, Tb 90, 1, 3 (2x), 4, Tb 109, 
8, 9, Tb 110, 19, Tb 112, 2, Tb 
114, 4, Tb 115, 1, 3, Tb 125, 11, 
34.1, 27.2 (2x), 38, 52, 68, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
128, 9, Tb 129, 8, Tb 130, 16, 24, 
Tb 133, 2, 4, Tb 136, 15 Tb 137, 
2, Tb 144, 9, Tb 145, 54, 60, Tb 
148, 20 


hr ,zur (Zeit von), in (temp.)* (Wb 
3, 132.15): Tb 79, 8, Tb 99, 5, Tb 
146, 14. Tor 


hr „(mit Infinitiv)“ (Wb 3, 132.19- 
21): Tb 15, 5, 8, Tb 17, 13, 28 
(2x), 37, 45, 46, 48 (2x), 49, 93, 
94, Tb 18, 30, 33, Tb 19, 3, 4, 5, 
11, Tb 27, 1, Tb 31, 12, Tb 64, 
18, 28, 32, Tb 78, 8, Tb 99, 172 
(2x), Tb 109, 11, Tb 112, 3, Tb 
115, 3, Tb 118, 2, Tb 125, 10, 
25.2, Tb 126, 4, Tb 130, 13, Tb 
136, 12, 14, Tb 140, 3, Tb 145, 
34, 77, 83, Tb 146, 13. Tor, 13, 


20, 40 (2x), Tb 147, 10, Tb 149, 
39, 51, Tb 160, TZ, 1, Tb 163, 
16, Tb 164, 4 


hr „weil (Konj.)“ (Wb 3, 132.25): 
Tb 40, 1, Tb 78, 9 


hr-.wj „sogleich“ (Wb 1, 156.24): 
Tb 17,91 


hr-“.wj „vor“ (ЕАС $ 774): Tb 78, 
26 


hr-m „weshalb?“ (Wb 2, 4.13): Tb 
125, 59 


hr-n.tt „denn, weil (Konj.)* (Wb 2, 
355.2-3): Tb 10, 3, Tb 15, 7, Tb 
17, 31, 58, 60, 78, Tb 27, 3, Tb 
48, 2, Tb 64, 19, Tb 72, 3, Tb 79, 

- 3, Tb 85, 4, Tb 102, 3, Tb 124, 3, 
Tb 125, 12, 13, 39 (2x), 40, 43, 
59 


hr-hnt.j „in“ (Wb 3, 303.8): Tb 7, 4 


hr-s3 „hinter, nach (lokal und temp.), 
wegen (kausal)' (Wb 4, 11.14- 
12.10): Tb 15, 22 


hr-gs „an der Seite von, neben“ (Wb 
5, 193.6-7): Tb 130, 26 (2x), Tb 
131, 8 


hr-gs.wj „neben“ (Wb 5, 194.6-9): 
Tb 39,8 


hr-tp „auf, zugunsten von“ (Wb 5, 
271.23-272.6): Tb 1, 22, 24, Tb 
2, 3, Tb 15, 7, Tb 17, 31, Tb 18, 


40, ТЬ 30, 1, ТЬ 31, 12, ТЬ 64, 
30, Tb 68, 4, 8, ТЬ 70, 3, Tb 72, 
9, 11, ТЬ 86, 7, Tb 97, 2, Tb 133, 
7, Tb 135, 4, Tb 147, TZ, Tb 
148, 8, Tb 149, 17, Tb 162, 6, 9, 
Tb 163, TZ, 17 (2x) 


hr-tp „herrschen, beherrschen“ (Wb 
3, 141.12-13): Tb 164, 1 


hr.] „befindlich über, befindlich auf, 
oberer“ (Wb 3, 133.1-136.6): Tb 
4, 1, Tb 17, 60, 63, Tb 24, 1, Tb 
32, 8, Tb 39, 7, Tb 64, 2, 10, Tb 
78, 6, Tb 105, 5, Tb 108, 3, Tb 
109, 8, Tb 110, 7, Tb 112, 8, Tb 
135, 2, Tb 136, 10, Tb 142, 42, 
24.3, Tb 145, 20, Tb 146, 41, Tb 
148, 36, Tb 149, 30, 31, Tb 153, 
6 

s.a. pr-hr.j, Hnt.j-hr.j-d$r.w 


hr.j „Oberster, Vorgesetzter“ (Wb 3, 
141.14-142.2): Tb 15, 31.1, Tb 
17, 68, Tb 42, 12, Tb 125, 6, 
31.2, Tb 153, 7 


hr.jjb „Mitte“ (Wb 3, 136.7- 
137.18): Tb 107, 1, Tb 125, 44, 
Tb 165, 11 

s.a. m-hr.j-jb 


hrj-jb „in der Mitte befindlich, 
inmitten von“ (Wb 3, 137.19. 
138.16): Tb 1, 20, Tb 17, 42, 44, 
74, 79 (2x), 81, Tb 21, 1, Tb 23, 
3, Tb 32, 6, Tb 56, 1, Tb 59, 1, 
Tb 64, 4, Tb 71, 8, 10 (2x), Tb 
88, 1, Tb 96, 1, Tb 128, 1, Tb 
130, 21, Tb 134, 1, 2, Tb 142, 
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17.1, 18.1, 15.4, 16.4, 19.4, 6.6, 
Tb 144, 18, Tb 148, 36 (2x) 
s.a. Jah. w-hr.j-jb-h.t-"hm.w 


hr.j-jb „der Mittlere (von Personen)“ 
(Wb 3, 137.19): Tb 136, 5 


hr.j-wr.w „der Oberste der Großen“ 
(LGG V, 361): Tb 125, 16.2 


hr.j-ry.t „Gerichtsoberster“ (Wb 2, 
400.2; LGG V, 371): Tb 31, 9, Tb 
39, 6, Tb 69, 8, Tb 70, 1 (2x) 


Hr.j-h.t:f „Der auf seinem Bauch 
ist“ (Wb 3, 135.1-3; LGG V, 
374): Tb 64, 14, Tb 145, 22, Tb 
146, 10 


Ar.j-s:f „Der über seinem See ist 
(Harsaphes)* (Wb 3, 135.9; LGG 
V, 381£): Tb 42, 8.3 


hr.j-tp „oberer, darauf befindlicher“ 
(Wb 3, 139.12-140.5): Tb 78, 15, 
Tb 145, 2, Tb 146, 1. Tor 


hr.j-tp „Oberhaupt“ (Wb 3, 140.6- 
20): Tb 17, 68, Tb 64, 4, TG, im 
Schrein des Osiris, Tb 149, 13 


hr.t-tp „Haar (2), Kopfputz (?)“ (Wb 
3, 141.7-8): Tb 50, 2 (?) 


hr.t „Oberste“ (Wb 3, 142.3-7): Tb 
145, 42 


hr.t „Oberseite“ (Wb 3, 143.9-11): s. 
m-hr.yt 
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hr.t „Himmel“ (Wb 3, 144.8-17): Tb 
15, 14 (2x), 37, Tb 64, 1, 4, 17, 
Tb 72, 7, Tb 74, 1, Tb 85, 6, 7, 
10, Tb 89, 4, Tb 135, 2, Tb 162, 
11, Tb 165, 15 


Hr „Horus“ (Wb 3, 122-123.13; 
LGG V, 231-236): Tb 1, 3, 4, 6, 
7,8,22, Tb 8, 3, Tb 11,4, Tb 13, 
2, Tb 15, 27, Tb 17, 6, 12, 25, 26 
(2x), 31, 38, 43, 55, 62 (2x), 71, 
74, 84, Tb 18, 12, 18, 25, 26 (2x), 
27, 34, 36, 37, Tb 19, 2, 3, 4, 9, 
10, 12, 13, Tb 20, 4.1, 5.1, Tb 31, 
9, Tb 37,2, Tb 42, 13, 21, Tb 49, 
3, Tb 52, 3, Tb 64, 22, Tb 66, 1, 
Tb 69, 8, Tb 71, 3, Tb 78, 13, 14, 
16, 17, 23, 24 (2x), 25 (2x), 27, 
29, 31, 35, 38, 39 (6x), Tb 81, 2, 
Tb 82, 1, Tb 86, 3, Tb 88, 2, Tb 
101, 7, Tb 104, 2, Tb 110, 11 
(2x), Tb 112, 2, 3 (2x), 4, 5 (3x), 
6, 7,8 (2x), Tb 113, 1, 4 (2x), 5, 
6, 7, 8, Tb 121, 2, Tb 125, 36, 
TG, an der Waage, über der Figur 
des Horus, Tb 128, 3 (2x), 4 (2x), 
5, Tb 130, 3, 28, Tb 131, 1, Tb 
134, 3, 6, 7, 8, Tb 135, 1, Tb 136, 
9, 14, Tb 137, 1, 2, Tb 138,2, Tb 
140, 6, Tb 141, 9.1, Tb 142, 16.3, 
5.5, 6.5, 8.5, 10.5, 11.5, Tb 144, 
8, Tb 145, 1, 5, 9, 13, 17, 19, 21, 
23, 25, 29, 33, 37, 41, 44, 47, 50, 
53, 56, 59, 62, 65, 68, 71, Tb 146, 
11, 19, 24, 29, Tb 149, 45, Tb 
153, 6, Tb 156, 3, Tb 157, 1, 3, 
Tb 165,2 

s.a. jr.t-Hr, R“-Hr-:h.tj, H.t-Hr, 
Shs.t-Hr, $ms.w-Hr 


Hr-sh.tj „Harachte“ (Wb 1, 18.3; 3, 
123.3; LGG V, 239Е): Tb 109, 6, 
Tb 140, 3, Tb 141, 2.1, Tb 149, 5 

s.a. R--Hr-sh.tj 


Hr-wr „Haroeris“ (Wb 1, 327.10; 3, 
123.5; LGG V, 249f.): Tb 15, 34, 
Tb 142, 3.5 


Hr-nd-jtjzf „Harendotes“ (Wb 3, 
123.7; LGG V, 268f.): Tb 18, 11, 
Tb 92, 2, Tb 142, 24.6, Tb 145, 
75, Tb 146, 5, 8, 15 


Hr-Hnt.j-n-jr.tj „Horus-Chentienirti“ 
(LGG V, 262£): Tb 17, 38, 43, 
62, Tb 142, 4.5 


Hr-sms.w „Der ältere Horus“ (LGG 
V, 290): Tb 31, 5, Tb 69, 5, Tb 
99, 16.2, Tb 144, 10 


Hr-dd-f(Dd-f-Hr) „Hordjedjef“: Tb 
64,31 


Һеј Gaich) fernhalten, entfernen“ 
(Wb 3, 144-146.5): Tb 11, 1, Tb 
34, 2, Tb 36, 1, Tb 39, 1, Tb 49, 
1, Tb 98, 4, Tb 149, 25, 57, Tb 
152, 6 

s.a. Jnj-hr.t 


hrj „sich ängstigen, (jmd.) erschrek- 
ken“ (Wb 3, 147.11-13): Tb 146, 
11. Tor, Tb 154,8 


hr.w „Schrecken“ (Wb 3, 148.13- 
14): Tb 125, 16.2, Tb 149, 34, Tb 
163, 19, Tb 164, 7 
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Hrpgksrsb „(GBez.)“ (LGG V, 464): 
Tb 164, 5 


hrs.t „Böses (bildl: karneolrot)“ 
(Wb 3, 150.9-15): Tb 108, 2 


Art „(GBez., in hz.t n.t Hrt)“ (vgl. 
LGG VI, 5): Tb 163, 2 


hh „Million“ (Wb 3, 152.14-153.24): 
Tb 7, 4, Tb 10, 3, Tb 15, 11, Tb 
17, 17 (2x), 66, 88, Tb 18, 40, Tb 
19, 13, 16, Tb 20, 8, Tb 31, 12, 
Tb 34, 1, Tb 42, 12, 13, 16, 21, 


Tb 48, 2, Tb 64, 11, 20, Tb 72, 


11, Tb 78, 38, 40, Tb 82, 6, Tb 
89, 4, 7, Tb 93, 1, Tb 100, 8, Tb 
101, 8, Tb 125, 69, Tb 130, 9, 18, 
Tb 131, 7 (2x), 8 2x), Tb 134, 1, 
10, Tb 142, 13.1, Tb 144, 35, Tb 
145, 30, Tb 148, 5, 22, Tb 155, 4, 
Tb 157, 3 
s.a. wj3-(n-)hh 


hh „suchen“ (vgl Wb 3, 151.3- 
152.4): Tb 11, 4, Tb 49,4 


hs. „Wasserflasche (Kultgefäß)“ 
(Wb 3, 154.1): Tb 146, 43 


hsj „loben, begünstigen“ (Wb 3, 
154.2-155.25): Tb 1, 15, Tb 127, 
5, 12, Tb 145, 87 


hs.y „Gelobter, Belobter* (Wb 3, 
156.5-22): Tb 152, 4 


hs.yw „die Seligen* (Wb 3, 156.15- 
16): Tb 15, 7, 15 
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hs.t „Gunst“ (Wb 3, 157.8-158.12): 
Tb 42, 2,3, Tb 64,20 


hs „Exkremente, Kot“ (Wb 3, 164.4- 
10): Tb 32, 5, Tb 51, 1, Tb 52, 
TZ, 1, Tb 53, TZ, 2, 4, Tb 102, 2, 
Tb 124,2 


hs.t „Gesang, Lied“ (Wb 3, 165.2): 
Tb 152, 6 


hs: „grimmig, wild“ (Wb 3, 161.1- 
14): Tb 163, 4, 10, Tb 164, 8 2x) 


Hs3.t „Hesat“ (Wb 3, 162.1-3: LGG 
V, 482£): Tb 110, 16 


hsb ,rechnen, záhlen, zuteilen* (Wb 
3, 166.11-167.15): Tb 17, 52, 53, 
80, Tb 71, 14, Tb 100, 8, Tb 125, 
2, 12, Tb 129, 6, 9, Tb 131, 3, Tb 
133, 11, Tb 140, 8, Tb 153,6 


hsb.t „Messer“ (Wb 3, 168.5): Tb 
153, 5 


hsmn „Natron“ (Wb 3, 162.11- 
163.2): Tb 17, 17, Tb 20, 8, Tb 
79,4, Tb 133, 11 


Asr.t „Heseret (heiliger Bezirk von 
Hermopolis) (Wb 3, 168.12): 
TG, Beischrift zu Thot, Tb 142, 
21.1, 13.3 


hsq „abschneiden, abhauen, köpfen“ 
(Wb 3, 168.14-169.2): Tb 15, 25, 
Tb 17, 57, Tb 19, 13, Tb 50, 2, 
Tb 63, 4, Tb 90, 1, 3, Tb 93, 7, 
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ТЪ 98, 4, ТЬ 134, 4, ТЬ 145, 64, 
ТЬ 149, 14, 28 


Ваз „herrschen, beherrschen“ (Wb 3, 
170.5-21): Tb 15, 33.1, Tb 17, 1, 
2, 71, Tb 42, 14, 15, 22, Tb 70, 1, 
Tb 149, 3 


раз „Herrscher, Oberhaupt, Patron“ 
(Wb 3, 170.23-173.2): Tb 15, 11, 
39, Tb 31, 10, Tb 138, 4, Tb 142, 
17.1, Tb 148, 27, 26, Tb 157, 2 


Hqs-*nd „(Name des 13. uäg. Gaus)“ 
(LÀ IL, 398£): Tb 125, 19.2, Tb 
142, 20.1 


hqi-d.f „Herrscher der Ewigkeit“ 
(Wb 3, 172.19-20; LGG V, 531): 
Tb 85, 8, TG, im Schrein des 
Osiris, Tb 137, 2, Tb 142, 262, 
Tb 148, 36 


hq;.t ,Herrschenn* (Wb 3, 173.3- 
21): Tb 142, 18.5 


hqz.t „Herrschaft“ (Wb 3, 173- 
174.8): Tb 17, 70 


bor „Hungriger“ (Wb 3, 175.2): Tb 
125, 38 


hks ,Zauber, Zauberkraft^ (Wb 3, 
176.6-33): Tb 10, 3, Tb 23, 3 
(2x), Tb 24, TZ, 2, 3, 5, Tb 31, 
TZ, 1, 2, 3 (2x), 4, Tb 32, TZ, 8, 
Tb 37, 1, Tb 48, 2, Tb 64, 27, Tb 
72, 2, Tb 84, 5, Tb 90, 1, 3, 4, Tb 
110, 14, Tb 128, 6, Tb 147, 23, 
Tb 156, 1 


s.a. wr-hk3, wr.t-hks, wr.tj-hk3 


риз „Zauberspruch“ (Wb 3, 176.1-5): 
Tb 23, 2, Tb 30, 5, Tb 64, 34, Tb 
80, 2, Tb 108, 5, Tb 111,3 


hks.w „Zauberer“ (Wb 3, 177.10- 
12): Tb 146, 37 


hkn „jubeln, (jmd.) preisen“ (Wb 3, 
178.2-179.3): Tb 19, 2, Tb 127, 7 
(2x), 10, 12 


hkn.w „Lobpreis“ (Wb 3, 179.6-19): 


Tb 15, 23, 45, Tb 19, 12 (2x), Tb 
140, 9 (2x), 10 (2x), 11, Tb 145, 
18 


hkn.w „der Preisende“ (Wb 3, 180.1- 
3; LGG V, 556): Tb 17, 9 


hkn.w „(eines der sieben- heiligen 
Öle)“ (Wb 3, 180.5-7): Tb 134, 9, 
Tb 145, 12, 27 


Hkn.w „(OBez.)“: Tb 142, 13.3 


ht.yt „Kehle“ (Wb 3, 181.4-16): Tb 
32, 9, Tb 77, 5, Tb 82, 5, Tb 142, 
20.4 

s.a. g3w-ht.yt 


htj „(ein Holz)“ (Wb 3, 182.8): Tb 
145, 4 


htj „Rauch“ (Wb 3, 182.9-11): Tb 
32,5 


htz.w „Segel“ (Wb 3, 182.16): Tb 
99. 14.1 
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Шек: 


htp ,Speiseopfer^ (Wb 3, 184.6- 
7.14-16): Tb 29, 2, 'Tb 39, 9, Tb 
41, 4, Tb 64, 2, Tb 79, 8, Tb 99, 
28, Tb 124, 5, Tb 127, 8, Tb 128, 
8, Tb 130, 17, 30, Tb 136, 11, Tb 
144, 13, 14, 21, Tb 145, 77, ТЬ 
147, 10, 28, Tb 148, 19, Tb 149, 
37, 59, 61, 63, Tb 164, 3 

. ѕ.а. Jnj-htp, Nb.t-htp.w, sh.t-htp, 

—— àdbh.t-htp 


htp-ntr „Gottesopfer“ (Wb 3, 185.5- 
20): Tb 97, 3, Tb 125, 39, Tb 
126, 2, Tb 130, 25 


htp „zufrieden sein, ruhen, unter- 
gehen, zufriedenstellen^ (Wb 3, 
188.2-192.10): Tb 14, 4, Tb 15, 
11, TZ g, 34, 36, 40, 41, TZ i, 43 
(2x), 45 (2x), 47, 48, Tb 17, TZ, 
Tb 18, 37, Tb 20, 3.2, Tb 26, 1, 
Tb 31, 9, Tb 39, 6, Tb 57, 4, Tb 
65, 2, Tb 70, 1, Tb 80, 3, Tb 89, 
6, Tb 100, TZ, Tb 108, 9, Tb 
110, 15, Tb 110b, mittleres Reg., 
Tb 127, 12, Tb 128, 6 (2x), Tb 
129, 8 (2x), Tb 140, 4, 8, Tb 149, 
17, 29, 56, 59, 64, Tb 160, 3, Tb 
162, 7, 9, Tb 163, 1, 2, 3 (3x), 9, 
Tb 164, 7, Tb 165, 6,10 

s.a. m-htp, Hsj-htp 


р „Untergang (der Sonne)“ (Wb 3, 
192.11-16): Tb 15, 16 


htp „Gnade“ (Wb 3, 194.7-9): Tb 65, 
3, Tb 110, 15 
s.a. m-htp 
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htp ,befriedet* (Wb 3, 194.11): Tb 
142, 8.5, Tb 145, 74 


Hip-s-hwjss „Die zufrieden ist, wenn 
sie schützt“ (Wb 3, 194.15; ТОС 
V, 579): Tb 17, 32, 36 2x) 


htp-ks ,(Bez. des Kotes)“ (Wb 3, 
195.1): Tb 51, 1, Tb 52, 1, Tb 
102, 2, Tb 124,2 


Hip „Hotep“ (Wb 3, 195.5-6: LGG 
V, 566f.): Tb 110, 11, Tb 110b, 
oberes Reg. (2x) | 


Hip.t ,,Hetepet* (Wb 3, 195.9; LÀ II, 
1171f.): Tb 125, 45, Tb 149, 47 


htm „versehen mit, vervollständigen“ 
(Wb 3, 196.9-197.9): Tb 99, 26.2, 
Tb 149, 64 


htm „vernichten, vergehen“ (Wb 3, 
197.10-198.2): Tb 17, 3, 6, 46, 
Tb 32, 9, Tb 89, 7, Tb 93, 5, 8, 
Tb 149, 26, 32, 34, 51, Tb 154, 
12, 14 


htm „Vernichtung“ (Hornung, Anbe- 
tung I, 184): Tb 127, 7 


Hitm-wr/Htm-wr-jm.j-jn.t-f „der gro- 
Be Vernichter (der in seinem Tal 
ist)“ (Wb 3, 198.4; LGG V, 591): 
Tb 19, 14 


htm.t „(Insel im Opfergefilde)“ (Wb 
3, 198.13): Tb 110b, unteres Reg. 


| “htr „Pferdegespann, Pferde“ (Wb 3, 
199.11-200.12): Tb 125, 67 


htr „binden, zusammenbinden" (Wb 
3, 202.2-3): Tb 64, 13 


Наа. „Hededet“ (Wb 3, 206.6-7; 
LGG V, 597f.): Tb 39, 3, 7, Tb 
86, 1 


hd „Кеше“ (Wb 3, 206.9-13): Tb 
128, 7 


hd „weiß, hell (Adj)* (Wb 3, 206.14- 
207.16): Tb 17, 85, 92, Tb 52, 5, 
Tb 102, 3, Tb 124, 3, Tb 125, 66, 
Tb 144, 30 

s.a. t-hd 


hd „weiß sein, hell sein“ (Wb 3, 
207.17-208.6): Tb 15, 45, Tb 80, 
4, 5 (2x), 6, 7,8 

Hd-jbh.w „Der mit  blitzenden 


Zähnen“ (LGG V, 600): Tb 125, 
28.1 


h.y „Kind“ (Wb 3, 217.3-8; 237): Tb 
42,1,16 


h.t „Ding, Sache“: s. jh.t 


h.t „Feuer, Flamme“ (Wb 3, 217.10- 


218.13): Tb 18, 40, Tb 20, 8, Tb 
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hd-tz „Morgen, Tagesanbruch* (Wb 
3, 208.7-9): Tb 15, 12, Tb 18, 19, 
Tb 64, 22, Tb 144, 1 


hd.t „Weißes (Stoff, Kleidung)“ (Wb 
3, 210.16-18): Tb 145, 36 


Лал „die weiße Krone“ (Wb 3, 
211.3-7): Tb 42, 1, Tb 76, 2, Tb 
124, 4, Tb 134, 8, Tb 146, 45, Tb 
164, 1,12 


hd.t „(Bez. des Nilpferdes)“ (Wb 3, 
212.2-3): Tb 110b, mittleres Reg. 


hd) „zerstören, schädigen, fehlen“ 
(Wb 3, 212-213.16): Tb 93, 1, Tb 
i10b, unteres Reg., Tb 125, 7, 
19.1, 31.2, Tb 145, 14, Tb 146, 4. 
Tor, Tb 149, 28 | 


Hahd s. Ndhdh 


90, 5, Tb 125, 10, Tb 131, 8, Tb 
141, 14.3, Tb 146, 5. Tor, Tb 
149, 10, 34, 50, 54 


йз „Blatt des Lotus“ (Wb 3, 218.1- 
2): Tb 136, 2 


h3 „Tausend, tausend“ (Wb 3, 219.3- 
220.2): Tb 31, 8 (2x), Tb 69, 7 
(2x), Tb 89, 2, Tb 110b, mittleres 
Reg., Tb 146, 37 


h3.w „Fleischstücke (als Opfer)“ 
(Wb 3, 220.14-15): Tb 102, 4 


h3 „Halle, Büro“ (Wb 3, 221.18- 
222.4): Tb 164, 8, 10, Tb 165, 6 


h3 „sich beugen (vor јта.)“ (Wb 3, 
223.1): Tb 64, 17 


йз] „wägen, messen“ (Wb 3, 223.4- 
16): Tb 149, 61 


h3.w „Meßnapf“ (Wb 3, 225.10-16): 
Tb 64, 11 


h3wj „Abend“ (Wb 3, 225.17-226.5): 
s. Jh.t-hzwj 


H: o „Messerdämonen“ (Wb 3, 
236.6-7; LGG V, 635-637): Tb 
145, 82, 86, Tb 149, 24 


bai „werfen, legen, verlassen“ (Wb 
3, 227.3-228.25): Tb 84, 3, Tb 
163, 6, 12 


bad „Abend, Nacht“ (Wb 3, 225.17- 
226.5): Tb 84, 7 


hzw.t „Opferplatte, Altar“ (Wb 3, 
226.11-19): Tb 1, 24, Tb 72, 10, 
Tb 79, 8, Tb 102, 4, Tb 125, 68, 
Tb 130, 30, Tb 140, 14 (2x), Tb 
145, 76, Tb 146, 3. Tor, 18, Tb 
149, 3, Tb 155, 4 
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hb s. hbj 


h3b3=s „Sterne“ (Wb 3, 230.1): Tb 
101, 7, Tb 109, 8, Tb 127, 6, Tb 
130, 5 (2x), 21, Tb 136, 1 


bam „beugen, sich verbeugen“ (Wb 
3, 231.2-12): Tb 15, 42 


bar „Gans (o.à.)" (Wb 3, 232.3-4): 
Tb 107, 2, Tb 109, 1, Tb 149,6 


bah „schnell sein, schnell gehen“ 
(Wb 3, 232.18-233.15): Tb 24, 2, 
4,6, Tb 63, 4, Tb 99, 2, Tb 145, 
34, 57, Tb 146, 8. Tor, Tb 162, 3 


H3sw.w „Gebirgsstier (Xois, 6. uäg. 
Gau)“ (Wb 3, 234.6; LÀ II, 396; 
VI 1302-1305): Tb 125, 17.2 


h3s.t „Bergland, Fremdland, Wüste“ 
(Wb 3, 234.7-235.21): Tb 142, 
18.1, Tb 145, 73 


hy „hoch sein, steigen, hochheben“ 
(Wb 3, 237.7-19): Tb 163, 5 


h „aufgehen, erscheinen, glänzen“ 
(wb 3, 239.4-241.2): Tb 1, 17, 
Tb 15, 14, 20, 33.1, 37, Tb 17, 1, 
2 (2x), Tb 31, 5, Tb 44, 4, Tb 53, 
1, Tb 64, 25, Tb 65, 1, Tb 69, 5, 
Tb 77, 1, 3, Tb 78, 14, 29, 38, Tb 
79, 6, 7, Tb 83, 4, Tb 91, 1, Tb 
98, 1, 2, Tb 105, 1, Tb 127, 10, 
Tb 128, 5, Tb 130, 20, Tb 131, 1, 
Tb 133, 1, Tb 140, 1 (2x), Tb 
149, 46, 47 
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h“.w „Erscheinen (von Göttern und 
Königen)“ (Wb 3, 241.13-16): Tb 
‚164,2 


1974 „die Erscheinende/Glänzende 
(Uräus)“ (Wb 3, 242.4-5; LGG V, 
651): Tb 11, 3, Tb 49,2 


h“.y „Krone“ (Wb 3, 242.6): Tb 145, 
83, 84 


h“.w „Kronen“ (Wb 3, 241.17- 
242.2): Tb 82, 6, Tb 142, 21.6 


hwj „schützen, behüten" (Wb 3, 
244.10-245.22): Tb 15, 19, Tb 
124, 6, Tb 125, 39, 63, Tb 145, 
35, Tb 146, 8. Tor, Tb 149, 28 

s.a. Htp-s-hwj-s 


Hwj-d.t-f „Der seinen Leib schützt“ 
(LGG У, 664): Tb 146, 8. Tor 


hw.t „Schutz, Befreiung (von 
Abgaben)“ (Wb 3, 246.2-4): Tb 
145, 18 


hww „böse Handlungen, Sünde“ (Wb 
3, 247.7-8): Tb 125, TZ, 37, 63 


hbj „vermindern, abnehmen“ (Wb 3, 
251.3-19); s.a. hbz: Tb 115, 4, Tb 
125, 4, 7, 8, 20.1 


hbj „zerhacken“ (Wb 3, 252); s.a. 
Арз: Tb 146, 14. Tor 


hb „hinrichten“ (Wb 3, 252.6-8): Tb 
145, 60 


hb.t „Richtstätte“ (Wb 3, 252.9-14): 
Tb 19, 13, Tb 78, 30, Tb 85, TZ, 
3, Tb 125, 14 (?), Tb 145, 78, Tb 
164, 10 


hbs „zerhacken, mindern“ (Wb 3, 
253.2-11): Tb 116, 3 


hbn.t „Verbrechen, Schuld“ (Wb 3, 
254.5): Tb 125, 37 


hbn.tj „Verbrecher“ (Wb 3, 254.6-7): 
Tb 130, 6 


hbhb „betreten, (Feinde) niedertre- 
ten“ (Wb 3, 255.2-7): Tb 75, 2, 
Tb 145, 2, Tb 146, 1. Tor 


hbhb.t „Zerstörung“ (Roulin, Livre 
de la Nuit I, 56; II, 7): Tb 78,18 


hbs-t3 „Erde aufhacken (rituelle 
Handlung)“ (Wb 3, 256.1-2): Tb 
1, 10, Tb 18, 21 (2x), 22, Tb 19, 
10, Tb 20, 3.2, Tb 144, 9 


hbtj „(Böse) bestrafen“ (Wb 3, 
257.4-7): Tb 145, 54 


hp „werfen“ (Andreu/Cauville, RdE 
30, 1978, 19): Tb 39, 2 


йр] „gehen, wandeln, іте еп“ (Wb 3, 
258.3-16): Tb 39, 10 (2x), Tb 75, 
3, Tb 149, 19 


hpj „sterben, sterben lassen“ (Wb 3, 
258.17-259.3): Tb 99, 30, Tb 
127, 12, Tb 134, 3 


hpj.w „die Dahingegangenen/Ver- 
storbenen (Gótter. im Osirisgefol- 
ge)" (Wb 3, 259.8; vgl. LGG V, 
686): Tb 78, 4 


hpnj s. Spn.t 


hpr ,werden, entstehen, geschehen, 

. existieren" (Wb 3, 260.7-264.15): 
Tb 15, 25, 29.1, 41, Tb 17, TZ 
(2x), 2, 3, 4, 23 (2x), 43, 47, 49, 
60, Tb 18, 7, Tb 42, 15, Tb 50, 3, 
Tb 58, 1, Tb 78, 12, 13 (2x), 14, 
Tb 83, 1, Tb 85, 2, 3, Tb 91, 3, 
Tb 93, 4, 7, Tb 108, 4, Tb 110, 
19, Tb 111, 2, Tb 112, 5, 5, 6, 7, 
9, Tb 113, 3, Tb 115, 1, 4 (2x), 5 
(3x), 6 Qx), 7, Tb 119, 3, Tb 122, 
1, Tb 125, 12, Tb 130, 21 (2x), 
Tb 145, 73, Tb 147, 5, Tb 148, 5, 
Tb 149, 59, Tb 154, 6, 12, 14, Tb 
162, TZ, 6, 7, 8, 12, Tb 163, 4, 8, 
19, Tb 164, 1 


hpr ,erschaffen, erzeugen* (Wb 3, 
264.16-17): Tb 79, 1, Tb 93, 1 


hpr.w „Entstandenes, Gestalt, Wer- 
den, Entwicklung^ (Wb 3, 265.20- 
266.17): Tb 15, 10, 13, 24, Tb 18, 
23, Tb 30, 5, Tb 64, 16, 17, 29, 
34, Tb 72, 8, 10, Tb 78, 11, 16, 
Tb 83, 2, Tb 85, 3, 8, Tb 99, 32, 
34, Tb 115, 1, Tb 133, 10, Tb 
142, TZ, Tb 154, 10, Tb 162, 2, 
Tb 164, 2, Tb 165,2,4 

s.a. Jrj hpr.w 
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hpr-ds-f „der  Selbstentstandene* 
(LGG V, 703-706): Tb 24, 1, Tb 
79. ] 


hprr „(Käfer)“ (Wb 3, 267.5-6.9); 
Tb 30, 4, Tb 64, 33, Tb 163, 9, 
Tb 165, 12 


Hpr.j „Сһерп (Sonnengott am 
Morgen)" (Wb 3, 267.10; LGG V 
713-716): Tb 15, 3, 47, Tb 17, 
60, 74, 79, Tb 24, 1, Tb 39, 11, 
Tb 41, 2, Tb 42, 12, Tb 64, 16, 
29, Tb 83, 1, Tb 91, 2, Tb 93, 3, 
4, 6, 7, 'Tb 95, 3, Tb 130, 21, Tb 
134, 2, Tb 139, 1, Tb 140, 10, Tb 
141, 6.1, Tb 154,2 


bn? „Vorderschenkel, Schenkel, 
Arm“ (Wb 3, 268.4-8): Tb 18, 31, 
Tb 19, 14, Tb 62, 3, Tb 64, 3, 8, 
Tb 144, 28 


hpš „der Vorderschenkel (Sternbild 
des Großen Bären)“ (Wb 3, 
268.9): Tb 17, 35 


hpd „Hinterteil (des Körpers), 
(hinteres) Ende“ (Wb 3, 270.14- 
271.3): Tb 17, 29, Tb 42, 5.3, Tb 
64, 3, 8, Tb 89, 6, Tb 148, 11, Tb 
149, 18 

s.a. Spt 


hf s. hnf 


hf „fassen, packen“ (Wb 3, 272.1- 
15): Tb 31, 10, Tb 42, 10.2, 21, 
Tb 70, 2 (2x) 
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hf „Faust, Griff" (Wb 3, 272.16- 
273.6): Tb 28, 5, Tb 32, 8, Tb 71, 
13, Tb 164, 3 


hft „vor (jmd.), zu (jmd.)* (Wb 3, 
274.5-9): Tb 15, 41, Tb 69, 3, Tb 
99, 28, Tb 100, 7, Tb 135, TZ, 
Tb 140, 12, Tb 147, 4, 26, Tb 
148, 18 

s.a. r-hft-hr 


hft „wenn, während (Konj.)“ (Wb 3, 
275.1-5): Tb 15, 36, Tb 17, 20, 
22, Tb 64, 32, Tb 69, 7, Tb 70, 2, 
Tb 84, 5, Tb 110b, unteres Reg., 
Tb 127, TZ, Tb 145, 57, Tb 147, 
2, 12, 16, 19, 22, 25 


hft „gemäß (einem Befehl)" (Wb 3, 
274.10-12): Tb 15, 25, Tb 17, 7, 
8, Tb 40, 7 (2x) 


hft „zur (Zeit), gleichzeitig“ (Wb 3, 
274.13-14): Tb 140, TZ, Tb 147, 
8, Tb 149, 64 


hft-hr s. r-hft-hr 


hft.j „Feind“ (Wb 3, 276.12-277.5): 
Tb 1, 2 (2x), 4, 5 (2x), Tb 10, 2, 
Tb 11, 1, 2, 3, Tb 15, 5, 27, 32.2, 
35, Tb 17, 37, 46, 56, 62, 76, 88, 
95, Tb 18, 1 (3x), 3, 5 (2x), 6, 9 
(2x), 10, 13 (2x), 14, 17 (3x), 20 
(3x), 21, 24 (2x), 25, 28 (3x), 32 
(2x), 33, 35 (2x), 36, 37, 38 (2x), 
Tb 19, 2, 3,4, 5, 6, 7, 11, 12 (2x), 
13, 15, Tb 20, obere zwei Zeilen, 
7.1, untere zwei Zeilen, Tb 26, 3, 
Tb 39, 3, 7, 8, 9, Tb 48, 1, Tb 49, 


TZ, 1, 2, Tb 65, TZ, 2, Tb 69, 1, 
Tb 86, 7, Tb 89, 5, Tb 90, 4, TG, 
Totenfresserin, Tb 127, 2, 4 (2x), 
5, 8, Tb 128, 5, 7, Tb 129, 3, Tb 
130, 12, 30, Tb 131, 2, Tb 134,2, 
7, Tb 137, 3, Tb 138, 3 (2x), Tb 
140, 10, Tb 145, 14, 38, 75, 78 
(2x), Tb 146, 4. Tor, 16, Tb 148, 
21, Tb 149, 21, Tb 155, 4 


hft.t „Feindin“ (Wb 3, 277.6-7): Tb 
149, 21 


hm „Kultstätte, Heiligtum“ (Wb 3, 
280.10-13): Tb 79, 2, Tb 130, 3, 
Tb 136, 10, Tb 144, 18, Tb 149, 
31 


Hm „Letopolis (im Delta)“ (Wb 3, 
280.15): Tb 1, 7, 8, Tb 18, 12, 18 
(4x), 19, Tb 19, 8, 9, Tb 20, 3.1 
(2x), Tb 64, 15, 29, Tb 86, 4, Tb 
88, 2, Tb 98, 7, Tb 125, 20.1 

s.a. nb-Hm, hnt.j-Hm 


йт] „nicht kennen, nicht wissen“ 
(Wb 3, 278.5-280.5): Tb 27, 2, 
Tb 40, 2, Tb 42, 11, Tb 44, 3, Tb 
57, 3, Tb 60, 3, Tb 63, 4, Tb 86, 
5, 8 (2x), Tb 90, 6, Tb 112, 1, Tb 
116, 2, Tb 124, 2, Tb 145, 72, Tb 
162, 6 

s.a. Jhm-wrd, jhm-sk, m-hm.t 


йт] „zerstören, umstürzen" (Wb 3, 
281.1-4): Tb 32, 10, Tb 51,2, Tb 
84, 8, Tb 85, 5, Tb 102, 3, Tb 
134, 2, 3, 6, Tb 136, 5, 10, 13, Tb 
144, 17, Tb 148,21 


hm‘ „packen, vertreiben“ (Wb 3, 
281.14-282.4): Tb 126, 3, 5 


hm.yw „die Umstürzler, Feinde“ 
(Wb 3, 281.6-9): s. Hsf-hm.yw 


Hmn.w „Stadt der Acht (Hermopolis 
magna)“ (Wb 3, 283.2): Tb 64, 
. 31, ТЬ 116, 3, Tb 125, 16.1 
s.a. jm.j-Hmn.w, B3.w-Hmn.w, nb- 
Hmn.w 


Hmn.yw „die Achtheit“ (Wb 3, 
283.3; LGG V, 741-743): Tb 164, 
6 

s.a. Zahlen (Ziffernschreibung) 


hmt.w „drei“ (Wb 3, 283.8-12): Tb 
64, 6 


hmt „verdreifachen, zum dritten Mal 
tun“ (Wb 3, 284.9-11): Tb 147, 
22 


hmt.w „die Drei“ (Meeks, AL 
78.3024): Tb 147, 8 


hmt-nw „Gehilfe“ (Wb 3, 284.6): Tb 
100, 3, Tb 129, 3 


hnj „niederschweben, sich niederlas- 
sen“ (Wb 3, 287.3-288.3): Tb 66, 
2, Tb 77, 2, Tb 82, 1, Tb 115, 5, 
Tb 149, 13, 47 


hn.yt  ,Musikantin, musizierende 
Tänzerin“ (Wb 3, 288.8-10): Tb 
52,4 


129 


hnp ,rauben, auffangen, darbringen“ 
(Wb 3, 290.5-17): Tb 17, 65, Tb 
71,12 


hnf.w „(ein Kuchen) (Wb 3, 
291.12): Tb 125, 8, Tb 144, 29 


hnm „riechen, einatmen“ (Wb 3, 
292.4-9): Tb 1, 19 


hnm „erfreuen, froh sein, genießen“ 
(Wb 3, 292.10-14): Tb 35, 1 


hnm.w „Geruch“ (Wb 3. 293.2-6): 
Tb 64, 10 


hnm.t „Amme“ (Wb 3, 293.11-13): 
Tb 1,21 


hnm.t „(Schmuckstein), Jaspis“ (Wb 
3, 294.4-8): Tb 140, 12, Tb 156, 
TZ2 - 


hnms „Freund“ (Wb 3, 294.17- 
295.7): Tb 78, 39 


hnr „einsperren, absperren“ (Wb 3, 
295-296.7): Tb 1, 3, Tb 15, 6, Tb 
18, 16, Tb 26, 5, Tb 29, 2, Tb 91, 
TZ, Tb 92, 4, 7,8 


hnr „Gefangener“ (Wb 3, 296.8): Tb 
113,6 


hnr.t „Gefängnis, abgesperrter Be- 
zirk“ (Wb 3, 296.14-18): Tb 17, 
92 
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hns „durchziehen, vorbeiziehen“ 
(Wb 3, 299.5-19): Tb 75, 2, Tb 
157, 1 


Hns.w „Chons“ (Wb 3, 300.13; LGG 
V, 761-763): Tb 83, 4 


hnt „vorn an (lokal), aus etwas 
(partitiv)“ (Wb 3, 303.10-25): Tb 
15, 34, Tb 25, 2, Tb 39, 15, Tb 
78, 32, Tb 124, 1, Tb 138, 2 

s.a. m-hnt 


hnt.j „vorn, befindlich vor“ (Wb 3, 
304.10-306.4): Tb 14, 1, Tb 17, 
69, 70, Tb 18, 12, Tb 21, 1, Tb 
27, 4, Tb 30, 3, Tb 31, 4, Tb 42, 
13, 21, 22, 23, Tb 57, 3, Tb 63, 4, 
Tb 64, 12, 20, Tb 68, 6, Tb 69, 4, 
Tb 78, 22, 30, Tb 97, 2, Tb 99, 
19.2, Tb 106, 1, Tb 109, 7, TG, 
Beischrift zu Thot, Tb 142, 6.1, 
71, 10.1, 16.1, 16.2, 25.3, 14.4, 
Tb 146, 39 

sa.  Wsjr-hnt.j-jmn.t, | Wsjr-hnt j- 
Jmn.tjw, mhn.t, hr-hnt.j, Hr- 
Hnt.j-n-jr.tj, | Ks-n-rdj-n-f-nbj.t- 
hnt.j-hh=f 


hnt.j „vorn Befindliches (allg.)“ (Wb 
3, 302): Tb 110b, oberes Reg. 


Hnt.j-jmn.tt/jmn.tjw „Vorsteher der 
des Westens/Chontamenti“ (Wb 
1, 86.22; 3, 305.13-14; LGG V, 
783-786): Tb 1, 20, Tb 44, 4, Tb 
99, 242, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, im Schrein des 
Osiris, Tb 128, 1, Tb 144, 11, Tb 
148, 1, Tb 152, 8 


s.a. Wsjr-hnt.j-jmn.tt/jmn.tjw 


hnt.j-p.t „Vorsteher des Himmels“ 
(Wb 3, 306.1): Tb 99, 27.2 


Hnt.j-n-jr.tj ,Chentienirti^ (Wb 3, 
306.5; LGG III, 394-396): Tb 17, 
44, Tb 142, 4.5 

s.a. Hr-Hnt.j-n-jr.tj 


Hnt.j-hr.j-dsr.w „Vorsteher, der über 
dem Roten ist (eins der 4 Him- 
melsruder)* (Wb 5, 491.13; LGG 
V, 842): Tb 141, 7.2, Tb 148, 15, 
33 


hnt.j-Hm „дегт Vorsteher von 
Letopolis“ (LGG V, 846): Tb 17, 
55, Tb 42, 8.1, Tb 78, 27, Tb 83, 
3, Tb 152,2 


Hnt.j-h.tj ,Chentechtai^ (Wb 3, 
310.6-9; LGG V, 849): Tb 142, 
10.5 


hnt.j-s.t „der den vordersten Platz 
einnimmt* (Wb 3, 305.3-5; 4, 5.2- 
3): Tb 92, 7, Tb 141, 16.1, Tb 
148, 12, 29 


hnt.j-sh-ntr „der vor der Gotteshalle 
ist“ (Wb 3, 305.18-20; LGG V, 
860f.): TG, über der Waage, Tb 
142, 13.5, 25.6, Tb 145, 79, Tb 
151,c 


Hnt.j-S-pr-“3 „Vorsteher des Sees des 
Palastes/Pharao“ (LGG V, 864): 
Tb 142, 4.4 


hntj „vorn sein“ (Wb 3, 308.13-18): 
Tb 133, 3 


hntj-jb „froh sein“ (Wb 3, 309.1-2): 
Tb 133, 3 


hntj „stromauf fahren, südwärts fah- 
ren“ (Wb 3, 309.3-22): Tb 26, 2, 

« Tb 72, 9 (2x), Tb 84, 7, Tb 102, 
1, 5, Tb 145, 10, 11, 81, 83, Tb 
146, 3. Tor 

s.a. mhn.t 


hnt$ „Acker, Ackerland“ (Wb 3, 
311.6-7): Tb 109, 9 


hnd „treten, gehen“ (Wb 3, 312.16- 
313.20): Tb 17, 67, Tb 28, 6, Tb 
42, 13, 20, Tb 51, 2, Tb 52, 2, Tb 
64, 17, 18, Tb 75, 3, Tb 99, 27.1, 

. Tb 102, 3, Tb 124, 3, Tb 125, 59 
(2x), 60, 67, Tb 149, 47 


hnd „Bein“ (Wb 3, 313.2223): Tb 
99, 7.2, Tb 125, 48 


hr ,bei (jmd.) (meist Hóhergestell- 
tem)“ (Wb 3, 315.1-7): Tb 15, 7, 
4], Tb 17, TZ, 59 (2x), Tb 24,2 
(3x), 4 (2x), 5, 6, Tb 31, 7, Tb 32, 
10, Tb 42, 13, Tb 52, 3 (2x), Tb 
53, 2, 3, Tb 78,38, Tb 79, 7, Tb 
80, 2, Tb 85, 4, Tb 89, 6, Tb 99, 
Zeile als Beginn für 6.2-27.2 (2x), 
Tb 103, 1, Tb 109, 6, Tb 110, 8, 
Tb 133, 13, Tb 148, 1 (4x), 19 

s.a. mshn-ntr 


hr „bis, unter (der Majestät)“ (Wb 3, 
316.1-2): Tb 130, 28 
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hr „von (jmd.) (Herkunft)* (Wb 3, 
315.9-12, 14): Tb 24, 5, Tb 98,7 


hr „zu (jmd.) (Richtung)* (Wb 3, 
315.15-17): Tb 15, 6, Tb 17, 33, 
Tb 21, 1, Tb 64, 15, Tb 79, 4, 7, 
Tb 84, 6, Tb 105, 1, Tb 119, 1, 
Tb 125, 1, Tb 128, 4, Tb 131, 3, 
Tb 137, 1, Tb 147, 2, 25, Tb 149, 
36, 42, 58 


hr ,also, aber, denn, und danach 
(Konj.), (Partikel? (Wb 3, 
316.12-317.10): Tb 1, 24, Tb 
100, 1, Tb 163, 18 


hr-nhh „Ыз in Ewigkeit“ (Wb 3, 
316.2): Tb 30, 4 


hr.t „Angelegenheit, Bedarf, Besitz“ 
(Wb 3, 318.10-319.8): Tb 125, 63 


hr „fallen, fällen“ (Wb 3, 319- 
321.5): Tb 11,3, Tb 14, 2, Tb 15, 
25, 32.2, Tb 17, 67, Tb 19, 12 
(2x), 13, Tb 29, 2, Tb 32, 1, Tb 
35, 3, Tb 39, 3, 5, 7, Tb 44, 1, Tb 
49, 2, Tb 52, 1, Tb 64, 21, Tb 78, 
21, Tb 80, 2, Tb 99, 4, Tb 130, 7, 
Tb 133, 1, Tb 134, 7, Tb 135, 4, 
Tb 144, 24, Tb 149, 21, 27, 28, 
64 


hr.yt „Schlachtvieh, Schlachtung“ 
(Wb 3, 322.6-323.7): Tb 17, 53, 
65, Tb 105, 5, Tb 112, 6 


hr.w „Feind“ (Wb 3, 321.7-322.1): 
Tb 60, 2 
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hrw „sagen“ (Wb 3, 317.11-318.4): 

. Tb 3, 1, Tb 52, 2, Tb 64, 6, Tb 

78, 4, Tb 82, 2, 3, Tb 125, 47, 51, 
Tb 159, 1 


hrw-fj „so | sagt (e) er (Zitatende)* 
(Wb 3, 325.12-15): Tb 1, 5, 6, Tb 
17, 42, Tb 78, 19 


hrw „Stimme, Geräusch, Zank* (Wb 
3, 324.7-325.11): Tb 39, 4, 10, 
Tb 125, 29.2, Tb 127, 4 (2x), 5,8, 
Tb 128, 9, Tb 130, 30, Tb 133, 2, 
4, Tb 140, 2, Tb 144, 6. Tor, Tb 
145, 38, 45, Tb 146, 10. Tor, Tb 
149, 49, Tb 162,3, 5 

s.a. 3h-hrw, “3-hrw, S3-hrw, W-hrw, 
pr-hrw, pr.t-hrw, mz“-hrw, Hsf- 
hr-“S3-hrw, Swhj-hrw, sm3°-hrw, 
Sd-hrw, Sdj-hrw, Tp.j-k.t-t-nhs- 
hrw 


hrw.yw „Streit“ (Wb 3, 326.1-3): Tb 
95, 1,2 


hrp.w „hölzerner Schlegel“ (Wb 3, 
326.7): Tb 99, 7.1 


hrp „leiten, beaufsichtigen* (Wb 3, 
326.8-327.5): Tb 102, 1, Tb 130, 
14 


hrp „herbeibringen, darbringen“ (Wb 
3, 327.6-20): Tb 28, 4, Tb 85, 7, 
Tb 113, 6 


hrp „Leiter“ (Wb 3, 328.2-19): Tb 
86, 3, Tb 125, 5 (2x) 
s.a. wr-hrp-hmw.t 


Hrstj „(GBez.)“ (LGG V, 951): Tb 
162,5 


hh „Hals, Kehle“ (Wb 3, 331.3-10): 
Tb 101, 6 (2x), Tb 105, 3, Tb 
155, TZ, 2, Tb 156, TZ, 2, Tb 
157, TZ, Tb 158, TZ, 2, Tb 159, 
TZ, 2, Tb 160, 3, Tb 162, 8, 11 


hsbd „Lapislazuli, Lapislazuli-Ersatz 
(Fayence, Glas)“ (Wb 3, 334.1- 
13): Tb 54, 3, Tb 64, 31, Tb 80, 
6, Tb 106, 2, Tb 110, 2, Tb 140, 
11, Tb 165, 12 


hsf „abwehren, abweisen“ (Wb 3, 
335.6-337.2): Tb 1, 15, Tb 17, 4, 
56, 62, Tb 22, 2, Tb 23, 2, Tb 30, 
TZ, Tb 31, TZ, Tb 32, TZ, Tb 33, 
TZ, Tb 36, TZ, Tb 37, TZ, Tb 38, 
TZ, Tb 39, TZ, 8, 11, 12, 13, Tb 
40, TZ, 3, 5, Tb 41, TZ, Tb 42, 
TZ (2x), Tb 64, 14, Tb 71, TZ, 
Tb 78, 21, 24, 27, 28, Tb 98, 4, 
Tb 99, 2, Tb 100, 3, 4, Tb 108, 
10, Tb 110, 6, Tb 119, 3, Tb 125, 
10, 11, Tb 129, 3, 4, Tb 130, 5, 
10, 22, 24, Tb 134, 7, Tb 136, 8, 
Tb 144, 7. Tor, 10, 20, Tb 145, 2, 
Tb 147, 5, 17, 24, 27, Tb 148, 4, 
Tb 149, 60, Tb 151, b (2x) 

s.a. hrw-fj 


Hsf-:d.w „Der den Wütenden ab- 
wehrt“ (LGG V, 954): Tb 147,18 


bet: „Gmd.) abwehren“ (Wb 3, 
335.19): Tb 136, 3, Tb 146, 1. 
Tor, Tb 151, d (2x) 


HAsf-hr-$S3-hrw „Mit abweisendem 
Gesicht, Vielredner“ (LGG V, 
957): Tb 144, 4. Tor, Tb 147, 18 


Hsf-hm.yw „Der die Umstürzler 
abwehrt“ (Wb 3, 281.6-9; LGG V. 
957): Tb 144, 7. Tor, Tb 147, 24 


hsf „entgegentreten“ (Wb 3, 336.20): 
Tb 30, 1, Tb 64, 34, Tb 78, 36 


hsf ,(jmd.) entgegen gehen, sich 
nähern“ (Wb 3, 337.3-4): Tb 15, 
5, 39, Tb 131, 4, Tb 136, 9, Tb 
138, 1, Tb 144, 16 

s.a. m-hsf.w 


hsr „beseitigen, vertreiben“ (Wb 3, 
338.7-15): Tb 86, 5, Tb 123, 1, 


Tb 126, 5, Tb 127, 2, Tb 130, 8, 


9, 20, Tb 135, 2, Tb 139, 1, Tb 
146, 16 
s.a. G-hr-hsf-3d.w 


hsr „(den Weg der Sonne) bahnen“ 
(Wb 3, 338.16): Tb 100, 1, Tb 
129, 1 


ht „Holz (allg.), Baum, Stock“ (Wb 
3, 339.10-341.11): Tb 28, 3, Tb 
42,1, Tb 153, 5 
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ht „(Längenmaß von 100 Ellen)“ 
(Wb 3, 341.12): Tb 108, 1, Tb 
146, 9. Tor, Tb 149, 13, 14 


ht-tzw „Mastbaum“ (Wb 3, 342.7): 
Tb 99, 11.1 


s.a. Jm.j-ht, m-ht 


htj.w „Terrasse, Podium (mit Trep- 
ре)“ (Wb 3, 348-349.9): Tb 22,2 


htm „siegeln, verschließen“ (Wb 3, 
350-352.3): Tb 8, 1, Tb 31, 4, Tb 
64, 19, 21, Tb 69, 4, Tb 72, 6, Tb 
92, 1 (2х), 6, 7 


htm „Festung“ (Wb 3, 352.9-11): Tb 
64, 16 


htm „(Gewässer im Gau von Aphro- 
ditopolis) (Wb 3, 353.2): Tb 
125, 28.2 


htht „zurückweichen, zurücktreiben“ 
(Wb 3, 353.13-354.5): Tb 28, 2, 
Tb 125, 21.1 

s.a. 35b-hr-prj-m-htht 


hdj ,stromab fahren, nordwärts rei- 
sen“ (Wb 3, 354.9-355.1): Tb 26, 
2, Tb 72,8 


134 


h.t ,Leib, Bauch“ (Wb 3, 356.3- 
357.17): Tb 17, 38, Tb 23, 1, Tb 
27, 4, 5, Tb 32, 1, 3 (2х), 4, 5 
(2x), 7 (2x), 8, Tb 42, 8.2, 17 
(2x), Tb 52, 1, Tb 64, 35, Tb 78, 
21, Tb 79, 9, Tb 80, 2, 7, Tb 82, 
2, Tb 83, 2, Tb 84, 6, Tb 90, 1, 4 
(2x), Tb 99, 18.1, Tb 108, 7, Tb 
113, 6, Tb 125, 35, 61, Tb 128, 3, 
Tb 130, 13, Tb 145, 26, Tb 149, 
40, 43, Tb 154, 8 

s.a. jm.j-h.t, Hr.j-h.t=f, hr.j, Smj-hr- 
h.t=f 


h.t „Körperschaft, Generation“ (Wb 
3, 357.18-358.3): Tb 112, 7, Tb 
133, 7, Tb 142, 23.4, Tb 154, 4 


h.tj-n-nh.t „Bast (?) der Sykomore 
(Amulettschnur)“ (Wb 3, 359.7): 
Tb 155, 2, Tb 156,2 


h3.t „Leichnam“ (Wb 3, 359.9-20): 
Tb 17, 11, 65, 66, Tb 26, 6, Tb 
64, 24, Tb 86, 7, Tb 89, TZ, 4, 6, 
7 (2x), Tb 101, 8, Tb 127, 6, Tb 
129, 9, Tb 154, TZ, 1, 2, 3, 10, 
14, Tb 161, 3b, Tb 162, 7, 11, Tb 
163, TZ, 1 (2x), 3, 4, 8, 13, Tb 
164, 10, Tb 165, TZ, 6 

s.a. N33 


h3.t „Sumpfgewässer, Lagune (des 
Deltas)‘“ (Wb 3, 360.7-9): Tb 125, 
10 


IS“ 


рз.) „Der Lagunenbewohner“ (vgl. 
LGG VI, 8f.): Tb 112, 1 


h33 „sich entschließen (zu tun)“ (Wb 
3, 361.3): Tb 113, 7 


һзр s. р 


hskjb „Übelgesinnter“ 
363.14-15): Tb 145, 20 


(Wb 3, 


hp2 „Nabel“ (Wb 3, 365.14-16): Tb 
17, 15, Tb 32, 6 


hms „Ähre“ (Wb 3, 367.5-6): Tb 
149, 5, 8 


hnj ,(jmd.) fahren, rudern" (Wb 3, 
374.1-375.4): Tb 6, 3, Tb 15, 38, 
Tb 53, 3, Tb 63, 1, 3 (2x), Tb 
109, 2, Tb 110, 12, 14, Tb 110b, 
oberes Reg., Tb 130, 18, Tb 147, 
4, Tb 149, 6 


hn.w „Ruderer“ (Wb 3, 375.15-16): 
Tb 149, 7 


hnw „Inneres“ (Wb 3, 368.17- 
369.15): Tb 110, 4, Tb 125, 56 
s.a. m-hnw 


hnw „Wohnort, Residenz“ (Wb 3, 
369.16-370.14): Tb 32, 9 


hnbb „sich unter Personen mischen“ 
(Wb 3, 376.10-11): Tb 15, 23 


hnm „(sich) vereinigen“ (Wb 3, 
377.4-381.4): ТЬ 15, 7, 22, 37, 
44, Tb 72, 9, Tb 100, 7, Tb 101, 
2, ТЄ, Beischrift zum Verstorbe- 
nen, Beischrift zu Maat, Tb 128. 
3, Tb 146. 13, 45 


Hnm.w „Chnum“ (Wb 3, 381.16-18: 

„ LGG VI, 25-27): Tb 36, 1, Tb 57, 

5, Tb 63, 4, Tb 64, 35, Tb 142, 
8.5 


hnm.t „(ein Gewässer)“ (Wb 3, 
383.2): Tb 163, 16 


Hnm.t-m-h-jnw.tt „Die sich mit 
Leben verbindet, die Hellrote“ 
(Wb 3, 379.4; LGG VI, 20): Tb 
141, 18.1, Tb 148, 13, 31 


hnn „stören, faulen“ (Wb 3, 383.3- 
9): Tb 154, 5, 10, 12 


hnn.w „Störenfried, Streitsüchtiger“ 
(Wb 3, 383.10-13): Tb 93, 1 


hnn.w „Störung, Aufruhr“ (Wb 3, 
383.14-20): Tb 17, 87, Tb 39, 10, 
Tb 40, 6 (2x), Tb 42, 15, Tb 50, 
3, Tb 107, 3, Tb 109, 2, Tb 112, 

7, Tb 125, 222, Tb 147, 3, Tb 
163, 17, Tb 164, 3 


hnn.w-m-p.t „Unwetter“ (Wb 3, 
383.20): Tb 102, 5 


hr „unter (lokal), unter (bildl.)* (Wb 
3, 386.1-387.1, 388.5-13): Tb 15, 
9, Tb 17, 55 (3x), 81, 89, Tb 19, 
14, Tb 31, 7, 8, Tb 52, 4, Tb 64, 
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31, Tb 68, 6, waagerecht am 
Spruchende, Tb 82, 3, Tb 86, 2, 
Tb 89, 5 (2x), 6, Tb 113, 3, Tb 
124, 4, Tb 125, 47, Tb 128, 7, 8, 
Tb 133, 5, 11, Tb 140, 8, Tb 145, 
43, 45, 48, 52, 54, 57, 60, 64, 66, 
69, 72, 78, 84, Tb 146, 11. Tor, 
12. Tor, 13. Tor, 14. Tor, 15. Tor, 
24, Tb 148, 11, Tb 149, 11, 20, 
Tb 152, 8, Tb 155, 1, Tb 162, 
IZ, 6, 7, 9, Tb 163, 7 (2x), 14 
(2x), Tb 164, 14 (2x) 


hr-h3.t „vor (jmd./etwas)“ (Wb 3, 
23.25-24.8; 388.7): Tb 145, 23, 
Tb 146, 6. Tor 


hr.j „befindlich unter, unterer“ (Wb 
3, 388.16-390.4): Tb 14, 3, Tb 
17, 54, Tb 32, 8, Tb 35, 1, Tb 68, 
1, Tb 78, 22, Tb 89, 6, Tb 97, 3, 
Tb 99, 12.1, Tb 109, 8, Tb 130, 
17, Tb 133, 4, Tb 142, 3.2, Tb 
144, 21, Tb 145, 6 (?), Tb 163, 13 
(2x), 14, 15, Tb 164, 12 (5x), 13 


hr.j-/ „unter der Leitung von jmd. 
unter" (Wb 1, 157.3; 3, 386.24- 
387.1): Tb 69, 7 


Hr.j-h3 „Babylon (bei Altkairo)“ 
(Wb 3, 394.7): Tb 1, 18, Tb 17, 
89, Tb 42, 7.2, Tb 125, 15.1, Tb 
136, 1, Tb 146, 33, Tb 149, 60, 
62, 63, Tb 152, 2 


Hr.j-b3q-f „der unter seinem Morin- 
ga-Baum ist“ (Wb 1, 423.10-13; 
LGG VI, 36f.): Tb 17, 38 
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hr.j-hsb.t „Vorlesepriester“ (Wb 3, 
395.4-10): Tb 1, 19, Tb 145, 19, 
31, Tb 148, 3 


br. wf „Hoden“ (Wb 3, 393.5-7): Tb 
17, 26, Tb 90, 4 


hr.t „Bedarf, Anteil, Pflicht“ (Wb 3, 
390.5-391.20): Tb 6, 3, Tb 39, 8, 
Tb 42, 14, Tb 64, 10, il, Tb 83, 
2, Tb 115, 7, Tb 124, 7, Tb 144, 
2, 34, Tb 148, 18, Tb 149, 4, Tb 
161, 10 

s.a. m-hr.t-hrw 


hr.t-° „Schreiberkästchen, Schreib- 
utensilien^ (Wb 3, 394.1-3): Tb 
94, 2 


hr-ntr/hr.t-ntr „Nekropole, Toten- 
reich“ (Wb 3, 394.10-13): Tb 1, 
TZ, Tb 5, 1, Tb 6, 1, 2, Tb 11, 1, 
Tb 15, 15, 21, 22, 30.2, Tb 17, 
TZ, Tb 21, TZ, Tb 22, TZ, Tb 23, 
TZ, Tb 24, TZ, 3, Tb 25, TZ, Tb 
26, TZ, Tb 27, TZ, 5, Tb 28, TZ, 
6, Tb 29, TZ, Tb 30, TZ, Tb 31, 
TZ, Tb 32, TZ, Tb 34, TZ, Tb 35, 
TZ, Tb 38, TZ, Tb 39, TZ, Tb 41, 


=S „(Suffixpron. sg. 3. fem.)“ (Wb 4, 
1.4): Tb 1, 3, 23, Tb 12, 2, Tb 14, 
2, 4, Tb 15, 4, 18, 26 (2x), 40 
(2x), 44, Tb 17, 8 (2x), 9, 17, 18, 


TZ, Tb 42, TZ, Tb 43, TZ, Tb 44, 
TZ, 4, Tb 45, TZ, 2, Tb 46, TZ 
(2x), Tb 47, TZ, Tb 49, TZ, Tb 
51, TZ, Tb 52, TZ, Tb 53, TZ, Tb 
54, TZ, Tb 57, TZ, Tb 58, TZ, 5, 
Tb 59, TZ, Tb 64, 30, Tb 68, 4, 
8, Tb 71, TZ, Tb 74, 1, 3 (2x), Tb 
84, 7, Tb 85, 9, Tb 86, 8, Tb 89, 
TZ, Tb 91, TZ, 3, Tb 92, 8, Tb 
93, TZ, Tb 96, TZ, Tb 98, TZ, Tb 
99, TZ, 9.2, Tb 101, 8, Tb 105, 
TZ, Tb 122, TZ, Tb 124, 11, TG, 
zwischen Maat und dem Verstor- 
benen (?), Tb 130, 27, 29, Tb 
132, TZ, Tb 133, 7, 14, Tb 135,3 
(2x), Tb 140, 13, Tb 144, 34, Tb 
148, 8, 12, 16, 19, 22, 21, 36, 35, 
Tb 149, 13, 14, 17, 43, 45, Tb 
155, 3, 4, Tb 156, 3, 4, Tb 162, 
10, 11, Tb 163, TZ (2x), Tb 164, 
14, Tb 165,6 


hrd „Kind“ (Wb 3, 396-398.8): Tb 


40, 3, Tb 46, 1 


hkr „Schmuck“ (Wb 3, 401.15- 


402.4): Tb 8, 2, Tb 92, 4, Tb 142, 
22.6 


20, 25, 27, 28 (5x), 29, 55 (2x), 87 
(2x), 93 (4x), Tb 18, 27, 33, Tb 
19, 11, Tb 20, 6.1, 3.2, Tb 22, 3, 
Tb 23, 3, Tb 30, 4, Tb 31, 2, 8, 


ТЬ 32, 10, Tb 36, 2, ТЬ 39, 7 
(2x), ТЬ 42, 2, 13, Tb 50, 4, ТЪ 
S2, 3, Tb 54, 2 (2x), Tb 56, 2 
(3x), Tb 59, 2 (3x), Tb 63, 4, Tb 
64, 4, 15, 16, 17, 21, 32, Tb 68, 6 
(2x), waagerecht am Spruchende, 
Tb 69, 3 (2x), 7, Tb 70, 2 (2x), 
Tb 75, 3, Tb 76, 2, Tb 78, 16, 23, 
. 33, 40, Tb 80, 3, 4, 7, 8, Tb 82, 2, 
Tb 85, 2, Tb 86, 7, Tb 92, 1, Tb 
99, 11.2, Tb 100, 2, 5, Tb 101, 2, 
Tb 108, 4, 10, Tb 109, 3, 4 (3x), 
8, 10 (2x), Tb 110, 2, 9 (3x), 10 
(4x), 12 (2x), 13 (7x), 14 (3x), 15, 
Tb 110b, unteres Reg., Tb 112, 2, 
Tb 113, 1, Tb 114, 2, Tb 115, 3, 
Tb 116, 2, Tb 120, 2, Tb 121, 3, 
Tb 122, 3 (3x), 4, Tb 124, 2, Tb 
125, 10, 38, 45, 52, 57, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, 
Beischrift zu Maat, Tb 128, 3, Tb 
129, 2, 9 (2x), Tb 130, 5, 18 (2x), 
Tb 133, 2, 6, Tb 136, 11, Tb 138, 
1, Tb 140, 4 (2x), 8, 12 (2x), Tb 
141, 16.1, Tb 142, 15.5, Tb 144, 
l. Tor (2x) 2. Tor (2x), 3. Tor 
(2x), 4. Tor (2x), 5. Tor (2x), 6. 
Tor (2x), 7. Tor (2x), Tb 145, 10, 
18, 22 (3x) 23 (?), 26 (2x), 30 
(6x), 34 (3x), 38 (4x), 42, 45 (2x), 
48, 51, 54, 57 (2x), 64, 69 (3x), 72 
(2x), 76, 85, Tb 146, 1. Tor, 2. 
Tor (2x), 3. Tor (3x), 4. Tor (2x), 
5. Tor (4x), 6. Tor (7x), 7. Tor 
(2x), 8. Tor (4x), 9. Tor (5x), 10. 
Tor (3x), 12. Tor (2x), 13. Tor 
(2x), 14. Tor (2x), 15. Tor (3x), 
22, Tb 147, 1 (3x), 7 (3x), 10 
(2x), 11 (3x), 15 (3x), 18 (3x), 21 
(3x), 24 (3x), Tb 148, 6, 12, 18, 
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19, 28, 24 (2x), 29, Tb 149, 1, 4 
(2x), 7, 8, 10 (3x), 18 (2x), 22, 23, 
29 (3x), 30 (3x), 32, 33 (3x), 34 
(3x), 35 (2x), 37 (4x), 43, 44 (6x), 
47 (3x), 50 (2x), 51 (2x), 52 (2x), 
54 (Ax), 55 (4x), 56 (2x), 57 (3x), 
62, Tb 152, 2 (2x), 3 (3x), Tb 
153, 3 (3x), 5, 7 (2x), 8, Tb 154, 
14 (2x), Tb 157, 1 (2x), 2, 3, Tb 
159, 1 (3x), 2 (3x), Tb 162, 8, 9, 
13, Tb 164, 1 (2x), 4, 10 (2x), 11 
(2x), 13 (2x), 14, Tb 165, TZ 


5.4. Wr-mr.wt-s-dsr.t-$nj, Mrj=s-gr, 


Htp-s-hwj-s, hsbs-s, Shm-rn-s-m- 
hmw.t=s | 


s „Мапп“ (Wb 3, 404.6-406.10): Tb 


5, 1, Tb 6, 3, Tb 18, 39, Tb 19, 
15, Tb 20, 8, Tb 21, TZ, Tb 22, 
TZ, Tb 23, TZ, Tb 24, TZ, 2, 4, 5, 
Tb 25, TZ, 1 (2x), Tb 26, TZ, Tb 
27, TZ, Tb 28, TZ, Tb 29, TZ, Tb 
30, TZ, 5, Tb 31, TZ, Tb 34, TZ, 
Tb 35, TZ, Tb 41, TZ, Tb 43, Т7, 
Tb 47, TZ, Tb 54, TZ, Tb 64, 33, 
Tb 71, TZ, Tb 90, TZ, Tb 91, TZ, 
Tb 93, TZ, Tb 105, TZ, Tb 110, 7 
(2), Tb 112, 7, Tb 125, TZ, 66, 
Tb 127, TZ, Tb 129, TZ, 5, Tb 
131, 1, Tb 132, TZ, Tb 134, 1, 
Tb 136, 11, Tb 140, 12, Tb 141, 
TZ.1, Tb 148, 18, 20, Tb 163, 
TZ, 16 


s.t-hm.t „Frau, weibliche Person“ 


(Wb 3, 77.1; 407.9-14): Tb 115, 6 


S.t „Sitz, Stelle, Stellung“ (Wb 4, 1, 


3.10-6.20): Tb 1, 21, Tb 15, 20, 
Tb 17, 34, Tb 19, 13, Tb 28, 3, 4, 
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Tb 32, 10, Tb 44, 2, Tb 57, 3, Tb 
59, 1, Tb 84, 3, 6, Tb 85, 9, Tb 
104, 2, Tb 113, 2, 5, Tb 125, 4, 
TG, Beischrift zu Thot, Tb 129, 
9, Tb 130, 4, 10 (2x), Tb 140, 4, 
Tb 142, 14.4, 26.4, Tb 164, 7 

s.a. Jrj-s.t, hnt.j-s.t 


s.t „Ihron“ (Wb 4, 2.1-10): Tb 17, 
71, Tb 19, 10, Tb 42, 13, Tb 47, 
TZ, 1, Tb 78, 25, 36, Tb 85, 5, 
Tb 145, 84, Tb 162, 10 

s.a. hnt.j-s.t 


s.t „Wohnsitz“ (Wb 4, 2.11-3.9): Tb 
64, 4, Tb 75, TZ, 3, Tb 79, 2, 7, 
8, Tb 92, 5, Tb 99, 29, Tb 110b, 
unteres Reg., Tb 127, 7, Tb 133, 
1, Tb 142, TZ, 13.6, 14.6, 16.6, 
Tb 152, 8, Tb 157, 1, Tb 160, 2, 
Tb 164, 2, 8 

s.a. but tert, St3.w-s. wt, dsr-s.t 


s.t-jb „Lieblingsort, Vorliebe“ (Wb 
4, 4.3-6): Tb 78, 37 


$3 S.a. 530 


53 „Sohn“ (Wb 3, 408.1-409.14): Tb 
1, 4, Tb 9, 4, Tb 15, 40, Tb 17, 6, 
56, 71, 74, Tb 19, 2 2x), 3 Qx), 4 
(2x), 5, 13 (2x), Tb 37, 2, Tb 43, 
1 (2х), Tb 44, 3, 4, Tb 47, 2, Tb 
63, 2 (2x), Tb 69, 1, Tb 71, 3, Tb 
72, 7, 8, Tb 73, 3, Tb 76, 2, Tb 
78, 38, Tb 86, 3, Tb 97, 2, Tb 
104, 2, Tb 108, 7, Tb 115, 7, Tb 
128, 1 (2x), 4, Tb 133, 13, Tb 
142, 14.1, 5.5, Tb 146, 6, 12, 19, 
24, Tb 147, 19, Tb 149, 3, 59, Tb 


156, 3, Tb 161, 12, Tb 162, 9, 11, 
Tb 164, 9 


s3-mr=f „Sein geliebter Sohn (von 
Göttern)“ (Wb 3, 409.16-410.3; 
LGG VI, 81): Tb 146, 29 


sz-mr-.f „Sein geliebter Sohn 
(Priestertitel)* (Wb 3, 410.4-6): 
Tb 145, 19 


$3-h$W „Königssohn“ (vgl Wb 2, 
326): Tb 64,31 


s3-t3 „Schlange“ (Wb 3, 410.16-17): 
Tb 87, TZ, 1 (2x) 


53.1 „Tochter“ (Wb 3, 411.9-412.7) 
Tb 86, 1 


s3.t-Rw „Tochter des Re“ (Wb 3, 
412.1; LGG VI, 106f.): Tb 141, 
4.1 


$3.fj „die beiden Kinder“ (Wb 3, 
412.8-12; LGG VI, 113): Tb 17, 
42, 43, 44, Tb 64, 9, Tb 125, 3 


53 „Schutz“ (Wb 3, 414.9-415.11): 
Tb 64, 14, 28, Tb 125, 58, Tb 
127, 10, Tb 137, 1, Tb 151, b, с, 
d, Tb 156, 1, 2, Tb 137, 2, Tb 
163, 1 

s.a. Sfp-53 


53 „Schutzamulett“ (Wb 3, 415.12- 
17): Tb 157,3 


5343 „Schutz der Erde (ein fester 
ritueller Ausruf), Jubel“ (Wb 3, 
416.4-10): Tb 15, 38 


53: „Rücken“ (Wb 4, 8-12): s. m-sz, 
r-s3, hr-s3 


53W „bewachen, schützen, sich hü- 

. ten" (Wb 3, 416.12-417.21): Tb 
17, 67, 76 (2x), Tb 35, 3, Tb 54, 
2, 3, Tb 56, i, Tb 59, 1, Tb 64, 
17, Tb 76, 2, Tb 78, 33, Tb 84, 7, 
Tb 92, 5, 6, 7, Tb 95, 1, Tb 97, 2, 
Tb 99, 3, Tb 106, 3, Tb 113, 6, 
Tb 125, 2 (sic), Tb 127, 1, Tb 
133, 13, Tb 141, 10.3, 12.3, Tb 
144, 2, 32, Tb 149, 57, Tb 156, 1 


$3.W „Wächter“ (Wb 3, 418.1-4): Tb 
86, 2, Tb 92, 7, Tb 144, 1. Tor, 2. 
Tor, 3. Tor, 4. Tor, 5. Tor, 6. Tot, 
7. Tor, Tb 145, 2, 3, 6 (2x), 10, 
11, 13, 14, 18 (2x), 21, 23, 25, 26, 
29, 30, 33, 35, 37, 39, 72 (2x), Tb 
147, 1, 7, 11, 15, 18, 21, 24, Tb 
149, 30 


53.W(t) „Bewachung“ (Wb 3, 418.5- 
6): Tb 17, 45, 57, 85, 86, Tb 18, 
3, 4, Tb 19, 14, Tb 145, 78 


s3w „zerbrechen, zerbrochen sein“ 
(Wb 3, 419.4-11): Tb 125, 34.2 


S3w „Sais“ (Wb 3, 420.1): Tb 42, 
6.2, Tb 125, 21.2, 25.2, 302, Tb 
142, 23.1, 3.2, 4.2, Tb 163, 13 
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s3(w) „(ein Bauteil; ob Schreibung 
für sb3?)* (Wb 4, 17.1): Tb 64, 21 
(?), 24 (?) 


53W S. 531 


535 „Schakal“ (Wb 3, 420.5-13): Tb 
55, 1 


s3b „bunt“ (Wb 4, 17.13): Tb 69, 8 


53b.t „bunte Kuh“ (Wb 4, 18.3): Tb 
31,8 


sm „(ver)brennen lassen“ (Wb 4, 
18.8-9): Tb 17, 37 


$3r „Wunsch, Bedürfnis“ (Wb 4, 
18.17-19.4): Tb 146, 4. Tor 


sar „Not, Bedürfnis“ (Wb 4, 19.7-9): 
Tb 64, 23 


sar.t „(eine Gartenpflanze)“ (Wb 3, 
422.5): Tb 149, 1 


s3h „(einen Ort) erreichen“ (Wb 4, 
20): Tb 15, 37 


s3h „herankommen, erreichen“ (Wb 
4, 20.6-21.6): Tb 69, 3 


s3h „Ackerland (mit dem jmd. be- 
schenkt wird)“ (Wb 4, 21.21): Tb 
1, 24 


S3h „Orion (Sternbild)“ (Wb 4, 22.1- 
3; LGG VI, 152-154): Tb 1, 18, 
Tb 23, 3, Tb 69, 2, Tb 142, 8.1 

s.a. Rmn-Ssh 
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s3h „verklären, wirksam machen‘ 
(Wb 4, 22.11-23.20): Tb 15, 27, 
Tb 78, 12, Tb 128, 6, Tb 145, 81, 
83 


sh „Verklärung“ (Wb 4, 23.21): Tb 
128, 3, Tb 144, 3, Tb 156,2 


$3h.w „Verklärungssprüche“ (Wb 4, 
24.1-10): Tb 17, TZ, Tb 39, 14 


s3h.t „Sprüche“ (Wb 4, 24.11): Tb 
124, 4 


534 „zusammenfügen, sich zusam- 
mennehmen* (Wb 4, 25.6-26.5): 
Tb 32, 1, Tb 64, 19, 26, Tb 78, 
39, Tb 128, 8, Tb 133, 4, Tb 147, 
27, Tb 149,2 


$2q-bs.w „Der die Bas zusammen- 
fügt (Fáhrmann im Jenseits)“ (Wb 
4, 26.6; LGG VI, 159): Tb 58, 3, 
Tb 122,2 


s3t „(Gott) lästern, Schaden erleiden“ 
(Wb 4, 27.5-7): Tb 17, 67, Tb 
125, 5 


s3t.w „Erdboden, Fußboden, Erde“ 
(Wb 3, 423.7-424.12): Tb 99, 
27.1, Tb 124, 5, Tb 125, 55, 59, 
64, 67 


5) „sie (enkl. Pron. sg. 3. fem.)“ (Wb 
4, 28.5-12): Tb 1, 23, Tb 15, 7, 
Tb 17, TZ, 27, 28, Tb 32, 7, Tb 
64, 31, Tb 68, 5, Tb 78, 33, Tb 
110, 12, Tb 112, 2, Tb 113, 2 
(2x), 3, 7, Tb 114, 1 (2x), 2, 3, Tb 


116, 1, Tb 133, 12, Tb 145, 76, 
Tb 148, 7, Tb 149, 35, 57, Tb 
162, 12 (2x), Tb 165, 14 

s.a. Sm“. W-sj 


sj/sby „wer?, was?, welcher?* (Wb 
3, 424.14-425.6): Tb 58, 1, Tb 
122, 1, Tb 125, 64 


sj3 „erkennen“ (Wb 4, 30.1-21): Tb 
125, 61, Tb 148, 5, Tb 154, 8 


$j: „Einsicht, Sia“ (Wb 4, 31.2-4; 
LGG VI, 163-166): Tb 17, 24, 47, 
Tb 114, 4, Tb 116, 3, Tb 145, 81, 
83 


sj3.t „(ein Leinentuch mit Fransen)“ 
(Wb 4, 29.3-7): Tb 80, 1, Tb 110, 
4 


sj3t „betrügen, (jmd.) verstümmeln“ 
(Wb 4, 32.1-4): Tb 142, 26.3 


sj3t.j „Betrüger, Verstümmler* (Wb 
4, 32.5-6; vgl. LGG VI, 168): Tb 
17, 54, Tb 90, 2, 6 (sj3.w) 


sir ,emporsteigen lassen, darbrin- 
gen" (Wb 4, 32.9-33.17): Tb 71, 
4, Tb 79, 5, Tb 98, 3, Tb 102, 6, 
Tb 124, 9, Tb 125, 41, Tb 126, 1, 
Tb 127, 1, Tb 130, 4, Tb 137, 
TZ, Tb 144, 19, 21 


sjp „überweisen, revidieren, prüfen“ 
(Wb 4, 35.2-4.11-16): Tb 1, 16, 
Tb 6, 3, Tb 15, 10, Tb 17, 6, 10 
(2x), Tb 18, 7, Tb 28, 3, Tb 39, 9, 
Tb 69, 5, Tb 86, 3, Tb 110, 1, Tb 


114, 3, Tb 124, 7 (2x), Tb 133, 6, 
Tb 138, 2 
s.a. Jr.]w-S]p.w, $p3 


Sjp „Revision, Kontrolle“ (Wb 4, 
35.17-18): Tb 17, 95, Tb 18, 14, 
15, 23, Tb 19, 8, Tb 20, 2.2, Tb 
42, 12, Tb 64, 32, Tb 69, 3, Tb 
145, 43, 46, 49, 52, 55, 57, 60, 64, 
66, 69, Tb 146, 11. Tor, 12. Tor, 
13. Tor, 14. Tor, 15. Tor 

s.a. Jr.]W-sjp.w, Sps 


sjp-n-nhh „Überweiser der Ewigkeit 
(Verstorbener)“ (LGG VI, 169): 
Tb 112, 7 


sjn „reiben, abreiben“ (Wb 3, 425.8- 
429.8): Tb 17, 93, Tb 32, 6, Tb 
99, 34, Tb 144,31 


sin „Ton, Lehm (Material für 
Siegel)“ (Wb 4, 37.11-38.2): Tb 
144, 30 


sjn „eilen, (etwas) schnell bringen“ 
(Wb 4, 38.9-39.9): Tb 149, 14 


54" 501134.) auszeichnen, befördern“ 
(Wb 4, 40.12-41.5): Tb 8, 1, Tb 
100, 7, Tb 129, TZ, Tb 133, TZ, 
13, Tb 141, TZ.1, Tb 142, TZ, Tb 
148, 1 


Sitjw „(OBez., unklar)“: Tb 142, 1.4 


rz „groß machen“ (Wb 4, 41.10- 
42.26): Tb 109, 12, Tb 148, | 
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5°©.1 „(Schiffsteil, ob Schreibung für 
8932) (vgl. Wb 4, 43.1): Tb 99, 
9.2 


sm „verschlucken“ (Wb 4, 44.9. 
45.8): Tb 125, 2, 36, 37, Tb 126, 
2, Tb 165, TZ 


s“m ,(offizinell verwendete Pflanze)“ 
(Wb 4, 45.14-18): Tb 35,2 


Sfnh „beleben, versorgen“ (Wb 4, 
46.4-47.13): Tb 84, 7, Tb 125, 
12, Tb 130, TZ, Tb 144, 20, 26, 
Tb 149, 12 


sh „Rang, Würde“ (Wb A 49.3- 
50.2): Tb 9, 4, Tb 79, 9, Tb 119, 
3, Tb 130, 12, 24, Tb 144,4 


sh „auszeichnen, in Binden hüllen“ 
(Wb 4, 50.8-15): Tb 78, 14, 15, 
23,29, Tb 147, 26 

s.a. zh-bj.tt-sch.t-ntr | 


sh „Ehrwürdiger, Nobler (Titel)“ 
(Wb 4, 50-51.13): Tb 73, 3, Tb 
110b, unteres Reg., Tb 125, 39, 
Tb 147, 5, Tb 159, 1 


sh „Mumie, Gestalt“ (Wb 4, 51- 
52.15): Tb 89, 5, 7, Tb 118, 1, Tb 
124, 10, Tb 128, 8, Tb 161, 7 


sh“ „aufstellen, aufrichten“ (Wb 4, 
53.2-54.8): Tb 1, 16, Tb 18, 10, 
11, 25, 26, Tb 19, 8, Tb 20, 2.1, 
Tb 57, 5, Tb 101, 4, Tb 129, 8, 
Tb 145, 79, Tb 163, 6, 17 
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sw „Zeit, Zeitpunkt, Termin“ (Wb 4, 
57.8-58.1): Tb 146, 32 


sw „er, ihn (enkl. Pron. sg. 3. 
mask.)* (Wb 4, 59.3-13): Tb 1, 5, 
ТЬ 15, 14, 17, 18, 21, 26, 27, 46, 
48, 49, Tb 17, 1, 4 (2x), 5, 7, 9, 
10, 12, 13, 14, 15 (2x), 17, 18, 20, 
23, 25, 27, 30, 31, 34, 42 (2x), 46, 
47, 52, 54, 58, 60, 61, 63, 66, 68, 
69, 71, 72, 74, 79, 86, 90, 91, Tb 
18, 40, Tb 20, 8, Tb 23, 4, Tb 28, 
2, Tb 30, 3, Tb 31, 4, Tb 32, 1, 
10, Tb 35, 2 (2x), Tb 39, 6 (3x), 
14, Tb 41, 1, Tb 42, 12, 14 2x), 
18, 20, 21 (2x), Tb 44, 3, Tb 45,1 
(2x), 2 (2x), Tb 51, 1 (2x), Tb 52, 
1 (2x), Tb 53, 4, Tb 64, 19 (2x), 
32 (2x), Tb 68, 2, 8, Tb 69, 1, 3 
(2x), Tb 78, 1, 2, 12, 13, 14, 2 
(sic), Tb 79, 6, 7, 9, Tb 80, 3, 4, 5 
(2x), 6, 7, 8, Tb 81, 2, Tb 82, 2, 3, 
5, Tb 84, 8, Tb 85, TZ, 2, Tb 99, 
5, 22.2, Tb 100, 8, Tb 102, 2 (2x), 
4, 5, Tb 110b, unteres Reg., Tb 
112, 2, 3, 9, Tb 124, 2 (2x), 7, 10, 
Tb 125, 39 (2x), 40, 51, 52 (2x), 
58, 61, Tb 129, 4, 6 (2x), Tb 130, 
3, 24, 25 (2x), 28, Tb 131, 4, Tb 
133, 12, 13, 14, Tb 134, 6 (2x), 
Tb 135, 2, 4, Tb 136, 10 (2x), 13, 
Tb 140, 12. Tb 144, 6, 14, 16, 17, 
33, 34, Tb 146, 9, 13, Tb 148, 5 
(2x), 6, 10, 18, 21, 32, 35 (2x), Tb 
149, 36, Tb 151, d, Tb 152, 1, 6 
(2x), 8, Tb 184, 13, Tb 155, 2, Tb 
156, 3, Tb 161, 11, Tb 162, 2, 3, 
6, 11, 12, Tb 163, 3, Tb 164, 15, 
16, Tb 165,6,7 | 
s.a. =S, 5], SWL, =5N, sn 


sw „und da, und so, (Partikel)“ (Wb 
4, 59.14): Tb 154,8 


sw.t „(eine Sorte Emmer)“ (Wb 3, 
426.12-17): Tb 144, 29 


sw3 „vorbeigehen, passieren“ (Wb 4, 
60.8-61.20): Tb 17, 79, 81, Tb 
78, 32, Tb 98, 4, Tb 101, 2, 3, Tb 
119, 1, Tb 125, 46, 48 (2x), 58, 
59, TG, Beischrift zum Verstor- 
benen, Tb 127, 12, Tb 130, TZ, 
14, Tb 136, 8, Tb 145, 34, Tb 
146, 8. Tor, Tb 147, 10, 17, 23, 
27, Tb 149, 19, 40, 45, 49 


Sw3.w „die Dahingehenden“ (LGG 
VI, 2058): Tb 163, 18 


sw3w3 „vorbeigehen lassen (?)“ (Wb 
4, 62.10-11): Tb 64, 17 


sw3$ „ehren, preisen“ (Wb 4, 63.22- = 
64.3): Tb 15, 3, Tb 64, 32, Tb 78, E 
21, Tb 127, 2, Tb 165, 7, 10 E 


sw3d „grünen lassen, gedeihen - 
lassen“ (Wb 4, 64.7-65.8): Tb 79, ` 
2, Tb 140,4 { 


swb „reinigen“ (Wb 4, 66.1-67.3): 22 
Tb 30, 4, Tb 64, 33, Tb 105, 2, 33 
Tb 133, 11, Tb 140, 11, Tb 149, = 
11 E 


swb3 Gesicht öffnen“ (Wb 4, 
67.6-7): Tb 148,3 


swn.w „Arzt“ (Wb 3, 427.7-15): s. 
Wr-SWN.W 


Md 


verme 


Swn.w „Syene“ (Wb 4, 69.4): Tb 58, 
4, Tb 142, 72 


булж PEOR. 


swn.t „Handel, Kaufpreis“ (Wb 4, 
68.3-13): Tb 122, 4 


swr „trinken“ (Wb 3, 428.5-17): Tb 
53, TZ, 2, Tb 59, TZ, Tb 63, TZ, 

« Tb 79, 8, Tb 82, TZ, Tb 136, 13, 
14, Tb 149, 55, 57, 58, Tb 152, 7, 
Tb 163, 17, Tb 164, 15, Tb 165, 
15 
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Swhj-hrw „Mit brüllender Stimme“ 
(LGG VI, 219£.): Tb 147, 1 


swhj „besänftigen“ (Wb 4, 72): Tb 
145, 81, 86 


swh.t „Ei“ (Wb 4, 73.1-74.1): Tb 22, 
1, Tb 42, 13, 21, Tb 54, 1, 2, 3, 
Tb 56, 2, Tb 59, 2, Tb 77, 1, Tb 
85, 9, Tb 100, 5 

s.a. Jm. j-swh. t=f 


swsr „stark machen, reich machen“ 
(Wb 4, 74.11-15): Tb 100, 2, Tb 
129, 2, 3, Tb 148, 1 


swsh „weit machen, ausdehnen“ (Wb 
4, 74-75.15): Tb 64, 6, Tb 142, 
TZ, Tb 144, 33 

Swg3dy „(GBez.)“: s. $g3dy 


swt „er (selbst. Pron. sg. 3. mask./ 
с.)“ (Wb 4, 76.12): Tb 154, 5 


swt „(enkl. Partikel)“ (Wb 4, 77.1-7): 
Tb 117,3 
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Зул) „Seth“ (Wb 4, 345.3): Tb 8, 3, 
Tb 9, 3, Tb 39, 10, Tb 73, 2, Tb 
78, 31, 34, Tb 80, 5, Tb 83, 3, Tb 
90, 4, Tb 94, 2, Tb 99, 152, Tb 
108, 4, Tb 110, 11 (2x), Tb 111, 
3, Tb 140,6 

s.a. 51%, sms. yt-St 


swd „überweisen, vererben“ (Wb 4, 
78.6-17): Tb 30, 3, Tb 71, 13 (2x) 


swd3 „heil machen, schützen“ (Wb4, 
78-81.7): Tb 50, 3, Tb 64, 11, 35, 
Tb 71, TZ, 1 (2x), 3 Qx), 5 (2x), 
6 (2x), 8 (2x), 9 2x), 10 (2x), Tb 
78, 8, Tb 101, 3, Tb 128, 3, Tb 
135, 1, Tb 145, 22, Tb 162, 11. 
Tb 164, 7,8 


| swd3 „gelangen lassen, gehen“ (Wb 


4, 81.8-9): Tb 39, 6, Tb 110, 1, 
Tb 130, 11, Tb 131, TZ, Tb 135, 
4 


sbj „(weg)gehen, führen, aussenden, 
durchlaufen“ (Wb 3, 429.10- 
431.28): Tb 1, 3, Tb 36, 2, Tb 42, 
12, Tb 57, 2, 3 (2x), Tb 60, 2, 3 
(2x), Tb 78, 21, Tb 94, 4, Tb 97, 
3, Tb 99, 24.1, Tb 106, 3, Tb 
136, 10, Tb 145, 30, Tb 154, TZ, 
1,2,3,5 (2x), 7, 12 

s.a. Sj 


sbz „Stern“ (Wb 4, 82.7-83.4): Tb 
15, 23, Tb 69, 3, Tb 76, 1 (2x), 
Tb 99, 4, Tb 133, 11, Tb 134, 4, 
Tb 148, 7, Tb 164, 16, Tb 165, 
15 


sb3. „Tor, Tür, Türflügel" (Wb 4, 
83.9-17): Tb 17, 19 (2x), 20, 21 
(3x), Tb 26, 6, Tb 39, 4, Tb 41, 1, 
Tb 42, 15, Tb 46, 1, Tb 64, 18, 
Tb 72, 6, Tb 86, 5, 7, Tb 98, 7, 
Tb 107, Т7, 1, 2, Tb 109, 3, Tb 
125, 53, 54, 55 (2x), 57, 69, Tb 
127, 8, 11, 12, Tb 130, 2 (2x), Tb 
141, 5.3, 7.3, 8.3, Tb 144, 18, 27, 
Tb 146, 4, 7, 10, 14 (2x), 18, 21, 
23, 25, 28, 32, 33, 35, 36, 38, Tb 
149, 5, 8, 48, Tb 155, 2, 3, Tb 
156, 4, Tb 162, 10, Tb 163, 16 


sb3 „unterrichten, erziehen“ (Wb 4, 
83.18-84.14): Tb 148, 6 


5534 „Der Erhellende* (LGG МІ, 
245): Tb 146, 3. Tor 


sbj „Frevler, Rebell“ (Wb 4, 87.14- 
88.7): Tb 1, 3, 7, Tb 15, 33.2, Tb 
17, 6, 45, Tb 18, 3, 4, Tb 19, 6, 
Tb 20, 1.1, Tb 64, 13, Tb 72, 5, 
Tb 93, 3, 5, 6, 8, Tb 99, 31, Tb 
142, 18.4, Tb 145, 42, 51, 57, 64, 
Tb 146, 11. Tor, 15. Tor 


sbn „gleiten, straucheln, fehlleiten“ 
(Wb 3, 433.7-16): Tb 39, 1, 3, 8 


sbn „Binde“ (Wb 4, 89.12-13): Tb 
71,2 


sbh „schreien“ (Wb 4, 90.11-18): Tb 
64, 5, Tb 145, 38, Tb 146, 10. 
Tor 


sbh „Schreien, Geschrei“ (Wb 4, 


91.1-7): Tb 141, 11.3 


sbh „umschließen (mit den Armen)“ 
(Wb 4, 91.10-20): Tb 15, 40 


sbh.t „Portikus, Pforte, Palast, 
Krypte“ (Wb 4, 92.1-9): Tb 75, 2, 
Tb 109, 10, Tb 126, 4, 6, Tb 141, 
6.3, Tb 145, TZ, 1, 5, 7, 9, 10, 13, 
17, 21, 25, 29, 33, 37, 41, 42, 44, 
47, 50, 53, 56, 59, 62, 65, 68, 71, 
73, Tb 146, TZ, 1. Tor, 2. Tor, 3. 
Tor, 4. Tor, 5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, 
8. Tor, 9. Tor, 10. Tor, 11. Tor 
(2x), 12. Tor, 13. Tor, 14. Tor, 15. 
Tor 


Sbsb ,(einen Weg) sperren, (Feinde) 
verjagen“ (Wb 3, 4343-4) Tb 
125, 60 


sbq ,Bein" (Wb 4, 93.12-17): Tb 
153, 8 


sbq „verständig sein, klug sein“ (Wb 
4, 94.2-12): Tb 1, 9, Tb 142, 25.5 


sbq „glücklich, klug“ (Wb 4, 94.9- 
10): Tb 142, 1.5 


Sbk „Sobek“ (Wb 4, 95.2; LGG VI, 
258-260): Tb 17, 36, Tb 71, 10, 
Tb 88, 1 (2x), Tb 108, 2, 10, Tb 
111, 1, Tb 113, 2 (2x), 4, Tb 125, 
57 


$bks: „schwanger machen“ (Wb 4, 
95.3-6): Tb 32, 9 


Sbg „Merkur (Planet)“ (Wb 4, 95.8; 
LGG VI, 266): Tb 136, 4 


D 


sp „Fall, Angelegenheit, Wesen‘ 
(Wb 3, 435.1-436.1): Tb 15, 25, 
Tb 17, 68, Tb 84, 6, Tb 133, 7 


sp „Mal“ (Wb 3, 436.2-438.12): Tb 
18, 40, Tb 19, 16, Tb 20, 8, Tb 
31, 12, Tb 50, 4, Tb 64, 1, Tb 72, 
11, Tb 89, 7, Tb 100, 8, Tb 101, 

. 8, Tb 125, 69, Tb 134, 10, Tb 
144, 35, Tb 148, 5, 22, Tb 155, 4, 
Tb 157, 3, Tb 159, 2 (2x) 


sp 2 „zweimal“ (Wb 3, 436.8; 437.9- 
10): Tb 1, 21, Tb 3, 1, Tb 7, 4, 
Tb 15, 39, 41, Tb 19, 16, Tb 30, 
1, 5, Tb 32, 10, Tb 35, 2, Tb 39, 
5 (3x), 6, 10 (2x), 15, Tb 42, 2, 
19, Tb 44, 1, Tb 45, 1, Tb 46, 1, 
ТЬ 50, 1, 3, Tb 51, 1, Tb 52, 1, 
Tb 64, 34, Tb 74, 1, Tb 75, 3, Tb 
82, 2, 3, Tb 86, 1, Tb 89, 6, Tb 
99, 1 (2x), 2, Tb 102, 2, 5, Tb 
103, 2, Tb 113, 4, Tb 124, 2, Tb 
125, 40, Tb 130, 22, Tb 131, 8, 
Tb 133, 7, 8 (2x), Tb 136, 15, Tb 
144, 32, Tb 146, 42, Tb 147, 22, 
Tb 148, 6, Tb 149, 24, Tb 154, 1, 
9, 12 (3x), Tb 161, 13, Tb 162, 9, 
Tb 163, 12, Tb 165, 1 (3x), 7, 9 
(2x) 


sp 4 „viermal“ (Wb 3, 436.8-10): Tb 
19, 12 (2x), Tb 39, 15, Tb 42, 1, 


3, Tb 82, 5, Tb 125, 11, Tb 141, 


1.1, Tb 146, 43 


Sp-(p.j „erstes Mal, Urzeit“ (Wb 3, 
438.1-6; 5, 278.3-4): Tb 140, 5, 
Tb 145, 22 
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sp) „übrig bleiben, übrig lassen“ (Wb 
3, 439.7-15): Tb 84, 3, Tb 130, 
29, Tb 149, 39 

s.a. Ms-sp.t 


5р „Rest“ (Wb 3, 439.16-440.7): Tb 
52, 4, Tb 84, 6, Tb 110, 18, Tb 
164, 4 

s.a. Tm-sp 


Sp „(GBez.)“ (Wb 3, 441.1): Tb 17, 
54 


sp.t „Lippe, Rand, Ufer“ (Wb 4, 
99.13-100.16): Tb 36, 1, Tb 42, 
9.1, Tb 99, 192, Tb 113, 3, Tb 
149, 28 


5рз „der Tausendfuß, Sepa“ (Wb 3, 
441.6; LGG VI, 269): Tb 17, 33, 
Tb 142, 9.1 


sp3.t „Gau, Bezirk“ (Wb 4, 97.4- 
99.6): Tb 1, 17, Tb 15, 19, Tb 
110, 6, 10, Tb 149, 28 (?) 


Spr „gelangen nach, kommen zu, 
erreichen“ (Wb 4, 102.1-103.12): 
Tb 15, 39, Tb 17, 20, Tb 18, 40, 
Tb 71, 12 (2x), Tb 97, 4, Tb 109, 
11, Tb 110, 14, Tb 118, TZ, Tb 
125, 5 (2x), Tb 127, TZ, Tb 135, 
2, Tb 144, 27, Tb 145, 38, Tb 
147, 2, 8, 12, 16, 19, 22, 25 


spr „sich bittend wenden an (jmd.)* 
(Wb 4, 103.13-104.3): Tb 17, 88 


Spytkhrspsrmkk-Rmt „(GBez.)“ 
(LGG VI, 279): Tb 164, 4 
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sph „mit dem Lasso fangen“ (Wb 4, 
105.6-10): Tb 164, 11, Tb 165, 6 


sph.w „Lasso“ (Wb 4, 105.11): Tb 
17, 53 


sphr „schreiben, zeichnen” (Wb 4, 
106.11-107.6): Tb 15, 48, 49 


spd „spitz“ (Wb 4, 108.11-14): Tb 
84, 2, Tb 108, 6, Tb 145, 34, Tb 
146, 8. Tor 


spd „geschickt“ (Wb 4, 108.109.14- 
110.4): Tb 17, 57, Tb 68, waage- 
recht am Spruchende, Tb 110, 12 


spd „tüchtig sein, geschickt sein“ 
(Wb 4, 108.15-109.13): Tb 127, 
2, Tb 136, 6 


spd „(ein Holz)“ (Wb 4, 112.9): Tb 
145, 24 


Spd.w „Sopdu“ (Wb 4, 111.1-3; 


LGG VI, 289-291): Tb 32,5, Tb 


130, 7 


Spd.t „Sirius, Sothis“ (Wb 4, 111.9- 
20; LGG VI, 291-294): Tb 65, 3, 
Tb 101, 7 (2x), Tb 110, 2, Tb 
149, 49 


sf „das Gestern“ (Wb 4, 113.2-16): 
Tb 3, 3, Tb 17, 5 (2x), 29, Tb 42, 
12, 16, 20, Tb 64, 1, 26, Tb 83, 2, 
Tb 84, 5, Tb 89, 6, Tb 101, 1, Tb 
115, 1 

s.a. sfh 


sfy „Kind, Knabe, Sohn“ (Wb 4, 
114.10-14): Tb 164, 8 


sfh „sieben (Zahl)“ (Wb 4, 115.15): 
Tb 148, 9 
s.a. Zahlen (Ziffernschreibung) 


sfh „lösen, ablösen“ (Wb 4, 116.2- 
117.5): Tb 42, 3, Tb 67, 1, Tb 68, 
2, Tb 71, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 10, Tb 
79, 5, Tb 82, TZ, Tb 110, 11, Tb 
125, 8, 33.2, Tb 158, 1 (2x) 


Sft „schlachten, abschneiden“ (Wb 3, 
443.15-24): Tb 18, 23 


sft „(eines der sieben heiligen Öle)“ 
(Wb 4, 118.11-16): Tb 145, 31 


sm ,Sem-Priester^ (Wb 4, 119.3-9): 
Tb 1, 10, Tb 116,2 


sm.w „Kraut, Futterkraut, Gemüse“ 
(Wb 4, 119.11-120.3): Tb 125, 9, 
Tb 144, 30, Tb 149, 59 (2x) 


sm.wj „(ein Priester)“ (Wb 4, 121.8- 
9): Tb 125, 41 


sm3 „(sich) vereinigen, vereinigen“ 
(Wb 3, 446.3-447.13): Tb 14, 3, 
Tb 15, 15, 48, Tb 42, 18, Tb 53, 
3, Tb 64, 12, Tb 80, 5, Tb 97, 4, 
Tb 100, 2, Tb 101, 6, Tb 110, 10, 
Tb 124, 8, Tb 129, 2, Tb 149, 51 
s.a. kk.w-sm3.w 


sm3-t3 „landen, sterben (univer- 
biert)“ (Wb 3, 448.15-449.5): Tb 
30, 3 
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$m3-t3 „Begräbnis („das Landen“)“ 
(Wb 3, 449.6-11): Tb 64, 14, Tb 
101, 6, Tb 157, 3, Tb 158, 2 


$m3.y „der Genosse“ (Wb 3, 450.13; 
LGG VI, 317: Tb 145, 23 
(53.17) 


sm3.yw „Genossen, Bundesgenos- 
sen“ (Wb 3, 450.7-9): Tb 19, 5, 
Tb 64, 21 


sm3.y(t)-St$ „die Bande des Seth“ 
(LGG VI, 319): Tb 17, 94, Tb 18, 
4, 22, Tb 134, 7 


$тз „(GBez., identisch mit Sm3.y?)“ 
(Wb 3, 451.11; LGG VI, 309): Tb 
146, 6. Tor 


sm3.w „Zweige (der Bäume)“ (Wb 3, 
. 452.2-5): Tb 68, 6, Tb 82, 3, Tb 
124, 4, Tb 133, 4, Tb 152, 8 


sm? „Schläfenhaare, Schläfe, Seite 
des Kopfes“ (Wb 4, 122.1-6): Tb 
98, 2, Tb 154,6 


sm3 „schlachten“ (Wb 4. 122.7- 
123.11): Tb 1, 2, Tb 15, 21 (?), 
Tb 50, 3, Tb 71, 11, Tb 110b, 
unteres Reg., Tb 125, 7 (2x), 
18.1, 29.1, Tb 145, 34, Tb 146, 8. 
Tor, Tb 154, 10 (2x) 


sm3 „Wildstier“ (Wb 4, 124.1-7): Tb 
17, 74 


sm3.yt „(ein Schiffsteil)‘ (Meeks, 
AL 78.3527): Tb 99, 19.1 
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sm3“ „richtig machen, ordnen“ (Wb 
4, 124.14-125.9): Tb 18, 21, Tb 
127,8 


$тз°-һтму „rechtfertigen, triumphie- 
ren lassen“ (Wb 4, 125.10-16): Tb 
1, 1, 3, 5 (2x), 15, Tb 15, 8, Tb 
18, 1 (3x), 5 (3x), 9 (2x), 10, 13 
(3x), 17 (3x), 20 (3x), 24 (3x), 28 
(3x), 32 (3x), 35 (3x), 36, 38, Tb 
19, 2, 4, 5 (2x), 6, 7, 11, Tb 20, 
obere zwei Zeilen, 7.1, untere 
zwei Zeilen, Tb 64, 30, Tb 127, 
11, Tb 145, 78, 79 


sm3wj „erneuern“ (Wb 4, 126.1-16): 
Tb 152, 3 


sm3.t „(OBez.)“ (vgl. Meeks, AL 
79.2552): Tb 17, 77, 83 


5m3r „elend machen“ (Wb 4, 127.1- 
4): Tb 145, 14 


smj „berichten, melden, verklagen“ 
(Wb 4, 127.7-128.13): Tb 15, 9, 
Tb 17, 59, Tb 36, 2, Tb 39, 14, 
Tb 86, 4, Tb 109, 2, Tb 125, 39, 
60, 61, 63, 64 (2x), 65, Tb 136, 
11, Tb 144, 1. Tor, 2. Tor, 3. Tor, 
4. Tor, 5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, 2, 7, 
Tb 147, 1, 7, 11, 15, 18, 21, 24, 
Tb 149, 6 


smj „Meldung, Antwort, Anklage“ 
(Wb 4, 128.14-129.12): Tb 86, 2, 
Tb 107, 3, Tb 127, 2 


smj „Bote“ (Wb 4, 127.6): Tb 63, 4 
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smy.t „Wüste, Begräbnisstätte‘“ (Wb 
.. £3, 444,8-445.13): Tb 148, 24 


smy.tj „Wüstenbewohner“ (vgl. Wb 
3, 444.8-445.13): Tb 125, 24.1 


smn „bleiben lassen, festsetzen“ (Wb 
4, 131-134.7): Tb 17, 70, 71, Tb 
18, 25, 27, Tb 19, 9, Tb 20, 4.1, 
Tb 39, 11, Tb 41, 4, Tb 42, 3, Tb 
50, 2, Tb 72, 6, Tb 78, 20, 33, 37, 
Tb 92, 4, Tb 99, 3, Tb 101, 6, Tb 
114, 2, Tb 117, 1, Tb 129, 8, Tb 
130, 17, 20, Tb 146, 2, Tb 147, 
13, Tb 149, 2 (2x) 


smn ,Nilgans* (Wb 4, 136.2-4): Tb 
17, 61, Tb 82, 1, Tb 98, 2, Tb 
149, 46, 49 


smnh „vortrefflich machen“ (Wb 4, 
136.7-137.25): Tb 42, 2, Tb 127, 
9 


smhj ,Шебеп lassen, bewássern" 
(Wb 4, 140.5-7): Tb 6, 3, Tb 145, 
85 

s.a. n-mh=f 


smh „vergessen“ (Wb 4, 140.16- 
141.10): Tb 110, 15 


sms Verschreibung von wnm.yt 
,Verzehrendes (Feuer)“, s.a. dort: 
Tb 98, 5 


sms.w „ältester, älterer“ (Wb 4, 
142.8-11): Tb 10, 3, Tb 48, 2, Th 
78, 34 

s.a. Hr-sms.w 


sms.w „der Ältere, Ältester“ (Wb 4, 
142.12-15; LGG VI, 347-349): 
Tb 38, 1, Tb 56, 1, Tb 64, 5, Tb 
85, 6, Tb 112, 1, Tb 149, 2 


smsm „Ältester“ (Wb 4, 143): Tb 15, 
46 


smt „hören, erlauschen“ (Wb 4, 
144.5-8): Tb 125, 32.1 


Amt „Der Hórende* (Wb 4, 144.9-10; 
LGG VI, 358): Tb 144, 1. Tor 


smtr „prüfen, untersuchen“ (Wb 4, 
145.2-17): Tb 58, 3, Tb 64, 12 


smd.t „Semdet (Halbmonatsfest am 
15. Tag des Monats)“ (Wb 4, 
147.1; vgl. LÀ II, 173): Tb 80, 4, 
Tb 113, 5, 6, Tb 116, 3, Tb 144, 
7, Tb 148, 1, 18, Tb 149, 20, Tb 
153, 8 


-$n „(Suffixpron. pl. 3. c.)“ (Wb 4, 
147.11): Tb 1, 19, 21 (2x), Tb 2, 
3, Tb 3, 2, 4, Tb 15, 4, 9 (2x), 10, 
15, 26, 27, 28, 32.2, 34, 35, 37, 
38, 39, 45, Tb 17, 8, 13 (2x), 33, 
34, 49 (2x), 57 (2x), 58 (2x), 60, 
63 (3x), 76, 77 (Ax), 78, 88, 89, 91 
(2x), 94 (3x), Tb 18, 4, 12, 15 
(2x), 22, 23 (3x), Tb 19, 8, 13, 14 
(5x), Tb 20, 2.2, Tb 23, 4, Tb 27, 
1, Tb 28, 6 (2x), Tb 29, 2 (2x), 
Tb 30, 3, Tb 32, 2 (2x), 4, Tb 35, 
1, Tb 38, 1, 2, Tb 39, 6, Tb 42, 
13, 17, 18, 21 (2x), Tb 50, 1, Tb 
52, 2, 3, Tb 53, 4 2x), Tb 57, 3 
(2x), Tb 60, 3, Tb 64, 3, 12, 15, 
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25, Tb 65, 3, Tb 71, 14, Tb 72, 7, 
8, Tb 74, 3, Tb 77, 2, 3, Tb 78, 2 
(3x), 3, 6 (2x), 8, 9 (3x), 11 (2x), 
12 (2x), 13 (3x), 18 (2x), 24, 26, 
27 (5x), 28, 30 (2x), 31 (3x), 32 
(3x), 35, Tb 79, 3, 6, 7, 9, Tb 80, 
8, Tb 82, 3, 6 (3x), Tb 83, 2, 3 
(2x), Tb 84, 1 (2x), 3, 4, 5 (2x), 
Tb 85, 4 (2x), 5, 7, Tb 89, 5, Tb 
90, 1, 4, Tb 92, 4, 6, 7, Tb 93, 4, 
7, Tb 94, 3 (?), Tb 99, 4 (3x), 5, 
25.2, 28, Tb 100, 3 (2x), 7, Tb 
105, 2, 3, 4 (4x), Tb 109, 11, Tb 
110, 8, 12 (2x), Tb 110b, unteres 
Reg., Tb 112, 6 (2x), Tb 113, 3, 6 
(2x), 7 (3x), 8, Tb 118, 2, Tb 122, 
3, 5, Tb 123, 1, 2, Tb 124, 8, Tb 
125, 2, 9, 10, 11, 13, 35, 36, 41, 
46 (2x), 47 (2x), 48 (2x), 49, 59, 
63, 64, Tb 126, 2, 3, Tb 127, TZ, 
7, 9, 10 (5x), 12 (3x), Tb 128, 5,8 
(3x), Tb 129, 2, 3, Tb 130, 11,18, 
22, 23, 26 (?), Tb 131, 8, Tb 133, 
13, 14, Tb 134, 2, 3 (2x), 4 (5x), 
6, 7 (4x), 10, Tb 136, 2, 3, 4, 10, 
Tb 137, 2 (2x), 3, Tb 139, 2, Tb 
140, 2 (2x), 4, 8 (2x), 9, 13, 14, 
Tb 141, TZ.2, Tb 144, 2, 6, 26, 
27, 28 (2x), Tb 145, 22 (2x), 27, 
48, 78, Tb 146, 13, Tb 147, TZ 
(2x), 9 x), Tb 148, 5 (3x), 22, 
Tb 149, 18 (2x), 19, 26, 32, 35, 
39 (3x), 40, 49, 51, 55, 56 (2x), 
Tb 132, 1 (2x), 3, 6, Tb 153, 1,2 
(2x), 3, 6, 7, 8, 9, Tb 154, 5, 8 
(3x), 9 (3x), 10 (2x), Tb 158, 1, 
Tb 161, 4a, Tb 164, 7 (3x), 10, 
Tb 165, TZ 
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sn „sie (enkl. Pron. pl. 3. c.)* (Wb 4, 
147.12-148.3): Tb 17, 39, Tb 99, 
4, 33, Tb 105, 3, Tb 109, 5, Tb 
110b, unteres Reg., Tb 156, 4, Tb 
164, 8 

s.a. Mds-sn, st 


sn „Bruder“ (Wb 4, 150.8-151.4): Tb 
18, 33, Tb 19, 11, Tb 20, 6.1, Tb 
69, 1 (2x), Tb 78, 39, Tb 112, 7 
(2x), Tb 145, 34, Tb 158, 1 

s.a. Qbh-sn.w-f 


sn.t „Schwester“ (Wb 4, 151.5-16): 


Tb 128, 3 


sn.tj „die beiden Schwestern“ (Wb 4, 
151.14-17; LGG VI, 375-377): 
Tb 37, 1, Tb 115, 5 


sn „riechen, küssen“ (Wb 4, 153.8- 
154.7): Tb 31, 10, Tb 41, 1, Tb 
54, 2, Tb 85, 10 


sn-t3 „die Erde küssen, huldigen“ 
(Wb 4, 154.8-24): Tb 77, 3, Tb 
140, 3 


sn.t „Senet (Brettspie (Wb 3, 
453.8): Tb 17, TZ 


snj ,vorbeigehen, passieren, (sich) 
trennen (von): (Wb 3, 454.14- 
456.13): Tb 4, 1, Tb 7, 1, Tb 35, 
2 (2x), Tb 39, 8, Tb 42, 18, 19 
(2x), 22, Tb 64, 7 (?), 17, 19, Tb 
76, 1, 2, Tb 78, 39, Tb 86, 4, Tb 
103, 1, Tb 104, 1, Tb 105, 2, Tb 
115, 2, Tb 125, 57, Tb 126, 4, 5, 
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6, ТЬ 147, 14, Tb 149, 18, Tb 
- 154,9 


sn) „abschneiden, (sich) abtrennen" 
(Wb 3, 457.16-21): Tb 39, 8, Tb 
90,1,3 


sn.w „zwei“ (Wb 4, 148.6): Tb 90, 4 
s.a. Zahlen (Ziffernschreibung) 


sn-nw „zweiter“ (Wb 4, 149.16- 
150.3): Tb 144, 2. Tor, Tb 145, 5, 
Tb 146, 2. Tor, Tb 147, 7, Tb 
149, 4 


sn-nw „Zweiter, Gefährte“ (Wb 4, 
149.1-15): Tb 17, 28, 51, Tb 100, 
3, Tb 129, 3, Tb 131, 8, Tb 147, 
8 


sn.wt „(ein Heiligtum)“ (Wb 4, 
152.15-153.2): Tb 124, 10 


sn.wt  ,Schlangensteine" (Wb 4, 
153.3): Tb 18, 25, 27 (2x) 


sn.wj „(etwas Böses der Feinde)“ 
(Wb 4, 155.1): Tb 130, 14 


sn.w „der von Pelusium (ein Wein)“ 
(Wb 4, 155.8-9): Tb 145, 16 


sn.wt „Senut (Fest am 6. Tages des 
Monats)“ (Wb 4, 153.4-6; LÀ II, 
173): Tb 1, 8, Tb 115, 5, Tb 136, 
TZ, Tb 148,1 


snwh „kochen, verbrennen“ (Wb 4, 
157.12-17): Tb 63, 2 


snb „gesund sein“ (Wb 4, 158.2- 
159.5): Tb 112, 5 
s.a. nh-wd3-snb 


snb „verbrennen“ (Wb 4, 161.4): Tb 
98,5 


snb.t „Mauer, Wall“ (Wb 3, 458.7): 
Tb 57, 5, Tb 71, 3, Tb 145, 2, Tb 
146, 1. Tor 


snb.w „Senebu (Göttergruppe)“: Tb 
71,3 


snf „Blut“ (Wb 3, 459.2-14): Tb 17, 
23, Tb 18, 21, 23, Tb 64, 14, Tb 
99, 17.2, Tb 125, 2, Tb 134, 5, 
Tb 144, 28, Tb 145, 60, Tb 156, 
1 

s.a. Wnm-snf 


snm „Trauer“ (Wb 4, 165.6-9): Tb 
19, 10 


snmh „(Betrug an der Waage)“ (Wb 
4, 165.15): Tb 125, 9 (snmnm) 


snn „Bild, Ebenbild“ (Wb 3, 460.6- 
17): Tb 71, 14 


snn „unglückselig o.ä.“ (Wb 3, 
461.1): Tb 42, 18 


snrw „erschrecken lassen“ (Wb 4, 
167.1): Tb 145, 6 | 


Snhprgn „(Ort in Nubien)“ (vgl. 
LGG III, 683): Tb 163, 3 


Snhqrh „(Ort in Nubien)“ (vgl. LGG 
Ш, 683): Tb 163,2 


snh „binden, fesseln“ (Wb 4, 168.12- 
24): Tb 39, 5 


snhm „Heuschrecke“ (Wb 3, 461.6- 
8): Tb 125, 45 

snhh „verjüngen“ (Wb 4, 170.2-5): 
Tb 78, 14 


sns.w „Lobpreis“ (Wb 4, 171.11-13): 
Tb 64, 5 


snsn „Atem“ (Wb 4, 172.11): Tb 17, 
89 
s.a. SS 


snsn „faulen, stinken (vom Leich- 
nam)“ (Wb 4, 174.3): Tb 154, 6, 
11 


snk.t „Dunkelheit“ (Wb 4, 176.4-10): 
Tb 113, 7, Tb 146, 6. Tor 


snt „Glieder, Leib“ (Wb 4, 180.1): 
Tb 161, 3.1 


sntj „gründen, schaffen“ (Wb 4, 
177.10-178.15): Tb 17, 83 


snt „Fundament, Grundriß, Bauplan“ 
(Wb 4, 178.16-179.8): Tb 152, 2 


snir „Räucherung (7)“ (Wb 4, 
180.16-17): Tb 145, 77 


snir „Weihrauch“ (Wb 4, 180.18- 
181.17): Tb 19, 15, Tb 72, 8, Tb 
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79, 4, ТЬ 105, 2, ТЬ 125, 67, Tb 
130, 26, Tb 133, 11, Tb 134, 10, 
Tb 136, 12, Tb 140, 15, Tb 141, 
TZ.3, Tb 144, 26, 30, Tb 148, 19, 
Tb 149, 41, Tb 164, 13 


snd „fürchten“ (Wb 4, 182.2-183.3): 
Tb 17, 74, Tb 78, 2, 6,9, 11, 18, 
38, Tb 82, 5, Tb 149, 33, 34 (2x), 
55, 57 


Snd-n-“s-nhmhm=f „Der wegen der 
Lautstärke seines Gebrülls Ge- 
fürchtete“: Tb 145, 34 


snd „Furcht, Furchtbarkeit“ (Wb 4, 
183.4-22): Tb 15, 40, Tb 17, 89, 
Tb 42, 16, Tb 78, 2, 10, 13, Tb 
85, 4, Tb 130, 29, Tb 146, 8. Tor, 
Tb 149, 29, 44, 55, Tb 152, 4, Tb 
154, 8, Tb 157, 2 

s.a. nb.t-snd 


sndm „angenehm machen, егаіскеп“ 
(Wb 4, 185.10-186.18): Tb 64, 6, 
Tb 109, 11, Tb 117, 2, Tb 130, 
11, Tb 146, 3, Tb 147, 5, 13, 14 
s.a. ksm 


sndm „es sich angenehm machen, 
ruhen, bequem sitzen“ (Wb 4, 
186.19-187.26): Tb 146, 3. Tor 


sr ,, Vornehmer, hoher Beamter“ (Wb 
4, 188.3-189.9): Tb 142, 7.4, Tb 
146, 34, Tb 148, 26 

s.a. h.t-sr 


sr „Giraffe“ (Wb 4, 189): Tb 162, 5 
(in Srpt-msj-sr (?)) 
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sr „vorhersagen, verkünden“ (Wb 4, 
189.15-190.17): Tb 15, 25, Tb 
78, 13, Tb 130, 15 (2x), Tb 136, 
9, Tb 144, 15, Tb 145, 2, 66, Tb 
146, 1. Tor, Tb 152,5. 


sr.t „Dorn, Stachel“ (Wb 4, 190.24- 
191.2): Tb 58, 3 


srwd „fest machen, stärken“ (Wb 4, 
194.7-23): Tb 26, 4, Tb 78, 14, 
Tb 95, 2, Tb 101, 8, Tb 148, 2, 
Tb 165, TZ 


srpt „Wedel (in Form eines 
Lotusblattes)“ (Wb 4, 195.4): Tb 
162, 5 (in Srpt-msj-sr (?)) 


Srpt-m3j-sr (2) „(GBez.)“ (LGG VI, 
430): Tb 162, 5 

s.à. die einzelnen Bestandteile des 
Namens 


srf „warm“ (Wb 4, 195.6-10): Tb 24, 
5 


srf „Wärme, Leidenschaft, Fieber“ 
(Wb 4, 196.1-14): Tb 152,8 


srmj „weinen machen“ (Wb 4, 
198.1-2): Tb 125, 6 


srq.w „(feuriger) Atem“ (Wb 4, 
203.14-15): Tb 164, 5 


Srq.t „Selget“ (Wb 4, 203.17-19; 
LGG VI, 438-440): Tb 32, 7, Tb 
42, 10.1, Tb 142, 20.5, Tb 146, 
32 


srd „wachsen lassen, pflanzen“ (Wb 
4, 205.1-12): Tb 6, 3, Tb 101, 7 


shrw „zufriedenstellen, beruhigen, 
erfreuen“ (Wb 4, 207-208.15): Tb 
106, 2 


sh „Zelt, Halle“ (Wb 3, 464.3-21): 
Tb 17, TZ, Tb 38, 1, Tb 89, 1, Tb 
142, 25.3, 21.4, 17.6, Tb 148, 7 

s.a. hnt.j-sh-ntr 


sh-ntr „Gotteshalle“ (Wb 3, 465.1- 
13): Tb 142,21.1 
s.a. hnt.j-sh-ntr 


shsp „verhüllen, verstecken“ (Wb 4, 
- 210.2-10): Tb 127, 6, Tb 146, 7. 
Tor 


Shwr „schmähen, verächtlich ma- 
chen“ (Wb 4, 213.4-6): Tb 17, 90 


shb „festlich machen“ (Wb 4, 213.8- 
214.13): Tb 15, 19, Tb 84, 7 


shmj „zurücktreiben, hemmen“ (Wb 
4, 215.2-8): Tb 100, 4, Tb 129, 3 


shrj ,(sich) fernhalten, entfernen, 
vertreiben“ (Wb 4, 219.9-220.12): 
Tb 9, 3, Tb 17, 15, Tb 73, 1, Tb 
85, 8, Tb 89, 4 


shqz „zum Herrscher einsetzen“ (Wb 
4, 221.4-6): Tb 17, 71 


shqr „hungern lassen“ (Wb 4, 221.7- 
8): Tb 125, 6 


Shtp — ,zufriedenstellen, erfreuen“ 
(Wb 4, 221.10-222.20): Tb 15, 1, 
24, Tb 71, 4, Tb 75, 3, Tb 85, 4, 
Tb 96, 1, Tb 97, 1, 3, Tb 105, 
TZ, Tb 125, 38, Tb 126, 2, Tb 
133, 10 


Shtp „Opfertisch“ (Wb 4, 223.7): Tb 
: 14, 3 


shtp-T3.wj „der die Beiden Länder 
zufriedenstellt^ (LGG VI, 471): 
Tb 124, 5 


shtm „vernichten“ (Wb 4, 223.10- 
224.7): Tb 15, 33.2, 35, Tb 18, 3, 
4, Tb 127, 2,4 


shtm „(etwas) versehen (mit)“ (Wb 
4, 224.9): Tb 115, 3 


shd „hell werden lassen, erleuchten, 
leuchten“ (Wb 4, 224.16-226.6): 
Tb 15, 3, 18 (2x), 31.1, 34, Tb 17, 
51, Tb 76, 1, Tb 80, 1, Tb 83, 2, 
Tb 100, 7, Tb 127, 2, Tb 130, 11, 

— Tb 137, 2, Tb 145, 48, Tb 146, 
13. Tor, Tb 163, 11 


Shd.w-wr „der große Erleuchtende“ 
(Wb 4, 226.11; LGG VI, 477): Tb 
15, 19, Tb 53, 1 


sh.t „Feld, Weide, Marschland“ (Wb 
4, 229.8-231.7): Tb 6, 3, ТЬ 31, 
4, Tb 69, 4, ТЪ 78, 22, Tb 80, 6, 
Tb 81, 2, Tb 85, 9, Tb 97, 1, Tb 
98, 5, Tb 110, 2, Tb 110b, oberes 
. Reg., Tb 125, 45, Tb 149, 59 
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Sh.t „die Feldgóttin, Secher: (Wb 4, 
231.8-12; LGG VI, 495f) Tb 
145, 69 


sh.t-jar.w „Binsengefilde“ (Wb 1, 
32.6): Tb 1, 24, Tb 15, 22, Tb 17, 
20 (2x), Tb 62, 3, Tb 72, 9, 10, 
Tb 86, 7, Tb 99, 27.2, 32, 34, Tb 
106, 2, Tb 109, 4, Tb 110b, unte- 
res Reg., Tb 145, TZ, Tb 146, 
TZ, Tb 149, 4, 5, 8, Tb 156, 4, 
Tb 164, 15 


Sh.t-htp „Opfergefilde“ (Wb 3, 
184.5.16): Tb 28, 4, Tb 72, 9, Tb 
77, 4, Tb 110, 9, 11, 13, 14, Tb 
144, 12, Tb 149, 48 


sh.tj „Feldbewohner, Bauer“ (Wb 4, 
231.15-232.7): Tb 141, 2.3 


sh3 „sich erinnern, gedenken“ (Wb 4, 
232.12-233.26): Tb 25, TZ, | 
(2x), Tb 80, 3, Tb 82, 5, Tb 90, 
TZ, Tb 110, 15, Tb 157,2 


sh3.w „Erinnerung, Andenken“ (Wb 
4, 233-234.17): Tb 90, 1, 3, 4 


Shs.t-Hr „Sechat-Hor“ (Wb 4, 235.7- 
11; LGG VI, 500£): Tb 142, 9.5 


shw „Hof“ (Wb 4, 229.1-7): Tb 125, 
48 


shwn „streiten (mit Worten)“ (Wb 4, 
238.8-10): Tb 125, 34.1 


shbh „gefangen nehmen“ (Wb 4, 
239.5-6): Tb 17, 88 (shbhb) 
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shpj „herbeiführen, bringen“ (Wb 4, 
239.7-240.1): Tb 147, 6 


shpr „entstehen lassen, schaffen“ 
(Wb 4, 240.11-242.17): Tb 27, 1, 
3, Tb 64, 26, Tb 78, 12, Tb 79, 6, 
Tb 117, 2, Tb 125, 43, Tb 140, 9 


shm „Sechem-Szepter“ (Wb 4, 
243.3-4): Tb 78, 33, Tb 128, 2, 
Tb 131, 6 


уйт „göttliche Macht, Götterbild“ 
(Wb 4, 243.5-245.2): Tb 15, 20, 
Tb 78, 32, 33, 38, Tb 93, 2, Tb 
97, 4, Tb 99, 5, Tb 140, 1, Tb 
142, 24.4, 25.4, Tb 147, 3 


shm.w „Machtwesen, Bilder (der 
Götter)“ (Wb 4, 245.3-8): Tb 15, 
20, Tb 153, 1 


shm „mächtig sein, Macht haben 
(über)' (Wb 4, 245.10-246.9; 
247.1-247.5): Tb 15, 37, Tb 17, 
57, Tb 23, 4, Tb 26, 5 (2x), Tb 
27, 4, Tb 46, 1, Tb 57, TZ, 1, Tb 
58, TZ, Tb 60, 2 (2x), Tb 61, 2, 
Tb 62, 2, Tb 65, TZ, Tb 68,3 
(3x), 4 (5x), 6 (2x), 7 (8x), 8 (2x), 
Tb 72, 2, 5, Tb 77, 5, Tb 78, 5, 
25 (2x), Tb 79, 4, Tb 82, 3 (2x), 
6, Tb 84, 1, Tb 86, 6, Tb 92, TZ, 
3, Tb 93, 2, Tb 94, 2, Tb 99, 2, 
31, Tb 110, 3, 12, Tb 133, 13, Tb 
145, 60, 79, Tb 147, 3, Tb 148, 1, 
4, 8, Tb 149, 24, 29, 38, 39, 40, 
43, 54, 57, 58, 59, Tb 154, 2, 11, 
Tb 163, 4 


shm „mächtig (Adj.)“ (Wb 4, 246.10- 
23): Tb 127, 9, Tb 145, 14, Tb 
146, 4. Tor 


Shm.t ,Sachmet" (Wb 4, 250.7; 
LGG VI, 556-559): Tb 23, 3, Tb 
26, 4, Tb 39, 9, Tb 42, 92, Tb 
57, 1, Tb 66, 1, Tb 145, 82, 86, 
Tb 164, 1,9 


Shm-n-p.t-wn-jtn „Macht des 
Himmels, die die Sonnenscheibe 
öffnet (eins der 4 Himmelsruder)“ 
(vgl. LGG VI, 534£.): Tb 99, 5 
(?), Tb 141, 1.2, Tb 148, 14, 33 


Shm-rn=s-m-hmw.t=:Ss „Deren Name 
durch ihre Kunstfertigkeit mächtig 
ist“ (LGG VI, 537): Tb 141, 19.1, 
Tb 148, 13,31 

in Tb 148: Shm-rn-s-m-ht. yt (sic) 


shnj „umfassen, suchen, antreffen“ 
(Wb 3, 468.14-469.18): Tb 59, 1, 
Tb 84, 3, Tb 146, 40 

Shn-wr „der große Umfassende“ 

(Wb 3, 471.13; LGG VI, 470): Tb 

145, 39, Tb 146, 10. Tor 


shnj ,(etwas) niedersetzen, nieder- 
schweben lassen (Wb 4, 253.6- 
10): Tb 64, 9, Tb 110, 10, Tb 
147, 13 


shnj ,schweben, sich niederlassen, 
verweilen“ (Wb 4, 253.11-254.6): 
Tb 64, 22, 26,28 


shnm „Geruch“ (Verhoeven, Iahtes- 
nacht 1, 156, Anm. 1): Tb 64, 10 


shn „stinkend machen“ (Wb 4, 
255.4): Tb 64, 35 


shntj „vorn sein lassen, befördern“ 
(Wb 4, 255.6-256.11): Tb 28, 4, 
„ Ib 41, 3 


shr „fällen, niederwerfen“ (Wb 4, 
257.3-258.5): Tb 15, 26, Tb 19, 
3, 6, 12, 13 (2x), Tb 20, 1.1, Tb 
26, 3, Tb 39, 2, 3, 6, 7, Tb 64, 13, 
Tb 80, 8, Tb 86, 7, Tb 130, 16, 
Tb 134, 2 (2x), Tb 137, 3, Tb 
140, 9, Tb 145, 75, Tb 149, 22, 
24, 26, Tb 164, 4 


Shr-rm.w „Der die Fische zu Fall 
bringt“ (LGG VI, 576£): Tb 149, 
22, 24 


shr „Gedanke, Plan, Angelegenheit“ 
(Wb 4, 258.10-260.16): Tb 78, 
35, Tb 109, 7, Tb 125, 32.2, 33.2 


shr.y „der Ratgeber“ (Wb 4, 260.19; 
LGG VI, 588): Tb 125, 24.2 


Sht „(mit dem  Netz/der Falle) 
fangen* (Wb 4, 262.3-263.2): Tb 
125, 9 


sht „Vogelnetz, Falle, Schlinge“ (Wb 
4, 262.7; vgl. Wb 4, 262.8-9): Tb 
148, 17 


sht.j ,, Vogelsteller* (Wb 4, 263.3-4): 
Tb 112, 1 
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shd „mit dem Kopf nach unten sein“ 
(Wb 4, 265.8-266.10): Tb 42, 14, 
Tb 64, 21, Tb 99, 4, Tb 149,31 
s.a. m-shd | 


Sha-hr-“S3-jr.w „Der mit gesenktem 
Gesicht und vielen Gestalten“ 
(LGG VI, 592£.): Tb 144, 1. Tor, 
Tb 147, 1 


shd „stromab fahren lassen“ (Wb 4, 
266.12-13): Tb 35, 2 


shj „taub sein“ (Wb 3, 473.16- 
474.7.9.10): Tb 125, 19.2 


sh.yt „die Taube“: s. Sh.yt 


shp „einschlürfen“ (Wb 4, 269.7-9): 
Tb 108, 4 


shm „schroff vorgehen“ (Wb 4, 
269.13-16): Tb 155, 2 


shr „(be)streichen“ (Wb 4, 270): Tb 
125, 67 (nhr) 


sswn „bestrafen, zerstören“ (Wb 4, 
273.7-15): Tb 15, 5, Tb 40, 2 


ssf „Asche“ (Wb 4, 276.5-12): Tb 
82, 3 


ssn „riechen, atmen“ (Wb 4, 277.9- 
16): Tb 56, 2 (2x), Tb 57, TZ, Tb 
58, TZ, Tb 59, 2 (2x), Tb 70, 2, 
Tb 130, 2, Tb 149, 35, 37 


5543 „Schläfe“ (Wb 4, 279.1): Tb 31, 
10, Tb 70, 2 


156 


sš „öffnen“ (Wb 3, 481.14-482.14): 
Tb 26, 3, Tb 60, 1, Tb 62, 1, Tb 
68, 3, Tb 100, 1, Tb 129, 1, Tb 
130, 2 (2x) 


s$ „ausbreiten, ausstreuen“ (Wb 3, 
482.16-483.1): Tb 64, 12 


s$ „vorbeigehen“ (Wb 3, 483.2): s. 
sn] 


s£ „Sumpf, Vogelteich, Nest“ (Wb 3, 
483.12-485.2): Tb 15, 31.2, Tb 
17, 16, Tb 54, 3, Tb 85, 9, 10, Tb 
142, 7.3 


$ „schreiben, malen“ (Wb 3, 475.6- 
476.15): Tb 64, 31, Tb 100, 5, 6, 
Tb 101, 5, Tb 125, 46, Tb 129, 6, 
Tb 133, 12, Tb 134, 8, Tb 144, 
25, Tb 145, 66, Tb 148, 18, Tb 
157, 3, Tb 158, 2, Tb 159, 2, Tb 
160, 3, Tb 163, 15, Tb 164, 13, 
Tb 165, 12, 13, 14 


s$.w „Schrift, Schriftstück“ (Wb 3, 
476.16-479.9): Tb 1, 23, Tb 15, 
10, Tb 17, 60, Tb 31, 6, Tb 41, 3, 
Tb 68, 6, Tb 69, 5, Tb 72, 9, Tb 
84, 5, Tb 94, 3 (2x), Tb 100, 6, 
Tb 125, 67, Tb 129, 5, Tb 144, 
25, Tb 162, 8 


ў „Schreiber“ (Wb 3, 479.14- 
481.4): Tb 31, 8, 9, Tb 40, 4, Tb 
70, 1 (2х), Tb 94, 2, 3, Tb 109, 9, 
Tb 144, 13, Tb 145, 79, Tb 132, 
3 


s$.w-Ims.w „Schreiber der Übelta- 
ten“ (LGG VI, 603): Tb 40, 4, 5, 
6 


s$.w „Schreibmaterial“ (Wb 3, 
481.8-9): Tb 149, 39 


s$.w „Tusche (?)“ (Wb 3, 481.10- 
13): Tb 129, 4 


92.1 ,Seschat" (Wb 4, 280.6-11; 
LGG VI, 608f.): Tb 57, 5 


s$wj „trocknen“ (Wb 4, 281.10-13): 
Tb 149, 27 


s$p „hell sein, leuchten, erleuchten" 
(Wb 4, 282.7-283.9): Tb 75, 1, 
Tb 80, TZ, 1 (2x), 4 (3x), 5 (Эх), 
6 (3x), 7 (3x), 8 


s$p „Licht“ (Wb 4, 283.10-284.4): 
Tb 21, 1, Tb 64, 11, Tb 78, 25, 
Tb 119, 1, Tb 124, 7, Tb 146, 24, 
Tb 147, 2, 6, 14 


SSp.y „der Leuchtende" (Wb 4, 
284.5; LGG VI, 612): Tb 85,3 


sm , (Augen) öffnen“ (Wb 4, 285.4): 
Tb 125, 57 


s$mj „führen, leiten“ (Wb 4, 285.7- 
287.20): Tb 15, 29.2, Tb 17, 17, 
72, Tb 28, 5, Tb 38, 1, Tb 53, 1, 
Tb 64, 3, Tb 78, 22, 23, Tb 92, 7, 
Tb 93, 4, Tb 98, 6 (2x), Tb 99, 4, 
Tb 108, 10, Tb 110, 7, Tb 118,2 
(2x), Tb 124, 6, Tb 127, 3, 8, Tb 
128, 8 2x), Tb 130, 8, 18, 24, Tb 


141, TZ.1, 16.2, 5.3, ТЪ 142, 7.6, 

Tb 144, 3, 5, Tb 145, 10, 76, 77 

(2x), Tb 146, 41, Tb 148, 11, 36 

(2x), Tb 149, 32, 61, Tb 165, 5 
s.a. Ут, Dbn-s$m-T3.wj 


s$m.w „Begleitung“ (Wb 4, 287.21): 
Tb 144,6 

s$m.w „Führer, Leiter“ (Wb 4, 
288.1-289.3): Tb 41, 2, Tb 68, 
waagerecht am Spruchende 

s.a. Dbn-ssm-T3.wj 


ssm „Leitung, Anweisung, Verhal- 
ten“ (Wb 4, 289.10-290.4): Tb 
163, 7 


5Ут „Wesen“ (Wb 4, 290.14-291.5): 
Tb 15, 5, Tb 129,4 


s$m.w „Bild, Kultbild* (Wb 4, 
291.6-16): Tb 72, 7, Tb 100, 6, 
Tb 125, 67, Tb 130, 4, Tb 144, 
25, 31, Tb 161, 7 


531  ,Lotusblume*. (Wb 3, 485- 
486.14): Tb 81, TZ, 1,2 


S$r.w-nsw „Königsleinen“ (Wb 4, 
540.2; 542.3): Tb 101,6 


5513 „geheim machen, geheim sein“ 
(Wb 4, 296-297.18): Tb 1, 7, Tb 
110, 14 


sšt2 „geheim (Adj.)* (Wb 4, 297.19- 
20): Tb 130, 4 
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5513 „Geheimnis, Mysterium“ (Wb 4, 
298.1-299.13): Tb 1, 9, Tb 15, 
31.2, Tb 64, 32, Tb 101, 4, Tb 
113, 1, Tb 130, 27, Tb 136, 2, Tb 
145, 57, 72, Tb 146, 22, Tb 148, 
2 (2x), 7, Tb 161, 11, 12 


554 „Binde, Kopfschmuck, Diadem“ 
(Wb 4, 301.3-10): Tb 13, 3, Tb 
78, 25, Tb 101, 6, Tb 121, 2, Tb 
136, 1, Tb 145,8 


554 „Fenster“ (Wb 4. 301.14-302.5): 
Tb 46, 2, Tb 71,2 


593] „hoch machen, auszeichnen“ 
(Wb 4, 302-303.17): Tb 1, 9, Tb 
15, 13, Tb 78, 2, 36, Tb 79, 9, Tb 
110, 2, Tb 128, 2, 5, Tb 130, 19, 
Tb 154, 12 


sqbb „kühlen, Wasser sprengen 
(Kulthandlung)“ (Wb 4, 304.6- 
305.8): Tb 95, 2, Tb 152, 8 


Sang.t „(GBez.)“ (LGG VII, 220, 
s.v. Knk.t): Tb 164, 5 


547 „schlagen, auftreten, darreichen“ 
(Wb 4, 306.10-307.11): Tb 112, 4 


sqr-wdn.t „Opfer darbringen“ (Wb 4, 
307.8): Tb 149, 41 


sqr  ,Schlagverletzung^ (Wb 4, 
308.1): Tb 160, 2 (2x) 


544 „bauen lassen“ (Wb 4, 310.1): 
Tb 30,4 
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544 „herumgehen, meiden“ (Meeks, 
AL 78.3877): Tb 109, 9 


sqdj „fahren, reisen (zu Schiff)“ (Wb 
4, 308.7-309.8): Tb 15, 22, 32.1, 
38, Tb 17, 50, Tb 64, 10, Tb 69, 
3, Tb 78, 5, Tb 98, 6, Tb 99, 2, 
Tb 107, 2, Tb 109, 2, Tb 129, 8, 
Tb 131, 7, Tb 133, 12, Tb 136, 3 
(2x), 8, 12, Tb 140, 9, Tb 144, 8, 
Tb 149, 6, 10 


sqd.wt „Fahrt“ (Wb 4, 309.9-15): Tb 
1, 18, Tb 64, 9, Tb 99, 2, Tb 102, 
1, Tb 108, 6, Tb 111, 3, Tb 135, 
2, Tb 136, TZ, Tb 145, 85, Tb 
149, 15 

s.a. qdj 


sqd.t „Schiffsmannschaft“ (Wb 4, 
309.19): Tb 102, 6, Tb 108, 4 


Sgd-hr „Mit wachsamem Gesicht“ 
(LGG VI, 660): Tb 144, 2. Tor, 
Tb 147, 7 


sk „abfegen, abwischen“ (Wb 4, 
310.11-311.3): Tb 130, 19, Tb 
151, d (?) 


skj „untergehen, zu Grunde gehen“ 
(Wb 4, 311.9-312.17): Tb 15, 47, 
Tb 17, 61, Tb 31, 12, Tb 46, TZ 
(2x), Tb 70, 3, Tb 85, TZ, 2, 9, 
Tb 89, 7 (2x), Tb 136, 12, Tb 
149, 52, Tb 154, 3, 14, Tb 163, 
TZ 

s.a. /hm-sk 


skj „vernichten, beseitigen“ (Wb 4, 
312.18-313.10): Tb 15, 26, Tb 
17, 14, Tb 82, 5, Tb 146, 12. Tor 


skj „(Zeit) vergehen lassen“ (Wb 4, 
314.12-13): Tb 152, 6 (2x) 


sk.tt „Abendbarke“ (Wb 4, 315): Tb 
15, 2, 20, 26, 38, Tb 37, 2, Tb 53, 
3, Tb 77, 2, Tb 97, 1, Tb 99, 
222, Tb 102, 4, Tb 104, 1, Tb 
110, 8, Tb 124, 3, Tb 130, 2, 26, 
Tb 141, 122, Tb 142, 23, Tb 
145, 7, Tb 147, 26, Tb 149, 48, 
Tb 153,9 

s.a. msk.tt 


sk = sksk ,(Bez. einer Schlange)" 
(Wb 3, 488.1; LGG VI, 675f.): Tb 
35,2 


zk: „pflügen, Acker bestellen“ (Wb 
4, 315-316.9): Tb 110, 10, 13, Tb 
110b, mittleres Reg., Tb 124, 1 


skm „vollständig machen“ (Wb 4, 
317.2-11): Tb 32, 8 (?) 


skm.yw „die Grauhaarigen" (Wb 4, 
318.5; LGG VI, 664): Tb 17, 89, 
Tb 78, 30 


Skr „Sokar“ (Wb 3, 487.13; LGG VI, 
664-666): Tb 15, 44, Tb 17, 73, 
Tb 74, 1, Tb 100, 2, Tb 129, 1, 
Tb 142, 25.2, 14.3 


Skr.y „Sokar-Ort (?)“: Tb 142, 11.2 


sksk „zerhacken, zerstören“ (Wb 4, 
319.8-13): Tb 145, 45 


58383 „staunen“ (vgl. Edel, ZÄS 81, 
1956, 16ff.): Tb 111, 3 


Sg3dy „(GBez.)“ (LGG VI, 676): Tb 
165, 14 


sgr „schweigen machen, beruhigen“ 
(Wb A 323.5-11): Tb 24, 4, Tb 
149, 10, Tb 154, 6 


sgr „Stille, Schweigen“ (Wb 4, 
323.12-324.5): Tb 164, 2 


st „es (enkl. Pron. sg. 3. c.)“ (Wb 4, 
325.1-10): Tb 15, 11, 12, Tb 32, 
2, Tb 124, 4, Tb 134 4, Tb 149, 
‚5,9 

s.a. Dd-st (?) 


st „sie (enkl. Pron. pl. 3. с.) (Wb 4, 
325.4-10): Tb 164,8, 11 


stj „Schießen, aussenden“ (Wb 4, 
326.1-327.14): Tb 17, 58, 90, Tb 
68, 2, Tb 132, 1, Tb 149, 14 


stj „ausgießen“ (Wb 4, 328.9- 
329.16): Tb 146, 9. Tor 


stj „spritzen“ (Wb 4, 329.17-19): Tb 
24, 4 


stj „Ocker“ (Wb 3, 488.3-6): Tb 125, 
67, Tb 133, 12, Tb 134, 8, Tb 
144, 25 
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Stj „Nubien“ (Wb 3, 488.7-10): s. T3- 
Stj 


stw.t „Strahlen“ (Wb 4, 331.2-18): 
Tb 15, 1, 4, 9, Tb 64, 2 


stwt „ähnlich machen“ (Wb 4, 335.1- 
11): Tb 58, 4, Tb 122, 3 


stp „(Fleischstücke) auslösen, zerle- 
сеп“ (Wb 4, 336.3-13): Tb 19, 14 


stp.t „ausgelöstes Fleischstück" (Wb 
4, 336.14-337.3): Tb 110, 3, Tb 
125, 11 


stp-s3 „schützen“ (Wb 4, 339.16- 
340.6): Tb 137, 2, Tb 146, 27 


stnm ,irreführen, ablenken“ (Wb 4, 
343.6-15): Tb 151, d 


SIS(Sth/Sth) „Seth“ (Wb A 345.3-5; 
LGG VI, 691-694): Tb 17, 25, 26, 
74, 84, Tb 18, 4, 22, 27, Tb 19, 5, 
Tb 23, 2, Tb 28, 2, 6, Tb 32, 3, 
Tb 42, 8.2, Tb 50, 3, Tb 54, 3, 
Tb 60, 2, Tb 62, 2, Tb 86, 3, Tb 
113, 8, Tb 134, 7, Tb 145, 15, 39, 
Tb 149, 45 

s.a. Swtj, sm3.yt-Sts 


stkn ,herannahen lassen“ (Wb 4, 
345.9-346.7): Tb 1, 10, 11, Tb 
89, 5 


stt „(Krug für Bier) (Wb 4, 
346.12): Tb 79, 8 
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Lu „Same (Sperma)“ (Wb 4, 
348.2): Tb 79, 1 


stj „Duft, Gestank“ (Wb 4, 349.5- 
350.1): Tb 86, 1, Tb 140, 1, Tb 
144, 16 


stj-ntr „Weihrauch“ (Wb 4, 350.2-4): 
Tb 149, 52 


stj-h3b „Festduftöl (eines der sieben 
heiligen Öle)“ (Wb 4, 350.7-11): 
Tb 145, 7 


$13 „ziehen, herbeiführen“ (Wb 4, 
351.7-353.17): Tb 39, 15, Tb 64, 
4, Tb 78, 28, Tb 84, 4, Tb 89, 4, 
Tb 100, 2, Tb 116, 1, Tb 125, 69, 
Tb 129, 1, Tb 136, 14, Tb 140, 
13, Tb 145, 48, Tb 146, 13. Tor 
s.a. R3-st3.w 


513 „dahinziehen, fließen“ (Wb 4, 
353.18-354.4): Tb 75, 3 (?), Tb 
125, 10, Tb 147, 3 


st3.w „Angriff, Verwundung“ (Wb 4, 
355.12-14): Tb 17, 26, 57 


stnj „erheben, krónen* (Wb 4, 358.3- 
359.4): Tb 125, 62 (2x) 


stn.w „(krankhafter Zustand)“ (Wb 
4, 359.13): Tb 125, 32.2 


515) „erheben, hochheben“ (Wb 4, 
360.15-361.3): Tb 1, 18, Tb 64, 
2, Tb 124, 4, Tb 140, 13 


sts.w „Aufrichtung, Erhebung“ (Wb 
4, 361.4-7): Tb 1, TZ, Tb 17, TZ, 
2 


sts.w-Sw „Luftraum („Hochhebung 
des Schu)“ (Wb 4, 361.8-14): Tb 
17, 21, 50, Tb 109, 3, Tb 149, 8 


sts „aufwecken“ (Wb 4, 362.5): Tb 
130, 16 


sd „Schwanz“ (Wb 4, 363.4-364.2): 
Tb 28, 1 (?), Tb 64, 18 


sd „gekleidet sein, geschmückt sein“ 
(Wb 4, 365.1-6): Tb 32, 8, Tb 
145, 8, 12, 16, 24, 27, 31, 36 


sd „Kleid (der Götter und Toten)“ 
(Wb 4, 365.7-8): Tb 145, 31 


543 „zittern“ (Wb 4, 365.15-366.12): 
Tb 146, 14. Tor 


sd3.w „das Zittern“ (Wb 4, 366.13- 
20): s. nb.t-sd3 


54343 „zittern, zittern lassen“ (Wb 4, 
366-367.9): Tb 39, 2, 15, Tb 146, 
35 (?) 


54343 „das Zittern“ (Wb 4, 367.10- 
15): Tb 39, 2, Tb 133, 1, 5 


sdwh „balsamieren“ (Wb 4, 368.6-8): 
Tb 154, 1 


sdb s. sbq 
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sdm „schminken, beschriften“ (Wb 
4, 370.3-8): Tb 115, 5 


sdmj „anfügen o.ä.“ (Wb 4, 370.12- 
13): Tb 157, 1 


sdnj „bestrafen“ (Wb 4, 371.1-2): Tb 
157, 2 (?) 


5483 „verstecken, verbergen“ (Wb 4, 
372.5-13): Tb 64, 27 


sdg3.wt „Staunen“ (Wb 4, 373.7): 
Tb 108, 4 


sd „zerbrechen, aufbrechen“ (Wb 4, 
373.8-375.7): Tb 10, 4, Tb 39, 9, 
Tb 48, 3, Tb 82, 5, Tb 85, 9, Tb 
125, 53, Tb 130, 15, Tb 148, 2, 
Tb 149, 27 


Sd-hrw „Der mit durchschlagender 
Stimme“ (LGG VI, 721): Tb 125, 
22.2 


Sd-qs.w „Knochenzerbrecher“ (LGG 
VI, 722): Tb 125, 22.1 


sd.t „Feuer, Flamme“ (Wb 4, 
375.12-377.7): Tb 17, 66, Tb 19, 
15, Tb 22, 3, Tb 63, TZ, Tb 125, 
49, 51, 52, 64, 67, Tb 130, 26, Tb 
131, 8, Tb 134, 10, Tb 136, 12, 
Tb 141, TZ.3, 13.3, 15.3, Tb 144, 
26, 31, Tb 146, 35, Tb 147, 10, 
Tb 149, 25, 41, 54, Tb 163, 5 (2x) 

s.a. Jr.tj-f-m-sd.t, Tzw=f-m-sd.t 
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sdwj „schlecht machen“ (Wb 4, 
380.7-10): Tb 125, 6, 31.2 


sdb „Schaden, Unheil, Böses“ (Wb 
4, 381.7-382.15): Tb 6, 2, Tb 14, 
3, Tb 42, TZ, Tb 97, 3, Tb 123, 
2, Tb 126, 3, Tb 127, 4, Tb 130, 
12, Tb 139, 2, Tb 148, 17 


548 „speisen, versorgen“ (Wb 4, 
383.1-22): Tb 104, 2, Tb 148, 7, 
10 (2x), 19, 22 


sdm „hören“ (Wb 4, 384.4-387.14): 
Tb 1, 11 (2x), 19, Tb 27, 5, Tb 
64, 3, 7, 8, 33, 36, Tb 77, 3, Tb 
78, 4 (2x), 28, 36, Tb 80, 8, Tb 
84, 5, Tb 105, 5, Tb 113, 8, Tb 
125, 40, Tb 128, 9, Tb 130, 14, 
16, Tb 133, 8, 9, Tb 145, 43, 45, 
54, 63, Tb 146, 11. Tor, 14. Tor, 
Tb 148, 6, Tb 149, 49, Tb 153, 8, 
Tb 162, 5 


sdr „schlafen, liegen, die Nacht 
zubringen“ (Wb 4, 390.9-392.6): 
Tb 18, 33, Tb 19, 11, Tb 87, 1,2, 
Tb 89, 2, Tb 123, 2, Tb 139, 2, 
Tb 149, 27, Tb 163, 4 


sdr.w „der Schlafende“ (Wb 4, 
392.7-9; LGG VI, 742): Tb 78, 
22, Tb 84, 7, Tb 92, 1 


sdsr „herrlich gestalten“ (Wb 4, 
394.7-12): Tb 133, 2 


sddj „dauern lassen“ (Wb 4, 395- 
396.7): Tb 15, 47 
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$ „See, Revier, Garten“ (Wb 4, 
397.1-398.9.14-17): Tb 17, 17 
(2x), 18, 19, 65, 66 (2x), Tb 39, 1, 
13, Tb 75, 1, Tb 97, 2, 3, Tb 98, 
1, 5, Tb 107, 2, Tb 109, 1, Tb 
110, 7, 12, 13, 14, Tb 110b, 
oberes Reg., Tb 117, 2, Tb 122, 
6, Tb 125, 50 (2x), Tb 130, 6, Tb 
131, 7, Tb 149, 6 

s.a. Hr.j-S=f, Hnt.j-S-pr-“3, Тз-$ 


S-n-nsr.tj: s. Mr-nsrsr 


ў „Becken, Орѓегѕсһаіе“ (Wb 4, 
398.10-13): Tb 144, 30 


$3.w „wert, geeignet‘ (Wb 4, 404.13- 
18): Tb 130, 4 


$3.w „Schicksal“ (Wb 4, 403.11- 
404.11): Tb 148, 5 


Sau „Schicksal, Schai“ (Wb 4, 406; 
LGG VI, 4£.): TG, Gottheiten 
vor Thot 


33) „Schwein“ (Wb 4, 405.7-10): Tb 
112, 5 (2x), 6 
s.a. FF 


339 „beginnen (zu tun) (auch als 
Hilfsverb) (Wb 4, 4064-9, 
407.4-5): Tb 17, 1, 2 (2x), Tb 
109, 9, Tb 146, 6. Tor, Tb 164, 7 


Gelz 


$3 „bis, bis daß“ (Wb 4, 408.12- 
409.2): Tb 163, 6 


Sau „Schau“ (GDG 5, 99): Tb 142, 
15.3 


$3b.w s. 35b.w 


$зр „(Bestandteil einer unklaren 
. GBez.)“ (vgl. LGG VII, 47): Tb 
163, 8, 11 


$3s „durchziehen, wandeln, nieder- 
trampeln“ (Wb 4, 412.3-7): Tb 
10, 2, Tb 32, 4, Tb 48, 1, Tb 63, 
4, Tb 78, 30, Tb 125, 55, Tb 131, 
3, Tb 134, 4, Tb 152,3 


$з5.м „Leck (am Gefäß)“ (Meeks, 
AL 77.4091): Tb 125, 57 

t „Verwundung, Gemetzel, Un- 
heil“ (Wb 4, 416.11-417.7): Tb 
17, 32, 36, 67, 69, 76, Tb 28, 2, 
Tb 31, 5, Tb 41, TZ, Tb 42, TZ, 
Tb 69, 4, Tb 71, 12, Tb 84, 2, Tb 
93, 5, 8, Tb 126, 5, Tb 127, 4, Tb 
134, 5, Tb 142, 5.1, Tb 149, 44, 
Tb 163, 18 

s.a. Sd 


$€t „Schriftstück, Brief, Buch“ (Wb 
4, 418.10-419.19): Tb 129,7 
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КУК,у „Sand“ (Wb 4, 419.22-420.9): 
Tb 6, 3, Tb 26, 2, Tb 28, 4, Tb 
142, 24.3, Tb 151, d 


SC y-bj:t „(ein Kuchen)“ (Wb 1, 
433.7): Tb 140, 15 


ќа „schneiden, abtrennen" (Wb 4, 

a 422.3-17): Tb 17, 15, 23, Tb 39, 
1, Tb 43, TZ, 1, Tb 65, 3, Tb 99, 
22.2, Tb 134, 3, Tb 145, 63, Tb 
153, 5, 6 

s.a.s“t 


Kd „Schwert“ (Wb 4, 423.2-4): Tb 
15, 25 


Хул! „Feder, Federschmuck* (Wb 4, 
423.10-425.14): Tb 17, 12 (2x), 
14, Tb 55, 2, Tb 163, 14, 15, Tb 
164, 12 (2x), 14, Tb 165, 11 

s.a. m3“.t, Mart q3-$w.t] 


$wj „leer sein“ (Wb 4, 426.6- 
427.19): Tb 42, 10.2, 19, Tb 72, 
1, Tb 145, 14 


$wj „leer machen“ (Wb 4, 428.1-2): 
Tb 123, 2, Tb 125, 6, Tb 139, 2, 
Tb 146, 4. Tor 


fw „leerer Papyrus“ (Wb 4, 428.5- 
12): Tb 100, 5, Tb 129, 5 


Sw „Schu“ (Wb 4, 429.1-4; LGG 
МУП, 34-37): Tb 17, 44, 48, 82, Tb 
18, 4, 30, Tb 24, 2, 6, Tb 33, 1, 
Tb 35, 1, Tb 46, 1, Tb 55, 1, Tb 
64, 13, 22, Tb 67, 1, Tb 78, 24, 
Tb 90, 2, 6, Tb 98, 3, Tb 110, 12, 
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Tb 110b, unteres Reg., Tb 115, 7, 
Tb 125, 58, Tb 130, 3, 22, Tb 
131, 3, Tb 134, 8, Tb 140, 6, Tb 
141, 10.1, Tb 152, !, Tb 154, 7, 
12, Tb 160, 2 

s.a. sts.w-$w 


$w „Licht, Sonne“ (Wb 4, 430.6- 
431.12): Tb 24, 2, 4, 6, Tb 64, 6, 
Tb 101, 8 


$w.t „Schatten“ (Wb 4, 432.6- 
433.10): Tb 64, 18, Tb 91, 2, Tb 
92, TZ, 5 (2x), 7, Tb 101, 7 Tb 
149, 19, 38, 39, 40 

s.a. (m-Sw.wt 


$wj „trocken“ (Wb 4, 429.10-14): Tb 
163, 15, Tb 164, 13 


šwj „(Bez. des Krokodils)“ (Wb 4, 
434.8): Tb 31,1 


$b.w „Nahrung, Hauptmahlzeit* (Wb 
4, 437.6-9): Tb 17, TZ, Tb 75, 1, 
Tb 110, 3 (Xbp.w) 


$b.t „Entgelt, Bezahlung“ (Wb 4, 
436.15-16): Tb 125, 7 


$bj „mischen, sich mischen (unter), 
ersetzen“ (Wb 4, 436.4-14): Tb 
154, 10 


šbb „Luftröhre“ (Wb 4, 439.3-4): Tb 
99, 13.2 


$bn „mischen, sich mischen (unter)“ 
(Wb 4, 440.5-441.3): Tb 100, 6, 
Tb 154, 10 
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ўр „blind sein, blenden“ (Wb 4, 
443.1-11): Tb 26, 4, Tb 135.1 


Spn.t „(Krug für Bier)“ (Wb A 
445.2-3): Tb 144, 29 


Sps.j „herrlich, erhaben“ (Wb 4, 
445.8-447.23): Tb 1, 18, Tb 15, 
21, Tb 57, 3, Tb 79, 9, Tb 98, 5, 
Tb 110, 20, Tb 142, 19.1, 26.4, 
Tb 149, 35, 36 


$psj „Gmd.) auszeichnen, ehren, 
ausstatten“ (Wb 4, 448.13-20): Tb 
15, 7 


4р5 „der Herrliche“ (Wb 4, 449.8-9; 
LGG VII, 47Е): Tb 142, 9.1 


3pt „ärgerlich sein“ (Wb 4, 453.10- 
16): Tb 14, 2, Tb 145, 35 


Spt „Ärger“ (Wb 4, 454.1-12): Tb 
14,1,4 


$ptj „Nabel“: s. hp: 


$ „anschwellen“ (Wb 4, 455.8-11): 
Tb 145, 38 


$f.t „Widder“ (Wb 4, 456.4-8): Tb 
165, 13 


SI „Ansehen“ (Wb 4, 457.2- 
459.7): Tb 9, 2, Tb 15, 40, Tb 17, 
87, 90, Tb 73, 1, Tb 78, 2, 11, 29, 
35, Tb 85, 4, Tb 91, 1, Tb 128,2, 
Tb 130, 29, Tb 131, 5, Tb 134, 5, 
Tb 146, 10. Tor, Tb 148, 1, Tb 


149, 29, 31, 44, 55, Tb 157, 2, Tb 
164, 7 


sfd.w „Papyrus (als Schreibmaterial), 
Buchrolle* (Wb 4, 461.11-17): Tb 
15, 47, 48, Tb 109, 8, Tb 163, TZ 


$m.t „Schritt, Gang, Geschäft“ (Wb 
4, 466.1-9): Tb 53, 2, Tb 144, 21, 
33 


3m] „gehen, durchziehen“ (Wb 4, 
462.7-465.18): Tb 1, 15 (2x), Tb 
11, 4, Tb 15, 8, 11 (2x), Tb 17, 
12, 18, 19, Tb 26, 3, Tb 31, 12, 
Tb 33, 1, Tb 49, 4, Tb 51, TZ, Tb 
53, 2, Tb 70, 3, Tb 74, 2, Tb 75, 
TZ, Tb 78, 8, 17, 25, 30, Tb 84, 
3, Tb 85, 7, Tb 86, 2, 4, 6, Tb 
108, 8, Tb 109, 3, Tb 130, 6, 23, 
Tb 142, TZ, Tb 145, 52, Tb 148, 
3, 22, Tb 149, 7, 16, Tb 153, 2, 
Tb 160, 2 


$mj-rs „geschwätzig sein“ (Wb 4, 
465.15): Tb 125, 33.1 


Smj-hr-h.t=f „der auf seinem Bauch 
geht (eine Schlange)“ (LGG УП, 
75): Tb 108, 8, Tb 149, 16 


т.м „der Gang, das Gehen“ (Wb 4, 
465.19-22): Tb 130, 10, Tb 146, 
15. Tor 


Sm‘.w „Oberägypten“ (Wb 4, 472.8- 
475.18): Tb 153, 5 
s.a. T3-Sm‘.w 
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Ут.) „oberägyptisch“ (Wb 4, 476.1): 
Tb 77, 2, Tb 142, 244, Tb 146, 
9. Tor, Tb 163, 16 

s.a. Jtr.t-5m'.t 


Sm'.w-sj „Sie gehört Oberägypten 
(Bez. der oäg. Krone)“ (Wb 4, 
476.3-7): Tb 15, 4 

Sm“ „singen“ (Wb 4, 478.6-11): Tb 
100, 2 


= šmm „heiß werden, Bebe" (Wb 4, 
468.1-17): Tb 145, 66 


imm „Hitze“ (Wb 4, 469.4): Tb 149, 
27 


$mm.t „Hitze, Fieber“ (Wb 4, 469.5- 
7): Tb 135, 4 


šm „Hitziger, Feind“ (Wb 4, 469.1- 
3): Tb 147, 1 


$ms „folgen, geleiten, herbeibringen“ 
(Wb 4, 482-484.18): Tb 1, 22, Tb 
21, 2, Tb 64, 4, Tb 89, 6, Tb 101, 
7, Tb 110, 3, 4 (2x), 6, Tb 127, 5, 
7, Tb 129, 2, Tb 130, 3, Tb 133, 
9, Tb 148, 11, 36 


$т5. w ,,Gefolgsmann" (Wb 4, 485.6- 
486.15): Tb 17, 60, Tb 130, 3, Tb 
131, 2 


$ms.w „Gefolge“ (Wb 4, 487.2-12): 
Tb 15, 46, Tb 17, TZ, Tb 19, 16, 
Tb 47, 2 (2x), 3, Tb 78, 4, Tb 

` 103, 2, Tb 107, TZ, Tb 124, 8, 
Tb 125, 69, TG, Beischrift zum 
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Verstorbenen, Tb 131, 1 (2x), Tb 
133, 3, Tb 140, 3, Tb 144, 11, Tb 
148, 36, Tb 149, 20, 37, Tb 152, 
3, Tb 156, 3, Tb 162, 8 

s.a. Jm.j-5ms.w 


$ms.w-Hr  ,Horusgeleitt (Wb 4, 
486.16-19; LGG VII, 91£): Tb 
99, 33, Tb 101, 6, Tb 156, 4 


$nj „rund sein, umkreisen, umgeben“ 
(Wb 4, 489.1-491.5): Tb 79, 3 


$n.w „Umkreis, Umfang“ (Wb 4, 
491.6-493.7): Tb 31, 2 (2x), Tb 
152,2 


ёп ,Erdkreis* (Wb 4, 493.9-10): Tb 
36,1 


$nj „beschwören, besprechen“ (Wb 
4, 496.2-6): Tb 31, 2, 3 


$n „Baum“ (Wb 4, 498.6-499.4): Tb 
145, 73 


$nj „Haar (allg.), Tierhaar (Wolle), 
Pflanzenhaar“ (Wb 4, 499.9- 
501.3): Tb 13, 2, Tb 17, 27, 28, 
86, 92, 93, Tb 42, 4.1, Tb 82, 3, 
Tb 121, 1, Tb 145, 86 

s.a. Wr-mr. wt=s-dSr.t-Snj, NS.yw-Snj 


Snj-t3 „Pflanzen (allg.) („Haar der 
Erde“)“ (Wb 4, 501.6-11): Tb 64, 
29 


Snj.t-p.t-wis.t-ntr „Gewölk des Him- 
mels, das den Gott erhebt“ (Wb 4. 
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503.3; LGG УП, 97): ТЬ 141, 
14.1, Tb 148, 12, 29 


Sn.yt „schenyt (Ort im Jenseits)“ 
(Wb 4, 504.1): Tb 17, 62, 63, 66 


$n“ „abhalten, zurückhalten“ (Wb 4, 
504.5-505.12): Tb 1, 15, 18, 20, 
23, Tb 15, 6, Tb 72, 5, 10, Tb 
125, 11, Tb 130, 6, 13, 22, 23, Tb 
155, 3, Tb 162, 10, Tb 163, 16, 
Tb 164, 15 


405 „Brust“ (Wb 4, 506.14): Tb 42, 
6.2 


nw „Schenu“ (GDG 4, 137) Tb 
142, 12.3 


$nw.t „Umgebung, Hofstaat“ (Wb 4, 
511.1-512.7): Tb 64, 35, Tb 78, 
37, Tb 125, 68, Tb 130, TZ, 18, 
Tb 144, 5 


snb s. hnbb 


$nb.t „Brust, vorderer Rumpf, Keh- 
le“ (Wb 4, 512.10-513.17): Tb 42, 
7.2, Tb 100, 6, Tb 101, 7, Tb 
129, 5, Tb 164, 14 


ns „(ein Gebäck), (ein Kuchen)“ 
(Wb 4, 516.4-517.4): Tb 58, 4, 
Tb 98, 7, Tb 99, 29, 32, Tb 122, 
4, Tb 125, 68, Tb 126, 4, Tb 144, 
29, Tb 149, 1, Tb 155, 3 


Sntz.yt „die Witwe“ (Wb 4, 518.3- 
10; LGG УП, 105f): Tb 142, 
17.5 


п) „(ein Reiher)“ (Wb 4, 519.1; 
LGG VII, 107): Tb 84, TZ 


$nt „streiten, kämpfen, schmähen“ 
(Wb 4, 519.3-10): Tb 125, 20.2, 
27.2 (2x), 30.2 


$nt.t „Streit, Zank“ (Wb 4, 520.1-2): 
Tb 125, 63 


Sud wf „Schurz (allg), Königs- 
schurz^ (Wb 4, 522.2-7): Tb 145, 
78 


r.t „Nase, Nasenloch“ (Wb 4, 
523.1-524.1): Tb 54, 1, Tb 56, 1, 
Tb 57, 3, 4, 6, Tb 81, 1, Tb 146, 
5. Tor 


$rj „klein“ (Wb 4, 525.11-526.8): Tb 
15, 11 


$r „Kind, Sohn, Knabe“ (Wb 4, 
526.9-23): Tb 130, 8 


Šršr „(GBez.)“ (Wb 4, 522.9; LGG 
УП, 111): Tb 163, 8, 10 


Sritkt „(GBez.)“ (LGG VII, 111, s.v. 
Sritnt): Tb 165, 9 


$s ,Leinenzeug" (Wb A 539.12- 
540.8): Tb 18, 12, Tb 28, 6, Tb 
72, 8, Tb 109, 7, Tb 145, 12, 16 


55 „wertvolles Ding, Sache“ (Wb 4, 
542.2-16): Tb 156, 3 
s.a. DEE 


$s-m3“ „etwas wirklich Treffliches“ 
(Wb 4, 542.13): Tb 18, 40, Tb 19, 
16, Tb 20, 8, Tb 31, 12, Tb 72, 
11, Tb 89, 7, Tb 100, 8, Tb 101, 
8, Tb 125, 69, Tb 129, 6, Tb 134, 
10, Tb 144, 35, Tb 148, 5, 22, Tb 
155, 4, Tb 157, 3, Tb 162, 10 


$$3.t „Anbruch der Nacht (Abend)“ 
(Wb 4, 545.2-3): Tb 15, 40 


Zen „empfangen, ergreifen“ (Wb 4, 
530.1-533.18): Tb 1, 10, 20, 21, 
Tb 15, 44, Tb 19, 10, Tb 20, 5.1, 
Tb 39, 11, 12, 13, 14, Tb 75, TZ, 
1, 2, Tb 79, 8, Tb 110, 15, Tb 
115, 4, Tb 118, 2, Tb 128, 7, Tb 
130, 3, 10, 17, 19, 22, 24, Tb 131, 
2, Tb 144, 4, Tb 145, 83, Tb 148, 
28, 25, 24, Tb 159, 2 

s.a. r-Ssp-jb 


šsp-jb und Ssp-hr s. r-Ssp-jb 


$sp-w3.t  ,(sich) auf den Weg 
machen“ (Wb 4, 533.13-14): Tb 
110, 9, Tb 117, TZ 


Уур „vier Finger breite Oberlippe“ 
(Wb 4, 535.2): Tb 108, 7 


$sp „Handbreite (Längenmaß)“ (Wb 
4, 535.3-9): Tb 111, 2 


Ssm.w „Schesmu“ (Wb 4, 537.14- 
538.7; LGG VI, 121-123): Tb 
17, 54, Tb 153, 8 


ssm „entzündet sein“ (Wb 4, 546.1): 
Tb 160, 3 
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$sr „Strick“ (Wb 4, 547): Tb 160, 1 


$$  „(Stricke) drehen" (Wb 4, 
413.12): Tb 98, 5 


Sk „(GBez., in Sk-Jmn)“ (LGG VII, 
128): Tb 163, 11 


Sknsrht „(GBez., in Sknsrht-tp(?)- 
Лт)“ (LGG VII, 128): Tb 163, 11 


$t3 „geheim, geheimnisvoll“ (Wb 4, 
551.3-552.12): Tb 7, 4, Tb 22, 1, 
Tb 64, 1, Tb 78, 23, Tb 79, 2, Tb 
86, 7, Tb 92, 5, Tb 94, 2, Tb 99, 
21.2, Tb 109, 11, Tb 116, 3, Tb 
126, 4, 6, Tb 130, 27, Tb 141, 
7.3, 9.3, Tb 147, 9, 12, Tb 148, 2, 
Tb 149, 13, 22, 33, 44, Tb 157, 1, 
Tb 164, 7, 9, Tb 165,2 


$t3-/r.w „der mit geheimer Gestalt“ 
(LGG УП, 130): Tb 17, 51, 91 


$t3-hr „der mit geheimem Gesicht“ 
(LGG VI, 134): Tb 133, 9, Tb 
136, 10, Tb 141, 10.3, Tb 144, 17 


$13. w-S. Wt „die mit geheimen Stätten 
(Тоїе)“ (Wb 4, 552.7-8; LGG VII, 
139): Tb 15, 38 


31: „geheim sein, verborgen sein“ 
(Wb 4, 552.13-553.5): Tb 83, 1, 
Tb 113, 4 


$3 „geheim machen, verbergen“ 
(Wb 4, 553.6): Tb 17, 93, Tb 18, 
29, 30 
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$t3.w „Geheimnis, Verborgenes, My- 
sterium“ (Wb 4, 553.11-554.7): 
Tb 1, 7, Tb 12, |, Tb 14, 1, Tb 
15, 47, Tb 44, 4, Tb 64, 14, Tb 
83, 1, Tb 99, 3, Tb 116, 2, Tb 
120, 1, Tb 130, 8, 9, Tb 162, 12 


$tz.t „Geheimes, geheimes Wissen“ 
(Wb 4, 554.8-10): Tb 142, 16.4, 
Tb 148, 5 


$t3.yt „Geheimer Raum, (Unterwelt 
o. Örtlichkeit darin)“ (Wb 4, 
553.8): Tb 15, 34, Tb 125, 24.1, 
Tb 127, 3 


“т „Rebellion, Feindseligkeit (Wb 
4, 558.1): Tb 64, 8 


št „schmücken, bekleiden“ (Wb 4, 
558.3-4): Tb 64, 16, Tb 145, 4 


Ў.м „die Schildkröte“ (Wb 4, 559; 
LGG УП, 146f.): Tb 83, 2, Tb 
161, 3a, 4a, 3b, 4b 


Xt. yt „(Heiligtum des Sokar), Krypta, 
Grab“ (Wb 4, 559.3-21): Tb 142, 
25.2 


q3j „hoch sein, lang sein, laut sein“ 
(Wb 5, 1.2-3.17): Tb 32, 9, Tb 


78, 20, Tb 85, 5, Tb 91, 1, Tb. 


125, 29.2, Tb 146, 32 


$d.w „(Teile des Schiffs)“ (Wb 4, 
560.7): Tb 99, 15.1 


$dj „nehmen, herausnehmen, entfer- 
nen“ (Wb 4, 560.8-562.19): Tb 
28, 2, Tb 39, 2, 10, Tb 78, 19, 20, 
30, 32, 40, Tb 110, 12, Tb 123, 2, 
Tb 125, 50, 51, 52, Tb 130, 4, 5, 
Tb 136, 2, Tb 139, 2, Tb 149, 41, 
Tb 154, 4 


$dj „retten“ (Wb 4, 563.2-9): Tb 8, 
1, Tb 80, 4, Tb 92, 1, 4, Tb 147, 
10, 23 


$dj „(etwas) lesen, rezitieren“ (Wb 4, 
563-564.16): Tb 1, 9, Tb 18, 40, 
Tb 38, 2, Tb 64, 33 (7) 


Sdj-hrw „der Stórenfried* (LGG VII, 
158£.): Tb 125, 18.2 


3d „Acker“ (Wb 4, 567): Tb 109, 9 


šdj.t „(ein Gewässer)“ (Wb 4, 
567.13-14): Tb 125, 44, 45 


43) „hoch, lang, laut“ (Wb 5, 2.15- 
3.15): Tb 64, 22, Tb 78, 18, 36, 
Tb 79, 7, Tb 85, 8, Tb 97, 2, Tb 
105, 4, Tb 125, 42, Tb 130, 18, 
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Tb 145, 2, 18, 38, 45, Tb 146, 1. 
Tor, 10. Tor, 12. Tor, Tb 149, 13, 
30 


qg3-Sw.tj „der mit hohem Federpaar“ 
(Wb 4, 425.10-11; LGG VII, 169. 
171): Tb 162, 1 


43.47 „Höhe, Länge, Lautstärke (der 
Stimme)“ (Wb 5, 4.1-13): Tb 1, 9, 
Tb 84, 2, Tb 109, 4, 10, Tb 145, 
22, 30, 38, Tb 146, 23, Tb 149, 4, 

8, 30 


q3.w „Urhügel“ (Wb 5, 4.14): Tb 71, 
10 


q33 „Hügel“ (Wb 5, 5.3-6): Tb 1, 9, 


Tb 17, 2, 3, Tb 85, 10 
43) „Gestalt“ (Wb 5, 6): Tb 149,24 


439. „Windung, Krümmung“ (Wb 5, 
9.13-15): Tb 17, 65, 68, Tb 86, 2 
s.a. m-q3b 


q3b „Darm“ (Wb 5, 9.17-19): Tb 53, 
3 


q3b.t „Brust“ (Wb 5, 11.2-8): Tb 
125, 58 


435 „binden, fesseln“ (Wb 5, 13.1-7): 
Tb 39, 3, 5, 6, Tb 130, 5 

q35 „Strick, Band, Fessel“ (Wb 5, 
13.8-16): Tb 39, 6 


Qjs „Qus (Kusae)“ (Wb 5, 17.7): Tb 
114,2 
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497435 „ausspeien (im Sinne von 
aussprechen)" (Wb 5, 7.5-16): Tb 
145, 84 


db „(Hand, Arm) beugen, (sich) 
wenden" (Wb 5, 18.6-19.4): Tb 
17, 88, Tb 31, 11, Tb 60, 5, Tb 
86, 4, Tb 149, 38 


db „Oberarm, Schulter“ (Wb 5, 
19.6-14): Tb 1, 7, Tb 15, 48, Tb 
18, 12, Tb 102, 6, Tb 109, 8, Tb 
116, 1, Tb 165, 13 (2x) ` 


g’h.w „Winkel, Ecke, Seite“ (Wb 5, 
19.16-20.8): Tb 60, 3 (2x), Tb 70, 
2 


qh „(Maß für Papyrus)“ (Wb 5, 
21.7): Tb 100, 5 


gbb „kühl sein, kühlen“ (Wb 5, 22.5- 
23.20): Tb 97, 3 


qbh „kühl sein, kühlen“ (Wb 5, 26.5- 
12): Tb 64, 14, Tb 108, 7, Tb 
152, 8 


qbh.w „Wasser, Wasserspende“ (Wb 
5, 27.15-29.4): Tb 109, 8 


qbh.w  ,Wassergebiet (des Him- 
mels)“ (Wb 5, 30.1-6): Tb 60, 1, 
Tb 62, 1, Tb 79, 3 


Obh-sn.w=f ,Qebehsenuef* (Wb 5, 
31.3-5; LGG VII, 180-183): Tb 
17, 32, 35, 38, Tb 99, 182, Tb 
112, 6, Tb 113, 6, 8, Tb 141, 9.2, 
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ТЬ 142, 5.6, ТЪ 148, 37, ТЬ 161, 
4.1 


ат „backen“ (Wb 5, 32.11-15): Tb 
99, 29 


Ofn.w „(ОВет.)“: ТЬ 142, 10.2 


Ofdn.w „Der Affe“ (LGG VII, 186): 
Tb 42, 22, 23 


gms „Wurfholz“ (Wb 5, 33.7): Tb 
145, 51 


qms „werfen“ (Wb 5, 33.8-16): Tb 
15, 38, Tb 125, 53, Tb 130,3 


qms „schaffen, erzeugen, ersinnen" 
(Wb 5, 34.3-36.5): Tb 15, 29.1, 
31.2, Tb 17, 4, 89, Tb 24, 4, Tb 
42, 20, Tb 64, 16, Tb 78, 2, 10, 
11, 12, 13, Tb 79, 1, Tb 85, 1, 4, 
6, 9, Tb 128, 8, Tb 145, 57, 69, 
73, Tb 146, 2. Tor, 15. Tor, Tb 
147, 22, Tb 157, 2 

s.a, атз.ї 


qms „Schöpfer“ (Wb 5, 36.6-7; LGG 
УП, 187): ТЬ 64, 14 


атз „Wesen, Gestalt“ (Wb 5, 36.9- 
15): Tb 142, 18.6 


qmy.t „Harz, Gummi“ (Wb 5, 39.3- 
15): Tb 165, 12 


qnj „besiegen, stärken“ (Wb 5, 44.1- 
2): Tb 138, 2 


qn „dreschen“ (Wb 5, 44.5): Tb 112, 
2 


qn „töten“ (Wb 5, 44.6): Tb 136, 6 


qn.w „die Vielen“ (Wb 5, 47.11-13): 
Tb 163, 13 


gnj.t „gelber Farbstoff‘ (Wb 5, 
52.10-16): Tb 148, 7 


qnb.t „Gerichtshof, Gerichtskollegi- 
um“ (Wb 5, 53.9-54.11): Tb 64, 
3, Tb 163,18 


qnb.tj ,, Verwaltungsbeamter^ (Wb 5, 
54.12-15): Tb 64,9 


qnqn „schlagen, zerschlagen, prü- 
сеш“ (Wb 5, 55.4-56.9): Tb 17, 
82 


qnqn.t ,(eine Insel im Opfergefilde)" 
(Wb 5, 56.13-14): Tb 110b, obe- 
res Reg. 


qr.t „Riegel“ (Wb 5, 58): Tb 64, 9, 
Tb 68, 1, Tb 125, 56 (2x) 


gr.t „Höhle, Loch" (Wb 5, 58): Tb 
74, 1, Tb 130, 28, Tb 136, 2, Tb 
141, 2.3 

s.a. qrr.t 


qr.tj ,,die zwei Quelllócher des Nils* 
(Wb 5, 58.2-4): Tb 125, 17.1, Tb 
127, TZ, 1, Tb 141, TZ.1, Tb 
142, 8.6, Tb 147, TZ, Tb 149, 62 
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qrj „Wolke, Gewitterwolke" (Wb 5, 
58.6-8): Tb 39, 4 


qrf „zusammenziehen, krümmen“ 
(Wb 5, 60.7-8): Tb 26, 4 


qrr.t „Höhle“ (Wb 5, 62.4-7): Tb 15, 
34, Tb 64, 17, Tb 127, 8 
s.a. qr.t 


Qrr.tj „der Höhlenbewohner“ (Wb 5, 
62.8-10; LGG VII, 223): Tb 125, 
26.1 


grh.t „Topf, Tópferware" (Wb 5, 
62.12-63.4): Tb 112, 1 


qrs ,bestatten" (Wb 5, 63.11-64.4): 

- Tb 18, 30, Tb 28, 6, Tb 58, 4 (?), 

Tb 86, 7, Tb 125, 49, 52, Tb 149, 
41 


qrs „Begräbnis“ (Wb 5, 64.5-7): Tb 
1, TZ, Tb 13, 3, Tb 17, 72, Tb 
18, 19, Tb 35, 3, Tb 121, 3, Tb 
154, 2, Tb 164,11 


qrs.t „Begräbnis“ (Wb 5, 64.8- 
65.12): Tb 17, 7, 39, Tb 109, 8 


qrs.w „Sarg“ (Wb 5, 65.13-21): Tb 
1,23, Tb 72, 9 


qs „Knochen“ (Wb 5, 68.2-69.4): Tb 
33, 2, Tb 39, 9, Tb 42, 9.3, Tb 
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133, 4, Tb 147, 27, Tb 149, 2 
(2x), Tb 154, 5, Tb 163, TZ, Tb 
164, 7,15 

s.a. Sd-qs.w 


qs 8. 438 


487 „schwierig, schlimm“ (Wb 5, 
69.7-70.9): Tb 7, 1, Tb 99, 1, 4, 
Tb 149, 22, Tb 154, 5 


44 „formen, bauen, schaffen“ (Wb 5, 
72.8-73.24): Tb 17, 83, Tb 57, 4, 
Tb 64, 33, Tb 109, 6, Tb 110, 11, - 
Tb 124, 1, 7, Tb 145, 22, Tb 149, 
3, Tb 152, TZ, 2, 4 


qd.w „Töpfer, Maurer, Bildner (Wb 
5, 74.1-75.2): Tb 25, 2 


qd „Wesen, Gestalt, Charakter" (Wb 
5, 75.3-77.1): Tb 40, 2, Tb 115, 
2, Tb 146, 6. Tor 

s.a. mj-qd, dw-qd 


qdj „umherziehen“ (Wb 5, 78.1-8): 
Tb 15,9 
s.a. $qd.wt 


qd „Umkreis“ (Wb 5, 78.9-10): s. m- 
qd 


qd.wt „Umrißzeichnung“ (Wb 5, 
81.2-9): Tb 129,6 
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Кз „so, dann (nichtenkl. Partikel), 
(Konj.)* (Wb 5, 84.5-85.2): Tb 
91, 2, Tb 93, 4, Tb 96, 2, Tb 101, 
3, 4, 5, Tb 113, 7, Tb 125, 13, Tb 
126, 4, Tb 154, 4 (2x) 


ks „sagen“ (Wb 5, 85.6-86.6): Tb 6, 
3, 4, Tb 98, 5 


kat „Gedanke“ (Wb 5, 84.2-4): Tb 
140, 3 


ks „Ка, Lebenskraft^ (Wb 5, 86.10- 
89.11): Tb 1, 22, Tb 26, 5, Tb 64, 
35, Tb 65, 2, Tb 82, 2, Tb 92, 6, 
Tb 99, 28, Tb 105, TZ, 1, 4 (2x), 
5, Tb 109, 11, Tb 110, 3, TG, 
zwischen Maat und dem Verstor- 
benen, Tb 128, 6, Tb 133, 10, Tb 
141, 18.3, Tb 142, 16.6, Tb 149, 
3, Tb 154, 4, Tb 163, 9 (?), 11 

s.a. H.t-ks-Pth, H.t-ks.w-nb.t-r-dr, 
htp-k3 


Ks-htp „Zufriedener Ka“ (LGG УП, 
239): Tb 128, 6 


ks/ks.w „Nahrung, Speise“ (Wb 5, 
91.3-92.16): Tb 15, 19, Tb 17, 
72, Tb 28, 5, Tb 104, 2, Tb 128, 
8 

s.a. Nhb-ks.w 


ks.t „Vulva, hier als Bezeichnung für 
Kühe* (Wb 5, 93.12-94.2): Tb 
148, 9 


ks ,Stier^ (Wb 5, 94.7-96.8, 97.1- 
98.2): Tb 53, 1, Tb 69, 4, Tb 78, 
22, Tb 82, 6, Tb 105, 5, Tb 109, 
7, Tb 110, 1, 2, Tb 141, 20.1, Tb 
142, 19.4, 23.4, Tb 144, 28, Tb 
147, 19, Tb 148, 9, 13, 31, Tb 
149, 42, Tb 159, 2, Tb 163,9 


k3-imn.tt „der Stier des Westens“ 
(Wb 5, 96.6; LGG УП, 251£): Tb 
1, 1, Tb 63, 1, Tb 78, 37, Tb 148, 
26 


k3-M3‘.t „Stier der Maat“ (LGG VII, 
257£.): Tb 141, 14.2 


Ks-n-rdj-n-f-nbj.t-hnt.j-hh-f „Stier, 
dem kein Feuer gegeben werden 
kann, der über seinen Gluthauch 
gebietet (?)* (LGG VII, 261): Tb 
17, 40 


k3.t „Arbeit“ (Wb 5, 98.2-101.8): Tb 
5, 1, Tb 6, 1, 2, Tb 99, 82 


kay „Feinde“ (Wb 5, 116.6-7): Tb 
163, 7, 17, Tb 164, 10 (?) 


kap „räuchern, beräuchern“ (Wb 5, 
103.9-15): Tb 149, 41 


kər „Kapelle, Schrein“ (Wb 5, 
107.12-108.12): Tb 15, 24, Tb 
17, 21, 92, Tb 64, 4, 10, Tb 67, 2, 
Tb 78, 18, Tb 92, 5, Tb 99, 62, 


Tb 125, 33.2, Tb 130, 4, 5, Tb 
131, 5, Tb 134, 1, Tb 140,2 
s.a. Jm.j-ksr 


kj.w „Beifall, Jubel* (Meeks, AL 
78.4367): Tb 144, 5, Tb 163, 6 


ky „anderer“ (Wb 5, 110.7-112.6): 

Tb 3, 1, Tb 4, 1, Tb 13, 3, Tb 14, 

| 3 (2), Tb 20, TZ, Tb 22, TZ, Tb 

| 55, TZ, Tb 56, TZ, Tb 60, TZ, Tb 

| 61, TZ, Tb 62, TZ, Tb 64, 1, Tb 

69, TZ, Tb 70, TZ, Tb 112, TZ, 

Tb 121, 2, Tb 123, TZ, Tb 135, 

TZ, Tb 140, 12, Tb 146, 14. Tor, 
Tb 163, TZ, Tb 164, TZ 


ky-dd „andere Lesart, Variante“ (Wb 
5, 111.11-12): Tb 1, 8, 16, 19, Tb 
3, 1, Tb 5, 2, Tb 11, 2, 3 (2x), Tb 
15, 12, 14, Tb 17, 5, 6, 8, 9, 11, 
13, 14, 17, 19, 22, 28, 30, 36, 39 
(2x), 44, 48, 54 (2x), 55 (2x), 62 
(3x), 67 (2x), 68, 74, 75, 82 (2x), 
85, 86, 92 (2x), Tb 19, 10 (2x), 
Tb 24, 2, 6, Tb 28, 2, 6, Tb 31, 2, 
Tb 32, 1, 10, Tb 34, 1, Tb 39, 9, 
13, Tb 40, 1, 5, 6, 7, Tb 41,4, Tb 
42, 2, 82, 13 (2x), 23, Tb 44, 2, 
3, Tb 45, 1, 2 (2x), Tb 46, TZ, 1 
(2x), Tb 47, 1, Tb 50, 4, Tb 51, 1, 
Tb 52, 2, Tb 57, 4, Tb 58, 1, 4, 
Tb 60, 1, Tb 62, 1, Tb 63, 1, 3, 
Tb 64, 7, 17, 29, 36, Tb 65, 1, 3, 
Tb 67, TZ, 2, Tb 68, |, 
waagerecht am Spruchende, Tb 
69, 3, Tb 70, 1 (2x), Tb 71, 3 
(2x), Tb 72, 6, Tb 75, 1, 3, Tb 76, 
1, Tb 78, 2, 4, 5, 7, 8, 17, 19, 20, 
2l (2x) 26, 27, 30, 31, 33, 37 
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(2x), Tb 80, TZ, 2, Tb 82, 1, Tb 
83, 2, Tb 84, 3, Tb 85, 10, Tb 88, 
2, Tb 92, 3, Tb 93, 4, 6, Tb 96, 1, 
Tb 97, 4 (2x), Tb 98, 7, Tb 99, 2, 
5, 15.2, 17.2, 27.2, 29, 30, Tb 
100, 7, Tb 108, 9, Tb 111, 2 (2x), 
Tb 122, 5, Tb 124, 8, Tb 125, 4, 
34.2 (2x), 43 (2x), 49, 53, 56, 63, 
Tb 130, 5, 13, Tb 131, 6, Tb 135, 
1, Tb 137, 1, Tb 140, 3, Tb 141, 
12.3, Tb 142, 21.1, 25.1, 13.3, Tb 
145, 16, 30, 31 (2x), 63, 66, 73, 
74, 82, Tb 146, 1. Tor, 2. Tor, 14. ` 
Tor (2x), 15. Tor, 7, 14, 32, 39, 
Tb 147, 2, 3, 4, 5, 20, Tb 148, 3, 
6, 21, Tb 149, 3, 15, 16, 17, 21, 
25, 27, 28 (3x), 34 (2x), 38, 47, 
Tb 153, 1, 2, 4, 5 (2x), 6, Tb 154, 
1, 3, 5, 6, 8, 9, 10 (2x), Tb 155, 4, 
Tb 163, 13, Tb 165,3,4,6, 14 


ky „der Andere“ (Wb 5, 112.7- 


114.7): Tb 17, 17, 18, 43 (2x), 55, 
Tb 31, 2, Tb 136, TZ, Tb 145, 74 
(6x), Tb 148, 6, Tb 161, 8, 9 (2x), 
Tb 163, 11, 15, Tb 164, 12 (2x), 
14, Tb 165, 13 


k.t „Anderes“ (Wb 5, 112.12): Tb 


161, 5a, 2b, 5b 


s.a. Tp.j-k.t-t-nhs-hrw 


kfj „entblößen, entfernen“ (Wb 5, 


119.4-19): Tb 69, 7, Tb 145, 3, 
Tb 149, 1 


Куз „entblößen“ (Wb 5, 121): Tb 17, 


88, Tb 31, 7, Tb 63, 2, Tb 78, 3, 
Tb 115, 6 (2x), Tb 125, 9, Tb 
145, 79, Tb 149, 23, Tb 163, 17 
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km(m) „schwarz, dunkel“ (Wb 5, 
122-124.5): Tb 109, 8, Tb 112, 3 


km „Serapeum in Memphis“ (Wb 5, 
125.10): Tb 88, 2 


Km-wr „der Große Schwarze (10. 
uäg. Gau)“ (Wb 5, 125.12): Tb 
88, 2, Tb 138, 2 


Km-wr „der Große Schwarze (als 
GBez.)“ (Wb 5, 126.1-2; LGG 
VII, 284): Tb 64, 29 


Km.t „das Schwarze Land (Ägyp- 
ten)“ (Wb 5, 127.4-127.17): Tb 
142, 19.4, Tb 163, 16 


km „vollständig machen“ (Wb 5, 
128.3-130.2): Tb 15, 12 (2x), Tb 
65, 2, Tb 78, 40, Tb 114, 3, Tb 
146, 12. Tor 


knj „verdrossen sein (bei der Arbeit), 
lamentieren“ (Wb 5, 131.11-12): 
Tb 125, 26.1 


Knm.t „große Oase Charga“ (Wb 5, 
133.8): Tb 125, 20.2 


knm.t „Finsternis“ (Wb 5, 132.9-10): 
5. kk.w-knm.t 


Knm.tj „der zur Finsternis Gehörige“ 
(Wb 5, 133.10; LGG VII, 289): 
Tb 125, 20.2 


Krk „(GBez.)“ (LGG VI, 291): Tb 
165, 3 


khb „stoßen, schädigen, gewalttätig 
sein, toben“ (Wb 5, 137.2-15): Tb 
144, 5. Tor, 6. Tor, Tb 146, 37, 
Tb 147, 15 


ks.w „Verneigung, Kauern“ (Wb 5, 
140.1-11): Tb 15, 37, Tb 77, 3, 
Tb 88, 2, Tb 145, 22, Tb 146, 6. 
Tor 


ksm „Widersacher“ (Wb 5, 141.10): 
Tb 78, 33 (ksndm.w) 


Ksnk/Ksk „(GBez.)‘“ (LGG VII, 
295): Tb 165, 3 


kk.w „Finsternis“ (Wb 5, 142- 
143.15): Tb 9, 3, Tb 44, 1, Tb 73, 
2, Tb 78, 22, Tb 80, TZ, 3, 4 (3x), 
5 (3x), 7 (3x), 8, Tb 85, 6 (2x), 7, 
Tb 99, 10.2, Tb 115, 2, Tb 124, 
8, TG, Beischrift zum Verstorbe- 
nen, Tb 127, 2, Tb 130, 6, Tb 
146, 25, 36 


kk. w-knm.t „einhüllende Finsternis“ 
(Wb 5, 132.10): Tb 17, 73, Tb 78, 
3, Tb 80, 6 (2x), 8 


kk.w-sm3.w „Dämmerung, Dunkel, 
Finsternis“ (Wb 5, 143.16-144.5): 
Tb 21, 1, Tb 80, 1 


kk.yt „Finsternis“ (Wb 5, 144.6): Tb 
80,7 


ktw.t „Kessel“ (Wb 5, 145.3): Tb 17, 
58, 63 


рз s.a. Jr-gr.t, dg 


83) „befeuchten“ (Wb 5, 150.14-15): 
Tb 146. 7. Tor 


езу „(OBez. im Totenreich)“ (Wb 5, 
150.17-18): Tb 26, 2 


g3w „eng sein, entbehren, (jmd.) Not 
leiden lassen“ (Wb 5, 151.6- 
152.7): Tb 32, 5, Tb 142, 144, 
Tb 148, 21 


g3w-ht.yt „ohne Atem (enge Kehle)“ 
(Wb 3, 181.8; 5, 151.10): Tb 38, 
3, Tb 41, 3 


83.w „Mangel, Not“ (Wb 5, 152.8- 
13): Tb 78, 8, 35, Tb 154, 13 


g3. Wt „Mangel, Not“ (Wb 5, 152.14- 
17): Tb 136,3 


g3.wt „Engpaß (?)“ (Wb 5, 152.18): 
Tb 64, 11 


g3h „matt sein“ (Wb 5, 155.8-10): 


Tb 64, 18, Tb 147,9 


ef „Schilfrohr“ (Wb 5, 156.8-12): 
Tb 64, 23 


8383 „schnattern, schreien“ (Wb 5, 
157.2-3): Tb 149, 46 


Сзаз „(GBez., unklar)“: Tb 78, 19 
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gbs „blenden“ (Wb 5, 164.4): Tb 
149, 27 


Gb(b) „Geb“ (Wb 5, 164.6, 10-11; 
LGG VII, 303-306): Tb 12, 2, Tb 
17, 48, 74, Tb 19, 2, 14, Tb 26,3, 
Tb 31, 4, 5, Tb 33, 1, Tb 39, 11, 
15, Tb 53, 3, Tb 54, 2, Tb 68, 1, 
5, Tb 69, 2, 4 (2x), Tb 78, 9, Tb 
82, 5, 6, Tb 85, 10, Tb 96, 2, Tb 
99. 4, Tb 110b, unteres Reg., Tb 
120, 1, Tb 125, 56, Tb 128, 1, Tb 
130, 8, Tb 134, 2, 8, Tb 136, 4, 
Tb 140, 6, Tb 141, 11.1, Tb 142, 
2.5, Tb 145, 78, Tb 146, 12, Tb 
152, 1, Tb 158,1 


gmj „finden, entdecken" (Wb 5, 
166.6-169.8): Tb 1, 16, 17, Tb 
17, 43, 86, Tb 28, 6, Tb 39, 14, 
Tb 42, 15, 17, Tb 64, 9, 30, 31 
(2x), Tb 80, 3, Tb 89, 2, 4, Tb 99, 
4, Tb 113, 2 (2x), 4, Tb 122, 2, 
Tb 125, 50, Tb 127, 12, Tb 130, 
27, 28, Tb 145, 22, 80, 82, Tb 
146, 6. Tor, Tb 148, 23, Tb 164, 
9 


gmj-hr.w „der die Gesichter findet“ 
(LGG VII, 311): Tb 58, 2, 


gm.w „Schwäche, Benommenheit* 
(Wb 5, 169.14-16): Tb 7, 3 


gmh „erblicken, sehen“ (Wb 5, 
170.8-171.11): Tb 90, 2 
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gmh.t „Locke, Haarflechte, Schläfe“ 
(Wb 5, 171.15-17): Tb 31, 11, Tb 
70, 2, Tb 145, 51, Tb 146, 15. 
Tor 


gmh.t „Witwe“ (Wb 5, 171.18): Tb 
146,8 


gn.wt „Annalen“ (Wb 5, 173.6-15): 
Tb 28,5 


gnn „schwach sein, weich sein“ (Wb 
5, 174-175.17): Tb 7, 3 (2x) 


gr „auch, ferner (enkl. Partikel)“ 
(Wb 5, 177-178.5): Tb 12, 1, Tb 
17, 27, Tb 64, 13, Tb 120, 1, Tb 
130, 9 

s.a. jr-gr.t, hr 


gr ,auch, ebenfalls (am Satzende)" 
(Wb 5, 179.3-8): Tb 113, 7 


gr „schweigen, ruhig sein, aufhören“ 
(Wb 5, 179.9-180.7): Tb 42, 14, 
Tb 64, 19 (2x), 24, Tb 78, 4, Tb 
124, 5, Tb 134, 5, Tb 138, 3, Tb 
149, 30 


gr „das Schweigen“ (Wb 5, 180.8): 
Tb 155, 2 
s.a. Mrj=s-gr 


grh „Nacht“ (Wb 5, 183.12-185.9): 
Tb 15, 12, Tb 17, 11, 45, 49, 52 
(2x), 53, Tb 18, 2, 6, 10, 14, 18, 
19, 21, 25, 29, 30, 33, 36, Tb 19, 
6 (2x), 7 (2x), 8, 9 (2x), 10 (2x), 
11 (2x), Tb 20, 1.1, 2.1, 3.1, 4.1, 
5.1, 6.1, 7.1, 12, 22, 32, Tb 21, 


2, Tb 25, 2, Tb 57, 2, Tb 71, 14 
(2x), Tb 90, 5, Tb 125, 46 (2x), 
Tb 131, 1 (2x), Tb 137, 2, Tb 
140, 5, Tb 144, 8, Tb 145, 23, 51, 
Tb 146, 15. Tor, Tb 148, 2, 18, 
Tb 153,8 

s.a. Mss-m-grh-jnn-f-m-hrw 


grg „gründen, einrichten“ (Wb 5, 
186.4-187.23): Tb 27, 2, Tb 31, 3 


grg „Ansiedlung“ (Wb 5, 188.12- 
13): Tb 84, 3, Tb 142, 20.6 


grg „Lüge, Unwahrheit (Wb 5, 
189.2-190.4): Tb 17, 80, Tb 64, 
36, Tb 125, 3, 7, 22.1, 35, Tb 
126, 3 

s.a. m-grg, Mrj-s-gr 


gs „Seite“ (Wb 5, 191.11-194.10): 
Tb 23, 3, Tb 26, 2, Tb 31, 7, Tb 
32, 1, Tb 82, 1, Tb 111, 5, Tb 
131, 8, Tb 135, 2, Tb 145, 3, Tb 
153, 9 (2x), Tb 155, 1,2 

s.a. r-gs, hr-gs 


gs-dp.t „Schutz“ (Wb 5, 200.14-18): 
Tb 157, 2 (gs-dp.t-ntr (sic)) 


gs „salben“ (Wb 5, 201.12-202.13): 
Tb 30, 5, Tb 64, 34, Tb 156,2 


gsp „ausstatten (?)" (Wb 5, 206.6): 
Tb 34, 1 


gsgs „ordnen, regeln“ (Wb 5, 207.1- 
7): Tb 15, 12 
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gstj „Palette des Schreibers“ (Wb 5, 
207.11-17): Tb 94, TZ, 2 


t „Brot (allg.)" (Wb 5, 209.4-211.4): 
Tb 1, 12 (2x), 23, Tb 15, 48, Tb 
19, 16, Tb 31, 8, 11, Tb 35, 2, Tb 
52, 3 (3x), 5, Tb 53, 2 (3x), 4, Tb 
68, 5 (2x), Tb 69, 7, Tb 70, 3, Tb 
72, 6, 8, 10, Tb 82, TZ, 3, 4, Tb 
99, 31, Tb 102, 3, Tb 106, 1 (2x), 
3, Tb 110, 10, Tb 124, 3, 8, Tb 
125, 38, 65, 66, Tb 128, 4, Tb 

130, 26, Tb 136, 12, Tb 140, 14, 
Tb 141, 17.3, Tb 144, 26, Tb 
145, 76, 77, Tb 147, 28, Tb 148, 
10 (2x), 11, 15, 19, 32 Qx), 35, 
Tb 152, 7, Tb 153,9 
s.a. Tp.j-k.t-t-nhs-hrw 


t-hd „Weißbrot“ (Wb 5, 210.1-5): Tb 


140, 14, 15, Tb 144,28 


із „die (bestimmter Artikel sg. fem.) 

(Wb 5, 211.11): Tb 127, 5, Tb 

142, 23.5, Tb 161, 8, Tb 162, 7, 

: 11, Tb 163, 1 (2x), 6, 9, 10, 11, 
13, 14, 15, 16, Tb 164, 10, 11 


I3j- „seine, ihre, (Possessivartikel sg. 
fem.) (Wb 5, 212.2): Tb 163,3 


. £3 „Erde, Гапа“ (Wb 5, 212.6-216.7): 


Tb 1, 9, 17, 22, 24, Tb 2, 3, Tb 4, 
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С.у „Der herumzieht^ (Wb 5, 
208.4-6; LGG УП, 330): Tb 146, 
39 


1, Tb 9, 4, Tb 10, 2 (2x), Tb 12, 
2, Tb 15, 7 (2x), 10, 34, 37, 41, 
45, 46, Tb 17, TZ, 14, 20, 49, 59 
(2x), 82, 84, Tb 18, 40, Tb 19, 4, 
Tb 20, 6.2, Tb 22, 1, Tb 29, 2, 
Tb 30, 1, 4, Tb 31, 12, Tb 42, 1, 
18, Tb 48, 1 (2x), Tb 50, 2, Tb 
53, 3, Tb 54, 2, 3, Tb 55, 1, Tb 
60, 1, 2, Tb 62, 2, Tb 64, 4, 6, 20, 
26, 27, 30, Tb 68, 1, 2, 4, 8, Tb 
70, 3, Tb 71, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 11, 
Tb 72, 2 (2x), 7, 9, 11, Tb 73, 3, 
Tb 74, TZ, Tb 75, 1, Tb 78, 36, 
Tb 79, 1, Tb 82, 5, Tb 84, 2 (2x), 
3, 7, Tb 85, 10, Tb 86, 6, 7, Tb 
87, 2, Tb 89, 2, Tb 97, 4, Tb 98, 
3, Tb 99, 4, Tb 110, 10, 18, 19 
(2x), Tb 120, 2, Tb 125, 12, 13, 
Tb 126, 5, Tb 127, 5, 11, 12, Tb 
130, 1, Tb 133, 7, 8, Tb 134, 3, 4, 
7, Tb 135, 4, Tb 140, 5, 7, 8, Tb 
142, 22.2, Tb 144, 34, Tb 145, 6, 
57, Tb 146, 5. Tor, Tb 147, TZ, 
Tb 148, 8, 22, 36 (2x), 35, Tb 
149, 17, 28, 31, 39, 41, 46, Tb 
152, TZ, 2, 5, Tb 153, 2, 3, Tb 
154, 14, Tb 156, 3, Tb 161, 3b, 
Tb 162, 6, 9, Tb 163, TZ, 7, 12 
(2x), 17 (2x), 18, 19 
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s.a. jm.j-t3, nb-t2, hd-ts, hbs-t3, 53-13, 
— sms-t3, 57-13, Snj-t3 


t3-nh „Nekropole“ (Meeks, AL 
78.4499): Tb 142, 22.1 


t3-wr „Backbordseite (des Schiffes)“ 
(Wb 5, 230.16-17): Tb 131, 7 


T3-wr „Thinitischer Gau (8. oäg. 
Gau)“ (Wb 5, 222.2-12; Wb 5, 
372.11-12): Tb 1, 20, Tb 128, 1, 
2, Tb 142, 14.2 


T3-Mh.w „Unterägypten, Delta“ (Wb 
5, 224.10-14): Tb 142, 20.2, 15.6 


T3-rm.w „Land der Fische (Tell el- 
Moqdam)" (СОС VI, 26): Tb 
113, 4, 5 


T3-Stj „Nubien, Ta-Seti (1. ойр. 
Gau)“ (Wb 3, 488.8-10; 5, 226): 
Tb 163, 9, Tb 164,6 


13-5 „Fayum“ (Wb 5, 226.6-227.3): 
Tb 125, 28.1 


T;-$m'.w „Oberägypten“ (Wb 5, 
227.4-14): Tb 142, 19.2, 14.6 


T3-tbw „Tatebu“ (GDG VI, 39): Tb 
85,8 


Is-inn ,Tatenen" (Wb 5, 227.16- 
228.5; 381; LGG VII, 346-348): 
Tb 15, 40, Tb 64, 10, Tb 84,4 


t3-dsr „das heilige Land (Nekropole), 
Totenreich* (Wb 5, 228.6-14; 


611.10): Tb 1, 21, Tb 64, 28, Tb 
71, TZ, Tb 127, 7, Tb 145, 84, 
Tb 148, 36 


Ts.w-Fnh.w „Länder der Fenchu 
(Libanon)* (Wb 1, 577.4): Tb 
125, 49 


T3.wj „die Beiden Länder (Ägyp- 
ten)“ (Wb 5, 217.1-219.3): Tb 15, 
4, 18, 45, Tb 17, 51, 68, 70, 71 
(2x), 82, Tb 19, 3, Tb 50, 3, Tb 
69, 3, Tb 71,2, Tb 99, 4, Tb 100, 
7, Tb 125, 62 (2x), Tb 138, 4, Tb 
142, 5.1, 3.4, 24.4, Tb 145, 45, 
Tb 146, 12. Tor, Tb 163, 11 

s.a. nb-T3.wj, nb.t-T3.wj, Hn.wt- 
I3.wj, shtp-T3.wj, Dbn-s$m-T3.wj 


із „heiß sein“ (Wb 5, 229.1-15): Tb 
28, 3, Tb 125, 27.1, 182 


t3.w „Hitze“ (Wb 5, 229.18-230.14): 
Tb 145, 63 


Tsj.t „Tait (Stadt der Weberei im 
Delta)“ (Wb 5, 231.12): Tb 142, 
23.3 


T3j.t „Кай“ (Wb 5, 231-232.11; 
LGG VI, 359-361): Tb 82, 4 


(Gr „bösartiger Mensch“ (Wb 5, 
233.4-7): Tb 164, 9, 16 


135 „abgrenzen, teilen“ (Wb 5, 
236.15-237.8): Tb 4, 2, Tb 161, 
3a 


1.1 „Tit-Amulett‘“ (Wb 5, 238.4): Tb 


129, 8, Tb 156, TZ, 1, Tb 164, 10 


tj.t „Bruch“ (Wb 5, 238.6): Tb 163, 
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tj.t „Zeichen, Figur, Gestalt“ (Wb 5, 


239.1-240.11): Tb 15, 44 


tit] „niedertreten“ (Wb 5, 244.1-7): 


Tb 164, 3 


ef „(Suffixpron. sg. 3. c.)“ (Wb 5, 


245.3-11): Tb 1, TZ, 15, 23, 24, 
Tb 3, 2, Tb 6, 2, Tb 15, 9 (2x), 
10, 23 (2x), 44, Tb 17, 15, 47, 78, 
83 (2x), Tb 18, 4, 16, 30, 39, Tb 
19, 14, Tb 27, TZ, Tb 28, TZ, 4, 
Tb 29, TZ, Tb 30, TZ, Tb 31, 7, 
Tb 38, TZ, Tb 40, 3 (2x), 5, 6, Tb 
42, 12, Tb 43, TZ, 2 (2x), Tb 45, 
TZ, Tb 46, TZ (2x), Tb 47, TZ, 
Tb 57, 6, Tb 65, 2, Tb 72, 3, 10, 
11, Tb 79, 9, Tb 82, 6, Tb 93, 
TZ, 2, 5 (2x), 6, Tb 99, 32, Tb 
108, 1, Tb 113, 1, 4, 5, 6, 7, Tb 
|. 122, 5, Tb 125, 37, 67, 68, Tb 
127, 12, Tb 129, 7, Tb 130, 19, 
27, Tb 136, 12, Tb 145, 15, 22 
(3x), 23, 38, Tb 148, 4, 21, Tb 
149, 1, 2, 40 (2x), 41 (2x), Tb 
153, 4, 9, Tb 155, 3, Tb 156, 2, 4 
(2x), Tb 161, 3b, Tb 163, TZ, Tb 
164, 9, 15, 16 (2x) 


fw „diese (Dem.-Pron. sg. fem.)“ 


(Wb 5, 244.9-10): Tb 71, 4, Tb 
130, 28 
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fw» „(Einleitung des Präsens D“ (Wb 


5, 246.1-6): Tb 72, 2, Tb 85, 5, 
Tb 93, 3, 7, Tb 125, 1, 64 


twy „diese (Dem.-Pron. sg. fem.) 


(Wb 5, 251.8-9): Tb 2, 2, Tb 12, 
1, 2, Tb 17, 27, 36, 58, Tb 19, 1, 
Tb 23, 2, Tb 31, 7 (2x), Tb 32, 9, 
Tb 38, 2, Tb 39, 2, 7, Tb 52, 3, 4, 
Tb 54, 1, 2, Tb 56, 2, Tb 59, 1 
(2x), 2, Tb 69, 6 (2x), 7, Tb 74, 1, 
Tb 83, 3, Tb 94, 2, Tb 98, 1, Tb 
109, 3, 4, Tb 120, 1, 2, Tb 125, 
45, 46, Tb 130, 14, 25, Tb 133, 7, 
Tb 136, 3, Tb 140, 5, Tb 146, 17, 
Tb 149, 1, 4, 7, 8, 10, 11, 12, 18, 
19, 22, 23, 29, 33, 38, 43, 45, 46, 
47, 50 (2x), 51, 54, 60, 62, Tb 
152, 4, 7, Tb 153, 2, 5 


twr „achtungsvoll behandeln, respek- 


tieren* (Wb 5, 252.14-17): Tb 84, 
2 


twr „reinigen, rein sein" (Wb 5, 


253.5-254.16): Tb 17, 84, Tb 64, 
33, Tb 110, 13, Tb 133, 11, Tb 
136, 12 


twr „Reinigung, Reinheit“ (Wb 5, 


254.17-22): Tb 125, 44 


twt „Statue, Abbild“ (Wb 5, 255.8- 


256.20): Tb 17, 30, 63, 64, Tb 42, 
1, Tb 130, 26, Tb 133, 4, 11, 12, 
Tb 134, 8, 9, Tb 136, 11, Tb 145, 
22, 30, Tb 153, 8, Tb 163, 14, 15, 
Tb 165, 11, 12, 13, 14 
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twt „gleich sein, adäquat sein, 
vollkommen sein“ (Wb 5, 256- 
257.18): Tb 124, 10, Tb 136, 5, 
Tb 149, 2, 63 


twtj „versammeln, versammelt sein“ 
(Wb 5, 259.5-260.10): Tb 140, 2 


tbw s. T3-tbw 


ір „Kopf, Spitze, Beginn" (Wb 5, 
263.3-266.5-6): Tb 15, 4, Tb 17, 
12 (2x), 13, 14, 54, 85, 92, Tb 19, 
13, Tb 32, 7, Tb 39, 8, 9, Tb 43, 
TZ, 1, 2 (2x), Tb 69, 2, Tb 71, 11, 
Tb 77,3, 5, Tb 78, 37, 40, Tb 82, 
4, 5, 6, Tb 90, 1, 3, Tb 99, 3, Tb 
105, 5, Tb 108, 6, 7, Tb 110, 16, 
Tb 111, 2, 4, Tb 130, 13, Tb 134, 
3, 8, Tb 136, 2, Tb 140, 6, 10, Tb 
145, 18, 63, Tb 149, 3, 15, 28, Tb 
151, b, Tb 154, 13, Tb 162, TZ, 
6, 7, 9, Tb 163, 11, Tb 164, 1, Tb 
165, 11 

s.a. jm.j-tp, m-tp, r-tp, rs-tp, hr-tp, 
hr.j-tp, hr.t-tp, dsr-tp 


tp „Anfang (eines Zeitabschnittes)" 
(Wb 5, 269.1-270.18): Tb 147, 8 


tp ,auf, an der Spitze von, bei 
(lokal)* (Wb 5, 273.1-275.18): Tb 
1, 17, Tb 8, 1, Tb 15, 10, Tb 17, 
TZ, 59, Tb 30, 4, Tb 64, 3, 8, Tb 
110, 6, Tb 122, 2, Tb 125, 5, Tb 
145, 30, Tb 146, 5. Tor 


р „ап, in, zu (temp.)“ (Wb 5, 
275.19-276.9): Tb 64, 16 


tp-“ „früher, vordem" (Wb 5, 
282.11): Tb 97, 3 


tp-€ „vor (lokal), vor (temp.) vor 
(jmd. erschrecken)“ (Wb 5, 282.1- 
10): Tb 17, 88, Tb 39, 4, Tb 64, 
21, Tb 78, 30, Tb 110, 14 


ір-т „nach ... hin, auf (jmd.) zu, vor 
(jmd.)* (Wb 5, 272.9-15): Tb 17, 
18, Tb 58, 2, Tb 122,2 


tp.j „befindlich auf, an der Spitze" 
(Wb 5, 276.10-277.9): Tb 21, 2, 
Tb 34, 1, Tb 40, 4, 5, Tb 68, 1, 
Tb 71, 13, Tb 80, 2, Tb 149, 63 


їр.) „erster“ (Wb 5, 277.10-279.3): 
Tb 15, 24 (?), Tb 50, 3, 4, Tb 63, 
2 (2x), Tb 128, 1, Tb 133, 7, Tb 
144, 1. Tor, Tb 145, 1, 84, Tb 
146, 1. Tor, Tb 147, 1, Tb 149, 1 
(2x) 

s.a. Sp-fp.j 


tpj „bester“ (Wb 5, 279.4-5): Tb 
130, 18, Tb 145, 40, Tb 156,3 


ip.j-" „Vorfahr, Vorgänger“ (Wb 1, 
157.9; 5, 283.7-284.9): Tb 124, 7, 
Tb 133, 2 


tp.j-r3 „Kapitel“ (Wb 5, 287.19): Tb 
44,3 


tp.j-rnp.t ,Jahresanfang (ein Fest)“ 
(Wb 5, 270.7-11): Tb 155,3 


Tp.j-k.t-t-nhs-hrw „Der auf dem 
Anderen ist, dem Brot (?) mit 


aufweckender Stimme“: Tb 147, 
21 (sic) 


tp.j-dw=f „der auf seinem Berge ist“ 
(Wb 5, 543.5-12; LGG, 393f.): Tb 
145, 79, Tb 151, b 


tp.t „Kobra“ (Wb 5, 293.8-9; LGG 
VII, 396): Tb 32, 10 


tp.t „das Erste (feines Salból)* (Wb 
5, 293.13-294.5): Tb 30, 5, Tb 
64, 34, Tb 125, 66 


Tfn.t „Tefnut“ (Wb 5, 299.5-6; LGG 
VII, 405-408): Tb 17, 44, Tb 18, 
4, Tb 110b, unteres Reg., Tb 115, 
7, Tb 130, 3, Tb 134, 8, Tb 141, 
10.1, Tb 152, 7 


im „nicht sein, (Negationsverb)“ 
(wb 5, 302.5-303.11): Tb 5, 1, 
Tb 7, 3, Tb 8, 2, 3 (?), Tb 25, 3, 
Tb 27, TZ, Tb 28, TZ, Tb 29, TZ, 
Tb 30, TZ, 4, Tb 34, TZ, Tb 35, 
TZ, Tb 43, TZ, Tb 44, TZ, Tb 45, 
TZ, Tb 46, TZ (2x), Tb 47, TZ, 
Tb 50, TZ, Tb 51, TZ, Tb 52, TZ, 
Tb 53, TZ, Tb 63, TZ, Tb 71, TZ, 
Tb 85, TZ, Tb 90, 6, Tb 91, TZ, 
Tb 93, TZ, Tb 115, 2, Tb 149, 
30, 35, 55, 56, Tb 154, TZ, 4, 9 
(2x), Tb 163, TZ (2x), Tb 165, 
TZ 


tm „vollständig sein“ (Wb 5, 303.12- 
304.16): Tb 7, 3, Tb 19, 3, Tb 29, 
2, Tb 42, 10.2, Tb 68, 3, Tb 154, 
1, 5,6, 7, 9, Tb 165, 6 2x), 10 
s.a. Nfr-tm 
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im „All, alles“ (Wb 5, 305.3-6): Tb 
64, 7, Tb 122, 5, Tb 154, 7, 8 


im.w „Alles, Menschheit“ (Wb 5, 
305.7-16): Tb 79, 9, Tb 146, 2. 
Tor, Tb 149, 12 


im.t „Schlitten“ (Wb 5, 301.3): Tb 
100, 2, Tb 129, 2 


Im-sp „der nichts übrigläßt“ (Wb 5, 
306.4; LGG VI, 425): Tb 125, 
27.2 


fm3.t „Matte“ (Wb 5, 307.12): Tb 
124, 9 


imm „Menschheit“ (Wb 5, 308): Tb 
17, TZ 


in „diese (Dem.-Pron. sg. fem.)“ 
(Wb 5, 309.11-14): Tb 1, 22, Tb 
27, 2, Tb 57, 5 (3x), 6, Tb 58, 4, 
Tb 63, 4 (?), Tb 70, 3, Tb 72, 9, 
Tb 86, 8, Tb 108, 1, Tb 119, 2, 
Tb 125, 59, 68, Tb 144, 33, Tb 
145, 73, Tb 147, 2, 8, 12, 16, 19, 
22, 25, Tb 148, 4, 5, 18 (2x), 20, 
Tb 154, 1, Tb 156, 2, 3, Tb 162, 
11, 12 


Inm „der Umherirrende“ (LGG VII, 
432): Tb 99, 29 


Tns „(GBez.)“ (s. LGG II, 841, s.v 
Btns): Tb 165, 9 


іг „Zeit, Zeitpunkt, Jahreszeit“ (Wb 
5, 313.12-316.11): Tb 17, 27, Tb 
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+40, 1, Tb 42, 14 (2х), 18, 22, Tb 
79, 8, Tb 125, 10, 50, Tb 132, 2 
s.a. r-tr.wj 


tr „(enkl. Partikel)" (Wb 5, 316- 
317.9): Tb 40, 1, Tb 58, 1, Tb 64, 
20, 24, Tb 113, 3, Tb 122, 1, Tb 
125, 47 


trj „Röhricht“ (Wb 5, 318.13): Tb 
125, 10 


thj ,übertreten, freveln, schädigen, 
irreführen“ (Wb 5, 319.3-320.23): 
Tb 109, 9, Tb 125, 11, 28.1, 17.2, 
24.2, Tb 145, 45, Tb 163, TZ, 18 


th „Lot der Waage“ (Wb 5, 323.7- 
12): Tb 109, 7, Tb 125, 9, 54 


thnj „schädigen, verletzen“ (Wb 5, 
327.1-6): Tb 165, TZ 


thth „verwirren, verworren sein“ 
(Wb 5, 328.8-13): Tb 17, 86, 93, 
Tb 78, 1 


të „Grenze, abgrenzen“ (Wb 5, 328) 
s. t3%; 8.4. 73-5 


=t „(Suffixpron. sg. 2. fem.)“ (Wb 5, 
337.4): Tb 59, 1, Tb 98, 1, Tb 99, 
62, 82, 92, 102, 142, 17.2, 
19.2, 20.2, 22.2, 26.2, Tb 110, 6 


tX „streitlustig sein“ (Wb 5, 329.16): 
Tb 109, 9 


të „zerquetschen, spalten“ (Wb 5, 
329.17-20): Tb 145, 80, Tb 145, 
82 


Tsts „der Zerspaltene^ (Wb 5, 
330.11; LGG УП, 441): Tb 1, 6 


taf „(unklar)“: Tb 110b, unteres Reg. 


tka.w „Flamme, Fackel, Kerze“ (Wb 
5, 331.5-15): Tb 137, TZ, Tb 151, 
d 


Tkm „Der einem auf den Leib rückt 
(?), Tekem* (Wb 5, 333.8; ГОС 
VII, 445): Tb 72, 4 


ikn „nahe sein, (sich) nähern“ (Wb 5, 
333.10-335.12): Tb 17, 94 (2x), 
Tb 40, 3, Tb 58, 2, Tb 64, 7, 33, 
Tb 78, 3, 28, Tb 100, 6, Tb 122, 
2, Tb 129, 5, Tb 149, 30, 36, 56 


ТК s. Njnkntk$r (?) 


(2x), Tb 125, 56, Tb 140, 9 (2x), 
10 (2х), 11, Tb 145, 1 (2х), 2 
(2x), 3, 5 (2x), 6 (4x), 9 (2x), 10 
(2x), 11, 13 (3x), 14 (2x), 17 (2x), 


j 
! 


18 (3x), 21 (3x), 22, 23 (2x), 25 
(3х), 26 (2х), 29 (3х), 30 (2х), 33 
(2x), 34 (2x), 35, 37 (2x), 38 (2x), 
39 (3x), 41 (2x), 43 (2x), 44 (2x), 
45 (3x), 47, 48 (5x), 50 (2x), 51, 
52 (2x), 53 (2x), 54 (3x), 56 (2x), 
57 (3x), 59 (2x), 60 (2x), 62 (2x), 
63, 64, 65 (2x), 66 (3x), 68 (2x), 
69 (3x), 71 (2x), 72 (4x), Tb 146, 
11. Tor, Tb 149, 23, Tb 152, 8, 
Tb 156, 1 (2x), Tb 164, 1, 3 (3x), 
4 (2х), 5 (3x), 6 (2x), 7, 8, 10 


D „Junges, junger Vogel“ (Wb 5, 
339.14-340.18): Tb 71, 8, Tb 
164, 11 


13.wj „die Beiden Kinder“ (LGG 
УП, 448): Tb 109, 11 


їз „Kügelchen, Tröpfchen“ (Wb 5, 
341.4-342.3): Tb 79, 4 


t3.y „Mann“ (Wb 5,.344.12-345.13): 
Tb 99, 2, Tb 108, 7, Tb 111, 4, 
Tb 115, 3, Tb 141, 20.1, Tb 148, 
13,31, Tb 149, 15 

s.a. hm.t-ts.y 


134) „Wesir (höchster Beamter)“ 
(Wb 5, 343.8-344.9): Tb 145, 23 


13) „nehmen, fortnehmen, (Kleidung) 
tragen“ (Wb 5, 346.1-347.20): Tb 
17, 73, Tb 45, 2, Tb 74, 3, Tb 

. 164, 1 


tw „stehlen“ (Wb 5, 350.2-10): Tb 
125, 17.1, 21.1 
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ізм „Luft, Wind, Atem“ (Wb 5, 
350.12-352.29): Tb 15, Zeile 
(2x), Tb 17, 51, Tb 31, 11, Tb 38, 
TZ, Tb 40, 3, 5, Tb 41, 2, Tb 54, 
TZ, 1,2, Tb 55, 1,2, Tb 56, 1,2 
(2x), Tb 57, TZ, Tb 58, TZ, Tb 
59. 2 (2x), Tb 64, 25, Tb 68, 7, 
Tb 70, 3, Tb 71, 14, Tb 78, 21, 
Tb 99, 24.1, Tb 107, 3, Tb 109, 
2, Tb 110, 15 (2x), Tb 125, 12, 
23.1, 42, Tb 133, 2, Tb 142, 3.3, 
Tb 146, 31, Tb 149, 6, 34, 35, 37, 
Tb 151, c (2x), Tb 154, 2 (2x), 
Tb 161, 9 | 

s.a. Nb.t-tzw, rdj-tzw, ht-tzw 


Tzw=f-m-sd.t „Dessen Atem Feuer 
ist“ (LGG VII, 458): Tb 125, 23.1 


ism „(sich) verhüllen, (sich) über- 
ziehen (mit Haut)“ (Wb 5, 354.12- 
14): Tb 125, 43 


tzr.t „Festung“ (Wb 5, 356.1-3): Tb 
114, 1, 3 


tw „du, dich (enkl. Pron. sg. 2. 
mask.)' (Wb 5, 357.11-358.10): 
Tb 8, 3, Tb 9, 2, Tb 15, 1, 2, 9, 
10, 11, 12, 13, 17, 18, 19, 38 (3x), 
39, 40 (2x), 44, Tb 17, 84, Tb 32, 
6, Tb 34, 2, Tb 35, 3, Tb 36, 1, 
Tb 39, 2, 3, 7, 9, Tb 40, 3, 5 (2x), 
Tb 58, 1 (2x), Tb 71, 1, 3, 5, 6,8, 
9, 10, Tb 73, 1 (2x), Tb 78, 15, 
17, Tb 90, 5, Tb 111, 5, Tb 119, 
1, Tb 125, 1, 60, 61, 64, 65, Tb 
127, 5, Tb 128, 4 (3x), 5 (2x), 6 
(2x), Tb 133, 2, 13, Tb 135, 1, Tb 
136, 15, Tb 144, 32, Tb 145, 4, 
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ТЬ 147, 2, 3, 25, Tb 151, c, ТЬ 
155, 1, Tb 165, 7 


twt „du, (selbst. Pron. sg. 2. 
mask./c.)“ (Wb 5, 360.5-9): Tb 
117, 3, Tb 127, 9, Tb 133, 4 


tb.wt „Sohle, Sandale“ (Wb 5, 361.9- 
363.3): Tb 51, 2, Tb 32, 2, Tb 
102, 3, Tb 124, 3, Tb 125, 66 (2x) 


tph.t „Höhle, Loch, Kapelle (im 
Tempel)“ (Wb 5, 364.11-366.5): 
Tb 1, 6, Tb 28, 5, Tb 44, 1, Tb 
67, 1 (2x), Tb 78, 15, 30, 32, Tb 
100, 1, Tb 125, 25.1, 32.2, TG, 
Beischrift zu Maat, Tb 129, 1, Tb 
146, 21, Tb 149, 62 


ims.w „Böses, Unrecht“ (Wb 5, 
370.2-6): Tb 125, 43 
s.a. $5. w-Ims.w 


=tn „(Suffixpron. pl. 2. с.)“ (Wb 5, 
371.14-16): Tb 1, 11 (4x), 12 
(3x), 13 (3x), 14, 15, 18, Tb 6, 3 
(2x), 4, Tb 17, 22, 23, 32, 33 (3x), 
56, Tb 27, 2 (4x), 3 (2x), Tb 28, 
4, Tb 29, 2, Tb 30, 2, 3 (2x), Tb 
37, 1, Tb 39, 11 (5x), 12 (4x), 13, 
14 (2x), Tb 42, 13, 17 (2x), 19, 
Tb 44, 2, Tb 45, 2, Tb 47, 2 (2x), 
Tb 50, 3, Tb 52, 1, Tb 54, 3, Tb 
58, 2, 4, Tb 60, 2, Tb 64, 7, 10, 
25, Tb 71, 12 (4x), 13 (8x), Tb 
72, 1 (2x), 2 (4x), 3 (3x), 4, 5, 6 
(2x), 8, Tb 77, 3, Tb 78, 4,28, 29, 
32 (2x), Tb 79, 2 (2x), 3 (2x), 4 
(2x), 5 (5x), 6 (3x), 7 2x), 8 Tb 
80, 8 (2x), Tb 84, 6, Tb 86, 1, 6, 


Tb 89, 5 (4x), 6 (2x), Tb 92, 4, 5, 
6 (2x), Tb 97, 2 (3x), 3 (2x), Tb 
99, 15.2, 16.2, 18.2, 28 (2x), 29 
(2x), Tb 106, 1 (2x), Tb 112, 2 
(2x), 8, Tb 114, 3, 4, Tb 115, 2, 
Tb 116, 2, Tb 122, 1, Tb 125, 1, 
3 (2x), 35, 36 (2x), 39 (4x), 58, 
Tb 126, 3 (3x), 4, Tb 127, 1 (2x), 
2 (6x), 3 (7x), 4, 8 (2x), Tb 130, 
7, Tb 133, 6, Tb 134, 5, 6, Tb 
140, 3, Tb 144, 3, 24 (3x), 26, Tb 
146, 19, Tb 147, 17, 19, Tb 148, 
10 (2x), 11 (5х), 15, 16, 32 (3x), 
35 (4x), Tb 149, 1, 2, 11 (4x), 19 
(2x), 23 (5x), 24 (3x), 35, 40 (2х), 
41, 42 (3x), 53 (4x), 59, Tb 152, 
3, 4 (5x), 5, 7, Tb 153, 2 (3x), 4, 
8, Tb 154, 9, Tb 164, 11 


їп „du, dich (enkl. Pron. sg. 2. fem.)* 
(Wb 5, 371.3-5): Tb 37, 1, Tb 
145, 1, 5, 9, 13, 17, 21, 25, 29, 33, 
37, 41, 44, 47, 50, 53, 56, 59, 62, 
65, 68, 71 


tn „ihr, euch (enkl. Pron. pl. 2. с.)“ 
(Wb 5, 371.6-13): Tb 47, 2, Tb 
54, 3, Tb 71, 12, Tb 78, 29, Tb 
79. 6, Tb 99, 15.2, Tb 114, 4, Tb 
125, 3, 37, Tb 144, 3, Tb 149, 40 
Qx) 


tnj „wo?, woher?, wohin?“ (Wb 5, 
373.1-14): Tb 42, 18 (2x), Tb 52, 
3, Tb 58, 1, Tb 64,24, Tb 122, 1 


tnj Sich) erheben, ausgezeichnet 
sein“ (Wb 5, 374.1-375.28): Tb 
78, 12, 14, 32, Tb 146, 1. Tor, Tb 
154,2 


s.a. T3-tnn 


т.м „Erhabenheit“ (Wb 5, 375.29): 
Tb 102, 5 


tnw „zählen“ (Wb 5, 376.5-9): Tb 
18, 6, Tb 20, 12, Tb 25, 2, Tb 
64, 36, Tb 71, 7, Tb 86, 5, Tb 
. 146,2. Tor 


tnw ,Zahl, Anzahl* (Wb 5, 376.10- 
377.10): Tb 18, 7, Tb 71, 12, Tb 
72, 7, Tb 145, 22, Tb 146, 6. Tor 


Inn.t „(memphitisches Heiligtum), 
(Bezirk der Unterwelt)“ (Wb 5, 
382.1-4): Tb 17, 79, 81, 82, 83, 
Tb 129, 8, Tb 142, 10.1, Tb 146, 
26 


trp „Bläßgans“ (Wb 5, 387.6-9): Tb 
31,9 


ihn „treffen, begegnen“ (Wb 5, 
389.12-390.8): Tb 64, 25 


thn.t „Fayence, Glas“ (Wb 5, 
390.11-391.15): Tb 17, 79, 81, 
82, 83, Tb 64, 4, Tb 80, 7, Tb 
125, 49, 52, Tb 149, 39 


thn „Glanz“ (Wb 5, 393.23-25): Tb 
146, 26 


thn.w „libysches Öl“ (Wb 5, 394.9): 
Tb 145, 12 


thh „sich freuen, (jmd.) zujubeln“ 
(Wb 5, 395.5-7): Tb 79, 7 
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ts ,knoten, verknüpfen, anfügen“ 
(Wb 5, 396.12-399.3): Tb 15, 19 
(2x), Tb 19, 1, Tb 42, 3, Tb 43, 2, 
Tb 50, 1 (2x), 2, 3, Tb 64, 3, 8, 
Tb 78, 36, Tb 99, 1, 3 (2x), Tb 
100, 3, Tb 102, 6, Tb 110, 4, Tb 
129, 3, Tb 149, 2, 12, 49, Tb 153, 
5 


ts.t „Knoten“ (Wb 5, 399.4-11): Tb 
50, 1, 2, 3 (2x) 


ts „Wirbelknochen, Wirbelsäule“ 
(Wb 5, 400.2-7): Tb 15, 25, Tb 
130, 8 


ts „sandbank“ (Wb 5, 401.12-402.5): 
Tb 7, 1, Tb 99, 1, 2, Tb 108, 8, 
Tb 146, 17 


ts.w „Befehlshaber“ (Wb 5, 402.9- 
19): Tb 42, 20 (2x) 


ts „Spruch, Ausspruch, Rede“ (Wb 5, 
403.10-21): Tb 52,2 (?), Tb 90,4 


ts-phr „umgekehrter Spruch (Rezita- 
tionsvermerk)* (Wb 5, 404.1-4): 
Tb 17, 30, 84, Tb 35, 1, Tb 40, 3, 
“Үр 42, 3, Tb 54, 2 (2x), Tb 56, 2 
(3x), Tb 59, 2 (2x), Tb 64, 4, Tb 
68, 8, Tb 72, 5 (2x), Tb 84, 2, Tb 
90, 5, 6, Tb 100, 4, Tb 116, 2, Tb 
129, 4, Tb 149, 15, 28, Tb 160, 2, 
Tb 163, 8 


15) ,hochheben, aufrichten, aushe- 
ben“ (Wb 5, 405.1-406.14): Tb 
15, 40, Tb 17, 26, 28, Tb 26, 4, 
Tb 39, 11, Tb 41, 2, Tb 68, 8, Tb 
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80, 2, Tb 99, 4, Tb 111, 5, Tb 
119, 2, Tb 128, 4 (2x), Tb 133, 2, 
Tb 146, 9. Tor, Tb 147, 3, 25, Tb 
149, 46, 63, Tb 163, TZ, 8 


Tsj-hr „Der das Gesicht hebt“: Tb 
147,18 


ts.t „Vorwürfe, Beschwerden“ (Wb 
5, 408.11): Tb 105, 2 


аз „entkommen“ (Wb 5, 414.8): Tb 
45,2 


dsj.w „(ein Gewand)“ (Wb 5, 417.5- 
7): Tb 82, 4 


dər „beherrschen, unterdrücken“ 
(Wb 5, 418.3-12): Tb 125, 4 


4з4з „Unzucht“ (Wb 5, 419.4-5): Tb 
125, 8, 15.2 


dy „hier, hierher, da, dort“ (Wb 5, 
420.4-8): Tb 125, 41, Tb 146, 30 


dw3.t „Duat, Unterwelt, Krypta“ 
(Wb 5, 415.8-416.3.6-8.10): Tb 2, 
3, Tb 9, 2, Tb 12, 1, Tb 15, 31.1, 
33.1, 29.2, 31.2, 34, 43, Tb 17, 
22, 30, Tb 64, 7, 12, 13, 16, 18, 
24, Tb 65, 1, Tb 73, 1, Tb 75, 1, 
Tb 78, 2,9, 11, 15, 16, 18, 24, 26, 
28, 30, 32, 36, Tb 85, 3, Tb 89, 4, 


tsm „Windhund“ (Wb 5, 409.13-22): 
Tb 13, 2, Tb 17, 64, Tb 24, 2, 4, 
6, Tb 64, 10, Tb 121, 1, Tb 145, 
40 


tsts „(ein Kleidungsstück oder 
Stoff?)“: Tb 145, 24 


ttj s. n.tj 


Tb 120, 1, TG, Beischrift zum 
Verstorbenen, Tb 127, TZ, 1, 6, 8, 
11, Tb 130, TZ, 27, Tb 140, 2, 
Tb 141, TZ.1, 5.3, 6.3 (2x), 7.3, 
8.3, 9.3, Tb 142, 7.6, Tb 146, 15, 
Tb 148, 2, 36 (2x), 35, Tb 155, 2, 
Tb 162, 6, 10, Tb 163, TZ, 16, 
Tb 164, 7, 16, Tb 165, 6, 10, 15 
s.a. Jm.jw-dws.t, nb-dw3.t 


dws.tj „йет Unterweltliche" (Wb 5, 
416.11-13; LGG VII, 512f.): Tb 
127, 9 


dw3.w „der Morgen, früher Morgen" 
(Wb 5, 422.4-15): Tb 15, 1, 9, Tb 
19, 16, Tb 64, 1, Tb 146, 30 

s.a. ntr-dw3.j 


dws.w „das Morgen (morgiger Tag)" 
(Wb 5, 423.1-9): Tb 17, 5, 6 


dw: „preisen, anbeten“ (Wb 5, 
426.6-428.7): Tb 13, 1, 2, Tb 15, 
1, TZ d, 13 (2x), 17, TZ g, 36, 38, 
TZ ı, 43, Tb 64, 23, Tb 80, 8, Tb 
91, 1, Tb 100, 2, Tb 119, 1, Tb 
121, 1, 2, Tb 122, 6, Tb 127, TZ, 
Tb 128, TZ, 6, Tb 129, 2, Tb 
130, 12, 24, Tb 134, TZ, 10, Tb 
135, 4, Tb 136, 15, Tb 139, TZ, 
Tb 145, 84, Tb 147, 2, 25, Tb 
160, TZ, 1, Tb 162, 5 


dws.t „Lobpreis“ (Wb 5, 428.8-11): 
Tb 15, 13 


Dws-mw.t:f ,Duamutef' (Wb 5, 
429.15-17; LGG VII, 516f.): Tb 
17, 31, 35, 38, Tb 99, 182, Tb 
112, 6, Tb 113, 6, 8, Tb 141, 92, 
Tb 142, 4.6, Tb 148, 37 


dwn „ausstrecken, sich erstrecken“ 
(Wb 5, 431.1-432.13): Tb 11, 3, 
Tb 26, 4 (2x), Tb 49, 2 (2x), Tb 
92,2 


Dwn-h3.t Der seine Schnauze 
vorstreckt“ (Wb 5, 432.17; vgl. 
LGG VII, 526£): Tb 144, 2. Tor, 
Tb 147, 7 


db „Horn“ (Wb 5, 434.3-6): Tb 31, 
8, Tb 93, 4, Tb 99, 15.2 (?) 


dbn „Umkreis“ (Wb 5, 436.8): Tb 
31, 10 


dbn ,(um einen Ort) herumgehen, 
umrunden, (etwas) umgeben“ 
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(Wb 5, 437.4-11): Tb 78, 1, Tb 
144, 7, Tb 147, 10 


Dbn-s$m-T3.wj „Umzingler, Leiter 
der Beiden Länder (eins der 4 
Himmelsruder)“ (LGG УП, 531; 
vgl. LGG V, 758Е): Tb 141, 32, 
Tb 148, 14, 33 


dbh „bedürfen, erbitten“ (Wb 5, 
439.6-440.1): Tb 28, 3, Tb 35,3, 
Tb 64, 32, Tb 78, 9, Tb 146, 5. 

. Tor 


dbh.w „die Bitten“ (Wb 5, 440.2): 
Tb 94, TZ 


dbh.w „Bedarf“ (Wb 5, 440.3-14): 
Tb 133, 6, Tb 145, 18, 77, Tb 
165, 4 


dbh.w „Speisen (als Lebensbedarf, 
als Opfer)“ (Wb 5, 441.9): Tb 99, 
28 


dbh.t-htp „Speisenbedarf, Opferbe- 
darf* (Wb 5, 440-441.7): Tb 1, 19 


dbh „Maß, Meßgefäß“ (Wb 5, 
441.10-13): Tb 125, 8, 19.1 


Dp „Dep (später Buto)“ (Wb 5, 
443.1): Tb 18, 25, 26, Tb 19, 9, 
Tb 20, 4.1, Tb 40, 3, Tb 72, 6, ` 
Tb 75, 3, Tb 99, 31, Tb 142, 1.2 


dp „schmecken, kosten“ (Wb 5, 
443.7-444.15): Tb 136, 5, Tb 
163, 4 
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dp.t „Geschmack“ (Wb 5, 444.16- 
445.9): Tb 39, 7 (2x) 


dp.t „Schiff (allg.)" (Wb 5, 446.1- 
16): Tb 99, 22.1 
s.a. gs-dp.t 


dp.t-ntr „Gottesschiff“ (Wb 5, 
446.13-16): Tb 1, 1, Tb 106, 3, 
Tb 107, 3, Tb 109, 2, Tb 110, 10, 
Tb 149, 7, Tb 157, 2 


dp.w „Steuerruder“ (Wb 5, 447.3): 
Tb 136, 1 


dm „scharf sein, spitz sein“ (Wb 5, 
448.10-15): Tb 53, 1, Tb 145, 72, 
Tb 148, 17 


dm „stechen“ (Wb 5, 449.1-7): Tb 
40, 2, 3, Tb 163, 18 


dm „aussprechen, nennen“ (Wb 5, 
449.8-450.6): Tb 44, 4 


dms.t „Flügel“ (Wb 5, 452.5-9): Tb 
78, 20 


dmj „berühren, anfügen, haften (an)“ 
(Wb 5, 453.6-455.3): Tb 89, TZ, 
2, Tb 102, 4 


dmd „zusammenfügen, (sich) ver- 
einigen, vereinigt sein“ (Wb 5, 
457.4-459.25): Tb 17, 71, Tb 19, 
4, Tb 23, 4, Tb 24, 2, 3, Tb 64, 
14, Tb 76, 2, Tb 77, 3, Tb 78, 7, 
32, Tb 82, 4, Tb 138, 1, Tb 147, 
16, 27 


dmd „der Vereinte“ (Wb 5, 462.15- 
463.2; LGG VI, 541f.): Tb 149, 
15 


dnj „abdämmen, (Ufer) befestigen“ 
(Wb 5, 464.10-12): Tb 125, 10 


dnj ,(jmd.) zurückhalten“ (Wb 5, 
464.13-17): Tb 100, 4, 5, Tb 125, 
69 ` 


dnj.t ,(ein Fest), Tag des 1. und 3. 
Mondviertels" (Wb 5, 465.6-8): 
Tb 1, 8, Tb 64,9 


dnj.wt „Geschrei, Gebrüll* (Wb 5, 
466.10-467): Tb 125, 41, Tb 145, 
38, Tb 146, 10. Tor, Tb 162,2 


dnj.t „(ein Gefäß), Kubikelle (als 
Maßeinheit)“ (Wb 5, 467.2-8): Tb 
140, 15 (2x) 


dnm „Würmer“ (Wb 5, 467.12): Tb 
163, TZ 


Юпт.у „(Name eines Gottes, statt 
Dndn)“ (LGG VI, 550): Tb 125, 
32.1 


dns.w „Gewichte (am Netz)“ (Wb 5, 
469.10): Tb 153, 3, 6 


dng „Zwerg, Pygmäe“ (Wb 5, 470.5- 
7): Tb 145, 73 


dndn ,zornig sein, wüten“ (Wb 5, 
471.21-472.5): Tb 17, 63, Tb 
146, 14. Tor 


арык: . . 
a лыны, тг 


aram idend e si bi d ud 


dndn „abschneiden“ (Wb 5, 472.9- 
10): Tb 39, 9, Tb 83, 4 


dndn „Zorn, Wüten“ (Wb 5, 470- 
471.20): Tb 1, 14, Tb 145, 54 


Dndn „(GBez.)“: s. Dnm.y 


dr „entfernen, vertreiben, vertilgen“ 
(Wb 5, 473.1-474.12): Tb 1, 7, 
Tb 11,2, 3, Tb 14, 1, 2, 3, 4, Tb 
. 15, 20, Tb 17, 53, 72, 87, Tb 18, 
38, 39, Tb 19, 14, Tb 31, 9, Tb 
69, 6, Tb 72, 5, Tb 78, 31, Tb 79, 
4, 5, Tb 83, 4, Tb 85, 7, 10, Tb 
86, 5, Tb 89, 5, Tb 99, 17.2, 30, 
Tb 110b, unteres Reg., Tb 123, 1, 
Tb 125, 3, 43, TG, Totenfres- 
serin, Tb 126, 3, 5, Tb 130, 10, 


11, Tb 131, 2, Tb 138, 3, Tb 139, 


1, Tb 140, 10 (2x), Tb 144, 20, 
Tb 145, 51, Tb 146, 15. Tor, 6, 
Tb 147, 12, 14, Tb 148,3 


drp „beschenken, speisen, opfern“ 
(Wb 5, 476.1-25): Tb 69, 8 


drp.w „Speise“ (Wb 5, 477.1-5): Tb 
69, 8, Tb 149, 17 


drf „Linie, Schrift, Schriftdokument“ 
(Wb 5, 477.8-19): Tb 110, 19 


dhn „(jmd.) einsetzen, ernennen“ 
(Wb 5, 479.6-21): Tb 17, 7 


dhn „sich stützen“ (Wb 5, 479.22); 
Tb 111, 1,2 
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dhn.t „Felswand, Bergvorsprung“ 
(Wb 5, 478.11-13): Tb 163, 9 


dh „niederwerfen“ (Wb 5, 483- 
484.4): Tb 28, 6 


ds „Krug (ein Hohlmaß)“ (Wb 5, 
485.3-15): Tb 19, 16, Tb 58, 5, 
Tb 99, 32, Tb 122, 4, Tb 155, 3 


ds „Feuerstein“ (Wb 5, 485.16- 
486.6): Tb 31, 3, Tb 108, 3, Tb 
110b, mittleres Reg., Tb 111, 2, 
Tb 125, 50, 51, Tb 149, 45 


ds „Messer“ (Wb 5, 486.7-487.1): 
Tb 17, 76, Tb 95, 2 (2x), Tb 130, 
8, Tb 145, 14, 72, Tb 146, 4. Tor, 
Tb 149, 14 


ds „Das Feuersteinmesser (Ort im 
Jenseits)“ (GDG VI, 98): Tb 
110b, mittleres Reg. 


ds „schneiden, scharf sein“ (Wb 5, 
487.2-3): Tb 39, 8, Tb 145, 42 


dir „rot, wütend“ (Wb 5, 488.1- 
490.6): Tb 52, 5, Tb 68, 5, Tb 84, 
5, Tb 102, 4, Tb 124, 3, Tb 144, 
28, Tb 145, 40, 51, Tb 146, 15. 
Tor 

s.a. Wr-mr. wt=s-dSr.t-Snj 


Dsr-jr.tj-jm.j-h.t-jns.]j „Rotäugiger, 
der im Haus der roten Kleider ist“ 
(LGG VII, 571): Tb 17, 40 (Dsr- 
jr.tj-Jm.jw-ht-h.t-jns.]) 


190 


dšr „Röte, Rötung“ (Wb 5, 490.14): 
Tb 17, 68, Tb 99, 5, Tb 145, 60, 
Tb 146, 14. Tor 

s.a. Hnt.j-hr.j-d$r.w 


dér.w „Blut (das^ Roter" (Wb 5, 
491.9-13): Tb 134, 6, Tb 145, 40 


dšr.t „Blut (das Rote" (Wb 5, 
492.1-2): Tb 32, 5, Tb 42, 17, Tb 
96,2 


dir „Blutgier, Zorn“ (Wb 5, 492.6- 
7): Tb 145, 54 


dir „(ein Rind)“ (Wb 5, 492.12): Tb 
31, 9, Tb 69, 8, Tb 84,4 


ахгл „die Rote (uäg. Krone)“ (Wb 5, 
493.12-494.3): Tb 149, 12, Tb 
164, 1, 12 


d.t „Körper, Leib, Gestalt, Wesen“ 
(Wb 5, 503.10-506.2): Tb 17, 75, 
Tb 46, 1, Tb 69, 6, Tb 72, 7, 8, 
Tb 82, 5, Tb 83, 2, Tb 85, 8, 10, 
Tb 89, 7, Tb 134, 9, Tb 145, 35, 
Tb 149, 59, Tb 164,8 

s.a. Hwj-d.tsf 


d.t „Ewigkeit“ (Wb 5, 507.4- 
508.13): Tb 15, 7, 47, Tb 17, 11 
(2x), Tb 27, 2, Tb 62, 3, Tb 78, 


i. 


dér.t „Wüste, Ausland“ (Wb 5, 
494.5-13): Tb 138, 2 (?), Tb 142, 
6.3 (?) 


dqw „Pulver, Mehl“ (Wb 5, 494.15- 
495.5): Tb 112,2, Tb 129, 5,7 


dor „Frucht (allg.)" (Wb 5, 495.8- 
496.1): Tb 140, 15 


арз „sehen, erblicken* (Wb 5, 499): 
Tb 15, 7, 24, Tb 64, 25 (?), Tb 
78, 29, Tb 90, 2, Tb 112, 3 (2x) 


dg: „Inschriften (?)" (Meeks, AL 
79.3601): Tb 100, 6 


дез „Frucht“ (Wb 5, 499): Tb 83, 2, 
Tb 140, 14, Tb 144, 29 


dgs „treten, betreten“ (Wb 5, 501.1- 
10): Tb 1,19 


27, Tb 99, 28, Tb 109, 11, TG, 
Beischrift zu Maat, Tb 140, 7, Tb 
149, 28, 45, Tb 163,6 

s.a. n-d.t, nb-d.t, nb.t-d.t, hn.tj-d.t, 
hqs-d.t 


d.t „ewig, ewiglich" (Wb 5, 508.14- 
510.1): Tb 17, 75, Tb 18, 31, Tb 
19, 2, 3, 4, 14, Tb 27, 4, Tb 64, 
30, Tb 72, 8, Tb 89, 7, Tb 111, 5, 
Tb 125, 65, Tb 133, 8, Tb 136, 
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13, ТЬ 140, 7, ТЬ 147, 20 (2х), 
ТЬ 149, 12, ТЪ 154, 14, ТЬ 163, 
17, ТЬ 164, 15 


d? „(ein Hohlmaß)“ (Wb 5, 516.2-3): 
ТЬ 32, 6 (?) 


4з] „überqueren, (jmd.) übersetzen“ 
(Wb 5, 511-513.14): Tb 1, 18, Tb 
15, 8, 23, 37, Tb 19, 13, Tb 39, 
13, Tb 53, 3, Tb 58, 2, 4, Tb 62, 
2, Tb 64, 6, Tb 85, 7, Tb 93, TZ, 
2,5,8 (2x), Tb 98, 3, Tb 99, 25.1, 
Tb 100, 1, Tb 108, 6, Tb 110, 10, 


11, Tb 110b, unteres Reg, Tb 


122, 2, 4, Tb 125, 25.1, Tb 129, 
1, Tb 130, 13, Tb 133, 10, Tb 
144, 8, Tb 145, 78 (2x), Tb 163, 9 


` dij „essen, (Nahrung) zuführen“ (Wb 
5, 513.15-514.3): Tb 62, 3, Tb 
115, 2 


43) „(Arm) ausstrecken, sich entge- 
genstellen“ (Wb 5, 514.4-515.4): 
Tb 78, 27, Tb 99, 22.2, Tb 124, 7 


d3j-“ „sich feindlich entgegenstellen* 
(Wb 5, 514.4-6): Tb 136,6 


dsy.w „Widersacher“ (Wb 5, 517.10- 


12): Tb 64, 21 (2), Tb 134, 3, Tb 
146, 37 


dout  ,Widersacherin^ (Wb 5, 
518.1): Tb 134, 3, Tb 146, 8. Tor 


d3y.t „(ein Architekturelement; hier 
viell. Teil einer Falle)“ (Meeks, 
AL 79.3617): Tb 153,4 
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dijs „verhandeln, beraten“ (Wb 5, 
521.4-6): Tb 109, 8 


Dsjs.w-sfh „Die sieben Aussprüche“ 
(LGG УП, 593): Tb 71, 11 


азу „verbrennen“ (Wb 5, 522.8-13): 
Tb 145, 34 


заз „Kopf, Spitze“ (Wb 5, 530.5- 
531.20): Tb 31, 10, Tb 64, 3, 8, 
Tb 70, 2, Tb 93, 3, 6 


d3ds.t „Kollegium, (Toten-)Gericht“ 
(Wb 5, 528.1-529.20; ур]. LGG 
VII, 594-605): Tb 1, 1, 21, Tb 17, 
32, 35, 41, 56, 62, Tb 18, 2 (3x), 
3, 6, 7, 10, 11, 14, 15, 18 (2x), 19, 
21, 22, 25, 26, 29 (2x), 33, 34, 36, 
37, 38, Tb 19, 6 (2x), 7 (2х), 8 
(2x), 9 (2x), 10, 11 (2x), Tb 20, 
1.1, 2.1, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 7.1, 1.2, 
2.2, 3.2, 4.2, 5.2, 6.2, 7.2, Tb 22, 
1,2, Tb 24, 1, Tb 28, 6, Tb 30, 1, 
Tb 39, 11, Tb 40, 5, Tb 41, 4 
(2x), Tb 64, 34, Tb 65, 2, Tb 79, 
TZ, Tb 124, TZ, Tb 127, 6, 11, 
Tb 128, 5, 7, Tb 130, 16, 17, Tb 
133, 11, Tb 134, 8, Tb 138, 1, Tb 
142, 25.1, Tb 144, 25, Tb 145, 
73, Tb 149, 62 


Ят „(ein Szepter)“ (Wb 5, 537.4- 
11): Tb 30, 3 


d'm „Weißgold, Elektrum, Feingold“ 
(Wb 5, 537.13-539.3): Tb 15, 9 


d'r „suchen, untersuchen“ (Wb 5, 
539.8-540.14): Tb 5, 1, Tb 38, 3, 


192 


ТЬ 113, 2, Tb 125, 61, Tb 133, 6, 
Tb 157, 1 


dw „Berg“ (Wb 5, 541.7-545.1): Tb 
15, 34, 45, Tb 17, 7, 8, Tb 77, 2, 
Tb 108, 1, 2 (2x), 3, Tb 109, 1, 
Tb 111, 1 (2x), 2, Tb 130, 28, Tb 
148, 2, Tb 149, 13,16, 28 

s.a. tp.j-dw=f 


Dw.f.t „(12. ойр. Gau)" (Wb 5, 
545.6-8): Tb 31, 3 


dw „schlecht, böse, unheilvoll 
(Adj.)* (Wb 5, 545.9-546.20): Tb 
14, 3, Tb 27, 3, Tb 32, 10, Tb 39, 
10, Tb 42, TZ, 15, 18, Tb 84, 8, 
Tb 93, 2, 6 (2x), 8 (2x), Tb 105, 
2, Tb 125, 4, 12, 37, Tb 136, 13, 
Tb 148, 16, 17 (2x), 20, Tb 154, 
6, Tb 157, 1 


dw „schlecht (Adv.)“ (Wb 5, 547.8- 
9): Tb 69,2 


dw „Schlechtes, Böses“ (Wb 5, 
548.18-549.20): Tb 15, 21, 35, 
Tb 17, 15 (2x), 33, 37, 87, Tb 18, 
39, Tb 42, 22, Tb 64, 7, Tb 79, 5, 
Tb 85, 10, Tb 86, 5, 6, Tb 92, 6 
(2x), Tb 98, 4, Tb 105, 3, Tb 122, 
3, Tb 123, 1, Tb 125, 2, TG, 
Beischrift zum Verstorbenen, Tb 
126, 3, 5 (2x), Tb 127, 12, Tb 
146, 16, Tb 147, 12, Tb 152, 1, 
Tb 154, 6 


dw-qd „Bösartiger“ (Wb 5, 546.21- 


22): Tb 15, 25, Tb 164, 4 


Dw-dw=f „Dessen Böses böse ist (?); 
(bzw. Schreibung von Dwdw" 
(Wb 5, 552-12-13; LGG VI, 
613): Tb 125, 34.1 


db.t „Ziegel, Platte, Barren (als 
Maß)“ (Wb 5, 553.7-554.18): Tb 
64, 31 


арз „Schwimmer (an der Harpune, 
am Fischnetz)* (Wb 5, 555.1-3): 
Tb 153, 2, 6 


dbs „ausrüsten, bekleiden, schmük- 
ken“ (Wb 5, 556.11-558.8): Tb 
130, 3, 24, Tb 131, 3, Tb 151, d 


dbz „Opferspeisen“ (Wb 5, 560.3): 
Tb 75.2 


dbs.t „Schrein, Sarg“ (Wb 5, 561.8- 
12): Tb 78, 19, 20, Tb 161, 4b, 
Tb 164, 6 


dër „Finger“ (Wb 5, 562.11-565.9): 
Tb 17, 26, Tb 42, 93, Tb 99, 
16.2, Tb 113, 3, Tb 154, 11 


db*.w „Vorwurf“ (Wb 5, 567.4-8): 
Tb 163,8 


df: ,(jmd.) ernähren“ (Wb 5, 571.9- 
10): Tb 105, 4, Tb 148, 32, 35 


ар „Nahrung, Speise“ (Wb 5, 569.9- 
571.5): Tb 1, 19, Tb 15, 20, Tb 
17, 21, Tb 54, 3, Tb 72, 4, Tb 99, 
29, Tb 106, 1, Tb 110, 10, Tb 
147, 28, Tb 148, 8, 15, 32, Tb 
149, 48 (2x), 63 


df3.t „Nahrung (Stätte im Opfer- 
gefilde“ (Wb 5, 571.6): Tb 110b, 
unteres Reg. 


Df3.w-wr.w „Reiche Nahrung (Stätte 
im Opfergefilde)“: Tb 110b, unte- 
res Reg. 


- dd „Iris (mit Pupille)“ (Wb 5, 
572.10-573.11): Tb 101, 2, Tb 
163, 8, 10, 14, 15 


dm „(unklar)“: Tb 114, ! 


dm“  ,Papyrusblatt, Papyrus (als 
Material)“ (Wb 5, 574.3-9): Tb 
162, 9 


dnh „Flügel“ (Wb 5, 577.6-578.7): 
Tb 77, 2, Tb 163, 14, Tb 164, 13 


dnh ,Bein (oder Teil des Beins)* 
(Wb 5, 578.11): Tb 146, 6 


dnh ,(Teil des Steuers)' (Wb 5, 
578.13): Tb 99,21.2 


dr.t ,Hand, Handvoll (als Maß)“ 
(Wb. 5, 580.3-585.10): Tb 15, 18, 
Tb 17, 58, Tb 42, 11, 17, 20, Tb 
99, 17.2, Tb 113, 5, Tb 127, 9, 
Tb 137, 2 (2x), Tb 138, 3, Tb 
140, 8, Tb 146, 8. Tor, Tb 153, 5, 
Tb 163, 6, 17 

s.a. m-dr.t 


dr.w „Ende, Grenze, Bereich“ (Wb 
5, 585-589.5): Tb 62, 3, Tb 64, 
10, Tb 78, 15, 16, 17, Tb 85, 7, 
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Tb 131, 4, Tb 145, 38, Tb 146, 
15. Tor (?), Tb 162, 2, Tb 163, 7 

5.4. Jm.j-dr.ww, m-dr.w, nb-r-dr, 
nb.t-r-dr, r-dr, r-dr.w 


dr „ganz“ (BWL) Tb 17, 50, Tb 
163, 18, 19 
s.a. nb-r-dr, r-dd 


dr „seit (temp.), von ... her (lokal), 
bei (lokal)“ (Wb 5, 592.1-593.1): 
Tb 17, 37, Tb 98, 3, Tb 145, 22 
s.a. r-dd, rdj | 


dr „als, weil (Konj.)* (Wb 5, 593.2- 
14): Tb 14, 2, Tb 23, 1, Tb 93, 5 
(3x), Tb 99, 24.1, 25.1, 27.1, Tb 
110, 19, Tb 164,9 

s.a. r-dd, rdj 


dr-n.tt „denn, weil, wann (Konj.)“ 
(Wb 2, 355.4-6): Tb 17, 94, Tb 
18, 23, Tb 130, 13, 15, 28, Tb 
131, 2, Tb 144, 34 


dr „fernhalten (von), beseitigen, 
beenden“ (Wb 5, 595.5-9): Tb 92, 
7, Tb 97, 1, Tb 146, 10. Tor, Tb 
156,.3 


dr „Milan“ (Meeks, AL 78.4942): 
Tb 164, 16 


dr.t „Falke, Weihe“ (Wb 5, 596.2-8): 
Tb 17, 13, Tb 147, 19 


drj (Wb 5, 598.13-18): s. m-dr.j 
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drw.w; „Seite, Rippengegend (am 

. Körper)“ (Wb 5, 602.1-20): Tb 
18, 31 

s.a. r-dr.w 


Dhw.tj „Thot“ (Wb 5, 606.1-2; LGG 
VII, 639-644): Tb 1, 1, 3, 5, 6, Tb 
3, 4, Tb 8, 1, Tb 11, 4, Tb 15, 27, 
Tb 17, 26, 27, 28, 34, 55, Tb 18, 
1, 5, 9, 13, 15, 17, 19, 20, 22, 24, 
28, 32, 35, 38, Tb 20, obere zwei 
Zeilen, untere zwei Zeilen, Tb 23, 
1, Tb 28, 1, Tb 31, 9, Tb 42, 82, 
10.2, Tb 49, 3, Tb 52, 3, Tb 62, 
1, Tb 68, 6, Tb 69, 7, 8, Tb 71, 4, 
5. Tb 75, 3, Tb 80, 6, Tb 83, 3, 
Tb 94, TZ, 1, 2 Qx), 3, Tb 95, 
TZ, Tb 96, TZ, 1, Tb 100, 8, Tb 
101, 8, Tb 114, 4, Tb 116, 3, Tb 
123, 1, Tb 125, 62, TG, Beischrift 
zu Thot, Tb 128, 3, Tb 129, 6, 8, 
9, Tb 130, 9, 12, 17, Tb 131, 1, 
Tb 134, 4, Tb 135, 4, Tb 136, 9, 
Tb 139, 1, Tb 140, 6, Tb 141, 
14.2, 15.2, 16.2, Tb 142, 11.5, Tb 
144, 8, 13, Tb 145, 23, 66, Tb 
147, 8, 9, Tb 148, 2, Tb 149, 20, 
Tb 160, TZ, 1,2 


ds- ,selbst, eigen" (Wb 5, 607.8- 
608.15): Tb 15, 3, 41, Tb 17, 3, 9, 
18, 23, 26, 47, 72, 75, 79, Tb 28, 
2, Tb 29, 2, Tb 31, 6, Tb 32, 10, 
Tb 40, 1, Tb 44, 3, Tb 63, 4, Tb 
64, 13, Tb 69, 6, Tb 71, 1, 3, 5, 6, 
8, 9, 10, Tb 78, 5, 12, Tb 85, 2, 
Tb 101, 8, Tb 102, 5, Tb 130, 28, 
Tb 133, 12, 13, Tb 136, 15, Tb 


145, 66, 69, Tb 148, 7, 20, Tb 


152, 5, Tb 161, 12, Tb 164, 11 


s.a. Jrj-rn-f-ds«f, hpr-ds-f 


der „freimachen, absondern, abge- 
sondert sein“ (Wb 5, 609.11- 
610.12): Tb 64, 18, Tb 78, 33 
(2x), Tb 136, 9, Tb 144, 15, Tb 
149, 41 


dsr „heilig, prächtig, geweiht (Adj.)" 
(Wb 5, 610-613.5): Tb 15, 30.1, 
46, Tb 75, 2, 3, Tb 78, 27, 28, Tb 
133, 9, Tb 136, 13, Tb 149, 22, 
23, Tb 164,2 

s.a. T3-dsr 


dsr „(substantiviert)“ (vgl. Wb 5, 
610-613.5): Tb 78, 23 


dsr-s.t „mit unnahbarem Sitz" (Wb 
4, 5.6-8; 5, 612.6-7; LGG VII, 
659f): Tb 7,4 


dsr-tp ,Der mit erhobenem Kopf" 
(Wb 5, 614.18; LGG VII, 665f.): 
Tb 125, 33.2 


dsr „heilig sein, prächtig sein, 
prächtig machen, weihen“ (Wb 5, 
613.6-614.14): Tb 44, 1, Tb 58, 
4, Tb 78, 1 


Dsr.t „heiliger Ort (Teil der thebani- 
schen Nekropole, Deir el-Bahri)“ 
(Wb 5, 616.1-4): Tb 17, 20, 21 


dsr „der Unnahbare, Prächtige“ (Wb 
5, 617.1-3, LGG УП, 652): Tb 
127,2 
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2, 2, Tb 3, 1, Tb 4, 2, Tb 5, 1, Tb 
6,1, Tb 7, 2, Tb 8, 1, Tb9,2, Tb 
10, 2, Tb 11, 1, Tb 12, 1, Tb 13, 


dsr „sich stützen“ (BWL): Tb 30, 3 


dd „sagen, mitteilen“ (Wb 5, 618.9- 


625.2): Tb 1, TZ, 21, Tb 14, 1, 
Tb 15, 3, 8, 13 (2x), 18, 23, 36, 
39, 43, 48, Tb 17, 42, 47 (2x), Tb 
18, 27, 39, Tb 19, 14, 16, Tb 20, 
8, Tb 23, 4, Tb 25, 3, Tb 30, 3, 5, 
Tb 31, 1, 6, Tb 38, TZ, Tb 41, 3, 
Tb 42, 1, 19, Tb 64, 7, 28, 34, 36, 
Tb 68, 4, Tb 69, 5, Tb 78, 5, 10, 
15, 17, 24, 27, 28, 31, 34, 38 (2x), 
Tb 84, 6, Tb 86, 3, 4, Tb 90, 3, 4 
(2x), 6, Tb 94, 3, Tb 99, 6.1, 7.1, 
8.1, 9.1, 10.1, 11.1, 12.1, 13.1, 
14.1, 15.1, 16.1, 17.1, 18.1, 19.1, 
20.1, 21.1, 22.1, 23.1, 24.1, 25.1, 
26.1, 27.1, 28, Tb 105, 2, Tb 108, 
5, 10, Tb 110, 3, 7, 11, Tb 110b, 
mittleres Reg., Tb 111, 3, Tb 112, 
3 (2x), 4 (2x), 5, 7, Tb 113, 1, 2, 
3, 4, 5, 6, 7 (2x), Tb 114, 2, Tb 
115, 3, 4, Tb 116, 2, Tb 119, 3 
(2x), Tb 124, 9, Tb 125, 22.1, 37, 
40 (2x), 54 (2x), 55, 56 (2x), 57, 
58 (2x), 60, 61, 62, TG, Beischrift 
zum Verstorbenen, über der 
Waage, Tb 127, TZ, 11, Tb 128, 
3, Tb 129, 7, 8, 9, Tb 130, 12, 21, 
Tb 131, 8, Tb 133, 9, Tb 135, 
TZ, Tb 136, 5, Tb 140, 9, 12, 13, 
Tb 141, TZ.2, Tb 146, 1, Tb 147, 
4, 5, 26, 27 (2x), Tb 148, 6, 17, 
Tb 149, 12, Tb 152, 3, 5, Tb 153, 
4 (2x), Tb 154, 9, Tb 162, 4, 11, 
Tb 164, 6, 11 (2x), Tb 165, 10, 11 


s.a. r-dd, ky-dd 


dd-mdw „Worte sprechen, zu 


zitieren“ (Wb 5, 625.3-626.6): Tb 


1,2, Tb 14, 1, Tb 15, 1, 28, 41, 
Tb 17, 1, Tb 19, 1, Tb 21, 1, Tb 
22, 1, Tb 23, 1, Tb 24, 1, Tb 25, 
1, Tb 26, 1, Tb 27, 1, Tb 28, 1, 
Tb 29, 1, Tb 30, 1, 4, Tb 31, 1, 
Tb 32, 1, Tb 33, 1, Tb 34, 1, Tb 
35, 1, Tb 36, 1, Tb 37, 1, Tb 38, 
1, Tb 39, 1, Tb 40, 1, Tb 41, 1, 
Tb 42, 1, 23, Tb 43, 1, Tb 44, 1, 
Tb 45, 1, Tb 46, 1, Tb 47, 1, Tb 
48, 1, Tb 49, 1, Tb 50, 1, Tb 51, 
1, Tb 52, 1, Tb 53, 1, Tb 54, 1, 
Tb 55, 1, Tb 56, 1, Tb 57, 1, Tb 
58, 1, Tb 59, 1, Tb 60, 1, Tb 61, 
1, Tb 62, 1, Tb 63, 1, Tb 64, 1, 
Tb 71, 1, Tb 72, 1, Tb 73, 1, Tb 
74, 1, Tb 75, 1, Tb 76, 1, Tb 77, 
1, Tb 78, 1, Tb 79, 1, Tb 80, 1, 
Tb 81, 1, Tb 82, 1, Tb 83, 1, Tb 
84, 1, 5, Tb 85, 1, Tb 86, 1, Tb 
87, 1, Tb 88, 1, Tb 89, 1, Tb 90, 
1, Tb 91, 1, Tb 92, 1, Tb 93, 1, 
Tb 94, 1, Tb 95, 1, Tb 96, 1, Tb 
97,1, Tb 98, 1, Tb 99, 1, Zeile als 
Beginn für 6.2-27.2, Tb 100, 1, 5, 
Tb 101, 1, Tb 102, 1, Tb 103, 1, 
Tb 104, 1, Tb 105, 1, Tb 106, 1, 
Tb 107, 1, Tb 108, 1, Tb 109, 1, 
Tb 110, |, 2, 4, 5, 9, Tb 111, 1, 
Tb 112, 1, Tb 113, 1, Tb 114, 1, 
Tb 115, 1, Tb 116, 1, Tb 117, |, 
Tb 118, 1, Tb 119, 1, Tb 120, 1, 
Tb 121, 1, 2, Tb 122, 1, Tb 123, 
1, Tb 124, 1, Tb 125, 1, 35, 66, 
TG, Beischrift zum Verstorbenen, 
Beischrift zu Thot, Tb 126, 1, Tb 
127, 1, Tb 128, 1, 9, Tb 129, 1,4, 
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ТЬ 130, 1, 26, Tb 131, 1, Tb 132, 
1, Tb 133, 1, 11, Tb 134, 1, 8, Tb 
135, 1, Tb 136, 1, 11, Tb 137, 1, 
Tb 138, 1, Tb 139, 1, Tb 140, 1, 
11, Tb 142, TZ, Tb 144, 1, 25, 
27, 31, Tb 145, 1, 5, 9, 13, 17, 21, 
25, 29, 33, 37, 41, 44, 47, 50, 53, 
56, 59, 62, 65, 68, 71, Tb 146, 
TZ, Tb 147, 2, 7, 11, 16, 18, 22, 
25, Tb 148, 8, 18, Tb 149, 1, 4, 
10, 13, 18, 22, 25, 29, 33, 38, 43, 
50, 54, 60, Tb 151, c (3x), d, Tb 
152, 1,6, 7 2x), Tb 153, 1, 8, Tb 
154, 1, Tb 155, 1, 2, Tb 156, 1 
(2x), Tb 157, 1, 3, Tb 158, 1, 2, 
Tb 159, 1, 2, Tb 160, 1, 2, 3, Tb 
162, 1, 8, Tb 163, 1, 13, Tb 164, 
1, 12, Tb 165, 1, 11 


Dd-st (?) „Der es sagt (?)“: Tb 146, 
9. Tor 


dd ,Djed-Pfeiler^ (Wb 5, 626.11- 
627.4): Tb 101, 5, Tb 129, 8, Tb 
155, TZ, 2 


dd „Pfeiler“ (Wb 5, 627.11): Tb 18, 
10, 11, Tb 19, 8, Tb 20, 2.1, Tb 
142, 26.4 


dd „der Dauernde“ (Wb 5, 627.5-10; 
LGG УП, 681): Tb 155, 1 


ddj „dauern“ (Wb 5, 628.6-629.11): 
Tb 154, 2 


Dd.w „Djedu (Busiris): (Wb 5, 
630.6): Tb 1, 4, 5, 9, 22, Tb 18, 
10 (2x), 11 (2x), 21, 22, 23, Tb 
19, 7, 8, 10, Tb 20, 2.1 (2x), 32, 
Tb 31, 10, Tb 38, 4, Tb 52, 4, Tb 
S7, 4 (2x), Tb 70, 1, Tb 78, 1, 26, 
34, Tb 100, 1, Tb 124, 1, 10, Tb 
125, 16.2, 27.2, Tb 128, 2, Tb 
129, 1, Tb 142, 17.1, 19.1, Tb 
145, 87, Tb 149, 60, Tb 153,3 

s.a. Dd.t (homograph), Nb-Dd.w 


Dd.wj „ Der von Busiris“ (Wb 5, 
630.7; LGG VII, 685): Tb 1, 4 
(2x), Tb 35, 1 (?) 


Dd.t ,Djedet (Mendes): (Wb 5, 
630.8): Tb 17, 43, 45, 95, Tb 82, 
4, Tb 128,2 

s.a. Dd.t (homograph), Bs-nb-Dd.t 


ddb „stechen“ (Wb 5, 632.7-10): Tb 
147, 5 


ddf.t „Gewürm, Schlangen“ (Wb 5, 
633.6-634.3): Tb 154, 5, 7, 8, 9 
(2x) 


ddh „verhaften, einsperren^ (Wb 5, 
635.6-12): Tb 134, 1, Tb 163, TZ, 
Tb 164, 16 


ddh.w „Gefängnis“ (Wb 5, 635.13): 
Tb 163, 18 
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Unklares 


Tb 17, 95: sgz, offenbar synonym zu 
sj3t | 

Tb 36, 1: kb, offenbar Textverderb- 
nis 

Tb 40, 2: unklares Wort nach dm 
(undeutliches Zeichen, л, ein 
Rechteck und rnp); andere Text- 
zeugen schreiben Hr ,,Horus* 

Tb 42, 2: jnw 

Tb 50, 4: scheinbar jm=j mit 
folgendem Plural- w 

Tb 54, 2: nm n Pj (unklare GBez.) 

Tb 58, 3: unklares Zeichen vor n$, 
scheinbar bd.t, vermutlich aber 
Zeichen für „kämmen“ 

Tb 64, 3 (unten): 3 unklare Wörter 

Tb 64, 23: unklare Stelle, Wörter 
aufgenommen unter r2, n(.]), wr 
und nw.t 

Tb 64, 27: evtl. unbekanntes Wort fn 

Tb 68, 5: hf statt Negation nn 

Tb 75, 3: snh.w „(offenbar ein Ort)“: 

Tb 78, 33 (2x): unklares Verb (?) 
nn? 

Tb 94, 4: 5$ (Schreibung von (ntr»- 
37) 

Tb 102, 5 (2x): 3 „(am Ende eines 
Substantivs)“ 

Tb 110b, unteres Register: unklares 
Wort jshn, offenbar eine Gewäs- 
serbezeichnung 


Tb 110b, unteres Register: unklare 
Beischrift links vor Schu, Tefnut 
und Geb 

Tb 114, 1: ns/ns3, vermutlich Ver- 
schreibung 

Tb 125, 53: scheinbar r psg/bš r 
psg/bs als fehlerhafte Variante zu 
ähnlich geschriebenem r3-pw 

Tb 130, 13: js.t/jst (?) emendiert 
aufgenommen unter jn und tp 

Tb 130, 28: ein Königsname in 
Kartusche | 

Tb 144, 3. Tor Wächtername 
Ws 3.w? 

Tb 145, 16: Holzbezeichnung, ob tjw 
(Wb 5, 242.8)? 

Tb 145, 26: Wächtername jm-N.t 
„Dort: Neith (?)' — unklar und 
sicher sekundär 

Tb 145, 54: hnr.w (unklar) 

Tb 145, 63: sh.w (unklar) 

Tb 145, 73: unklare Gottesbezeich- 
nung dn. Ob dn(g)? 

Tb 145, 84: smh ,auf dem Thron 
erscheinen“ o.ä. 

Tb 146, 40: Text am Anfang der 
Spalte unklar: pr mitlesen? Zei- 
chen danach ech jr.w oder 
Determinativ? 

Tb 153, 6: nsk (?) 

Tb 153, 6: tjtw (?) 
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Zahlen 
(Ziffernschreibung) 


2: Tb 109, 10, Tb 125, 12, Tb 140, 
TZ (2x), 5, 12, Tb 149, 5 
s.a. sp 2, sn. W, SN-NW 


3: Tb 101, 3, Tb 108, 3, Tb 109, 5, 
Tb 110b, unteres Reg., Tb 111, 2, 
Tb 149, 5, 9 (2x), Tb 164, 12 

s.a. hmt.w, sp 3 


4: Tb 64, 11 (2x), Tb 77, 1, Tb 109, 
5, Tb 111, 2, Tb 126, 1, Tb 133, 
11, Tb 135, 2, Tb 140, 5, 14 (3x), 
Tb 142, 23.5, Tb 144, 32, Tb 
161,8 

s.a. ifd, sp 4 


5. Tb 69, 2, Tb 93, 4, Tb 109, 10, 
Tb 140, 14, 15 (2x) 


6: s. r3-6 


3: ТЪ 17, 33, 38, 39, Tb 52, 3, Tb 
64, 13, Tb 83, 2, Tb 99, 33, Tb 
101, 2, Tb 108, 4, Tb 109, 4, Tb 
110b, unteres Reg., Tb 144, TZ, 
1, 28, Tb 145, 73, Tb 149, 4, 5, 8, 
9. 18, 25, 26 

s.a. sfh 


8: Tb 32, 2, Tb 109, 5, Tb 144, 29 
(5x), 30 


10: Tb 108, 3 


16: Tb 144, 29 
24: Tb 64, 12 


30: Tb 108, 2, Tb 111, 2 (2x), Tb 
149, 14 | 


42: Tb 125,2 

70: Tb 149, 14 

140: Tb 108, 2 

300: Tb 149, 13 
320: Tb 146, 9. Tor 


370: Tb 108, ! 


3.nw...n.nw „(Ordinalzahl in Ziffern- 
schreibung)* (Wb 2, 213.13): Tb 
125, 46 (2x), Tb 144, 3. Tor, 4. 
Tor, 5. Tor, 6. Tor, 7. Tor, Tb 
145, 9, 13, 17, 21, 25, 29, 33, 37, 
41, 44, 47, 50, 53, 56, 59, 62, 65, 
68, 71, Tb 146, 3. Tor, 4. Tor, 5. 
Tor, 6. Tor, 7. Tor, 8. Tor, 9. Tor, 
10. Tor, 11. Tor, 12. Tor, 13. Tor, 
14. Tor, 15. Tor, Tb 147, 11, 15, 
18, 21, 24, Tb 149, 10, 13, 18, 22, 
«25», 29, 33, 38, 43, 50, 54, 60 


